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AVERTISSEMENT 



Ce n'est pas une mince prétention, je le recon- 
nais, que de vouloir faire admettre dans la pléiade 
des écrivains d'une époque aussi féconde en grands 
génies que le siècle de Louis XIY, une femme dont 
le nom, célèbre tant qu'elle vécut, est tombé 
depuis, par des circonstances diverses, dans un 
oubli à peu près complet. C'est pourtant ce que 
je viens essayer à l'égard de Gabrielle de Roche- 
chouart de Mortemart, abbesse de Fontevrault. 
Cette prétention est-elle exagérée? Le lecteur 
prononcera. Qu'il me soit permis de dire pourtant 
que, de l'aveu de tous ceux qui l'ont connue, la 
sœur cadette de madame de Montespan était 
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douée de véritables qualités littéraires; on par- 
lait de ses lettres au temps même où madame 
de Sévigné devenait illustre et classique en se 
jouant; on s'extasiait à ses conférences et à ses 
sermons; on allait en foule à ses discours de 
vêture ou de profession ; on s'entretenait des ou- 
vrages d'esprit, de morale ou de piété auxquels 
elle consacrait ses rares loisirs. Amie de mes- 
dames de Sablé et de La Fayette, de Daniel Huet, de 
Segrais, du Père Rapin, de Racine, elle partageait 
leur admiration pour les chefs-d'œuvre de l'anti- 
quité et des temps modernes ; elle avait aussi leurs 
goûts et leurs instincts. Ce qui ne lui permit pas de 
s'y livrer comme eux, ce fut, outre le sentiment 
étroit du devoir et la nécessité de donner presque 
tout son temps à la grande abbaye qu'elle adminis- 
trait, sa modestie excessive. Bien différente de 
ceux qui croiraient tout perdu si une ligne sortie 
de leur plume manquait à la postérité, elle mettait 
un soin particulier à dérober ses productions au 
public. Un jour, elle apprend que madame de Sablé 
a eu par hasard connaissance de quelques pages sur 
la Politesse^ et elle s'en excuse, toute honteuse en 
quelque sorte qu'une pareille bagatelle lui soit par- 
venue. On a, il est vrai, publié sous son nom la 
traduction d'un fragment du Banquet de Platon ; 
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mais, d'une part, cette traduction semble (on 
IrouYe^a nos raisons à TÂppendice) tine œu re 
apocryphe; d'autre part, en admettant qu'elle 
en soit l'auteur, la publication n'eut lieu que 
vingt-buitans après sa mort, par une indiscrétion 
derabbéd'Olivet 

On dirait, en un mot, qu'une des principale 
préoccupations de l'abhesse de Fontevrault fut^ 
tout en aimant passionnément les lettres, de ftiir 
la gloire littéraire qui semblait vouloir, malgré 
elle, s'attacher à. son nom. 

Ne m'accusera*t-on pas, sur ce préambule, de 
m'être pris de passion pour une précieuse de cou-* 
rent, dont les titres, justement ignorés, n'jont eu 
que la fortune qu'ils méritaient?' Pour éviter ce 
reproche, je crois devoir tout d'abord abriter mon 
appréciation derrière celle de quelques contem- 
porains, dont un, le plus célèbre, a fait de l'ab^ 
basse de Fontevrault un éloge d'autant plus 
significatif que sa plume n'est guère prodigue de 
louanges. On comprend qu'il s'agit de Saint- 
Sinum, Je donne à la suite quelques pages d'un 
aaeien ami, coreligionnaire et collaborateur de 
Bayle, converti depuis au catholicisme, Daniel de 
LaiToque, dont le goût et le caractère étaient 
également estimés* Je termine ces citations par 
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un curieux article, sans nom d'auteur, publié 
dans le Journal de Trévoux, à Toccasion de la 
mort de TabbesSe. Le jugement des contempo- 
rains est rarement définitif en touteschoses ; en- 
core méritent-ils d'être entendus , alors surtout 
que, par l'incurie des familles, de précieux ma- 
nuscrits et des correspondances du plus grand 
intérêt au point de vue* historique et littéraire, 
ont probablement été détruits, et, dans tous les 
cas, n'ont pas encore vu le jour*. 

I 

EXTRAIT DES NOTES DU JOURNAL DE D.VNGEAU ET DES |MÉMOIRES 
DE SAINT-SIMON SUR L'ABBESSE DE FONTEYRAULT « 

« 18 août 1704. — Celte abbesse (^e Fontevraultavoitplus 
d'esprit qu aucun de sa famille, ce qui étoit beaucoup dire, et 
le même tour qu'elle, et plus de beauté que madame de Hon- 
.tespan. Elle savoit beaucoup, et même de la théologie. Son 
pèreTavoit coffrée fort jeune, avec peu de vocation; elle avoit 
fait de nécessité vertu, et devint une bonne religieuse et une 
meilleure abbesse, et adorée autant que vénérée dans tout 
rOrdre dont elle étoit le chef. Elle avoit un esprit de gouver- 

* L'abbesse de Fontevrault était, notamment en commerce suivi avec 
madame de La Fayette, qui lui mandait les nouvelles de la cour. Ces 
lettres ont-elles été conservées ? que sont-elles devenues? On serait si 
heureux de les avoir ! 

* On sait que les Mémoires de Saint-Simon ne sont en général que le 
développement des annotations qu'il avait faites sur une copie. du Journal 
de Dangeau, La comparaison des notes et des mémoires montrera en 
même temps le procédé de composition de Saint-Simon. 
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nement ùngulier , qui se joooit dn sien , et qiii anroit em* 
brattè avec Buccës les plas grandes anaires. EUê ai avcûteu 
qm l'avoîent attirËO'ft Paris dans le lempa da plot grand 
r^edesB Bœnr, qui l'aimoit etlacon8idéroitfort,etquib 
fit leoir i la cour où elle fit divers voyages et de b)âgs 
séjoars,etc'ét<)itan contraste ssseï rare de voir une'abbeue 
dans les parties secrètes du roi et de sa maitrose. U goâtiut 
fortcette abbessê, à qui tout ce qu'il y svoit de pins éleva m 
place, en rang, 01, crédit, faisoit la cour, et qui consiem 
pr^ue une égale considération après l'éloigneinent de sa 
soeur. Sa nièce, qui lui succéda tout aussiUt par ces raisons, et 
qui Moit religieuse à Fontevriult, auroït paru une merveille, 
si elle n'avoit succédé à une tante si extraordinaire *. 1 

fl 1704, — La mort de l'abbessa de Fontevraslt, dant 
un âge encore assez peu avancé, arrivéedans ce temps-ci, mé- ' 
rited' être remarquée; elle étoit fille du premier duc de Mor- 
temart, etsœnrduducdeVivonne, de madame de Thiangps 
et da madame de Monlespan ; elle avoit encore plus de beauté 
que cette dernière, et ce qui n'est pas moins dire, plus d'es- 
pritqu'euxtousavec ce même tour, que nul autre n'a attrapé 

* Jaumal, t. X, p. 99. — Eaint-Simun a dit encore, en termes vn 
peu difiëroils, dans les Kotes da Journal deDaUgetmàii 13 uAtiHS, 
i propos de Louis UT : 

( ladame de FonteTraull éloit celle des trois sœura qui ivdt Is plu 
d'«)frit;c'étiHt peut-être aussi la plus belle; elle j joignoit tuinvair 
me et tort étendu. Elle pWEédoit les langues savantes, savait bien la 
tUelogîe et les Pères, étoit vËrsée dans rËcriture, eicelloit en toot 
touv d'écrire, et parlait i enlerer quand elle trgiloit quelque inatitoe. 
BtttmrilDndon lout particulier pour le gouTemeoiratet pour se Ikira 
sdtnr de tout son Ordre, en le tenant toutefois dans U plui exacte 
i^nlarlté. La sienne éloit pareille dans son abbafe. Ses séjoan à Ucoor, 
al dis ne sortoit pas de cbez ses sonirs, ne donnÈrent d'atteinte à sa 
ripntation que pour l'étrange eingularité de venir partager une Ikvenr 
de celte nature, et si la bienséance eût pu y être anssi, il se pouvolt 
iirt que, dans celte cour mène, elle ne s'en »eroit jamais écarlée. > 
{Jimal, t. KVI, p. M,) 
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qu'eux, ou avec eux par une fréquentation continuelle, et 
qui se sent si promptement, et avec tant de plaisir. Avec 
cela, très-savante, môme bonne théologienne, avec un esprit 
supérieur pour le gouvernement, une aisance et une facilité 
qui lui rendoit comme un jeu le maniement de tout son 
Ordre et de plusieurs grandes affaires qu'elle avoit embras- 
sées, et où il est vrai que son crédit contribua fort au succès ; 
très-régulière et très-exacte , mais avec une douceur, des 
grâces et des manières qui la firent adorer à Fontevrault, et 
de tout son Ordre. Ses moindres lettres étoieut des pièces à 
garder, et toutes ses conversations ordinaires, même celles 
d'affaires ou de discipline, étaient charmantes, et ses dis- 
cours en chapitre les jours de fête, admirables. Ses sœurs 
l'aimoient passionnément, et malgré leur impérieux naturel, 
gâté par la faveur au comble, elles avoient pour elle une vraie 
déférence. Voici le contraste. Ses affaires l'amenèrent plu- 
sieurs fois et longtemps à Paris. C'était au fort des amours du 
roi et de madame de Montespan. Elle fut à la cour et y fit de 
fréquents séjours, et souvent longs. A la vérité, elle n'y voyoit 
personne, mais ellenebougeoitdechezmadaraedeMontespan, 
entre elle et le roi, madame de Thianges et le plus intime par- 
ticulier. Le roi la goûta tellement qu'il avoit peine à se pas- 
ser d'elle. 11 auroit voulu qu'elle fût de toutes les fêtes de sa 
cour, alorssigalanteetsimagnifique. Madame de Fontevrault 
se défendit toujours opiniâtrement des publiques, mais elle 
n'en put éviter de particulières. Cela faisoit un personnage 
extrêmement singulier. 11 faut dire que son père la força k 
prendre le voile et à faire ses vœux, qu'elle fît de nécessité 
vertu, et qu'elle fut toujours très-bonne religieuse. Ce qui 
est très-rare, c'est qu'elle conserva toujours une extrême 
décence personnelle dans ces lieux el ces parties,où son habit 
en avoit si peu. Le roi eut pour elle une estime, un goût, une 
amitié que l'éloignement de madame de Montespan, nil'ex- 
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'trtné fttenr de mftlune de Haintenoa ne parent inwiuser. 
n la regretta foii et se fit nntrJBte Boulagement de le tëniOF 
(^ne^. U donna tout ansBilAt cette nni^e abbaye & sa nièeet 
Gllè de son frère, religieuse de la maison et personne d'an 
^randniMte^. > 

ïl 

' lUBIB-lUIffiLBIHE-fiiBItlEUf DE B0CHEGB01UBT 
PAS DAKlEL n UBIUXKX* 

f.,ilarie-IIadeleine-Gabrielle de Rodiecliouai-t-Mortcmert 
succéda i Jeanae-Baptiste de Bourbon. On nepouvoildonner 
rien de pins illustre après le sang des Bourbons. Lorsqu'elle 
futnpminèe al)besse, elle ëtolt religieuse dans l'abbaye de 
Nolffr-DuncrauZ'jMs. EUe y prit te voile le 19 février 1664, 
et le Eeçut A la vue dfi toute la cour, de la main de deux 
reiMijAnne et Marie-Thérèse d'Aulriche. Elle y fit profes- 
sion 1^ fBUTsderaniiëesuivanle, Leroilauommaabbesse 
le 18 aoAt 1670. Elle eut besoin de trois dispenses du pape 
qui arrivèrent avec ses bulles, quelques jours avant Noël : 
la première, parce qu'elle passoit d'un Ordre à l'autre, étant 
uparavant dans celui de Saint-Bernard ; la seconde, parce 
qu'elle Ji'aTOit pas encore cinq ans de profession révolus, et 
U troisième enfin, à cause du défaut de l'âge prescrit par 
la cioona. Cette dernière difficullé, qui devoit être regar- 
dée comme la plus grande par la qualité de chef général 

> IteovM, <£t. Ghérael,* t. nr.p. 3W. 

* KagrapUt* dm abbeitet ât FmUevravU. — {Toji k !■ dn du vo- 
law : Appendice, pièce n' Vlll, et, pour Deoiel de Larroque, la let- 
tre n>ftS, note S.) 

Ce morceau parait avoir été écrit en 1103, un an avant la mort de 
l'dilietse de Fonlevraull. 
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d'Ordre attachée à celle d*abbesse de Fontevrault, (ut cepen- 
dant la moindre par 1 événement. La sagesse prématurée 
retendue de son esprit, les rares connoissances dont elle Ta- 
voit orné, lui aplanirent les chemins. Son nom, déjà aussi 
connu en Italie qu'en France, y leva tous les obstacles de 
l'âgé. Elle fut bénite en 1671, au mois de février, dans le 
couvent des Filles-Dieu de Paris, qui est une maison de 
rOrdre. M.dellarlaydeChanvalonS qui venoit de succéder 
à M. de Péréfixe ', fît la cérémonie de la bénédiction. Cette 
installation eut pour témoins la reine. Monsieur, mesde- 
moiselles les princesses, les princesses du sang, et généra- 
lement toute la cour. Le cardinal de Bouillon ^ et le nonce 
s*y trouvèrent, et se mirent dans le chœur auprès de la reine, 
pour ne se pas commettre avec les évêques qui y assistèrent 
au nombre de trente en rochet et en camail, et qui étoient à 
gauche, çl^ns le balustre, du côté de l'Évangile. Le Grand 
Conseil, devant lequel l'Ordre de Fontevrault a ses causes 
commises, se jugea fort honoré d'avoir été invité à cette 
solennité ; leurs femmes y eurent aussi séance, mais avec 
peine, à cause que le lieu pouvoit difficilement contenir 
tout ce qui s'y trouva ; aussi étoit-cc un trè^-grand spectacle 
en lui-même, puisque madame de Mortemart étoit la première 
abbesse de Fontevrault qui eût été bénite à Paris. On n'y 
fut pas médiocrementsurpris, quand les religieux dePOrdre, 
qui étoient par hasard en grand nombre dans cette ville-là, 
vinrent baiser la main gantée de l'abbesse, pour marque de 
leur sujétion ; après les religieuses professes et les sœurs 

* François Harlay de Chanvalon, né en 1625. D'abord archevêque 
de Rouen, puis de Paris en 1671, mort le 6 août 1695. 

^ Hardouin de Beaumont de Péréfixe, né en 1605. Arcbevèque de 
Paris du 24 mars 1664 au \" janvier 1671, date de sa mort. 

' Emmanuel-Théodose de La Tour, frère du duc de Bouillon ; cardinal 
en 1669 à vingt-six ans; grand aumônier de France en 1671; mort à 
Rome en 1715, âgé de soixante-treize ans. 
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lai(pm»«i^ offif^rs.doméstiques de eetta damei 4ui itoieiit 
dcftatoils^rfl^i^laniftnie ehoçe. EHe pardtt au ni<M« dto 
muêf0m Foetevraok : on luirendft l(Hite80i;te.d'luMUi«QI« 
sarkroule^.et Umles les oommiioastés^el les m^^istfats 
des lieœi oA eUe passoit la haraiq;ii$reiU. 

<i Lorsiia'dle arriva i Fontevraoli, j^usde dix BttUe 
ètnuBgçrs', accoimis.de tootes parts pour vofar une p^« 
sooM précédée d*iine si haute réputation être, installée 
dani un Iku si ^lAre, auroient rendu la ièie (orl tmnulr 
tueusç/zstas le bon ordre qu'on y apporta : celte pfè» 
câutiea fui une suite de cet accident. qui arriva ;à celle 
iilûiftre aUbesse à la Madeleine d'Orléans , où die pansa 
être étoi^Ke par la multitude» et dont élie ne fui dé- 
livrée que^par une espèce de miracle. Elle fut reçue avec 
tout le respect dû à son rang et à son mérite singulier ; elle 
n'eut point de pdne à se bire obéir dans son im^uv^u mi- 
nistère : les charmés de sa personne, solilenus par une po- 
litesse infinie et une affabilité gracieuse, lui gagnoient les 
cœurir,^ pendant que son air sage, nùideste et {dein de ma«> 
jesif , les tenoit dans le respect et dans le devoir. . 

c Le reste de sa conduite a répondu à de si beaux com- 
mencements : on ne peut soutenir avea plus de dignité le 
poste qu'Ole occupe depuis plus de trente ans ; ses ordour 
nances tiennent de la sagesse des plus parfaits légida- 
teu#s et son gouvernement est plutôt le gouvernement 
d'un pUlosophe chrétien et consommé en Tart de régner, 
que celui d'une personne ordinaire. On ne lui élève point 
d'autels, le christianisme le défend ; mais on ne lui re- 
. fuse aucun des honneurs dus à la verfu, et jamais tribut 
n's été plus volontaire et plus universel que celui-là. 
Personne n'a plus de religion ni d'amour pour la vérité 
qu'elle; on ne pense point comme elle, quoiqu'elle pense 
le plus naturellement du -monde; tout ce qu'elle écrit a 
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un caractère de grandeur et de facilité merveilleuses, et 
quand les sujets qu'elle traite n'ont point de noblesse en 
eux-mêmes, ils acquièrent sous sa main toute celle qui leur 
convient. Son cœur généreux et bienfaisant égale son esprit, 
et l'un est fait pour l'autre : voilà les sources de l'amour, de 
l'admiration qu'on a pour elle ; c'est un bien parfait que 
celui d'avoir part à Fhonneur de son amitié; rien ne le peut 
roubler que la pensée qu'on peut perdre une personne si 
accomplie. La seule chose qui rassure à cet égard, c'est de 
penser que la même Providence, qui l'a placée an rang émi- 
nent où elle est, la soutient et la guide visiblement, et qu'elle 
la conservera pour laisser au monde des exemples de piété 
et de vertu, qui y sont aussi rares que nécessaires. » 

111 

L'ABBESSE DE FONTEVRAULT ET LE JOURNAL DE TRÉVOUX * 

(( La république des Letires prend trop de part à la^loire de 
madame Marie-Madeleine-Gabrielle de Rochechouart-Horle- 
mart, abbesse, chef et générale de l'abbaye et ordre de Fon- 
tevrault, morte le 15 d'août 1704?, pour l'oublier ici. Elle étoit 
née avec un esprit^pénétrant, fertile, étendu. Elle avoit une 
mémoire très-fidèle et un génie propre à toutes les sciences. 
L'étude des langues grecque, latine, italienne, espagnole 
furent, ce semble, ses premiers divertissements. EUeentroit 
si bien dans le génie de chacune, que lorsqu'on la présenta 
à la reine Marie-Thérèse d'Autriche, nouvellement arrivée 
en France, cette jeune enfant étonna toute la cour qui l'en- 
tendit parler espagnol avec tant d'élégance. 

tt Elle aima dès lors la conversation des personnes qui 
avoient le plus d'érudition. Dans la suite, l'ancienne et la 

* Mémoires pour l'histoire des sciences et des beaux-arts, Trévoux 
octobre 1704, p. 2118. 
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nouvelle philosophie ne furent plus des mystères pour elle. 
Elle se fit inême expliquer ce qu'il y a de plus suhlil dans la 
Ihéologie scholastique, et les opinions diverses qui partagent 
les écoles. Elle en jugeoit sainement, par la connuissance 
de l'Écriture , qui ètoit sa véritable théologie. Sans s'intri- 
guer en des contestations qui gfltenl plus l'esprit qu'elles 
ne le forment, elle se retrarchoil, avec une simplicité clu^é- 
lierme, dans une doctrine pure, orthodoxe et toujours réglée 
par les décisions de la foi. 

Madame de Fontevrault connoissoil le caractère de cha- 
que Përe de l'Église, les matières dont ils ont traité, les dé- 
mêlés qu'ils ont eus avec les hérétiques, leur style, leur 
méthode, leur genre de philosophie. 

« Plusieurs savants du premier ordre se Irouvoifnt hono- 
rés qu'elle voulût bien les retenir dans son désert. Ils ou- 
bliaient alors qu'ils n'ètoient plus à Paris. Elle les consuKoil, 
ell'abbesse leur rendoit avec usure les lumières qu'ils lui 
coramuniquoient. 

« Entre les auteurs profanes, elle aiinoit surtout â lire 
Platon. Elle j découvroit des beautés dont onne s'étoit point 
aperçu, quoiqu'on eût passé beaucoup de fois sur les en- 
droits qu'elle admiroit. Elle perçoit au travers des images 
doal ce philosophe enveloppe la vérité, et y découvroit des 
. bisors de morale, des tours d'éloquence, et une délicatesse 
depetuées que les génies médiocres ne peuvent démêler. 
Elle n'étoit pas moins touchée des beautés d'Homère, On Bail 
qa'3 eut malaisé d'en rendre en notre langue toute U no- ' 
blesseet toate la force. Cependant madame de Rochechoiiart 
t'ctt i}uelqaefoÎ8 essayée à traduire les premiers livres de 
USade. Sans faire du tort aux habiles écrivains qui ont en- 
trepris de la donner toute entière, peut-être n'a-t-on rien vu 
de si achevé en ce genre. 

Elle avoil une droiture et une justesse d'esprit qui lui 
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faisoit démêler à coup sûr le vrai d*avec le faux : les meil- 
leurs écrivains de ce siècle lui ont souvent donné leurs ou- 
vrages àr examiner. Quelquefois elle y Irouvoit des pensées 
fausses dans les endroits où ils s'étoient le plus applaudis. 
Elle en connoissoit le juste prix , elle en sentoit tout d'un 
coup le bon, le mauvais, le médiocre, Texcellent. Toujours 
elle y redressoil les raisonnements qui n'alloient pas au vfai. 

(( Un homme d'un mérite distingué, qui connoissoit la 
droiture de son esprit, lui présenta une devise par laquelle 
il vouloit marquer la droiture de cœur qu'avoit Tabbesse : 
le corps de la devise étoit une colonne dressée sur sa base. 
Ces paroles lui servoient d'âme : Tuta quia recta; — Je suis 
en sûreté, parce que je suis droite. Madame de Fontevraull, 
qui connut aussitôt la fausseté de la pensée, répondit agréa- 
blement et chrétiennement tout à la fois : Cette colonne étoit 
bien plus en sûreté avant quelle fût élevée sur sonpiédestcd, 
et certainement elle le sera bien plus encore quand on Vaura 
renversée. Elle vouloit parler de l'état tranquille où elle 
vivoit avant que d'être abbesse, et de la mort qui devoit 
bientôt la mettre à couvert des périls de cette vie. 

« La vertueuse abbesse consacroit à Dieu toute son éru- 
dition. Elle se servoitde la lecture des auteurs profanes pour 
se tourner du côté de la souveraine vérité et du Maître des 
sciences, A cela prés, elle en connoissoit toute la vanité et 
ne s'en paroit jamais. On ne la vit point se prévaloir de ses 
lumières. Elle ne comptoit son savoir pour quelque chose 
que quand il étoit utile à l'Ordre dont elle étoit chef. Enfin 
elle ne se savoit bon gré d'être plus instruite qu'un autre 
que quand elle se servoit de son avantage pour instruire les 
personnes qu'elle conduisoit. On peut dire qu'il lui étoit 
moins glorieux de posséder tant de talents qui la rendoicnt 
une personne extraordinaire, que de les avoir sacrifiés à 
Jésus-Christ. 
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t Son esprit, toujours fécond, prodiiisoil de U 
' temps des ouvrages qu'elle ne confioit qu'à ses pin 
amis, sous le secret. Cependant elle se croyoitd 
quelque chose de plus important qu'à faire des Uvrea. CAtnt 
y travailler au salut des personnes de sa con^r^tioa. BHe- 
passoit donc des affaires à l'élude, ou à la cooipositioil de 
quelques ouvrages, et ce second travail la délassoit du [ffe- 
mier. Les matières épineuses dont elle traitoit dans «es ma- 
seîls ne ternissoient point la Heur de son espril, etseB^udês ' 
ne l'indisposoienl point pour retourner aux affoires de Krà . 
Ordre. Elle passoit de l'un à l'autre avec une èg^le focilité; 

n Dans ses conversations, les personnes qui D'avuent 
qu'un médiocre esprit s'applaudissoient en sOCrtA dé B'en 
trouver avec elle. Elle étoit attentive à faire valoir ee que les 
autres avoient de bonnes qualités , et ne laissoit «lors pnol- 
tre des siennes qu'autant qu'il en falloit pour éclairer can 
qui en avoient de beaucoup inférieures, sans TOltloù les 
éblouir. Mais (juand elle était obligée de parler daas les 
actions publiques de, sa maison, c'est alors qu'elle se bh»- 
troit telle qu'elle ëtoit Dans ces occasions, l'usage de son 
èloquraice et de son savoir lui paroisaoit légitime. Ce qu'oîi 
adnUrera sflss doal4ï c'est qu'elle se contentoit de méditer 
en substance ce qu'elle aroit à dire dans les discours fré- 
qaents que sa dignité l'obiigeoit de faire. En les prononçant, 
les termes les plus Itfillants s'oflVoient d'eux-mêmes pour 
o^iqner ce qn'ellé avoit pensé. On trouvoit dans ses dis- 
csnr»* BU agrément, une justesse et une force qui se seroient 
Mmtaïua dans l'impression. 

" I On peutjiiger par li de SB manière d'écrire ou de dicter 
ce que l'on écrivoit sous elle. On y trouvoit un grand sensj 
nu tour poH , une exactitude qu'à peine les gens éloquents 
jKHirroient attraper, après beaucoup de travail et de correc- 
lioDs. lies personnes qui écrivent avec le plus d'éloquence 
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et de facilité se sont étonnées mille fois de ce que les pen- 
sées les plus naturelles et les tours les plus ingénieux se pré- 
scntoient d'abord à son esprit. Elle n'étoit jamais dans la 
nécessité d'effacer pour choisir mieux, afin de le substituer 
à sa première idée ou à ses premières expressions. 

« Ses lettres étoient admirées à la cour et dans le monde 
le plus poli. Le roi aimoit à en recevoir. A chaque grand 
événement qui engageoit rAcadémic françoise et les autres 
corps illustres à haranguer Sa Majesté, on se réjouissoit dans 
Taltente de voir bientôt une lettre de l'abbesse de Fonte- 
vrault sur le môme sujet. Elle étoit reçue avec bonté et lue 
avec applaudissement. 

« Madame de Fontevrault, non-seulement a tâché de sanc- 
tifier les rehgieux de son Ordre , mais encore on peut dire 
qu'elle les a polis. Elle a fait fleurir les belles-lettres et les 
sciences solides à Fontevrault ; elle y a fait élever de savants 
professeurs , elle y a rectifié le goût de la véritable élo- 
quence, sans y diminuer rien de la simplicité claustrale 
qu'elle a même augmentée. 

(( Il est vrai qu'on ne voit d'elle que des ordonnances et 
des lettres circulaires pour son Ordre. Mais son caractère 
de bien écrire est inséparable de tout ce qu'elle a écrit. Elle 
fait parler iaux lois dans ses règlements une langue digne 
d'elle. Ses ordonnances sont si sensées , si précises , si judi- 
cieuses, que de grands prélats* n'ont pas dédaigné de s'en 
servir pour le gouvernement desjreligieuses de leur diocèse. 
Elle auroit pu étendre les articles qui en font le sujet ; mais 
les lois ne s'expriment pas par des raisonnements. Sans 
doute les siennes seront respectées de son Ordre tant qu'il 
subsistera. 

< On convient que Marie-Madeleine de Rochechouart auroit 

* Bossuet (voy; p. 333) . 
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excellé dans la poésie , si elle a?oit jugé eet exercice djgne 
d'elle, ties vers qu'elle a jetés au hasard sur le pq[>ier ont 
été trouvés si excellents, que nos meilleurs poètes ne les 
auroienlpi^ désavoués : mais souvent, après une simple 
lecture, eUe les •condamnoit an f eu . . 

f Cepâidant ou aura de quoi se consoler de cette porte 
«l'on veut bien n'envier pas au public le reste de ses écrits. 
On y trouvera des chefs-d'œuvre qui pourront servir dé mo- 
dèle siffi bîeit des içatières : des ouvrages de piété^ de mos 
raie» de critique 9 des traductions admirables, des maxime* 
de conduite , des swyets académiques traités finement et 
un grand nombre de letticos. Tous ces ouvrages rarôm*' 
blés* seront une preuve de ce que nous avons dit de letii* 
auteur.^ 

c En attendant, toutes les persoiine% qui l'ont connue 
penvent répondre de son mérite. Elles ont SToué bien des fois 
.que de l'ass^biàge de tant de vertus, d'un si grand nom- 
bre dé trients et d'un savoir si exquis, W auroit pu formol 
^ndesfribisgrandsbtommesdeéesièçle. » ... 

Outre qu'ils ont, chacun dans son genre, leur 
intérêt particulier/ les trois portraits qu'on vient 
de lire témoignent du moins que je n'ai isur-^ 
fait, en publiant ce volume , ni le talent ni les 
qualité de l'éminente àbbesse, dont un certain 
&omlH*e de lettres paraissent ici pour la première 
fois , en attendant d'autres découvertes que le 
temps amènera sans doute, car il semble impos* 
sible que tous les écrits dont parle le Journal de 
Trévoux soient à jamais perdus. 



} 
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'est la méthode que j'ai encore suivie dans le 

Teau Tolume que j'offre au public. Le but 

je m'y suis proposé est de faire connaître, 

lide de ses lettres mêmes et d'autres corres- 

idances contemporaines , l'illustre abbesse 

cée à vingtrcinq ans , par la scandaleuse pro- 

ion d'une altière favorite , à la tète d'un des 

1res les plus considérables du royaume, et qui» 

;■ un merveilleux hasard , se trouva naturelle- 

■M douée de toutes les qualités que ses difficiles 

ictions réclamaient. On la verra, en effet, 

•iger avec une habileté rare soixante couvents 

plus de cent cinquante prieurés , faire des 

rmons admirés à une époque où les grands 

édicateurs s'appelaient Bourdaloue, Bossuet, 

échier, rédiger d'une plume virile des mé- 

oires au Conseil potii la conservation d'antiques 

iviléges , gagner ses procès à force d'instan- 

:s, écrire chaque jour à des femmes du monde 

1 à des savants des lettres du meilleur style, 

ilenir par la grâce de son accueil les visiteurs 

u'atlirait son aimable hospitalité, se distinguer 

nfin de toutes les autres abbesses par cette étran- 

eté, unique en France depuis des siècles, d'avoir 

ous ses ordres '''"■ "-'■•■oux et des religieuses, 

les couvenlF les couvents de fem- 
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Un des plus illustres savants du règne que j'ai 
jusqu'à présent étudié de préférence, Etienne 
Baluze, bibliothécaire de Colbert jusqu'à la . 
mort du grand ministre, a dit dans sa pré- 
face de VHistoire généalogique de la maison (T Au- 
vergne: « J'ay toute ma vie fait profession de 
n'escrire rien que de vray, tout autant que j'ay 
sceu le connoistre. » J'ajoute que Fauteur de ce 
bel ouvrage, qu'on est tenté, à distance, de croire 
parfaitement inoffensif, paya cher son franc- 
parler, et que , pour avoir trop élevé la maison 
d'Auvergne, il se vit en butte aux inimitiés de la 
maison de Bourbon, perdit ses places, ses pen- 
sions, fut exilé en province, et ne se releva jamais 
de la disgrâce que sa louable hardiesse lui avait 
attirée. 

Convaincu que le lecteur tient plus que jamais 
à la vérité des faits historiques, et qu'il est curieux 
de connaître dans le détail , malgré des taches 
qu'Userait ridicule de nier, les principales figures 
du règne de Louis XIV, je poursuis, parmi d'au- 
tres travaux plus sérieux, des études biographi- 
ques depuis longtemps commencées, remontant, 
comme Baluze, avec bonheur, mais sans nul péril, 
je l'avoue, aux sources vives et aux documents de 
premfère main. 
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AU momeot de livrer ce volume au public, OR 
me signale un portrait fort curieux de Gabrielle 
de Rochechouart. par l'abbé, depuis cardinal de 
Fleury, qui l'avait connue à la cour, à Tépoqué 
où il élait aumônier du roi. Je m'empresse de 
reproduire le jugement qu'a porté d'elle le mi- 
nistre de Louis XV. J'ajoute que c'est aussi poiit 
moi un devoir, attendu qu'il résulte de la pièce 
qu'on va lire que, contrairement à un doute que 
j'ai émis dans le présent volume ', l'illustre 
abbesse serait bien l'auteur de la traduction du 
Banquet de Platon, ce qui tranche en même tempg 
la question d'authenticité de la lettre de RadB* 
3 Boileau citée à ce sujet. 

Cette pièce est extraite de V Histoire du cardinai 
tle Fleury, histoire inédile due à l'abbé Jean- 
Bruno delîanchon, vicaire général d'Ângoulême. 
L'abbé de Ranchon raconte que c'est chez M. de 
Pomponne que l'abbé de Fleury avait connu 
Tabbesse de Fontevrault, « On sera peut-être 
bien aise, dît-il, de savoir ce qu'il pensoit de 
cette célèbre religieuse de la maison de Morte- 
mart. C'est lui même qui en a tracé le portrait 

' Toy. p. 43, et à l'Appendice, la pièce n' 1 , 
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que j'ai trouvé dans un de ses fragments, et que 
j'ai mis tout au long sans y rien changer. 

« Madame de Fonievrault avoit tout l'esprit imaginable et 
une grande érudition, sachant le grec et le latin, et beau- 
coup d'autres langues. Sans se pnrer à tout propos de sa 
science et de ses lumières, elle étoit extrêmement réservée, 
ne cherdioit point à briller, et ne disoit que ce qu'il falloit. 
Ses expressions étoient nobles et ses récits très -amusants; 
elle distinguoit d*un coup d*œil ce qu'elle devoit taire, ma- 
nifester, ou laisser entrevoir comme dans un demi-jour. 
Mais ce qui étoit en elle admirable, c'est qu'elle étoit moins 
prévenue sur son mérite qu'on ne Test d'ordinaire quand 
on en a tant. Elle ne parloit jamais de son savoir. Je n'ap- 
pris qu'elle entendoit le langage d'Homère, que par H. de 
Pomponne qui luy^ montra une traduction qu'elle avoit 
faite des principaux ouvrages de Platon et de son traité du 
Banquet des philosopheê. Elle contoit à men^eille et n'avoit 
point cette lenteur affectée dans le discours dont la pesan- 
teur assoupit. Tout étoit naturel dans ses narrations ; c'étoit 
de l'enjouement, de la vivacité, de rérudilion et de la poli- 
tesse. Je la [)riai de me réciter quelque histoire; elle eut 
beaucoup de peine û s'y résoudre ; enfin elle y consentit et 
demanda sûr quoi. Je lui fournis une matière; elle la lia 
avec des circonstances très-singulières et sans rapport entre 
elles, et me fit un conte de fées uni et suivi, qui dura trois 
quarts d'heure. J'étois charmé du tour et de la grâce qu'elle 
donnoit à tout ce qu'elle disoit; son esprit n'étoit que senti- 
ment, sa plaisanterie gaieté, etsa critique instruction badine. 



* SiCy ce qui n'offre pas de sens II est très-probable que l'abbé de 
Fleury avait écrit me (qui me montra). 11 est possible encore que son 
manuscrit portât à qui elle... 
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K Madame de Fonlevraull éloit loua les soirs avec madame , 
de Hontespaii de la conversation du roi, et c'est la seule 
cbo&e que j'eusse dësîré qui manquât à sa vie, fi cause de 
la décence que demandoit son état^. » 

Voici enfin, sur un personnage qui l'ut, A un 
moment donné, pour Gabrielle deRochechoiiart. 
la cause de la contrariété la plus vive et d'un 
réel chagrin, un autre portrait du temps que je 
Tiens de retrouver. C'est celui de l'abbé Testu 
qui, au dire de quelques contemporains peu cha- 
ritables, aurait été, vers 1670, daus la dernière 
intimité avec l'abbesse de Fontevrault. Madame 
de Sévigné, qui n'aimait pas les Mortemart, l'ut 
du nombre des railleurs, et elle revient sur ce , 
sujet à plusieurs reprises. {Voi/. p. 18 et 24), ] 
Le portrait suivant {Il fut adressé en 1665 à 
Colbert par Nicolas Colbert son frère, cvèque 
de Luçon), ne contredit pas cette pente de l'abbé 
à la galanterie; mais, en ce qui touche les bruits 
colportés par madame de Sévigné, il faut de 
loule nécessité voir les protestations émues de 
l'abbesse, et j'y renvoie expressément le lec- 
teur. Écoutons maintenant l'évêque de Luçon ; 



■ Bibl. irop. Mss. Nouvelles acquisilions. F. S" S.OTfi; l. J p. 23, 
-JedoislaconiiimnicaUoDdocelearaH àla complai^sanœdoM.rsbbe 
Tcriaque, professeur d'histoire au collège des Carrnos. 
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cr L'abbé Testu est âgé de trente-huit à quarante ans. Kl a 
fait paroitre son esprit dans ses prédications et dans beaU' 
roup de pièces en vers où on peut remarquer un beau 
génie et beaucoup de délicatesse. Il a grande connoissance 
des belles-lettres qu*il a bien étudiées et avec beaucoup 
d'application, quand il l'a pu faire; mais il ne sauroit plus 
étudier ni guère s'appliquer à .cette heure, à cause de cer- 
taines vapeurs dont il se plaint, qui le rendent fort infirme: 
ses mœurs sont bonnes, sa conversation est fort agréable et 
fort spirituelle. li m'a paru avoir de l'ambition et aimer la 
réputation. H a été autrefois fort avant dans la galanterie, et 
en a retenu un certain air fort libre et fort agréable. On 
m'a dit qu'il avoit eu de grandes Maisons avec des gens dont 
la conduite n'étoitpas bonne et qui n'avoient pas bien servi 
le roi^ Je ne sais pas si cela dure, et il y a bien plus d'appa- 
rence de croire que le commerce qu'il avoit avec ces gens-là 
étoit un commerce de belles-lettres, que de croire que ce 
fût un commerce de cabale et de rébellion... Enfin, s'il y a 
en lui quelques défauts, il me semble qu'il y a aussi de 
belles qualités qui les réparent avec bien de l'avantage'. » 

Les méchantes langues avaient-elles raison? 
L'histoire et le monde fourmillent de ces pro- 
blèmes. Dans le doute, je sais bien ce qu'aurait 
fait le grand moraliste du siècle ; mais le duc 
de La Rochefoucauld était si peu indulgent... pour 
les autres ! J'aime mieux croire que madame de 
Sévigné avait accueilli et propagé trop légère- 
ment une pure calomnie. 



• Ne serait-ce pas avec le cardinal de Retz? 

"^ l^ettreSt instructions et tnémoires de Colbert, l. V Appendice^ p. SOI. 
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AU XVIP SIÈCLE 



6ABRIELLK 

DE ROCHECHOUiRT DE MORTEBART 



CIUPITllE PREMIER 



L'KpiitctUtiïc et les luleiiisOe Gabrielle lie RocliccbouatL (rfe-appréciés 
fw les coaiemporalns. — Sa naissance, — Elle a pour marraioe 
(d fondatrice des Sœurs de la Charilé. — Elle ('prouve d'nbord de la 
rtpugnance pour le couTent, — Ce senliraent ne dure pas. — Ses 
(avals la funi revenir dan; le inonde. — Elle soutient une con- 
TffsaLion en latin aTec le médecin du roi, — Hcnlre au couvent 
maigri ta famille. — Assertion contrnlrc de madame de Cajius et 
de ^int-Simon. — Elle prend llialiit devant toute la cour. — Quitta 
FAbhiie-Bux-Bois pour Euivre madame de Chaulnes, supérieure i 
Poissj. — Est nommée obbesse de FontevrauU, grftce h madame de 
BiHitespan. — Fondation de l'abbaye nu douzième siècle, par Robert 
d'Arhrissel. — Inilueuce qu'il eiereo sui' les populutions. — Ilùle et 
nécessili: des coiiïenla dans les tenijis Kodaui. — Ils sont le refuge 
des esprits d'élite et des opprimés. — Vives critiqurs dirigées contre 
Robert d'Arbrissel, — Ses anciens amis reviennent à lui. — l.e mo- 
nastère de Fontevrault se compose de trois couvents de femmes et 
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d'un couvent d'hommes. — Son fondateur adopte la règle de saint 
Benoit. — Il soumet les religieux à l'autorité d'une abbesse. — 
Gostume des religieuses. — Les abbesses étaient presque toujours 
de sang royal. — Gabrielle de Rochechouart succède à une fille 
naturelle de Henri IV. — Difficultés que fait le pape pour approuver 
sa nomination. — Elle est bénite en grande solennité au couvent 
des FillesrDieu, à Paris. — Elle quitte Paris. — Est reçue triom- 
phalement à Orléans et à Fontevrault. — L'opposition qu'on avait 
faite à sa nomination est bientôt apaisée. — Elle gagne le cœur 
de ses religieuses. 



Une beauté pour le moins égale à celle de ma- 
dame de Montespan, l'esprit du monde dans ce qu'il 
a de plus aimable et de plus enjoué, un heureux 
fond d'indulgence et de bonté, une vertu réelle, 
avec cela de vrais instincts littéraires, un style épis- 
tolairc du meilleur aloi, le don des langues et l'étoffe 
d'un savant sans ombre de pédanterie, enfin une ap- 
titude pour les affaires à rendre jaloux un ministre: 
tels sont les traits principaux d'une célébrité du grand 
règne, d'une femme supérieure, sans nul abus du mot, 
dont je voudrais aujourd'hui esquisser Fhistoire.^S'é- 
tonnera-t-on si les contemporains n'ont eu pour elle 
que des sympathies, si Bussy-Rabutin Ta respectée, si 
le terrible Saint-Simon en a longuement fait l'éloge, si 
madame de Caylus en a crayonné le plus charmant 
portrait? Seule, madame de Sévigné a répété, nous 
dirons pourquoi, de méchants propos sur la sœur de 
mesdames de Montespan, de Thianges et du duc de 
Vivonne, sœur par l'esprit autant que par le sang, et 
qui contribua pour sa bonne part à la réputation pro- 
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TCvbiale des Mortemart. Toute simple, "unie el* dénuée 
li'incidenls qu'a été sa vie, elle mérite d'être racon- 
lÉc avec quelques délails. On y verra, comme dans un 
miroir fidèle, ce qu'élait l*abl)esse d'un des graiids 
wuvenls de France, au milieu dii règne de Louis XJV; 
llors que la puissance ecclésiastique avait encore tout 
ioD prestige et que h\ clergé était, ou plutôt s'appelait 
le premier corps de l'État. Divers écrits de sa com- 
position paraissent avoir été brûlés par ses ordres ;, 
on ne connaît même d'elle jusqu'à ce jour, en foit de 
Iravaus de l'esprit, qu'un essai de quelques pages 
sur la Politesse. Je ne parle pas d'une traduction du 
Banquet de Pfalon qui lui est généralement attribuée, 
SBDS preuves décisives. Et pourtant, d'après Saiid' 
Simon, « ses moindres lettres étoient des pièces à gar- 
der, SCS conversations ordinaires, même celles d'af* 
faires ou de discipline, charmantes, et ses discours 
auCiiapilre, tous Jes jours de fêle, admirables*, n On 
m, en outre, dans un journal du temps : « Ses lettres" 
circulaires sur la mort de ses religieuses et de ses 
filles faisoient admirer la fécondité de son génie*. » 
Que sont devenues toutes ces notices nécrdogiques? 
h seule que nous ayons trouvée fait vivement m- 
grclfer les autres. Par bonheur, nous avons recueilli 
çiiel là un certain nombre de lettres famili^es de 
''aitnabie aJibesse â la marquise de Sablé et au doc- 
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tour Vallant, si choyé et fôté pour ses ordonnances, 
à Segrais, à Daniel Huet, au père Rapin, le gra- 
cieux auteur des Jardins^ au célèbre collectionneur 
Gaignières, à quelques religieuses de l'Abbaye-aux- 
Bois, sans compter plusieurs lettres de direction aux 
couvents de l'Ordre, et divers mémoires sur des dif- 
ficultés administratives. La lecture en est attrayante, 
et je ne crains pas d*ètre démenti en disant qu'elles 
justifient de tout point le jugement de Saint-Simon et 
des contemporains. D autres, adressées à madame de 
La Fayette et les plus regrettables peut-être, semblent 
perdues sans retour ; aussi ne savons-nous leur amitié 
que par ricochet. Ce qui reste suffit pour mesurer la 
portée de cet esprit toujours aisé et gracieux au milieu 
des occupations les plus sérieuses, soumis et orthodoxe 
quant aux doctrines, préférant avec les jansénistes la 
morale sévère, parce qu'elle lui paraît la seule con- 
forme aux règles de l'Évangile, dégagé, libre, élevé, 
se plaisant aux distractions littéraires et aux ré- 
créations de l'intelligence. C*est ainsi, c'est en étudiant 
dans leur intimité les hommes et les femmes qui, par 
le rang et l'esprit, tinrent la première place dans 
la période brillante du règne de Louis XIV, qu'on 
parviendra à comprendre ce siècle singulier, étrange, 
où des vices effrayants s'alliaient aux convictions reli- 
gieuses les plus sincères, où Molière faisait ses pâques^ 

^ Recherclio su7' Molièrcy par M. E. Souiié, p. 79 et 26i, note. 
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deax pr^ia renommés, Daniel Huetet Flécbier, 
kt ^ Irès^lânls madrigaux, où une abbess;e, 
tt estimée et respectée, cultivait les lettreis, 
-foéde, et lisait, traduisait peut-être, en tout bi^ 
bimneur» 1^ passag<^ les plus scabreux du ditin 



Ifayria-^Madeleine-fiabrieUe de Rocbechouart de Mor- 
était née en 1645 dans un pavillon dés Tuilerie 
iiieaip&it son père, gentilhomme du. roi, nommé 
is gouverneur do ParisS' Comme dans beaucoup 
&iiuilles Ae son tem^â et de tous les temps, deux 
||l4fuices opposées {mrtageaien t et troublaient la mai* 
ém* Le duc de Rochechouart-Mortemart , quq Xalle« 
IHpit des Beaux ne flatte, guère, pouvait être consi-^ 
sous, le rapport de la fidélité,* cpmme un détesta-i 
joari^et nous savons en outre qu'il était, vers 1670» 
ii|ietté de dix-sept cent mille livres*. Une fois entré 
daas la vie de désordre, un grand seigneur tel que 
Im ne devait pas s'arrêter à nii-chemin; c'est ce qu'il 
M» I^ duchesse, née Diane de Grandseigne, avait les 
li^és contraires; mais, sans énergie, et par suite 
influence, à ce qu'il semble, car son v(Ae dans 
&miile est complètement efTacé, elle subit passive- 

^#^Énel de Rocbeehouart, duc de Mortexnart, seigneur de VitoHM, 
iaOS; gentilhomme de la chambre sous^IiOuîsXlir; pair de 
t efl i((63; gouyerncur de Paris au mois de mai^ 1(K$9; mort 
teî6 décembre 1G75. — Nous l'avons déjà fait connaître dans Madame 
ie Montesjjaii cl Ijonis XIV, p. 252 et passim, 

« Lettre de Colbert à Louis XIV du 17 juin 1674 [Madame de Montes- 
pan et J/mlH XIV, p. 224). 
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ment, comme tant de femmes, la situation qui lui était 
faite. Lice avec madame LegrasS qui fonda l'admi- 
rable institution des Sœurs de la Charité, elle la 
choisit pour marraine à sa fille. Les premières années 
de Gabrielle de Rochechouart révélèrent les dons par- 
ticuliers dont la nature l'avait favorisée. Une de ses 
nièces, qui la remplaça en 1704 comme supérieure de 
Fontevrault, dit qu'elle montrait, dès l'âge de sept 
ans, tant de raison et de modestie, d'esprit et de dou- 
ceur, qu'elle se conciliait tous les cœurs*. Élevée sous 
le même toit que le duc d'Orléans, frère de Louis XIV, 
elle jouait souvent avec lui. Quand elle eut onze ans, on 
songea à compléter par une instruction solide tant 
d'heureuses dispositions, et on la mit à l'Abbaye-aux- 
Bois. Elle y avait, dit-on, une répugnance extrême'^; 
mais il fallut obéir. L'affection que lui témoignèrent ses 



* Louise de Marillac, veuve d'Antoine Legras; née en 1591, morte le 
15 mars 1662. 

* Lettre circulaire de sœur Ijouise-Françoise de Rochechouart-Mor- 
temart, abhesse de Fontevrault, à Voccasion de la mort de madame 
Marie-Madeleine [Gabrielle] de-Rochechouart-Mortemart^ ahbesse, chef 
et générale de cette abbaye et de tout V Ordre. — (Bibl. imp., imprimés; 
L. n. 27, 14,892.) 

Cette circulaire, attribuée à l'abbé Genest, de l'Académie française, 
est des plus intéressantes. Nous la reproduisons en entier à l'Appendice. 
On trouve à peu près tous les faitç qu'elle contient, mais moins simple- 
ment présentés, dans V Oraison funèbre de très-illustre et religieuse 
dame Marie Madeleine-Gabrielle de Rochechouart de Morteniart, ab- 
beste, ciief et générale de V abbaye et ordre de Fontevrault j prononcée 
dans la grande église de V abbaye de Fontevrault , le 6 novembre 1704, 
par messire Antoine Anselme, abbé de Saint-Sever, cap. de Gascogne. 
— (In-4, 50 p. Bibl. imp. Imprimés; L. n. 27, 14, 894.) 

* Jjettrc circulaire, etc. 
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satlrcssos , l'attrait chaque jour plus vif pour l'étude, 
nodifièrent sensiblement ses idées, et le moment 
tint où l'aversioQ première si^mblc avoir ^ place i 
me inclination irrésistible. Ce fut le tour des pii- 
rents de s'alarmer, et ils la reprirent auprès d'eUK 
Elle savait déjà l'italien, l'espagnol, le latin, et, un 
jour qu'on l'avait menée chez la reine mère* elle 
soutint devant Louis XIV, avec Vallot, son premier 
médedn, une conversation dans celle demère lan- 
gue. Que n'eûl-on pas fait alors pour Tempét^erde 
retourner au couvent? Prières, proracssç»; Teptotiuss, 
tout fut inutile. « On lui proposa des mariages, 
dit sa nièce; elle persévéra dans sa rétolutint. EHe 
rentra dans l'Abbaye-aux-lSois sous prUeite de ^y 
i^oBver encwe. 'Là, elle souffre de ' nouvelle stla- 
qnes; uneinânilé'depmûDnesconsidéntbles danâ'le 
monde et dans l'Église la sotlicitoient sans cessedese 
conformer aux volontés de sa mère ; mais elle ne pou- 
NJt plus écouler d'autre voix que celle de Dieu qui 
Flj^l<Ht*. B Ces sollicitations ne concordent pas, il 
td vrai, avec ee que dit madame de Caylus : a Je n'ai 
faint eu l'honneiir de connoitre madame l'abbesse de 
li^nvult; je sais seulement par tous les gens qui- 
|||^ eiHiQne , qu'on ne pouToil rassemble^ .d«ns la 
JMlMpwsonneplas de raison, pins d'espril et plusd» 
moir. ReUgieuse sans vocation, elle chercha un amu- 

• UUre circulaire, «c. 
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scmcnt convenable à son étui ; mais ni lessciences^nl 
les lectures ne lui firent rien perdre de ce qu'elle avoit 
de naturels » Saint-Simon prétend de son côté quoa 
Tavait contrainte, et qu'elle avait fait de nécessité 
vertu*. « Quoi qu'il en soit, à dix-neuf ans, elle 
prit l'habit en présence des deux reines, du duc d'Or- 
léans, de madame Henriette d'Angleterre. L'année 
d'après, elle prononçait ses vœux. C'est alors qu'elle 
commença l'étude du grec et même de Thébreu, 
pour lire le Nouveau Testament dans Toriginal. Ma- 
dame de Chaulnes', qui l'avait dirigée à l'Abbaye-aux- 
Bois et qui l'aimait comme une fille, ayant obtenu 
du roi rabl)aye de Poissy, malgré les protestations des 
religieuses % elle l'y suivit, et c'est là qu'elle apprit, le 
18 août 1670, qu'elle venait d'être nommée abbesse, 
chef et générale de l'abbaye et de l'ordre de Fonte- 
vrault^ 

Fondée la dernière année du onzième siècle par un 
prôlre breton, Robert d'Arbrissel, dans un vallon in- 
culte arrondi en amphilhéatre, près de la Loire et 



* Souvenirs; édit. Techencr, p. 69. 

* Ce que (lisent madame de Cuylus et Saint-Simon se rappoitcrail-il 
à la première entrée de Gahrielle de Hochechouart à l'Abbaye-aux-Bois? 
Il résulte de tout ceci quelque incerlilude sur un point très>important. 

^ Sœur du duc de Cliaulnes, ambassadeur, gouverneur, etc.; morte 
en 1707. — Il faut voir Saint-Simon sur son cai^actère et ses travers. 
[Mémoires^ t. V, p. 344.) 

* D'après Saint-Simon, le jour de la prise de possession, elles fer- 
mèrent les portes de l'abbaye, qu'il fallut faire ouvrir de force pour 
installer la nouvelle abbesse. 

^ JMre circulaire, etc. 
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du Poitou, l'abbaye de Fonlcvraull élait devenue 
avec le temps Tune des plus importantes et des plus 
riches communautés du royaume. Ses commencements 
avaient été étranges. Une éloquence passionnée que 
les écoles de' Paris et d'Angers avaient admirée, des 
conversions nombreuses et éclatantes, une foi ardente, 
avaient rendu Robert d'Arbrissel populaire dans la 
Bretagne, le Maine et l'Anjou. Le célèbre prédicateur 
s'était ensuite caché au monde dans une modeste char* 
treuse élevée pour lui et quelques disciples au milieu 
de la forêt de Craon ; mais appelé en 1096 à parler 
devant le pape Urbain II à Angers, sa parole eut un 
tel succès qu'il reçut Tordre de se consacrer désormais 
à prêcher l'Évangile. Une vie nouvelle s'ouvrait devant 
lui, et c'était le chef de l'Église qui la lui imposait. Les 
désordres des sociétés modernes disent ce que de- 
vaient être les mœurs des temps féodaux et du moyen 
âge. Robert parcourut les villes, les villages, les ha- 
meaux, couvert d'un sac, les pieds nus, la barbe 
en désordre, tonnant contre la simonie et le concubi- 
nage des clercs, contre la licence effrénée des grands, 
contre les vices et les péchés de tous. Les populations 
accourent à sa voix, sont touchées, subjuguées, et ne 
peuvent plus se passer de Fentendre. Châtelains et 
châtelaines, bourgeois et paysans, mauvais garçons et 
courtisanes, toutes les classes subissent le charme de sa 
parole, s'attachent à ses pas et lui forment un cortège 
que les écrivains de l'époque évaluent à plus de trois 
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mille personnes^ On devine la confusion qui devait s'en* 
suivre; les récriminations éclatèrent bientôt. Aban- 
donnés de leurs ouailles, les prêtres des paroisses 
tonnent à leur tour contre celui qui les a dénoncés 
aux fidèles; l'évêque de Rennes, hier son ami, se joint 
à eux. Un autre grave personnage, Geoffroy, abbé de 
Vendôme, Taccabledes plus sanglants reproches*. Mais 

' D'autres contemporains disent cinq mille. Constatons que, ?ers le 
milieu du douzième siècle, la parole d'Abailard excita, mais dans de bien 
moindres proportions, un pareil enthousiasme. Je laisse parler M. Guizot: 
a A peine ses disciples eurent-ils appris le lieu de sa retraite, qu'ils ac- 
coururent de tous côtés, et, le long de la rivière [rArdisson, en Qiain- 
pagne) se bAtirent autour de lui de petites cabanes. Là, couchés sur U 
paille, vivant de pain gros&icr et d'herbes sauvages, mais heureux de 
retrouver leur maître, avides de l'entendre, ils se nourrissaient de sa 
parole, cultivaient ses champs et pourvoyaient à ses besoins. » [Âbailard 
et Ilèloïse, par M. et madame Guizot. Nouvelle édition, 4853 ) 

La fondation des communautés religieuses qui s'élevèrent en si grand 
nombre du onzième au treizième siècle s'explique très-naturellement. 
« Les populations, dit M. VioUet-Le-Duc , voyaient un refuge efficace 
contre l'oppression, dans ces monastères où se concentraient les hom- 
mes intelligents, les esprits d'élite, qui, pai* la seule puissance que 
donnent une instruction profonde, une vie réguUère et dévouée, te- 
naient en échec tous les grands du siècle... » Et ailleurs: « Rien de 
comparable au mouvement du onzième siècle vers la vie religieuse. 
C'est qu'en effet, là seulement les esprits d'élite pouvaient trouver un 
asile assuré et tranquille, une existence intellectuelle, l'ordre et la paix. 
La plupart des hommes et des femmes qui s'adonnaient à la vie mo- 
nastique n'étaient pas sortis des classes inférieures de la société, mais 
au contraire de ses hautes régions. C'est la tête du pays qui se précipi- 
tait avec passion dans cette voie... » [Dictionnaire raisonné de l* Archi- 
tecture française du onzième au treizième siècle^ t. I, p. 124 et 255.) 

M. VioUct-Le-Duc cite justement à cette occasion le passage ci-après 
emprunté au beau travail de M. de liémusat sur Saint Anselme de 
Canterbwy : a Les abbés de ces temps d'austérité et de désordre res- 
semblaient fort peu à ces oisifs, grassement rentes, dont s'est raillée 
plus tard notre littérature bourgeoise et satirique : leur administration 
était laborieuse , et la houlette du pasteur n'était pas immobile entre 
leurs mains. » 

* a Feminarum quasdam, ut dicitur, nimis familiariter tecum habi- 
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I un et Tautre avaient sans doute été trompés par de 
faux bruits, car ils ne tardèrent pas à rendre leur 
amitié à Robert. Pour lui, affligé de leur blâme, recon- 
Biissant d'ailleurs les périls de cette vie nomade, il 
planta sa tente à Fontevrault. Grâce aux libéralités des 
seigneurs de Louduu, de Montreuil-Bellay, de Mont- 
soreau, imités depuis par les princes et comtes d'An- 
jou, de Poitou, de Touraine et d'Angleterre, les bâti- 
ments du monastère s'élevèrent rapidement. A peine 
achevés, trois mille femmes (triste témoignage des mi- 
sères sociales et de la maladie des esprits!) y sollici- 
tèrent un asile. « Les hommes, clercs et laïques, disent 
les chroniques, furent échelonnés sur le coteau qui do- 
mine la fontaine d'Evrault, tandis que les femmes 
furent distribuées sur les flancs d'une autre colline, 
en face de la première, de façon à laisser la source 
d'eau vive entre les deux camps. Un fossé hérissé d'é- 
pines leur servit de première clôture. Cette disposi- 
tion une fois adoptée, les femmes furent elles-mêmes 
divisées en trois communautés distinctes, selon 
leur condition ou leur conduite antérieure. Les trois 
communautés , toutes comprises dans l'enceinte 
du grand monastère ou grand moustier, eurent cha- 

lare permittis ; quibus privata verba sœpius loqueris et cuni ipsis etiam 
et inter ipsas, noctu fréquenter cubare non erubescis. Hinc tibi videris, 
ut asseris, Domini Salvatoris digne bajulare crucem, cura extinguerc 
conaris maie accensum carnis ardorem. Hoc si modo agis, vel aliquando 
egisli^ novum et inauditum sed infrucluosuni genus martyrii invenisti.» 
(Geofïroy, abbé de Vendôme, à Robert d'Arbrissel. — J.Anjou et ses 
monuments^ par Godard-Faultrier, t. II, p. 157.) 
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cunc leur oraloire particulier. La première, qui com- 
prenait les vierges et les honnêtes femmes, au nombre 
de trois cents, fut placée sous le patronage de la sainte 
Vierge; la seconde, composée de femmes repenties, 
eut pour patronne sainte Madeleine; et la troisième, 
dans laquelle furent enfermées les infirmes et les lé* 
preuses, reçut le nom de moûlier Saint-Lazare*. » 

11 s'agissait de donner des statuts à l'abbaye nou- 
velle. L'histoire monastique des sixième et septième 
siècles offre divers exemples de couvents d'hommes 
soumis au commandement de l'abbesse d'un monas- 
tère voisin ; il y en avait même un de ce genre à Poi- 
tiers au moment où Robert d'Arbrissel rédigea les 
constitutions de Fontevrault. Celait en 1119, vingt ans 
après la fondation de Tabbaye. L'observance de Saint- 
Benoit servit de modèle pour le grand moûtier. Les 
matines chantées à minuit, des jeûnes fréquents, des 
abstinences, un silence continuel, constituèrent une 
des règles les plus sévères du douzième siècle. Les 
vêtements furent ceux des Bénédictines : tunique 
brune, ?capulaire de même couleur et d'étoffe gros- 

* ÎjCS Vies des saints personnages de V Anjou, par dom Chamard ; 
le Bienheureux Robert d'Arbrissel, t. il, p. 16. — u L'église des reli- 
gieux, ajoute dom Cliamord, ne lut bâtie que bien plus tard, la charité 
publique ne se préoccupant pas des disciples de Robert d'Arbrissel, les- 
quels en effet n'ont jamais été dans l'Ordre de Fontevrault qu'un acces- 
soire nécessaire, que des aides destinés à rejnplir auprès des religieuses 
les fonctions spirituelles ou temporelles qu'elles ne pouvaient exercer 
par elles-mêmes. » 

Sur Robert d'Arbrissel, voir aussi VH'istoire littéraire de la France, 
t. X, p. 153. 



•f. 
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sière avec un voile couvrant tout le visage. Ce ne fut 
que plus tard que les Fontevrisles prirent le surplis 
et les deux tuniques blanches pardessus leur coule* 
noire à longues manches. Les religieux, élablis uni- 
quement pour le service de l'Ordre, furent dispensés 
en partie de l'office du chœur, et des frères lais rem- 
plirent les soins domestiques. Les lépreux des deux 
sexes eurent des règlements et des bâtiments à part. 
Enfin, Robert d'Arbrissel voulut que noiï-seulement 
les veuves et les vierges, les lépreux et les femmes re- 
penties, mais encore tous les religieux prélres ou 
laïques de l'Ordre, fussent soumis à l'abbesse du 
grand moûtier, et il nomma pour première dignitaire 
Pétronille de Chemillé. Si singuliers qu'ils paraissent 
aujourd'hui, ces slatuts obtinrent l'approbation de 
Calisle II, et ils furent plusieurs fois ratifiés depuis par 
d'autres pontifes \ 

Rigoureuse au début, la règle de Fontevrault s'était 
peu à peu relâchée de son austérité, sans que des 
troubles graves fussent signalés. D'autres couvents 
d'hommes et de femmes se formèrent successivement 
d'après les constitutions de la maison mère, et il n'y 
en avait pas moins de soixante dans le royaume à la lin 
du dix-septième siècle. Un personnel aussi considé- 
rable disséminé sur une immense étendue de payr, 
tant de biens à administrer, dMntérets à défendre, de 

* Robe garnie d'un capuchon. 

* Dom Chamard; loc. cU., p. 22 
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questions de loute sorte à résoudre, donnaient à Fab- 
baye de Fontevrault une importance exceptionnelle. 
Nombre d'abbesses, choisies dans la famille royale 
ou sur les marches du Irône, attestent combien ce 
quasi gouvernement était convoité. La trente-deuxième 
et dernière depuis la fondation, quand Gabrielle de . 
Rochechouart fut nommée, était Jeanne-Baptiste de 
Bourbon, fille naturelle de Henri IV et de Charlotte des ij 
Essarls, dame de Romorantin. Il faut bien reconnaître 
que madame de Monlespan, alors triomphante et toute- 
puissante, fut Tunique auteur d'un choix aussi inat- 
tendu, et qu'un vif mécontentement éclata à Fontevrault 
quand on y apprit cette nomination. Est-il extraordi- 
naire qu'elle y ait été sévèrement jugée? Le pape Clé- 
ment X en fut de son côté étonné et affligé.Trois dispenses 
étaient nécessaires. Tune parce que la nouvelle abbesse 
n'avait pas vingt-cinq ans, la seconde parce qu'elle 
changeait d'Ordre, la dernière parce qu'elle ne comptait . 
pas cinq ans de profession. Nul doute que madame de 
Montespan et Louis XIV durent intervenir pour lever 
les obstacles. Dans tous les cas, l'affaire traîna en 
longueur. Heureusement pour l'abbesse de Fonte- 
vrault, un cardinal du consisloire l'avait vue à Paris. 
11 vanta son esprit, sa sagesse, son mérite. Le nonce 
du pape^ écrivit dans le môme sens, et Clément X se 
laissa fléchir. Elle fut bénite au couvent des Filles- 

* Bargellini, nonce en France, de 16C8 à 1674. 
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Dieu' à Paris, le 8 février 1071, par larchevêque 
Harlay de Ciianvalon, devant «ne foule immense. La 
reine, le frère du roi, loule la cour, le cardinal de 
Bouillon, le nonce s'y trouvaient, ces deux derniers 
dans le chœur auprès de la reine, pour ne pas ôlre 
confondus avec trente cvêques en rochet el en camail, 
ce qui fit dire à madame de Sévigné que « les prêlals 
furent un peu radiés de n'y avoirque des tabourets*.» Les • 
membres du Grand-Conseil, qui jugeaient les affaires 
de l'Ordre, y étaient aussi. La cérémonie terminée, des 
religieux et religieuses de Fonlevrault vinrent baiser 
la main gantée de la nouvelle abbesse, en signe de 
sujétion. Elle quitta Paris au mois de mars, voyageant 
à petites journées, et recevant sur sa roule des honneurs* 
extraordinaires. Les magistrats la haranguaient a son 



■ CouTent de Qlles repenties Tonde à Paris en 132G. t Les Filles-Dieu, 
dill'sbbë LebeuF, sont une commiitiaulé siluéc sur celte paroisse (Sainl- 
SioTcur), et elle est Bicsi appelée parce que des religieuses de ce nom, 
élablias au treisième siècle proche S^iint-Lasare, s'y sont relirdes dans 
le temps des guerres des Anglois-, car, auparavant, le lieu où elles 
WDl étoit un simple h&pitat fondé par un parliculier, Uumiberl des 
Ljons. Les religieuses réformées de Fonlevrault j furent introduites 
sur la fin du quinzième siècle, i {Histoire de la rillc el de loul le dio- 
cènede Pari», t. I, p. 117.) 

On lit. d'autre part, dans la BaicTiption de> tHanuinenU de Paris, 
par H. de Guilhermy, p. 352 : ■ Le passage du Caire <»uvre l'emplace- 
Ncnt de l'église et du luonsstârt.' des Filles-Dieu, fondées en ]2iS, hors 
b yUle, protégées par sain! Louis, transférées, eu 13H0,dans l'enceinlc 
des murs et soumises eu 1493 à l'ordre de Fonte<rault, A Vépoquc oi^ 
k» eiécutioii!! avaient lieu au gibet de UonUaucon, les coodamnés fai- 
iiîeDt une station dans la cour des Fdies-Dieu; on leur préseulait 
k crucilii à baiser, de l'eau biînite, un verre de vin, et t 

■ Uttredu 9 février 1671. 
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passage, cl la foule pour la voir était telle qu'à la Made- 
leine d'Orléans, elle faillit être étouffée. Plus de dix 
mille personnes accourues de toutes paris assistèrent, 
le 19 mars 1671 , à son arrivée à Fontevrault. Elle prit 
immédiatemenlla direction de son abbaye, et, au bout 
de peu de temps, disent ses biographes, elle eut l'a- 
mené, par son habileté et par sa douceur, celles-là 
mômes qui avaient manifesté contre elle les plus fortes 
préventions*. 

' Arcli. (le l'Empire. L. 1,011). Biographie des abbesses de FonU' 
vraiiU. — Lettre circulaire, etc. 



CHAPITRE II 



L'abbé Testu à Fonlevrault. — Son caractère par trop mondain. — 
I/mis XIY ne veut pas le nommer évèque. — Portrait qu'en fait 
Saint-Simon. — Insinuations de madame de Sévigné sur son séjour 
à Fontevrault. — Nadame de Sablé avertit l'abbesse des bruits 
qui courent. — Vif chagrin de celle-ci. — Lettre remarquable à 
ce sujet. — Elle en appelle au bon témoignage de l'évoque d'Angers. 
— Elle parle au docteur Yallant dc& bisloires qu'on fait sur Fon- 
levrault. — Elle en est affectée. — Madame de Sévigné continue 
à la dénigrer et ne la trouve point jolie. — L'abbesse se fait 
peindre par Nignard. — Elle cultivait constamment son esprit. — 
Sa correspondance étendue. — Son intimité avec madame de Sablé. 
-* Lettre piquante de celle-ci sur un sermon prêché à l'abbaye de 
Montmartre. — Elle ne trouve, pas l'abbé Testu assez dévot. — 
Confiance de l'abbesse dans le docteur Vallant. — Elle le tient au 
courant de ses occopattons et de ses lectures. — •Conversion de 
madame de Thianges. — L'abbesse ne croit pas à sa durée. — Elle 
se plaint de la conduite de sa sœur à madame de Sablé. — Sa 
liaison avec madame de Saint-.\ubin. — Libre opinion snr lejansé^ 
oisme. — Elle admire les solitaires de Port-Royal et. leur morale. 



Tout marchait donc au gré de la jeune et belle supé- 
rieure de Fontevrault. De son côté, désireuse de 
prouver aux couvents de l'Ordre que leurs inlérôls ne 
péricliteraient pas entre ses mains, elle employait son 
crédit el celui de sa sœur pour obtenir, chaque fois 
que ces intérêts étaient en jeu, des solutions favo- 

2 
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rables. Cependant, un vif chagrin, le plus grand peut- 
être qu'elle eut jamais, ne larda pas à l'atteindre. Elle 
connaissait l'abbé Testu*, ce prédicateur de la cour, 
très-spirituel, très disert, très-aimable, mais d'une 
amabilité un peu trop mondaine, extérieure. On sait 
que, malgré son talent et ses mérites, Louis XIV, 
de tout temps rigide en matière de dignité, de tenue, 
et qui, suivant la piquante remarque de madame de 
Sévigné, n'aimait pas le bruit quand il né le faisait 
pas, ne put se décider à le nommer évêque, et se con- 
tenta de lui donner des bénéfices. Très-lié avec Pabbé 
de Rancé, faisant de fréquentes retraites dans diverses 
abbayes, rentrant ensuite dans le monde, gai et mélan- 
colique tour à tour, rabbé Testu avait, rapporte Sainl- 
Simofi, « une infinité d'amis considérables dans tous 
les états; bon ami lui-même et serviabie, mais fort 
vif, fort dangereux et fort difficile à pardonner à 
quiconque < Tavoit heurlé. Il étoit grand, maigre el 
blond*... » La nouvelle abbesse lui avait-elle fait pi'o- 
mettre de venir la voir? Ou peut le supposer, car, en- 
viron deux mois après son installation, le 15 mai 1671 , 
madame de Sévigné écrivait à madame de Grignan . 
a L'abbé Testu est paï-ti disant que ÎPafis lui pèse sur 
les épaules ; il va droit à Fontevrault ; c'est le chemin, 

celatest heureux. De là, il va à Richelieu, qui n est qu'à 

.. ■ ' • 

* Jacques Testu, né vers 1626, ûbbé de Belval, prieur de Saînt-DeniK 
et de la Chartre; auteur de divers ouvrages de piété ; membre de rAc«f 
4émte française en 1665 ; mort au mois dé juin 1106. 

■ Mémoires^ t. V, p. 194. 



ABBESSE DE FONTEYRAULT, i9 

cinq lieues; il j demeurera*... Vous voyez qu'il ne 
s'accommode pas si bien, de Tabsence de madame de 
Fonteyrault que de la vôtre... » Puis, le 26 juillet sui- 
vant : « Madame de Chaulnes ' disait tantôt que l'abbé 
Testu, après avoir été quelque temps à Richelieu, en-* 
fin, sans autre façon, s'étoit établi à Fontevrault, où 
il est depuis deux mois. Le prétexte, c'est qu'il y a de 
la petite vérole à Richelieu. Si cette conduite ne lui 
est fort bonne, elle lui sera fort mauvaise*. » 

Les commentaires sont faciles à deviner. Comme à 
rordinaire, les insinuations grossirent bien vite, et, 
si Ton en croyait la coterie de Chaulnes-Sévîgné, le 
scandale aurait été compte!. L'une des amies de la 
jeune abbesse, l'aimable marquise de Sablé \ pensa 
avec raison qu'il était important qu'elle connût les 
bruits malveillants de*Paris pour les- réfuter et se 

^ Chez madame de Richelieu. Anne Poussard, filiedc François, raar- 
quis de Fort, seigneur de Vigean; etc., veuve en premières noces du 
frère aine du mai:écbal d'Albret, dame d'honneur de la reine ; morle 
le 29 mai 1684. # 

* Elisabeth Le Féron, duchesse de Chaulnes, veuve en pranières noces 
du marquis de Saint-Mégrin ; morte le 5 janvier 1609. 

3 Je ne sais qui a dit de l'abbé Testu qu'il passait ses quartiers d'été 
à Fontevrault et ses quartiers d'hiver auprès de madame de Coulanges. 
On ajoute que celle-ci ayant fait une grave maladie, M. de Coulanges 
allait partout répétant : « Qui en montra? C'est l'abbé Testu. » 

D*après madame de Caylus, madame d'Heudicourt le recommandait 
un jour au roi, qui ne le trouvait « pas assez homme de bien pour con- 
duire les autres. » — « Sire» aurait--eUe répondu, il attend, pour le de- 
venir, que Votre Majesté l'ait fait évêque. » 

* Madeleine de Sou\Té, née en 1509, mariée en 1614 au mai quis de 
Sablé, de la maison de Montmorency-Laval, Devenue veuve en 4640, 
elle se retira vers 1650 à Port-Royal de Paris, où elle mourut, le 16 jan- 
vier 1078. M. Cousin lui a consacré un de ses plus charmants volumes. 
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mcUre sur ses gardes; elle Ton infoi;ina. On a la ré- 
ponse à cette lel(«*c, et le (on, Tëmotion, l'accent qui 
y régnent, en font une pièce capitale. L'àbbesse de 
Fonlevrault dit tout d'abord qu'elle a bien compris et 
tout entendu. Elle est fort touchée du soin qu'a pris 
son amie de l'avertir^ et en même temps fort en repos 
sur certaine affaire dont elle cherche à détourner son 
imagination, et qui, n'ayant aucun fondement, ne peut 
avoir une longue durée. Elle ajoute qu'elle ne veut 
pas faire pitié; mais le poids de sa charge est déjà bien 
lourd, et il faudrait mourir si Ion voulait encore être 
attentive aux persécutions du dehors. Tout à coup pour- 
tant, sa pensée semble faire voile-face ; ce calmé dispa- 
rait, cette feinte tranquillité s'évanouit, la glace se 
fond, et la nature prend le dessus. 

« Dieu me fait la grâce de trouver des sujets de con- 
solation dans des circonstances dont jeserois naturel- 
lement plus blessée, car de recevoir les plus grands 
outrages par des personnes auxquelles non-seulement 
on n a jamais fait de mal, mais qu'on a aimées, et j'ose 
le dire, même servies en des occasions considérables, 
vous m'avouerez, Madanie, que cela n'est point selon 
les règles communes, et qu'il faut bien que Dieu per- 
mette cet horrible renversement pour ma sanctifica- 
tion. Je le prie de tout mon cœur qu'il me fasse la 
grâce d'en faire bon usage et de regarder comme un 
bonheur une épreuve si extraordinaire. 

« Voilà, au vrai, les dispositions où j'essaye d'être 
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sur ce sujet- Si, d'abord, il n'a pas paru lant de mo- 
dération, cela est bien pardonnable, et vous m'avoue- 
rez qu'il y a des natures d'injustices qui font perdre 
touie la douceur et toute la patience qu'on pourroit 
avoir djyis des occasions communes. Vous voyez biçn, 
Madame, que je vous décharge mon cœur autant qu'on 
le peut par lettre. Je vous conjure de n'en rien faire 
paroitre, et si vous m'aimez, de m'aider à oublier toutes 
ces rayauderies. Je ne veux pas mettre à d'autre usage 
les offres que vous avez la bonté de me faire, parce que 
tout le mal qu'on m'a fait est irréparable. 

c( Au reste, je ne puis me passer de vous dire queje 
suis satisfaite de M. d'Angers^ au delà de toute expres- 
sion, et qu'il n'y a point d'honnêtetés qu'il ne me fasse. 
Si vous lui écrivez, vous m'obligerez fort, Madame, de 
lui faire quelques remerciements pour moi. Si on vou- 
loit demander à ce prélat des nouvelles de ma conduite, 
j'aurois, je crois, le bonheur d'être aulahl louée par 
lui que je suis blâmée des gens qui sont à cent lieues 
de moi. Quoique cela soit très-vrai, je pense que j'au- 
rois mieux fait de ne le pas dire : mais je n'ai pu rete- 
nir ce trait de vanité ; l'extravagance des gens qui me 
perséculenl m'a fait faire celle-là, que je vous supplie 
très-humblement de me pardonner. » 

Le coup avait porté, et cependant tout prouve que 

* lieori Arnauld, ué en 1597; appelé d'abord M. de Trie, il avait 
commencé par suivre le barreau. 11 embrassa plus tard l'état ecclé- 
siastique, et fut sacré évêque d'An^j^ers à Port-Royal de Paris, le 
29 juin 1050; mort le 8 juin 1C92. 
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madame de Sévigné n'avait accueilli et colporté qu'une 
(ialomnie*. On croit y voir une allusion nouvelle dans 
ce querabbessc de Fônlevrault écrivait le 7 janvier 1673 
au- docteur Vallanl% à qui Ton doit la conservation de 
la meilleure partie de ses lettres : 

« Quoique je sois touchée vivement de l'exhortation 
que vous me faites sur le mépris qu'il faut avoir des. 
choses de ce monde, je vous avoue cependant que je 
ne me trouve pas encore assez indifférente sur les bruits 
qu'on voudroil faire courre. Pour oser vous éclaircir 

■ M. 'Cousin a dit à ce sujet : « Madame de Sévigné, aussi sévère en- 
vers ceux qu'elle n'aime pas qu'indulgente pour ceux qui lui plaisent, et 
^qui ne pouvait souffrir tout ce qui tenait à madame de Montespan, dit 
avec sa malice accoutumée : « L'abbé Testu la gouverne fort. » L'abbc 
Testu ne la gouvernait itoint, et l'agréable commerce qu'ils avaient 
ensemble, et que madame de Sévigné relève en divers endroits avec 
une affectation marquée, était tout aussi public et aussi innocent que 
celui de madame de Sévigné avec Corbinelli, de madame de Sablé avec 
Esprit, de madame de La Fayette avec Ménage... d (Madame de Sable, 
p. '260.) 

Je vais peut-être, à mon tour, être aussi injuste à l'égard de madame 
de Sévigné qu'elle était malveillante pour l'abbesse de Fontevrault, mais 
véritablement quand on songe à ses complaintes étemelles sur la ruine 
de sa maison et les dissipations de son gendre, à ses regrets incessants 
de ne pas voir sa fille à la cour dans une situation digne de sa beauté, 
à l'absence absolue de tout blâme sur la légitimation des enfants adul- 
térins de Louis XIY, on est tente de se demander si elle n'avait pas 
ambitionné pour madame de Grignan le poste de madame de Hontespan. 
Je ne dis rien, bien entendu, du vif désir qu'en avait Bussy>Rabutin, 
qui, lui, ne s'en cuchait pas et en parlait crûment dans une lettre qu'on 
peut lire dans sa correspondance. 

* Vallant (Valant ou Valan], originaire de Lyon, où , d'après une 
lettre de madame de Sablé, il avait un frère marchand. [I^s Amis de 
madame de Sablé, par M. E. de Barthélémy, p. 351 et 507.) — Il était 
aussi le médecin de madame de Sablé, de la maréchale de Rochefort, 
de la marquise de Guise, de madame de Molteville, de madame de Pé- 
rigny, et en outre, l'ami de Montausier et de Nicole. « Homme instruit, 
dit M. Cousin, aimant la littérature, et surtout fort curieux. > [Madame 
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l'histoire que madameTestu vous acommeneée^, cea'est 
pas de vous que je me méfie, commeYOuspouvezpenser. 
Je sais dans quelle sûrelé se;roit ma lettre, dès que vous 
l'auries entre les mains ; mais je ne suis pas assurée 
de ce qui lui peut arriver sur les chemins, et c'est ce 
qui m'empêche de vous dire ici ce que je vous coQterois 
avec sincérité et avec joie, si je vous voyois. Youssau* 
rez seulement en général qu'on a conté à Angers une 
histoire de f ontevrault Irès-fausse dans plusieurs de 
ses circonstances . essentielles. Madame Teslu, qui 
n'aime pas l'Injustice, surtout quand elle s'attaque à 
ses amis, souITiie très-impatiemment que des gens dont 
il y auroit grand plaisir d'être estimée, .aient peutrélre 
conçu de là une mauvaise opinion de moi ; j'en souffre 
aussi de mon côté; mais, voyant qu'on ne peut s'éclair- 

de Sablé, p. 3.) Le 22 «juillet 1685, madame de Sévigné annonce sa 
mort en ces termes; a Madame de La Fayette pleure et regrette ce 
paumre M. Valan, qui étoit, dit-elle, son médecin, son confesseur et son 
ami.» 

Les parâcularités manquent sur cet homme assurément distingué, 
puisqu'il était honoré de pareilles amitiés. La Bibliothèque impériale 
possède, sous le titre do PortefeuHles Valtant, huit volumes in-folio de 
papiers conservés par lui. Ce sont des lettres de personnages célèbres, 
des pièces diverses, des recettes médicales contre toutes sortes de mala- 
dies. MM. Cousin et de Barthélémy y ont fait beaucoup d'emprunts; 
nous y puisons à noire tour de nombreuses lettres inédites. U y a en- 
core, à la Bibliothèque impériale, d'autres volumes de lettres de mes- 
dames de Sablé et de Longueville, provenant des papiers de Vallant. 

* On peut conclure, il me semble, de cette lettre, qu'il y avait à l'ab- 
baye de FontevrauU une madame Testu» et qu'elle était parente de 
Tabbé. T était-elle déjà en 1671? Gela aurait, dans ce cas, motivé la 
visite de l'abbé T«siu de la manière la plus naturelle. On comprend 
même que Tabbesse de FontevrauU n'ait pas parlé de madame Testa 
dans sa réponse à madame de Sablé ; celai aurait ressemblé à une 
justification. 
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m'esl insupportable. » Le ton et les plaisanteries de 
la spirituelle marquise sont bien quelquefois un peu 
vife ; mais entre gens du monde, et du meilleur, cela 
né tire pas à conséquence. 

<c Le prédicateur de Montmartre prêcha dimanche 
dernier sur la tentation, et dit qu'il ne falloit pas se 
mettre tant en peine lorsque Ton étoit lente ; qu'il 
n'y avoit qu'à dire non ; que David, étant vieux et 
comme usé lorsqu'il fit tuer le mari de Betsabée, ne 
pouvoit pas avoir une grande tentation ; qu'il y suc^ 
comba, parce qu'il ne sut pas dire non ; que Joseph, au 
contraire, qui étoit jeune, sanguin, et vigoureux, en 
devoit avoir urne fort grande; qu'il n'y succomba pas 
pourtant, parce qu'il sut dire non, et même laisser sa 
casaque; mais que, si elle avoit tenu au bouton» H 
ne savoit pas ce qui en seroit arrivé. — N'est-ce pas 
là un bon entretien pour des religieuses? Je ne sais 
pas comment madame de Montmartre^ l'aura pris; 
mais je.gagerois toujours cent contre un qu'elle en 
sera mécontente. » 

Une autre fois la marquise de Sablé, qui avait la 
première mandé à son amie, pour la mettre en garde, 
les déplaisants commérages de madame de Sévigné, 
revient en ces termes sur le personnage dont la vi- 

*■ < Françoise-Renée de Guise, iillc de Charles de Lorraine, duc de 
Guise, et de Uenrielte-Gatherine de Joyeuse; d'abord abbesse de Saint- 
Pienxî de Reims, puis de Montmartre en 1657; morte en 1682. EUe 
avait aussi pour médecin le docteur Vallant, qui nous en a conservé un 
assez grand nombre de lettres. » [Note de M. Cousin.) 
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iâSO nous apprend enfin que celle-ci avait dinë chez 
faimable abbé^ Que conclure de là? Evidemment, les 
calomnies de 1671 et 1673 n'avaient pas fait une im* 
pression sérieuse dans la société de Tabbesse de Fonte* 
vrault, et elle avait pris résolument son parti de les 
mépriser. 

Si importantes que fussent (on en a de nombreuses 
preuves) les affaires de sa maison, elle les doniinait et 
trouvait encore le temps de donner à son esprit les dis- 
tractions qui lui étaient particulièrement chères. La 
lecture, des traductions, des compositions diverses, 
an commerce non interrompu avec ses amis de 
Paris furent, pendant trente*quàtre ans, ses délas- 
semenfs ordinaires. La con*espondance avec madame 
de Monlespan, Fauteur de sa fortune, qui eut tant 
d'incidents à lui raconter, et à laquelle elle n'épargna 
sârement pas les conseils, dut être suivie, incessante; 
il n'en reste rien. Heureusement, les lettres retrouvées 
ouvrent encore bien dés jours sur ses habitudes et son 
caractère. La première en date est de madame de Sablé. 
Avec une exquise cordialité, elle écrit à sa. jeune 
amie, au début de leurs relations : « Au nom de 
Dieu, ma très-chère et IrèsTaimable madame, ne me 
mettez pliis un mot de cérémonie dans vos lettres. Tout 
ce qui me vient de vous qui est contraire à l'amitié 

• Quatre ans après (!•' oclobrc 1G84), la rancunense marquise écrira 
encore à sa tille : « U y a dix endroits dans votre lettre qu'il faudroit 
envoyer à Fontcvrault, s'ils étoiciit inclés avec des louanj^es de l'abbé 
Testa. 9 
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forveur, qui sont des qualités si nécessaires a une su- 
périeure, me manquent tout à fait. Ainsi, je voulî^s- 
sure que je ne suis encore nullement satisfaite de ma 
conduite. Souvenez-vous donc, Monsieur, de ne plus 
me donner à Tavenir des instructions si délicates, et 
commencez, s'il vous plaît, par m'exhorter à bien faire; 
c'est.dequoi j'ai besoin présentement. J'ai commencé 
depuis peu à lire la nouvelle traduction des Proverbes. 
C'est un livre admirable, et il me semble que j'y trouve 
bien des choses qui me sont propres. Si je vous voyois, 
je prendrois grand plaisir à en parler avec vcps; mais 
il ma semble que je serois Irop longue si je vousécrivois 
tout ce que je pense là-dessus. Cependant, il faut que 
je vous dise, pour l'honneur de la vérité et pour le 
mien, que je donne tout le temps qui me reste, après 
les affaires principales, à des lectures solides dont j'es- 
père profiler, et qui me donnent môme beaucoup de 
plaisir. Je sais que vous me souhaitez assez de bien 
pour apprendre cela avec joie. » 

Quoique toujours affectueuse et tendre, la corres- 
pondance avec madame de Sablé ne fut pas des plus 
actives; nous n'avons d'ailleurs vraisemblablement 
qu'un petit nombre des lettres de^ Tabbesse à sa 
vieille amie. Quelques-unes sont surtout intéres^ 
santés par un ton de confiance et un abandon char- 
mants. On a vu celle de 1671 sur Tabbé Teslu. 
Deux autres des mois de janvier et de juin 1674, con- 
cernant madame de Thianges et sa conversion, ne sont 
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pas moins curieuses. Madame de Sévigné a raconté 
plaisamment \ que cette conversion se manifestait 
surtout par des algarades aux domestiques qui, à 
table, versaient des rasades comme auparavant, et par 
des temps d'arrêt risibles, au moment de lancer une 
aiëdisance. La marquise de Sablé en écrivit sans doute 
un peu différemment, et Tabbesse de Fontevrault lui 
répondit, tout en se réjouissant de la nouvelle, que la 
conversion de sa sœur ne serait solide que si elle quit- 
tait'la cour. « Je ne puis croire, non plus que vous, 
ajoutait-elle, qu'on puisse soutenir dans ce pays-là une 
vie aussi austère que le doit être celle des véritables 
chrétiens, surtout de ceux qui, ayant été engagés dans 
les liens du monde, doivent songera faire une sérieuse 
pénitence. » Avait-elle tort? On voit là que l'affection 
pour madame dé Thianges n'était pas bien grande. 
Quelques mois après, nous avons sur elle le cri du 
cœur. La plus hautaine des marquises avait assez mal 
reçu une religieuse que l'abbesse de Fontevrault lui 
avait recommandée. 

« Je n'ai été nullement surprise, écrivit celle-ci à 
madame de Sablé, de la froide réception que madamo 
de Thianges lui a faite : cela ressemble à toiit le reste 
de sa conduite à mon égard, et je commence à croire 
qu'elle se fait un point de conscience de me maltraiter, 
voyant que ce déchaînement a commencé presque en 
même temps que sa dévotion, et qu'il subsiste sans que 

» LeUre du 5 janvier 1671. 
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j'en puisse deviner le fondement ; car, enfin, Madame, 
je ne lui ai rien fait en ma vie, et il nie semble même 
que, quand je l'aurois offensée, Téloignement et Ta- 
bandon où je suis dcvroient naturellement faire cesser 
aes persécutions. Je vous dis cela, Madame, parce que 
j'aime à vous faire part de ce que je pense, et nullement 
pour que vous en fassiez usage. Je suis résolue à pren< 
dre patience, à me passer des gens et à me souvenir 
toujours des injustices dont ils sont capables, non pas 
pour leur en vouloir du mal, mais afin de n'être jamais 
a^sez sotie pour faire aucun fond sur eux. Voilà, Ma- 
dame, tout ce que je pense sur ce sujet. Si je m'y suis 
un peu trop étendue, vous vous souviendrez, s'il vous 
plaît, que vous m'avez mandé de vous dire toutes mes 
pensées sur celle affaire. » 

Bien que les visites affluassent k Fontevraull, et 
que Fabbesse, qui était, comme elle le dit en badi- 
nant, la plus (jrmide dame du pays, se fit un plaisir d'y 
recevoir tour à tour ses meilleurs amis, la correspon- 
dance ne chômait pas. Plusieurs lettres d'un véritable 
enjouement, écrites dans les commencements à une 
dame de Saint-Aubin religieuse à TAbbaye-aux-Bois, 
où sans doute elle Tavail connue, annoncent une liaison 
étroite. Une grave question, celle du jansénisme, y est 
touchée avec la plus complète liberté. Persuadée que 
ses lettres sont ouvertes (elle ne sait par qui), l'ab- 
besse de Fontevraull ne craint pas, tout en décla- 
rant qu'elle n'est pas janséniste, d'exprimer à diverses 



• 9 



ABBESSE DE FONTEYRAULT. 51 

reprises sa prédilection pour la morale de ces Messieurs^ 
et son admiration pour le grand Âmauld. « Je ne sais 
qoe d'hier, écrit-elle le 2 février 1673 au docteur Val- 
lant, les honnêtetés que M. A... a voulu me faire... 
Prenez la peine de lui dire que ma vanité seroit agréa- 
blement flattée s'il étoit vrai que j'eusse quelque part 
à son estime.. .i » Puis, le 15 mai : ce J'ai lu avec toute 
la complaisance possible les deux mots obligeants que 
M. A... a bien voulu dire sur la lettre que vous lui 
avez montrée. Vous me ferez un sensible plaisir de lui 
témoigner dans l'occasion que j'en suis très-reconnois- 
sante. Comme vous voulez savoir quelque chose de 
mes lectures, je crois vous devoir dire que je suis en- 
chantée des Constitutiofis de Port-Royal que j'ai lues 
depuis peu. Je trouve que toutes les religieuses n'en 
devroient point avoir d'autres, et je m'estimei'ois bien 
heureuse si je pouvois inspirer dans mon Ordre, et 
surtout dans cette maison, quelque chose de ce qu'elles 
prescrivent. » Enfin, une lettre du 16 mars 1674 à 
madame de Saint-Aubin nous livre, sur ce sujet im- 
portant, la pensée intime : 

« Je suis très-aise que Madame (la prieure de l'Ab- 
baye-aux-Bois) parle de moi avec amitié; mais assuré- 
ment elle se trompe de me croire janséniste. Pour la 
doctrine qu'on leur impute, je ne l'ai pas ; il est vrai 
que les livres de ces Messieurs me paroissent au- 
dessus de tout ce qu'on peut lire en noire langue, et 
que la morale qui y est enseignée, quoique très*rude 
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à la nature, no laisse pas de me plaire, parce qu'elle j 
est conforme à la seule et véritable règle, qui est TK- 
vangile. Voilà ma profession de foi on raccourci. Je ne 
métonne pas qu'elle soit un peu suspecte chez vous, j 
puisque les gens qui y gouvernent ne me voyant pas 
de leur cabale, seroient bien aises de faire croire que 
je suis aussi séparée de l'Église que de leur empire. 
Comme leurs jugements ne sont pas ceux de Dieu, je ^> 
me console, et je suis même assurée que, des ce ' 
monde, les honnêtes gens me feront justice. » \ 

Ces quelques mots francs et nets sur la morale ^é- - 
vére font plaisir à entendre. La profesdon de foi t% 
raccourci ù l'amie jde cœur et pour elle seule, vaut en 
effet cent fois mieux que des protestations retentis- 
santes, et répond assez bien, ce semble, quoique d'une 
façon indirecte, aux caquctages de madame de Sévigné. 
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L'abbesse de Fontevrault est appelée à Paris pour la maladie de son 
père. — Elle dine aux Carmélites avec la reine et madame de Montes- 
pan. — Le roi lui fait des cadeaux. — Son séjour à la cour. —Goût 
particulier du roi pour sa société. — Saint-Simon constate l'extrômc 
décence de sa tenue. — Elle retourne à Fontevrault après la mort 
de son père. — Revient à Paris en 1079. — Madame de Sévigné 
écrit malignement qu'elle a diné chez l'abbé Testu. — L'abbesse ne 
fait plus le voyage de Paris que pour les affaires de son abbaye. — 
Refuse celle de Montmartre. — Est «approuvée par madame de Mon- 
tespan. — Compose en 1674 un petit morceau sur la Politesse. — 
Genre de mérite de cette ^composition. — Elle fait des vers char- 
mants qu'elle brûle aussitôt après. — Traduit plusieurs chants de 
ïlliade. — On lui attribue une traduction dii Banquet de Platon 
qu'elle aurait fait corriger par Racine. — Doutes à ce sujet. — Son 
affection pour madame de La Fayette. — Madame de Montespan et 
Segrais. — .igrcable peinture de la vie de Fontevrault. 

Quelques rares voyages à Paris (on en connaît quatre 
seulement en frente-quatre ans*), rompirent un peu 
luniformité de la vie d'ailleurs si aclive que menait 
Tabbesse de Fontevrault au milieu de son gouverne- 
ment. Nous parlerons plus loin de ses démêlés avec 
les évoques et archevêques des provinces où elle avait 
des couvents, de ses requêtes au roi, de ses procès 

* Lettre t irculaire, etc.. 
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au Conseil. Nous sommes en 1675. Le duc de Morte- 
mart, son père, avait failli succomber à une attaque 
de paralysie suivie de rechutes fréquentes. Elle fut 
sans doute appelée-en toute hâte. C'était le moment où 
Louis XIV, prodiguant les millions, achevait de faire 
bâtir à Clagny, pour madame de Montespan, un petit 
Versailles à la porte du grand. Après avoir vanté les 
splendeurs incomparables de ce séjour, madame de 
Sévigné écrit le 12 juin : « Madame de Fonlevrault y 
doit passer quelques jours. Elle venoit dans la joie de 
voir son père qu'elle aime ; elle pensa mourir de dou- 
leur en le voyant en Tétat qu'il est, sans pouvoir pro- 
noncer une parole, tout assoupi, tout prêt à retomber 
dans Téfat où il a été ; cette vue la fait mourir. » Deux 
jours après, elle écrit encore que la reine a dîné aux 
Carmélites de- la rue du Bouloi, avec madame de Mon- 
tespan et Fabbesse de Fontevrault. Singulier assem- 
blage, et en quel lieu ! Entin, le 20 novembre : « Le 
roi a donné encore à madame de Fontevrault, outre 
les six mille écus, un diamant de trois mille louis ; 
j'en suis fort aise*. » 

On a par Saint-Simon des détails indirects mais 

* L'écu d'argent circulait pour trois livres. Sa valeur intrinsèque ac- 
tuelle est de 5 fr. 48 c. Le louis d'or circulait pour 11 livres ; il contient 
^iOfr. 84 c d'or. 

Si l'on a égard bu pouvoir comparatif des monnaies d'or et d'argent 
en lG75et en 1869, pouvoir que je considère comme étant environ cinq 
lois moins fort aujourd'hui qu'il y a deux siècles, Louis XIV, en don- 
nant à l'abbesse de Fontevrault : l'» 6,000 écus de 3 livres, soit 18,000 
livres; 2« un diamant de 3,000 louis d'or de 11 livres, soit 35,000 livres^ 



I 



ABBESSK de FONTE\n.\ULT. 33 

Irès-vraiserablables sur ce que dut être la vie de ma- 
dame de Fontevrault pendant ce premier séjour ù Pa- 
ris. « C'étoil, dil-il, au fort des amours du roi cl de 
madame de MoiilespHU... A la vérité, plie ne vojoit per- 
sonne, mais elle ne bougeoit de chez madame ileMon- 
lespan, entre elle et le roi, madame de Thianges cl le 
plus intime particulier. Le roi la goùla Icllement >, qu'il 
avoil peine à se passer d'elle. 11 auroit voulu qu'elle 
fût de toutes les fêles de sa cour, alors si galante et si 
magnifique. Madame de Fonlevraull se défendit toujours 
opiniâtrement des publiques, mais elle n'en put éviter 
de parliculiéres. Ce/a faisoit un peisonnaije extrêmement 
I mgulier... » Saint-Simon l'excuse par le motif qu'on 
l'avait forcée à prendre le voile, mais on a vu que ce^ 
point est con les table. Il ajuule d'ailleurs qu'elle fut tou- 
[Mrs très-bonne religieuse, et qu'elle « conserva une 
ilrëme décence personnelle dans ces lieux et ces par- 



AsL-i-dire en tout 51,000 liirea du temps, Jui aurait rail présent de 

~"i,000 Tnincs de nos jours. 

)n ne saurait trop dpplorer que de pareils cadfaui aisnl élË laits 

iDéemâmeoù leducdeLesdiguièi'es, gx)UTcrneur du Dauphinii, écri- 

I a Colberl la limeuse lettre où il lui disait que • la plui grandi: 

ftiiU da habUaiilt de la prmùmi n'avaient vécu pendant l'hiver que 

itliaia de glandi cl de racîna, et gue /•réseiilemenl [W mai 1015] on 

b voyaa manger T herbe det prit et l'icorce da arbrel.» 

J'ai donné dans mon lliitoire de Colber , p. 379, ta iellrc entière, 
d'iprii l'orisinal autogi'aplio de la Bibliothique impËriule. Et qu'on 
K croie pas qu'elle mit lu seule de ce genre. Cent autres lettres de 
EOBTernenrs, d'intendants et d'évËques insistent sur l'aHrcuse inisëre 
Ibfravinces i c«ue époque. Voltaire, qui n'y fail-pas in^uie allusion, 
ntit pu écrire aur ce sujet un cliapitre formant un triste contraste 
■wctcs brillants lalilcaiii. 
' Ua cadeaux dont parle madame de tiévigné le prauvent bien. 
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ties OÙ son habit eo avoit si peu. » C'est probablemeri 
dans ce voyage que Tabbesse de FontevrauU connu 
Racine, Bbileau, Segrais, Daniel Huet, madame de r.; 
Fayette. « Elle prenait un plaisir singulier, dît un< 
de ses nièces, à voir Jes beaux ouvrages d'esprit.. 
Les secrets de la philosophie, les règles de la morale, 
les profondeurs de la métaphysique et de la théologie^ 
rÉcriture sainte (dont elle savoit marquer les textesj 
faisoientle sujet de ses enireliens avec les hommes les 
plus doctes, sans pourtant qu'il y eût jamais le moin- 
dre air d'affectation, donnant, pour ainsi dire, celle 
nourriture à son esprit pour entretenir et fortifier ses 
méditations, quand elle seroit retournée dans sa re- 
traite*. » Son père étant mort le 26 décembre 1675, 
elle dut s'empresser de rentrer à Fontevrault, qu'elle 
avait quitté depuis sept piois. Quels souvenirs elle 
y portait, et le moyen d'écarter de sa pensée ce 
qu elle avait vu et entendu dans un milieu si diffé- 
rent! D'autres nécessités la ramenèrent à Paris, no- 
tamment en 1079, en 1695, en 1700. On ne sait 
rien du voyage de 1679, mais tout porte à croire 
qu'elle avait été demandée par madame de Montespan 
dont la faveur touchait décidément à sa fin, et qui, 
pour comble de disgrâce, était soupçonnée par La Rey- 
nie, par Colbert, par Louvois, peut-être même par 
Louis XIV, d'avoir été en commerce avec les empoison- 
neuses que jugeait en ce moment la Chambre de l'Ar- 

* Lettre circulairCf elc. 




'. II y a des délails que l'on ignorera loujours; 
les suppositions, les restilulions hisloritjucs sont 
lises, et, selon toutes les apparennes, l'afabcsse de 
ilcvrault, dans ses conversations avecLniiis XIV, avec 
)lbert, dut effacer les prévenlîons injusteset préparer 
les apaisements qui suivirent. Ce séjour à Paris (elle y 
était arrivée vers la fin de 1679), fut assez prolongé, car 
le 2S juillet 1680, madame de Sévigné se donne le 
malin plaisir d'informer sa fille que madame de Fon- 
levrault a diné chez l'abbé Teslu. Six ans se passent, 
et l'abbesse mande à Scgrais (8 juillet 1686), aprcs 
l'avoir instamment prié de venir avec sa femme lui 
foire visite à Fonlevrault' : « Je n'envisage point 
que je puisse aller à Paris, et il est bien certain que 
je n'irai jamais sans une vraie nécessité, qui est 
chose assez rare, u Dix ans après, cette nécessité s'était 
ans doute produite, car l'abbesse so trouvait à Paris, 
et nous savons par madame de SÉvigné qu'en avril 
1696, elle assista, avec mesdames de Couianges et 
ie Montcspan, à un sermon du Père de La Ferté'. 
Le 8 juillet 1699, madame de Montespan écrit & la 

' ïoy. notre ouvrage la Police soui Louis SIV, cLap. Vl[. 
■ On cite ce joli mot d'elle fur Scgrais, En 1Q77. madame de Hainte- 
Mnsnit voulu loi coaDer l'éducation du duc du Haine, JIclenuLi Caen 
^dea liens de famille, Segrai^, qui oc se souciait pasd'aliéner de nou- 
rm sa liberté, refusa, en prétextant un peu de surdité. L'abbesse de 
TMteiTSult, qui aurait préféré le voir & la cour, dit l\ ce sujet : a Qu'à 
cela ne tienne, il ne s'ng^lm pas d'écnulcr le prince, mois de lui par- 
la-. > [Segrai»iaiia, p. 155.) 

' Le rère Louis de La Ferlé. secDtitl GIh du mpi'échal de ec nom ; 
ièsuile; nâ en lâSS.mort en 1752, 
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maréchale de Noailles : « Ma sœur est fort dét»- 
minée à ne point aller à Paris, et je ne combats pas sa 
résolution. » Elle y vint néanmoins une dernière fois eo 
1700, après avoir longtemps résisté, pour un procès, 
qu'elle soutenait contre les évoques au Grand -Conseil. 
Une femme d*un esprit léger, futile, qui eût trouvé 
son plaisir dans les distractions et les relations mon- 
daines, se fût à coup sûr dégoûtée de sa province et 
eût mis tout en œuvre pour obtenir une grande abbaye 
à Paris ou dans le voisinage. Au lieu de cela, Tab- 
besse de Fontevrault fit, à plusieurs reprises, on 
le sait de source certaine par elle-même, exacte- 
ment le contraire. « Le monde, écrivait-elle à Segrais, 
le 27 avril 1686, attache le bonheur à des places où 
l'on ne peut trouver ni repos, ni plaisir, sans quoi, 
pourtant, je ne vois pas que l'on puisse être heu- 
reux. Je suis assez dans ce cas-là, et il est vrai, 
comme on vous Ta dit, Monsieur, que je n'ai point 
voulu en sortir. Ce n'est pas, comme vous voyez, que 
je manque d'en connoître les inconvénients ; mais c'est 
que j'en Irouverois encore de plus grands à changer de 
poste. Après avoir passé tant d'années dans celui-ci, 
j'en tire le meilleur parti possible. Je m'accommode 
mieux que beaucoup d'autres de la solitude ; je me 
divertis à lire, à bâtir, à jardiner, et mes affaires m'oc- 
cupent trop pour me laisser remplir tous ces goûts 
jusqu'à la satiété, ce que je crois même qui ne m'ar- 
riveroit pas quand je m'en occuperois toujours. » 



ABDESSE DE FONTEVUAULT. 8D 

t Nous avons cnûti, sur ce poinl imporlanE, le:tëiqoi- 
lagc de madame di< Monlespqn écrivant le 21 octobre 

)9,au sujet de sa sœur, à la maréchale de Noailles* : 

Vous avez su que le roi lui avoit ofrert auti'el'ois 

mtmartre pour la rapprudier ; elle le refusa par scru- ■ 

le, croyant devoir demeurer où elle èloit engagée. 

tuis ce temps-là, sa charge est devenue bien pe^atf}. 
l'édi t de quatre-vingt-quinze' et l'abus qu'en fontles év6r 
ques lui rendent son joug Irès-diflkilc a porter; cepeo» 
dant, je ne crois pas qu'elle pût se résoudre à le Quilter 
purement pour être k son aisc^ et pour moi, je tous 
avoue franchement, qu'à sa satisFaclion près ppur la- 
quelle je voudrois tout sacrifier, je l'aime beaucoup 
mieux à Fontcvrault i\a"a Montmartre. Quaadoa fuit 
de bonne foi, on aime mieux être loin que prè», et j'ai 
même trouvé, dans le peu de temps que j'ai ctààParj^, 
Uni d'égards et de mesures à garder, surtout dans l6s 
apparcnci;s beaucoup plus que dans le Tond, que la 
peine passoit beaucoup le plaisir, » 

Mais, quelle que fût l'activité de sa correspon- 
dance, si nombreuses qu'on suppose les occupations 
tffie lui donnait l'administration de son Ordre, l'ab- 
besse de Fontevrault savait encore se faire des loi- 



■ larie-Prancoise de Bournonvilie, inai-iée le 15 noût 1011 A Anae- 
lulM, duc, puis maréchal de Noailles, de qui elle eutmgt-deuienbQls; 
mrle i Tâge de quaire-ïingUfeixe ans, Ih 10 juillet 1748. 

' Édil d'avril 1095, en cinquante oïlicles, portant règlemenl pour 
ta jaridklimi eccUgiaitique. (Isamhert, Recueil dus lois a 

tu.) 
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sirs, et elle en profilait pour se livrer à ces travaux 
intellectuels que, depuis son enfance, elle ne cessa 
d affectionner. Elle avait écrit, vers 1674, pour ré- 
pondre à une question posée, un petit morceau sur 
la Politesse^ qui circula parmi ses amis, et dont ma* 
dame de Sablé la remercia. Le mérite de cette compo- 
sition, qui compte à peine quelques pages, ainsi qu'il 
convient pour un sujet de ce genre, et qu'elle était loin 
de surfaire, consiste dans les nuances, les demi-tons. 
Aussi bien est-elle de celles qui veulent être lues, 
comme les ouvrages faits pour les salons, sans y atta- 
cher d'importance, et dont le charme s'évaporerait 
à l'analyse'. Un écrivain qui parait l'avoir connue 
a dit qu'elle faisait des vers excellents, mais qu'a- 
près une simple lecture, sa modestie les lui faisait 
jeter au feu '. De plus sérieux travaux, des ouvrages 
de piété et de morale, des maximes de conduite, 
(ce fut la grande mode de La Rochefoucauld à La 
Bruyère) l'occupèrent aussi. Enfin, les Mémoires de 
Trévoux de 1 704 disent qu'elle avait traduit quelques 
livres de llliade. « Voyez madame de Fonlevrault et 
madame de La Sablière % écrivait Corbinelli * à Bussy, 

* Nous la publions parmi les lettres, sous le n" 21, à l'année i674. 

* Mémoires de Trévoux, décembre 1704. 

' Son nom était Ilesselin ou He^sein; elle avait épousé Antoine lîam- 
bouillet de La Sablière. Très-connue par son amitié pour La Fontaine. 
Après uns intrigue avec La Fare, qui fit du bruit, elle se retira aux 
Incurables, où elle mourut le 8 janvier 1093. 

* D'une famille originaire de Florence. Son père avait été secrétaii*c 
du maréchal d'Ancre. On connaît son intimité avec madame de Sévigné 

'et Bussy. Mort en 1716, dans un âge très-avancé. 
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le 50 juillet 1677: elles cnicndent Homère comme 
nous entendons Virgile, » On prt'fcnd aujourd'hui quo 
l'ahbcsse de Fonlevrault ne comprenait le grec qu'à 
l'aide d'une version laline, el qu'elle aurait dû se 
servir de celle de Marsile Ficin, pour la traduclion du 
Batiquet de Platon que l'abbé d'Olivet lui a attribuée en 
1732'. Ce qu'on peut affirmer, c'est que les con- 
temporains la croyaient assez savante pour lire Homère 
et Platon dans l'original'. Cela dit, la traduction du 
Banquet n'en serait pas moins, dans la vie de la docle 
obbesse, si le fait est vrai, une singularité incom» fl 
préliensible, un des signes particuliers du temps, *^ 
Nous n'avons pas à nous étendre sur cette œuvre 
où des conversations sur VAmour servent de prétexte 
y la glorification de Socrale. Quant aux détails, il faut 
bien reconnaître qu'ils sont plus d'une fois intradui- 
sibles, et, quel que soit le prestige de Platon, on a de 
la pehie â admettre qu'une abbesse chargée âeTadmi- 
nisfralion de soixante couvents et dont la 'vertu n'a 

* Ce«t ■. Coaùn qui dit (ÛBuiire» de Platon, t. VI, p. 4111 que 
MbMMdetFeatémalt anil traduit le BanqvH eurlelcite Utin de 
tu», <( ÇH'oUs me eo»nmaail peu U moini du monde rorù/imtt. 

■ Told encore, t l'appui de cette aeserlion,une note écrite entOSI par 
it m mjma : « Ce ftilpar le crédit de madame de Monteapan, ta eteur, 
■dtretie^fle. Lon's.XIV, que madame l'abbesae, en 1670, eat cetlo 
liieT t , il j ■ lingt-sept sni. Cette abbeese a Men de l'eqarit et a«t 
I rj tp â ipijeat gwanteen philosophie, théott^ie, histoire, etc. i lArch. 
fcrKnpire. 1.1,019.) 

Od lit, d'autre part, dans la Ixttre circulaire à l'occasion de sa mort, 
qu'en 16^, c'esC-i-dire à l'fige dedii.neuf ans,;f elle commença d'é- 
tudier la langue grecque, ce qu'elle ■ continué ï Fontcvvault, et qoe, 
pour lire le Nouveau Tenlameiit en orignal, i quoi elle ne manquoit 
lucun jour, elle prit même quelque teinture de la langue hébraïque, i 
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jamais été sérieusement suspectée, se soit attaquée à 
un dialogue dont on a dit avec raison quMI s'y trouve 
tels passages qu^une femme lira même difficilemeni ^. 
Ajoutons que rien ne démontre péremptoirement que 
l'abbesse de Fontevrault ait traduit le Banquet soit en 
entier, soit par fragments, Tauthenticité d'une lettre de 
Racine à Boileau, seule preuve à l'appui produite jusqu'à 
présent, étant contestée par les fils mêmes de Racine*. 
Retournons à sa correspondance, car c'est elle qui 
nous fournit les plus précieux éléments de cette bio- 
graphie où, par bonheur pour celle qui en est l'ob- 
jet, les aventures et les accidents font complètement 
. défaut. Quelques lettres nous mettent au courant 
de ses goûts, de ses prédilections, de ses sympathies. 
Au sujet des affaires sérieuses qu'amène chaque jour 
l'administration des nombreux couvents de son Ordre, , 
elle écrit à Segrais : « Il est honnête de n'être pas tout 
à fait inutile dans le mopde. » Et elle ajoute aussitôt : 
« Le commerce avec mes amis est ma consolation 
la plus sensible, et vous jugez bien, Monsieur, à quel 
rang je mets celui de madame de La Fayette. On 
trouve en elle tous les esprits avec une attention, une 
exactitude et une sûreté qui n*est assurément pas or- 
dinaire. Vous connoissez tout ce mérite-là pour le moins 
autant que moi, et vous n'en êtes pas moins touché. 

^ Victor Cousin, Œuvres de Platon, t. VI. p. 412. 
* Voy. une étude spéciale que nous publions sur ce sujet à l'Appendice, 
pièce n« 1. 
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Tous avez de plus le plnisir de la voir tous les anSf et 
c'est ce que je vous envie, n Revenant, l'année suivante, 
sur madame de La Fayette, elle dit encore: «Je suis 
toujours contente d'elle au dernier point; elle m'écrit 
plus exactement que personne, et avec une attention 
d'autant plue agréable qu'on ne doit pas se la prbmeltre 
dans un éloignement où l'on- n'envisage point do fin. 
Comme vous avez souhaité de tout Icoips de nous voif 
Dnies, je crois devoir vous rendre on compte euel 
du bon succès qu'ont eu vos désirs à cet égard. » PTo» 
mettons pas un délail qui a son intérêt. En i686, Se- 
rrais avait entrevu à Paris madame de Hontespan qu'il 
trouva encore belle, et il en fit compliment à l'ab- 
Lesse de FontevrauU : « Je ne manquerai pas, répon- 
dit-elle, de lui faire savoir ce que vous m'avez mandé 
ie la beauté des deux petits princes et de la sienne. Je 
suis certaine que cela lui fera un trâs-grand plaisir, i* 
Enfin, la correspondance avec Segrais se termine en 
1699 par cette agréable peinture de la vie qu'on mène 
à FontevrauU ; « II me paroit que toutes les personnes 
i\ec qui j'ai h vivre ont de l'amllié pour moi. J'aila 
compagnie de ma sœur au moins la moitié de l'année, 
cl cela en attire encore d'autres qui peuplent assez ce 
désert pour lui ôler la tristesse que pourroit causer 
une solitude trop grande et trop continuelle. > 
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Itéponse au Pérc Hapin Eor la mort du prince de Condé. — L'abbcsse 
de Fi)nte?r9uU se ]ilaiiil ù l[uet de l'insuborilinnliDn des couvents, 
IucIIg allribue sut pamphlets de Hollande. — Ses lettres Je direc- 
L ses religieUEPB. — Elit Iciir diilend la mondanéiié rfora la 
habiU, — Eévéï'es preacriplions pour leur cunduile dans tes rapports 
c Ira confesseurs. — Elle interdit la ehaue aax religieux do son 
lie. — Son ami lluet est bien moins «ci-upuleui. — Elle main- 
lient son droit contre l'âvèque de Saint-Flonr sur les sorties des 
religieuses. — Obtient gain de cause dans une afTaire analogue 
avec l'ëtfiquâ de Poitiers. — Ëdit de 1GD3 qui interdit aux religieuses 
de sortir du couvent sans la permission do l'ëvÉïiiic dioci^EBin. — Leilrc 
i ce sujet de l'archeTiquo de Rhius an premier préiideot do llar- 
' by. — L'aLbefse de Foilevrault en appelle au roi pour le maintien 
de ses prlriléges. — Elle insiste sur l'obligation où elle se Iroute do 
plaider contre les êvSques. — Curieux aveu qui lui écliappe i l'occsston 
de ses privilèges. — Elle ne se lasse pas de solliciter leur maintien. 
— Mémoire reroarijuablB li ce sujet, — Elle a recours au crédit de 
■•danedeMainleniM.— Lettre ehanumie qu'elle en RÇMt. —A*ra. 
inectioa tpie celle-ci lui témoigne. — L'atd>eH3 obtient ^fte Ma ' 
afTaire >oit jugée par eammliulFes. 

Plus gracieux que grave, pluB aOîscfuoix qu'élevé, 
le ton des lettres de l'abbesse de Fontcvraull a parfois 
cependant de la noblesse sans recherdie, d une ceilaine 
dignité sans affeclalioa. Une réponse au Père. Rapin' 

■ UPèrcnapin(René),néàToursenlOil,aulcurd'uugrandnombre 
d'ouiragei, notanment d'un poâue sur la Jardim, trés-cstimii ; cor- 
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a particulièrement ce caractère et tranche sur I en- 
semble. Le prince de Condé venait de mourir. Le révé- 
rend Père ayant écrit à madame de Fontevrault à la 
suite de celle mort qui fut un événement, elle lui ré* 
pondit avec une simplicité qui a sa grandeur : « Si 
nous ne pensons à celte éternilé dont vous avez si bien 
écrit et dont vous paroisses toujours occupé, ce n'est 
pas faute d'êlre souvent avertispar de tristes expériences 
du néant de toutes les choses de la lèrre. Rien ne le 
prouve mieux que d'avoir vu disparoître un homme 
comme feu M. le Prince. Sa naissance et son mérite lui 
faisoient occuper tant de place dans le monde qu'on 
s'imaginoit naturellement qu'il y tenoit plus fort que 
les autres. L'étonnement que Ion sent de la mort de 
ces gens-là est une preuve que l'on est dans celte 
erreur sans s*en apercevoir. » 

De même, écrivant à Pévêque d'Avranches*, avec qui 
elle fut, pendant plusieurs années, de concert avec 
madame de Monlespan, en commerce littéraire, elle 
dira : « Les années, qui amènent tant de mauvaises 
choses, en amènent aussi de bonnes; elles donnent 
une attention plus scrupuleuse sur l'acquit des de- 
voirs qu'on ne Ta dans la jeunesse. En les examinant 

respondant de Bussy-Rabulin et fort mêlé au mouvement littéraire de 
son temps. Mort à Paris le 27 octobre 1687. — M. Léon Aubineau a pu- 
blié récemment trois volumes in->8* intitulés Mémoires du Père Rapin, 
Ces mémoires sont particulièrement relatifs à la question du jansé-- 
nisme. 

* Paul-Daniel Huet, né en 1630, sous^précepteurdu dauphin en 1670, 
évèque de Soissons, puis d'Avranches; mort à Paris en 1721. 
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de plus près, on les trouve plus étendus , el il est vrai 
aussi que ceux qui sonl altactiés h ma charge se sont 
multipliés réellement depuis quelques années. Plu- 
MCuis supérieures ont fait la miime remarque par rap" 
porta leur emploi, et soutiennent que le gouvernement 
est devenu plus difficile depuis quinze ou vingt ans, 
qu'il ne l'éloit avant ce temps-là. Je vais vous dire a 
quoi je m'en prends, au hasard que vous vous moquiez 
de moi. Je me suis imaginé que ct's livres de Hollande 
qui ont inondé le monde depuis quelques années, et qui 
se sont glissés dans les cloîlres comme ailleurs, ont ré- 
pandu des doutes et des demi-connoissances , dont les 
petits esprits n'ont pu tirer d'autre fruit que de se 
croire capables de juger de tout et de regarder la sou- 
mission aux lois comme un effet de la loiblcsse et de 
l'ignorance où ils vivoient avant ces belles découverles. 
Mandez-moi, je vous supplie, Monsieur, ce que vous 
pensez là-dessus. » 

La lettre de l'abbesse de Fonlevrault sur l'entrée 
clandestine des pamphlets de Hollande jusque dans les 
couvents de femmes et sur les germes d'insubordina- 
tion qu'ils y introduisaient, devra compter désormais, 
venant de telle source, dans l'appréciation de l'état des 
esprits au dix-septième siècle. Nous avons encore, 
ca ce qui touche la discipline des couvents, plu- 
sieurs lettres de direction qui sont des plus instruc- 
tives. Dans la première en date (28 mai 1674), elle 
se plaint du peu de soiiinission de quelques religieuses, 
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des malignes interprétations qu'elles donnent à ses 
desseins, des cabales pour l'élection des mères prieu- 
res, des incessantes demandes de sorties, des infrac- 
tions à la règle qui n'autorise les confesseurs extra- 
ordinaires que huit fois Tannée, infractions où elle 
voit un véritable libertinage d^esprit. Ces recomman- 
dations, qui n'étaient pas les premières, furent renou- 
velées bien des fois, notamment en 1677, en 1681, en 
1684, en 1686. La lellre circulaire de 1677 déplorait 
les médisances, les querelles, le peu d'union des reli- 
gieuses. « Ce qu'il y a de plus criminel dans cette con- 
duite, disail-elle, c'est que la plupart font passer jus- 
qu'au dehors ces aigreurs et ces médisances, et scan- 
dalisent les séculiers. » Elle défendait de plus la 
mondanéité dans les habits et les chaussures^ moyen 
infaillible de se rendre désagréable à Dieu et ridicule 
aux yeux du monde. La lettre de 1681 était plus expli- 
cite encore. Elle renfermait les ordres les plus sévères 
sur les sorties fréquentes, la disposition des parloirs 
et des grilles, l'entrée au couvent des gens d'affaires 
et des ouvriers. Insistant sur certains points délicats, 
l'abbesse disait : « Les longs entretiens avec les confes- 
seurs, surtout quand ils sont jeunes, ne doivent nulle- 
ment être soufferts, sicen est à leurs confessionnaux. 
Nous en chargeons les consciences des mères prieures 
et de nos vicaires. — Nous ordonnons la simplicité et 
l'uniformité dans les babils et les coiffures. » En 
même temps, elle proscrivait absolument aux pères 
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confesseurs le plaisir de la chasse qui est, disait-elle, 
si scandaleux^ Les trop fréquentes visites au parloir et 
la multiplicité des directeurs furent l'objet principal 
de la circulaire de 1684. Enfin, celle de 1686 s'éleva 
de nouveau très-longuement contre les autorisations 
de sorties accordées sans nécessité absolue, et énuméra 
les seules maladies pour lesquelles les religieuses 
pourraient se faire traiter hors du couvent. C elait la 
paralysie, l'épilepsie, l'apoplexie, les cancers, elc*. 

Cette question des sorties occupa, dans la vie admi- 
nistrative de Tabbesse de Fontevrault, une place si 
considérable et lui suscita, du premier jusqu'au der- 
nier jour, de si graves embarras, sans parler d un 
nomlx-c infini de procès pour lesquels elle écrivit, 
d'une plume mâle et vigoureuse, maints mémoires et 
facturas que nous avons retrouvés, qu'il est indispen- 
sable d'entrer à ce sujet dans quelques détails. Elle 
avait eu, dès 1672, une difficulté sérieuse avec l'évo- 
que de SaintFIour', à cause de la défense faite par lui 
aux prèlres de son diocèse de donner la communion 



* Son ami Huel n'était pas si scrupuleux. En effet,. cinq ans après, 
alors qu'il était évêque de Soissons, le roi, c voulant favorablement le 
traiter, lui permit, sur sa demande, de chasser ou faire chasser à tou- 
tes sortes de gibier, et pour cet effet, porter arquebuses et autres armes 
à feu dans l'étendue des garennes, terres et seigneuries dépendant de 
révêché de Soissons. » (Arcli. de l'Empire, Registre du Secrétariat. 
0. 30, fol. 381.) S'agissait- il seulement pour Iluel de faire chasser^ et 
ne tenait-il pas plus à manger le gibier qu'à le tuer ? Je ne me charge 
pas dcdécider. 

- Jérôme de La Motte-lloudancourt, évoque de Saint- Flour en 1004, 
mort le 29 mai 1003, à soixante-seize ans, 

4 
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aux religieuses sorties de leur couvent sans sa permis- 
sion et d'absoudre quiconque, ecclésiastique ou regu- 
lier, aurait pénétré de même dans un couvent de reli- 
gieuses, de l'excommunication encourue par ce seul 
fait. Comme des couvents relevant de Fontevtault se 
trouvaient dans le diocèse de Saint-Flour, Tabbcssc 
prolesta contre la décision de Tévêquc, par le motif 
que les constitutions de son Ordre, les bulles des papes 
et les lettres patentes de plusieurs rois aulorisaienl ces 
entrées et ces sorties en vertu de sa permission accor- 
dée dans des conditions déterminées. L'affaire fut 
portée au Conseil des dépêches qui la renvoya au Grand- 
Conseil, tout en stipulant que, provisoiremeni, les 
bénédictines du diocèse de Saint-Flour jouiraient de 
leurs anciennes immunités *. Prévoyant un échec, 
révoque n'insista pas; mais la question se représenta 
bienlôt sous diverses formes. Une autre fois (1684) 
c'est l'évêque de Poitiers*, qui s'érige en réforma- 
teur des bénédictines de son diocèse, sous prétexte 
que leur discipline est trop relâchée, à quoi l'abbesse 
de Fontevrault répond finement que celle des sémi- 
naires est incomparablement moins sévère, et qu'il ferait 
bien mieux, au lieu d'empiéter sur les droits d'au- 
trui, de vivre en paix avec son chapitre. L*évèque de 
Poitiers invoquait, il est vrai, une bulle de quatre 
cents ans, mais cette bulle n'avait jamais été exécutée, 

» Arch. de rEmpire. ilrr^^s de 1672. E. 1760, toL 57 
* De La lloguette; H devint plus tard ur::lic\equc île Sens 
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et l'abbesse en opposait une autre en vigueur depuis 
six cents ans. Cependant, alarmée, inquiète, ne vou- 
lant pas laisser amoindrir son autorité, sans nouvelles 
d'un mémoire que madame de Montespao s'était char- 
gée de remettre au roi, elle lui écrivit directement, se 
jela à S(!s pieds, implora sa justice, sa bonté, allëguaiil 
par-dessus tout que la moindre diminution des privilè- 
ges de son Ordre « lui seroil si funeste qu'elle endé- 
tiTiiroiL l'inslilut, la dignité singulière, la paix et b " 
soumission.» , 

l'ne nouvelle lettre à Louis XIV, du 26 septembre , 
1696, prouve qu'elle avait eu gain de cause en 1684; 
Diais, dans l'intervalle, un fait grave s'était passé et Id 
situation était singulièrement changée. Au mois d'avril 
lli95, un édit en quarante-neuf articles, nécessité sans 
(laute par des circonstances impérieuses, avait réglé là 
imiliction ecclésiastique, et renouvelé d'une înaniérc 
eipresse les dispositions d'anciennes ordonnances con'- 
cernant la discipline des coiivenls. Or, l'édit portait 
qu'aucune religieuse ne pourrait sortir d'un monastère 
ou y entrer, sous quelque prétexte et pour si peu de 
bmps que ce fût, sans la permission écrite et motivée 
(le rarclievôque ou évéque diocésain'. Ajoutoifs que 
l'édit de 1695 avait élé inspiré par le premier prèsi- , 

F' Déjà l'article 31 de l'ordonnance des élals âo Bloi* fle 1579 poHsit 
1 itu'aucune religieuse ne pourroit sortir de son monastère pour quel- 
le lenips et sous quelque couleur que ce fût, si eu n'est pour cause 
li»iiiine approuvée de l'cvêque ou supérieur, et ce, nonobtlanl toute» 
•^ et privilège) au contraire. » 
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dent de Harlay à qui rarchevêque de Reims ^, le bouil- 
lant et remuant Le Tellier, écrivit à cette occasion 
(21 mars 1695) : « Tai lu avec un très-grand plaisir 
l'édil concernant la juridiction ecclésiastique. C'est 
une pièce achevée dont l'Eglise vous aura d'éternelles 
obligations. Quand je ne saurois pas la part que vous 
y avez dans ce temps-ci et dans celui de feu nnon 
père, je vous aurois reconnu dans cet édit, car il n'y 
a que vous en France qui soyez capable de faire un fel 
ouvrage*. » 

On voit par là contre quels acKcrsaires labbesse 
avait à lutter. A la date où nous sommes, en 1(596, 
c'est Tarchevêque de Reims qui a entrepris dé mellrc 
rOrdre de Fonlevrault à la raison, et, comme beau- 
coup d'autres prélats font cause commune avec lui, 
la lutte est devenue encore plus vive. Poussée à bout, 
labbesse a de nouveau recours au roi, et elle s'écrie : 
« Faudra-t-il donc voir périr entre mes mains des 
privilèges qui ont subsisté depuis tant de siècles? 
Cette décadence s'attribueroit à mon indignité per- 
sonnelle, qui en effet auroit dû l'attirer, si Votre Ma- 
jesté, en m'élevant à une place si au-dessus de moi, 
n'avoil bien voulu suppléer à tout ce qui me manque 
pour lasoutenir. Ce n'est que par là que j'aiconservéjus- 
qu'ici ce que j'ai reçu des princesses à qui j'ai l'honneur 

* Charles-Maurice Le Tellier, frère cadet de I.ouvois; archavôquc 
de Reims en 1671, mort en 1710, âgé de soixante-neuf ans. 

- Depping^, Correspondance administrative sous Louis XI V, t. IV, 
p. 15j. 
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de succéder, el si ce secours me manque, il est impos- 
sible que j évite la honte dont Voire Majesté s'est en 
quelque façon engagée à me garanlir. Je n'éviterois 
pas non plus un malheur plus essentiel, qui seroit de 
perdre l'estime et la confiance des personnes que je 
gouverne, et ainsi de ne pouvoir plus les conduire avec 
succès. » 

Quelques années se passèrent pendant lesquelles 
Taffaire parut, sinon réglée, du moins assoupie ; elle 
se rengagea plus vivement que jamais en 1701*. De ce 
moment jusqu'à la fin de sa vie qui ne devait guère se 
prolonger, Tabbesse de Fontevrault fut sur la brèche, 
à la défense de ses chers privilèges. Dans une lettre 
au roi du 19 novembre, elle demande la permission 
de plaider contre les évoques. Bile ne s'était pas dé- 
fendue, disait-elle, cinq ans auparavant, contre Tar- 
chevôque de Reims, elavait laissé rendre un arrêt par 
défaut pour ne pas déplaire au roi en paraissant s'éle- 
ver conire l'édit de 1695; mais d'autres privilégiés, 
chefs d'Ordre comme elle, avaient depuis soutenu leurs 
droits, et si elle restait inactive pendant qu'ils fai- 
saient l'impossible pour les maintenir, cette inaction 
seroit une tdche^ non-seulement à sa vie^ mais encore â 
sa mémoire. Un curieux aveu lui échappe d'ailleurs 

* Cependant la Bibliolhèqtic historique du Père Lelon? mentionne u'? 
Arrêt du Parlement qui déclare abusive la pei^mission donnée par l'ab' 
benne de Fontevrault à sa sœur (?) de sortir de la clôture de son prieuré. 
(Paris, i700, in-i».) Je n'ai pu découvrir cet arrêt. Les mémoires et 
i'actums del'abl)esse de Fontevrault n'en font pas mention. 
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dans cette lettre, au sujet des privilèges auxquels l'édi 
de 1695 voulait mettre un terme. « Peut-être, dit-elli 
auroit'il plus été dans l ordre quHls n' eussent jamais 
accordés ; mais, dans Tétai où ils sont, les atteint 
qu'ils souffrent sont souvent cause que la charité 
blessée, sans que la discipline monastique en 
çoive nul accroissement... » A l'entendre, la nécessité: 
pour les religieuses d*obtenir Tagrément des évèques 
ne remédiera pas aux abus des sorties. « Ces messieurs^ . 
ajoute-t-elle, ne connoissant point par eux-mêmes \es 
religieuses qui ont besoin de sortir, ils s'en rapportent, 
comme de raison, au jugement de leur supérieur na* 
turel. 11 arrive donc seulement que la religieuse sort 
avec deux permissions, au lieu qu'auparavant elle n'ea 
avoit qu'une ; mais la s^ortie n^en est pas pour cela plus 
mesurée^ ni moins longue. » Ce raisonnement était-il 
bien juste, et ne devait-on pas croire au contraire 
qu'une double appréciation des motifs invoqués pour 
justifler les sorties en réduirait te nonabre? 

En attendant, les lettres succédaient aux lettres, 
les mémoires aux mémoires. Et non-seulement Tab- 
besse de Fontevrault s'adresse au roi et à madame de 
Maintenon, dont la protection est toute-puissanle ; elle 
sollicite la duchesse de Nevers*, sa nièce, qui, grâce 

* Diane-GabrieUe de Damas de Thianges, mariée en IGIO au duc de 
Nevers. — On a dit (que ne disait-on pas à la cour?) que madame de 
Thianges, sa mère, et madame de Montespan avaient voulu la donner à 
Louis XIV pour contre-balancer d'autres influences. Madame de Caylus, 
qui parle aussi de ces bruits, ajoute candidement : « Au défaut du roi, 
elle se contenta de M, le Prince. » 
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à sa beauté et au crédit dont elle jouit, peut lui 
vire utile. Informée qu'un conseiller d'État, rappor- 
leur de l'affaire, M. de Pomraereu*, est hostile au 
maintien des privilèges, elle lui écrit une lettre des 
plus pressantes. Enfin, redoutant la décision du Grand- 
Conseil, elle supplie le roi (janvier 1702) de décider 
que l'affaire sera jugée par des commissaires. Un mé- 
moire considérable fut alors produit en son nom ; il 
n'est pas signé, mais on peut affirmer qu'elle en est 
l'auteur : une dialectique serrée règne d'un- bout à 
l'autre, et le plus habile avocat ne le désavouerait pas'. 
L'abbesse de Fontevrault prouve, par des citations irré- 
futables, que des bulles nombreuses constamment 
en vigueur depuis six cents ans ont reconnu aux supé- 
rieurs et chefs d'Ordre le pouvoir de statuer, à l'ex- 
clusion de l'autorité diocésaine, sur les sorties des 
religieuses et Texamen des novices. En ce qui con- 
cerne le premier point, elle invoque plusieurs déci- 
sions des plus explicites, notamment un arrêt du 
Grand-Conseil du H mars 1695 rendu après douze au- 
diences de plaidoirie (un mois avant l'édit), et statuant, 
conformément à ses prétentions, dans un cas tout à fait 
semblable. « Depuis six cents ans que l'ordre de Fon- 
tevrault subsiste, dit-elle en terminant, MM. les Évoques 
n'ont point donné la permission- de sortir, ni examiné 

* Jean-Bapliste de Pommereu ou Pommereuil, marquis de Ryceis. 

- On lit dans la Lettre circulaire écrite aux couvents de l'Ordre, à 
l'occasion de sa mort : a Elle faisoit elle-même des mémoires et des 
écrits excellents qui instruisoient et persuadoient les juges. » 
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les novices, el Ton n'a pas vu que les sorties qui se 
sont faites aient causé pins de scandale, qu'on ait reçu 
plus de mauvais sujets, ni vu plus de réclamations dans 
les monastères qui le composent que dans ceux qui 
sont gouvernés par MM. les Évoques. Ainsi, il est beau- 
coup mieux de laisser les choses comme elles ont tou- 
jours été, conformément aux saints canons et aux lois 
de FÉlat, que d'introduire une nouvelle disposition ca- 
pable de troubler la paix, le repos des consciences et 
le bçn ordre de l'Église. » 

Le moment était critique. Les évoques avaient pour 
eux le droit nouveau, les dernières ordonnances, l'o- 
pinion, et ce qu'ils demandaient s'exécutait sans con- 
testation en Italie. Il fallait donc, ou tout était perdu, 
obtenir ce jugement par commissaires, seule chance 
de salut qui restât. L'abbesse de Fontevrault eut 
recours à celle qui pouvait tout, à madame de Maîn- 
tenon. Elle l'avait connue dans ses séjours à la cour, 
et leur liaison avait résisté aux tourmentes qui ame- 
nèrent la disgrâce de madame de Montespan. Diverses 
lettres de la rivale- préférée pi*ouvent qu'elle avait pour 
notre abbesse un véritable attachement, et qu'il en 
était de même du roi. 

« Je n'ai jamais changé de sentiment pour vous, lui 
écrivait-elle en 1686'; vous avez touché mon goût et 
rempli mon estime ; j'ai cru ne pas vous déplaire, et 
tout cela, Madame, a subsisté dans tous les temps et 
subsistera toujours. Mais je vous demqnde en grâce de 
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, me IrBÏlpr cominn vous me IrnîfiPï et de m'cstîmer 
, Bssez pnur croire qtii? ce que la rort^unc fait en ma fïh- 
TOir ne m'a point gatén... J'ai dil au roi les chagrins 
que SCS mnux vous donnent et In ]oic que voossenffeK 
Jq retour de sa sanlè. Il paroîl qu'il compte fort sur la 
sincérité de vos protestations, et qu'il y a entre tous et 
lui une inlelligence particulière et fort indépendante.' 
Comptez, Madame, qu'il se porte })ieni qu'il est très- 
gai, e( que vous êtes mal avertie si vos nouvelles por- 
tent qu'il s'ennuie. Que j'ai de pente à causer avec 
iMWj et que je le ferais de bon coeur et bien frailche- 
■eiilt » 

' ■■ CMtfe jolie lettre, une des plus ofTeclueuses qu'ait 
tailes madame de Maintenu , donne le (on des rela- 
tions qoi s'étaieni établies entre él\ê et l'abbesse de 
Fmalenvùlt. On peut croire que celle-ci les nptoila 
habilement qoand elle, vit les privilèges de son Ordre 
menacés. Nous n'avons pas les suppliques ; mais 
les réponses sont là, et elles suffisent pour faire 
JDger des efforts tentés. de ce côté. Les premièçes 
allanonsli ces affaires datent de 1692. Le roi a reçu 
h lettre de l'abbesse et l'a portée plusieurs jours 
sur Jui pour en parler au chancelier. II lui en a enfin 
parle ; i\, paraît, d'ailleurs qu'il veut écrire lui-même. 
Netif ans plus tard (avril 1701)* .madame de Main- 
tenon a remis une autre lettre au roi qui y répondra. 
Puis, au mois de décembre : « Le roi a lu votre loti rc 
avpc attention; il trouve bon que vous disiez vos rai- 
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un de ses amis. 
i de France vovant, en ^^ 
xcau des conseillers d'État c(^^' 
c pas favorable pour eux, touchaX' 
. ils ont intenté à madame de Fontevrauf 
o' chefs d'Ordre, au sujet de la juridiction sui^ 
jgicuses qui dépendent d'eux, ils ont prié insta. 
ment M. le Chancelier que l'affaire ne fût point jugi^ 
préfendant par là se maintenir dans le droit qu'a 
cunc religieuse ne peut sortir de son monastère sair 
leur permissions x> 

Singuliers procédés en vérité ! Non-seulement les ju 
ridictions étaient innombrables et, dans beaucoup dc^ 
cas, déterminées par les fonctions ou le rang hié- 
rarcliique des justiciables; mais l'une des parlics 
pouvait, si elle élait bien en cour, obtenir d'être 
jugée par des commissaires que le roi ou le ministre 
désignait. Que faisait alors la partie adverse ? Son uni- 



* Archives de l'Empire. Monuments ecclésiastiques. — vm. Couvents 
(h femmes, J . 1, 019. —{Feuille volante, recto, 
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sons à M. le Chancelier; loin de vous retrancher ce 
qui est permis aux autres, il vous accorderoit volon- ; 
tiers par son inclination ce qu'il refuseroîl au reste 
du nionde. » Les dernières lettres manquent. Quoi 
qu'il en soit, Tabbesse de Fontevrault finit par ob- 
tenir, grâce sans doule à l'intervention de madame de 
Maintenon, que son affaire avec les évoques fût jugée 
par commissaires. Voici en effet, ce qu'on lit dans une 
note écrite en 1703 par un de ses amis. 

« MM. les Évoques de France voyant, en octobre 
1703, que le bureau des conseillers d'État commis- 
saires n'étoit pas favorable pour eux, touchant le 
procès qu'ils ont intenté à madame de Fontevrault et 
soj^nB chefs d'Ordre, au sujet de la juridiction sur les 
religieuses qui dépendent d'eux, ils ont prié instam- 
ment M. le Chancelier que l'affaire ne fût point jugée, 
prétendant par là se maintenir dans le droit qu'au- 
cune religieuse ne peut sortir de son monastère sans 
leur permission ^ » 

Singuliers procédés en vérité I Non-seulement les ju- 
ridictions étaient innombrables et, dans beaucoup de 
cas, déterminées par les fonctions ou le rang hié- 
rarchique des justiciables; mais l'une des parties 
pouvait, si elle élait bien en cour, obtenjr d'être 
jugée par des commissaires que le roi ou le ministre 
désignait. Que faisait alors la partie adverse ? Son uni- 

* Archives de l'Empire. Monuments ecclésiastiques. — viii. Couvents 
de femmes, J . 1, 019. — JFeuiUe volante, recto. 
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que ressource était de solliciter un ajournement qui 
laissât les choses en l'état, et l'on voit qu'il ne lui 
était pas refusé quand elle avait aussi quelque crédit 
et que sa requête était appuyée en haut lieu. Quelle 
confusion! quel aAilraire! quel mépris de la justice et 
du droit! 



CllAPlIRE V 



flfflpnr lance lic l'abbaye de Fontevraull à la Qii du dii^-aeplîime siècle. . 
~ Uingneu conlpslatiun» aoulevces par les staluls. — rrincipaux 
règlemenls. — Grande nutorilii de l'abhossc. — Iloinmgea qu'on 

' loi rendait. — ïcs cxliorlalions et ses instrucliona aui religieuses. 

I ~- Bossuet lui demande les règlemenls qu'elle aTiit rails el les pro- 

,. pose pour modèles. — Elle cnireprond l'iiducalion do ses nièces. — 
Eil bien moins porico que madime do Montcspan ï [aire des prose- 
Ijtes. — NodiflcHlions liclicu.'cs apportëes par piu^rurs- sbbc$ses 
i l'èglisc de Fontfîvrault. — Gabriello do Kochpcliouart consacre sa 
roriune â embellir l'abbnyo. — Trovaui ']u'ollc j fait esècuicr. — 
!e> occupations mnltipliées. — Tisile à Saint-Cyr. —Curieuses rc 

' tommandaiions de madame de Uaintenon. — Elle voit lo roi cfaet 
celle-ci, — Coiitrasle avec les premières années. — Sa liaison avec le 
CDllcciionneur de Gaignièrefi. — S'est-ellc occupée de le mariei'? 
-Conflit d'aitribulions avec l'iivfquedcHonlaubaii. — Scandale que 
ditnnc une religieuse de l'Ordre. — Hauvaisn sanlé de l'abbeEto. 
', -- Elle tombe malade et meurt comme une sainte. — lladamo do 
I Montcspan n'élail pas auprès d'elle. — Louis XIV «l plus sensible 
à sa mort qu'il ne le sera pins lard^A celles de mesdames do Son' 
lespan et de La Tallière. — Itegrcls qu'il en irmoigiie â sa nièce en 
lui annonçant qu'il la nomme abbesfc de Fonievniult, — Goùi de 
Gabrielle de nocbecliouarl pour Plulon — Sa beaulé â quaranle- 
ïuit ans, d'après la gravure de Ganterel. — Son espi'it aimable et 
sérieui. — Pureté de sa doLlrine. — Sa grande liumililé. — loge- 
ment d'un de ses amis. — - S'était occupée de l'iDsiruciion des rell- 
frfeu» popr roTmer des prédicateurs et dea confesseurs.— Son in- 
UiieiiGe liÀ survit. 

On peut se représenter maïnlcnant quelle ctaîl,vers 
la fin du dix-septième siècle, la vie d'une abbesse 
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de Fontevraull, les graves affaires à régler, les pro- 
ces à soutenir pour le maintien des privilèges ou 
pour d'autres motifs, procès qui ne furent point par- 
ticuliers à la gestion de Gabrielle de Rochechouart, 
car ils se renouvelaient sans cesse depuis la fonda- 
tion de l'Ordre, et ils ne finirent qu'à sa suppres- 
sion ^ Des contestations fréquentes avaient mis plus 
d'une fois en péril l'œuvre de Robert d'Arbrissel. 
Non-seulement les religieux, mais encore maints cou- 
vents de femmes fondés dans le royaume d'après la règle 
deBonlevrault, avaient essayé de se soustraire au com- 
mandement de l'abbesse du grand moûtier. Soutenue 
par les papes, protégée par les rois de France bien aises 
de disposer d'une si grande abbaye, et qui, dans l'es- 
pace de cinq siècles, y avaient appelé quinze per- 
sonnes de leur maison, la générale de l'Ordre finit par 
triompher de toutes les cabales, et à partir du dix- 
septième siècle, son autorité fut, sous ce rapport, in- 
contestée. C'est alors que des prétentions d'une autre 
nature avaient surgi. On a vu les difficultés qu'elles 
suscitèrent à Gabrielle de Rochechouart , et comment 
madame de Maintenon l'aida à les surmonter. Une fois 
délivrée de ce qu'elle appelait la persécution des évê- 
ques, la direction des âmes et les affaires administra- 
tives l'absorbèrent uniquement. Des papiers qu'on 
pourrait dire officiels établissent qu'il y avait en 1700, 

* On en trouve la trace persistante dans la Bibliothèque historique 
du rérc Lelong. 
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pns chacun des [rois couvents de feminés ip Poule* 
(aulf, cent religieuses. A quelques pas Ôtlhj se fiir- 
pDaient, dans une sorte de séminaire, les confesseurs et 
les directeurs des soixante maisons de l'Ordre'. Neas 
savons encore que l'abbesse consacrait la aciraînalion 
des prieures régulièrement élues ou en commetlait 
d'autres à leur place, donnait seule la permission de 
sortir, déplaçait au besoin les i-eligieuses, autortsaU 
les vêfures, les professions, faisait examiner lés no*- 
vices, réglait les dépenses. Une fois J'ann^, les cou- 
vents étaient inspectés par un des quatre vicairra 
visiteurs nommés par elle pour trois ans. C'est aussi 
tous les trois ans qu'ils députaient k Fonterrault 
h: confesseur ou le visiteur de la provin,ce, et qu'à 
ia majorité des voix, l'un d'eux était chargé d'in- 
specter le chef-lien 3e l'Ordre'. A cette occasion, un 
chapitre avait lieu. L'abbesse y faisait lire les ordon- 
nances ou règlements projetés, et l'on discutait les 
uffaires générales. Il résulte d'un autre documoit 
contemporain qu'elle nommait, changeait où mainte- 
nait à son gré les religieux confesseurs, lesquels ne 
restaient en fonctions qu'autant qu'il lui plaisait, 
tptantum nobis placuerit. Un mémoire de l'abbesse elle- 
même dit enlin « qu'on entrcfenoit dans l'Ordre la 

■ La Circulaire lukrologûiuc de ITOl dît soixante en lout: nue ni^e 

manuscrite du carton l, l&Ul des Archives lie l'Empire parle de 65, 

CD 1100. 

* Un autre document porte qni? celte inspection devait Cire Taite par 
un religieux n'appartenant pas ii l'Ordre luâinc de FontevrsiiU 
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liaison et la correspondance de tous les corps poli- 
tiques. » Ajoutons, pour achever de donner une idée 
de la déférence due à son rang, que les religieux et 
religieuses faisaient, en passant devant elle, une gé- 
nuflexion*. 

11 faut évidemment se méfier des panégyriques, mais 
il y a dans les panégyriques mêmes des faits dont la 
vérité ne peut être mise en doute. Celui de Fabbesse de 
' Fontevrault constate qu'elle prononçait non-seule- 
ment des instructions, mais encore des sermons, à la 
manière des meilleurs prédicateurs; qu'à une assem- 
blée générale, elle en (il un des plus remarquables 
sur la dignité du sacerdoce; qu'on accourait de très- 
loin à ses discours de vêture; que ses exhortations 
aux religieuses mourantes étaient d'une onction irré- 
sistible, et ses lettres circulaires, à Toccasion de 
la mort de ses religieuses, des modèles de narration 
simple et naturelle. Frappé de l'excellence de ses 
règlemcnls, Bossuet en avait demandé des exem- 
plaires « pour y apprendic, disait-il, à gouverner les 
religieuses de son diocèse. » Si absorbée qu'elle fût, 
Tabbesse de Fontevrault s'était chargée de l'éducation 
de ses nièces et de quelques parentes. Une de fees 
préoccupations principales était de leur donner le goût 
de la lecture, « afin de dissiper, disait-elle, les dange- 
reuses chimères qui s'emparent d'un esprit vif et 

* Arch. de l'Empire, L. l,01î>. Couvents de femmes, yotcs et papiers 
divers. 
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^Hlf. H Doil-on s'étonner qu'une personne aussi éclftirèc 
^Htlè en même Icmps d'une réserve et d'une mMùni 
arômes en ce qui touchait le chapitre des vofiatioas 1 
«L'abbesse do Fontcvrault n'a pas pris la tyra(iaie dfls 
religieuses qui veulent arractier les filles it levcS/pa- 
fcnls... Elle passe pour suinte dans la province; je 
tous fais cette confideucc-là. n Sait-on qui éamilàe 
la sorte? Madame de M^nlcspan elle-même qÙfidaM 
son ai'dcur de prosélytisme (il faut s'altendpe;j|'iteut 
des natures passionnées), persécutait la marùebale de 
Noaillcs pour lui Faire mettre deux de ses fillel. fi S99f 
Icvrault. .■,i:...ri 

Élevée et agrandie à diverses époques par la litiér 
ralité des nbbcsses, des seigneurs de la coqtrée, et 
des princes Planlagenels, que secondait ractlvè coopé- 
ration des fiiiéles, cette abbaye offrait le cumux ât 
intéressant spectacle des divers ordres d'architectuDC 
tour à tour en faveur depuis sa fondation. Lafdmie ' 
byzantine, l'art roman et l'art gothique, le style'B^* 
naissance y étaient représerriés dans leurs évolutions 
principales. Pendant longtemps, on s'était borné k 
lies accroissements. La belle église alibatiale»' doct 
la nef se distinguait par quatre coupoles à. peu? 
dentifs disposées avec un art parfait', avait été conir 
mencéti en 1101. Terminée vers 11'20, cUe avait 
successivement re^'u les tombeaux de Robert d'^r- 
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brissel, de Henri H Plantagenet, de Richard Cœur 
de lion, de Jeanne d'Angleterre, d'Éléonore d'Aqui- 
taine, de Raymond VII et d'Isabelle d'Angoulême. Leâ 
cloîtres, les réfectoires, la salle du chapitre avaient ^ 
suivi, portant chacun le cachet du temps. Le moment 
vint où quelques abbcsses, prises d'un beau zèle, sorf» 
gèrent à changer, corriger, enjoliver ce qui existait. 
Le malheur voulut que les principaux remaniements 
fussent faits vers le milieu du dix-septième siècle alors 
que les administrateurs et les architectes démolissaient, 
véritables iconoclastes, les chefs-d'œuvre de l'art, go- 
thique, et que d'illustres prélats croyaient faire oeuvré 
pie en encourageant ces dévastations sacrilèges, pour 
la plus grande gloire de rarchileclûre des jésuites, dont 
les églises de Notre-Dame des Victoires et de Saint- 
Thomas d'Aquin offrent aux Parisiens de si char- 
mants modèles I La première violation avait eu lieu 
en 1504 par Tabbesse Renée de Bourbon qui, pour 
réaliser quelques modifications intérieures, déplaça 
maladroitement les tombeaux des Plantagenets. En- 
vahie au mois de juillet 1562 par les huguenots, 
l'abbaye fut profanée, dévastée et mutilée. La tour- 
mente religieuse passa, mais les dégradations ne s'ar- 
rêtèrent pas. Louise de Bourbon s'était contentée, dit 
un historien contemporain*, « d'embellir le grand autel 
et ses appartenances d'une riche et magnifique archi- 
tecture. » Nous ne connaissons que trop, hélas! ces 
embellissements qui font un si fâcheux contraste avec 
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le slyle des monumeuls gothiques. Il fallait faire 
cesser la dissonance. « En effet, dit agréablement le 
même historien en parlant de deux tombeaux des 
Plantagenels, ces deux ouvrages de pierre, quoique in- 
sensibles, étoienl néanmoins touchés, ce sembloit, de 
quelque sentiment de honte à la vue d'une face si riante 
et si agréable comme est celle de ce grand autel. -Ils 
attendoient quelque main favorable qui essuyât cette 
pudeur et les relevât de cette honte en élevant sur 
leurs fondements quelque somptueuse structure de 
bâtiment. » Jeanne-Baptiste de Bourbon' (c'était la 
fille naturelle de Henri IV) se chargea de ce soin. 
Comme les livres et les hommes, les monuments ont 
leur destinée, dans laquelle le fanatisme, l'incurie et 
la sottise, jouent un plus grand rôle que les ravages 
des siècles ^ A la place de ce qu'on appelait le cime- 
tière des rois^ Jeanne de Bourbon fit faire des arcades ; 
elle bouleversa les cendres royales, éleva un mausolée 
commun où se dressèrent quatre statues juxtaposées. 
Ce ne fut pas tout. Deux anciens groupes ne pouvaient 
tenir sous les arcades nouvelles et embarrassaient le 
chœur ; elle les remplaça par deux statues en marbre 
blanc. Une épitaphe, éclatant témoignage de son igno- 
rance, couronna l'œuvre*. 
On ne sait pas bien au juste quels furent les travaux 



^ Tetnpus ecUuc, homo edacior, disait Horace il y a bientôt deux mille 
ans. 
* Honorât Niquel, Ulstoii-c. de FontevrauUt citée par M. Louis Coui*a- 
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exécutés sous la direction de Gabriellc de Roche-^ 
chouart. La circulaire adressée aux Fontevristes après 
sa mort raconte que des bâliments somptueux avaiait ' 
été entrepris par Jeanne de Bourbon, mais faute d'être 
achevés, ils restaient sans emploi. La nouvelle abbesse 
forma le projet dé les approprier différemment, et d'y 
abriter les pauvres vieillards et les orphelins sans 
famille, du pays et des environs. S'associant à ces 
fondations pieuses, madame de Montespan obtint du : 
roi ou fournit une parlie des fonds. L'abbesse iie mé- 
nageait pas non plus sa fortune. Parlant d'un taber- 
nacle, de colonnes et de balustres en marbre, dont elle 
avait orné Féglise du couvent, celle qui la remplaça 
dit : c< Elle a fait faire un soleil d'une excellente ciselure 
enrichi de pierreries d'un prix infmi. Outre celles 
qu'elle a trouvées dans notre sacristie, elle en a fourni 
des siennes, et en a procuré cV autres eu grand nombre 
(la circulaire n'ose nommer madame de Montespan*), 
pour achever un si riclic ouvrage. Elle n'a épargné ri 
soins ni dépense pour la réparation et rembellissc- 
mentde notre maison... » De magnifiques dortoirs, des 
chapelles restaurées ou nouvellement élevées, de 
vastes salons, de spacieuses galeries, de beaux jardins 

jod, de la Bibliothèque impériale, dans un intéressant travail intitulé les 
Sépultures des Plantagcnets à Fontevraull . 

M. Courajod a bien voulu nous autoriser à reproduire cette précieuse " 

étude historique ; on la trouvera à T Appendice, pièce n" XI. Z 

* Elle dit ailleurs, au sujet des dépenses que l'abbesse n'aurait pu .^ 

supporter : « Dieu y suppléa heureusement par une personne gui lui ^^ 

éloil proche. » h 



I 



ABBESSE DE FOSTEVU AI^I.T. 110 

reliés par île sombres aHées (elle devail cel hommage 
su Père Rupin) donnent une idée des amèliorn lions 
nécessaires ou (l'agrément qui marquèrent son passage 
el perpétuèrent son souvenir à l'ontevrault'. 

On n'a pas oublié les inquiétudes continuelles que 
ini causaient ses procès avec les èvêques au sujet * 
delà sortie des religieuses, et la chaleur avec laquelle 
elle avait défendu les antiques privilèges de sa mai- 
son. La compagnie fréquente de sa sœur, les vi- 
lles de quelques amis, les œuvres charitables h or- 



/ ' On sait que l'ancien couvent csl nujaurd'btii une maison centrale. 
L'ialmrd'iin intéressant Iravsîl ll'Abbaijp de FnntevrauU, noliceliia- 
Mnijuc et arch^logique, par H. Ifalirsud ; Ang«ra, %% pnpeg , 18SS) a 
\twiii dans ceUe circonstance le sujet de ]a annotante épigraplie qu'on 
ti lire : a II est écrit : Ma maisoti sera une maison de prière, et voua 
N un fait une ca-rerne de Tolcurs. > (S, Luc, xii. % i. verset 48.} 

N. Valifaud n'a-l-il pas raison? Ecoutons cncori! un uritique des plu» 
wmpjtents i lous les pointa de vue : o La partis la pins ancienne de- 
l'église de Funlevnnlt est malheareu sèment la plus mal conservée, ta 
àuBit tout enlier et les transsepts, dont les Toutes abritent les sépaSr- 
tnr«B désolées des Planta s'en ets, sont encore consacrf's an cuite. Hab 
les quatre coupoles de la net. morcelées par des cloisons, interrooipuea 
par lies planchers, offrent un rérectoireau rei-de-chaussiic, un dortoir 
i ti liiiiteui- des pendentifs et de nombreuses cellules dans l'étage in- 
Icroiédisire. Ces dvgradalinns sont d'autant plus affligeantes, que le 
mte de l'abbaye a mieux échappé au vandalisme. Le cli^lre. magni^ 
Sqae et immense, la jalic capïtulaire revêtue de peiniures historique^ 
Iw grands corps de logis delà Ilenaissanco sont intacts; et ai jamais la 
AiDce rougûsait de voir ses plus illustres monastjres souillés du nom 
it maison centrale, un mot ilu ministre suFtlrait pour faire de Fonte-i 
nwilt mili-e chose qu'une prison. Mfme dans la nef, il n'y aurait guèrÇ 
qu'à déoiiolir pour remettre tes cliosce dans leur élat primitil. » 
{l'Arehilecture btj:aiaitte en France, par H. Fûlis île Veroeilh, in-*", 
p. 37S.) 

L'admirable abtiaye du Hont-Saint-Nichel a cessé depuis peu d'an- 
nies d'filrc une maison centrale ; pourquoi celle de Fontcvraull ii'au- 
nit-elle pas la même fortune? Il est bien permis de l'espérer. , 
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ganiser, les construclions à diriger, la carres pondance-j 
administrative ou familière à tenir au courant, quel- 1 
ques distractions littéraires aux heures de loisir* 
prenaient le reste de ses journées. Trente-quatre an- 
nées s'écoulèrent au milieu de ces passe-temps et d6 
ces travaux. Les excursions à Bourbon avec madame 
deMontespan pour molif de santé, les voyages à Paris 
pour les grandes affaires étaient les événements ex- 
ceptionnels de cette vie si bien réglée, si calme et en 
môme temps si remplie. Dans un de ces voyages d'af- 
faires qu'elle espaçait le plus possible, l'abbesse de 
Fontevrault visita Sainl-Cyr qu'elle ne connaissait pas[> 
Nous avons à ce sujet une curieuse letfre que madame 
de Maintenon écrivit à la supérieure pour l'inviter à 
faire avec un soin particulier, pour la circonstance, 
la toilette de la maison. On y trouve, comme en tant 
d'autres, l'esprit correct et pédagogique, la précision 
militaire de celle qu'on pourrait appeler la comman- 
dante de Saint-Cyr. 

« Madame l'abbesse de Fontevrault doit venir di- 
manche ici; elle y entendra la messe de dix heures 
dans la tribune du roi, où il faut mettre des carreaux ; 
elle y dînera à mon parloir ; on nous servira du dehors, 
et la maison n'en aura nul embarras. Je demande 
deux noires qui, avec les demoiselles que j'aurai, suf- 
firont pour nous servir. Je vous prie de charger mes- 
dames Gauthier et du Tourp d'entretenir les religieu- 
ses de sa suite, et de les mener par la maison, si elles 
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fealent y aller. Que les classes soient en bon ordre ; 
i{Qe les plus belles voix chantent les psaumes à vê- 
pres ; qu'on chante à l'Élévation ce bel Salutaris en 
parties au milieu du chœur ; que mon appartement soit 
propre et paré ; enfin, ma chère fille, n oubliez rien 
pour que toute la maison de Saint-Louis soit dans son 
lustre ; madame de Foiitevrault ne Ta jamais vue^ » 
Dans un autre voyage à Paris, le dernier qu'elle 
devait faire, l'abbesse de Fontevrault dîna (cestDan- 
geau qui nous l'apprend) chez madame de Maintenon, 
et y vit le roi qui revenait de Marly. C'était le 2 dé- 
cembre 1700. On se figure, autour du même foyer, 
les trois graves personnages, car le temps avait mar- 
ché, l'âge était venu, le ciel s'était assombri. Était-on 
assez loin des jours heureux .où tout réussissait à 
Louis XIV, où madame de Montespan et madame de 
ibintenon se promenaient ensemble dans les voitures 
de la reine et vivaient dans la singulière intimité que 
Ton sait, où la charmante abbesse de Fontevrault tra- 
versait, sans s y corrompre, la dangereuse atmosphère 
de Versailles et de Saint-Germain? Mais sans doute le 
souvenir du passé ne fut pas évoqué, car le présent 
aurait paru plus triste encore. C'est dans ce voyage 



* Lettres historiques et édifiantes, t. I, p. 475. — Cette lettre porte, 
dans l'édition La vallée, la date du 1" janvier 4697. Or, on lit dans la 
circulaire écrite aux couvents de l'Ordre de Fontevrault par la supé- 
rieure qui succéda à Gabrielle de Rochechouart que, depuis sa nomi- 
nation, celle-ci n'était allée que quatre fois à Paris, en 1675, 1679. 
1695 et 1700. La lettre doit donc être de 1695 ou de 1700. 




72 GABRIEllE DE ROCHECIIOUART 

que noire abbcsse renconlra, chez h maréchale da| 
Noailles, le célèbre collectionneur d'antiquités, de ta-- 
bleaux, de chartes et de nnanuscrils, Roger de Gai- 
gniôros*, qui devint à partir de ce jour un de ses 
correspondants les plus assidus. Ne dirait-on pas, en 
lisant la lettre suivante, dont nous jf avons pu trouver 
la clef, qu'elle se serait occupée de le marier? 

a Je viens de parler avec toute l'exactitude ettoule 
la franchise dont nous étions convenus. J*ai bien peint 
surtout votre angoisse et votre insomnie dont on m'a 
dit qu'on ne douloit pas, et qui a attiré les louanges 
qu'on ne peut s'empêcher de vous donner. On ne trouve 
nul inconvénient dans l'affaire, et on se moque de 
notre inquiétude. On ne juge point à propos d'entrer 
dans* aucun éclaircissement, quoique je Taie proposé 
à deux ou trois reprises. On vous attend demain à 
midi, avec votre compagnie. Me voilà. Dieu merci, dé- 
chargée d'un cruel fardeau. Je fais partir dés cette 
nuit, afm que vous en soyez aussi déchargé à votre 
lever ; je dirois à votre réveil, si je n'élois assurée que 
vous ne dormirez pas cette nuit. » 

Nous touchons aux derniers jours. Le Journal de 
Dangeau constate que, le 5 septembre 1703, l'abbesse 
de Fontevrault représenta la reine d'Angleterre au bap- 
tême de la fille du duc de Bourbon, sa petite-nièce*, 

» François- Hoger de Gaignières, écuyer; mort le 27 mare 4715, à 
l'âge de soixante-dix-sept ans. 

^ le 22 juillet 1699, madame de Monlcspan écrivait à la duchesse 
de Ncaitles : «Il y eut hier deux filles qui prirent l'habit. Mademoiselle 
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aters âgée de treize ans, et que la cérémonie eut lieu 
à Tabbaye. Quelques mois après (5 janvier 1704), 
elle adressait un mémoire au secrétaire d'État La Vril- 
Itère au sujet d'un nouveau conflit d'attributions sur- 
venu dans le diocèse de Montauban, à propos- d'une 
religieuse du couvent de Saint-Aignan « qui étoit tom- 
bée, disait-elle, dans une faute honteuse, à laquelle 
elle avoit dû appliquer la pénitence prescrite par les 
canons^ » Enlevée du couvent de vive forcQ par la 
sénéchaussée du parlement de Toulouse pour quelques 
défauts qu'il avait relevés dans la procédure de la ju- 
ridiction ecclésiastique, cette religieuse s'était réfugiée 
dans un autre monastère de la province. L'affaire était 
d'autant plus grave que le complice paraissait être le 
curé même de Saint-Aignan, et que l'évoque nouvelle- 
ment nommé à Montauban* s'était prononcé pour lui, 
i\ cause de la contestation toujours pendante entre 
Tabbesse et les évêques. La véracité du père visiteur 
de Fontevrault qui avait fait l'enquête ayant été sus- 
pectée, Fabbcsse invoquait en sa faveur le témoignage 



de Bourbon supputa que, dans sept ans, elle en feroit aulanl. Vous pou- 
vez compter de môme pour mademoiselle voire lille, si vous avez le 
bon sens d'y consentir. » 

La mère de mademoiselle de Bourbon était mademoiselle de Nantes, 
fille légitimée de Louis XIV et de madame de Montespan. 

* Vraisemblablement le terrible cachot appelé in pac-Cj d'où l'on ne 
sortait pas vivant ? 

* François de Nettancourt d'IIaussonville de Vaubecourt, docleur de 
la Faculté de Paris en 1688, abbé de la Chassaignc , près de hyon, 
en 1692. et d'Aisnay en 1693^ évêque de Montauban le 15 août 1703 ; 
mort le 17 avril 1736, âgé de quatre-vingts ans. 
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de Rossiict qui le connaissait. Voilà une nouvelle 6t 
triste preuve des soucis attachés, sous le régime des 
vocations forcées, à Tadministration des grandes comr 
munautés. Comment se termina ce scandaleux procès? 
On l'ignore. Ce qu'on peut affirmer, c'est qu'il affecta 
péniblement l'abbesse de Fontevrault. Presque tou- 
jours malade ou indisposée (ses lettres au docteur . 
Vallant le prouvent bien), on lui avait conseillé,vers 
le mois (le juin 1704, de retourner à Bourbon dont les 
eaux Tavaient plusieurs fois soulagée ; elle s'y refusa, 
ne voulant plus, dit-elle, chercher à guérir hors de 
l'enceinte des murs où la retenait le devoir. Un extrême 
abattement, accompagné d'une mélancolie douce, ne 
tarda pas à se produire, et la situation s'aggrava rapi- 
dement. Le 7 août, elle eut une petite fièvre d'un'ca- ■ 
ractère inquiétant; le 15, elle fut prise de délire et 
essaya vainement de parler aux religieuses empres- 
sées autour d'elle; le 15, elle s'éteignit « mourant, 
rapporte sa nièce, avec une douceur qui tenoit plus de * 
l'extase et du ravissement que «d'une séparation dou- 
loureuse ^.. » Elle avait à peine cinquante-neuf ans. 
On voudrait, pour madame de Montespan, qu'elle 
fût accourue au chevet de la tendre sœur qui l'avait 
consolée aux mauvais jours et constamment aimée, 
attirée. Qui sait? Sa vive imagination lui fil peut-être 
redouter les déchirements de la dernière heure ; il 

* Lattre circulaire ^ etc. 
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est possible encore que, dans son affeclneuse 8^iei<- 
lude, la malade eût ordonné, pour lui ^i^nerVéflaiil»- 
lion des adieux supr<>nies, de lui cacher son ^t. G^te 
mort prématurée, soudaine, fit danstoué lesoas sot 
elle, mal^é l'étoignemeiiE, une impi'essioA profettdfr. 
Celle qui, en apprenant la Cm subite de HoBsièHr, 
s'était mise à courir les champs^ pour -échapper i «es 
pensées, ne pouvait rester insensible ti un événenéot 
qui la touchait de si près. Elle était en cemementà ■ 
sa teiTe de Pclil-Bourg, ou à Paris. La marquise . 
d'Husellcs', écrivit à une amie : n Madoiae delférti- 
Icspan a rérugié su douleur près du dlic et 'de h ihi- 
chesse de Lesdiguières^ » On sait que Louis XfT' se 
montra complètement indifférent, en 1707 * à la mort 
(le madame de Monlespan, qui ne l'empêdia pas de 
1 emrre le cerf, suivant Dangeau, immédiatement -^rte 
\ enaYoirre.çHlanouvelle;et,quatreansplustard,qutnd 
les expiations de sœur Louise de la Miséricorde eurent 
1111 terme, on constata chez lui la même impassibilité. 
Au contraire, lorsqu'on lui annonça que l'abbcsse de 
FonlevrauU avait cessé de vivre, il se souvint de leur 
ancienne intimité. « Le roi, dit Dangeau à la date du 
1S août, nous apprit, â son petit coucher, la mort de 

' Ce sont les expressions de madame de MiInteDon. (Lettre du 
3n juin 1701 à l'abbcsse de FonlevrauU.] 

' Msrie Le Bailleul, mariée en premières nOL'es au marquis de Nangis 
et en secondea noces au marquis d'Huxelles. Horte en 1713, à l'Age do 
quatre -vingt'Cinq ans. 

' Gabrielte- Victoire ie RochechODaH, fille du duc de Tivonne, tna.- 
n£c au comte de Canaples, qui devîni plus tard duc de Lcsdiguières. 
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madame l'abbessc de Fonlcvrault ; il la regrelte cxtrê^ 
mement. C'éloit une fille de baucoup de mérite et d'es- 
prit; elle navoit été malade que trois jours ^ » Et ^ 
Dangeau disait vrai. En effet, le 21 août, Louis XIY 
annonçait lui-même à sœur Louise Françoise de Roche- 
chouart, religieuse à Fontevrault, qu'il venait de la 
nommer à la place de sa tante, et sa lettre accentuait 
de la manière la plus expressive les regrets que lui càu- 
sait la mort de l'ancienne abbesse : « Je suis très-fâché, 
disait le roi, de la perte de madame de Fontevrault. J'ai 
cru ne pouvoir mieux la remplacer que par une per- 
sonne qui lui fût proche, et qui, ayant été élevée auprès 
d'elle, eût pris ses maximes et profité de ses exem- 
ples...» Inanité des passions humaines! Le souvenir 
des anciens entraînements et des jours d'ivresse était, ■ 
malgré les liens du sang, devenu embarrassant, im- 
portun; l'amitié seule avait survécu. 

Je ne voudrais pas tomber à mon tour dans le pa- 
/ négyrique ; le moyen cependant de résister à tant de 

qualités charmantes, et faut-il, de peur d'être accusé 
d'exagération, refuser Télogc à qui la mérité? Sous 
ce rapport, si Ton excepte la voix discordante de ma- 
dame de &évigné, ious ceux qui connurent l'abbesse 
de Fontevrault, môme les plus exigeants et les plus 
difficiles, Bussy-Rabulin, Louis XIV, Saint-Simon, sont 

* La circulaire nécrologique dit formellement que la fièvre s'étail 
déclarée le 7 août, et que la mort eut lieu le 15, c'est-à-dire huit jours 
après. 
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unanimes pour la louer. Nous avons dit pourquoi ma- 
dame de Sévigné ne l'aimait pas; la seule réserve de 
Saint-Simon porte sur les longs séjours à la cour pen- 
dant la faveur de madame de Montespan, et nous 
trouvons avec lui que ce n'était pas sa place; «niais 
clic n'en demeura pas moins une abbesse très-ver- 
tueuse, très-eslimée, et très-digne de l'être '. On a 
vu les motifs qui nous font douter qu'elle ait tra- 
duit le Banquet. Et quand elle aurait fait cette traduc- 
tion, le dix-neuvième siècle sera-t-ilplus sévère à cet 
égard que le dix-septième? «Elle découvroit dans Pla- 
ton , disent les Mémoires de Trévoux^ des beau lés dont on 
ne s'étoit point aperçu, quoiqu'on eût pasgé beaucoup 
de fois sur les endroits qu'elle admiroit : elle perçoit 
au travers des images dont ce philosophe enveloppe 
la vérité, et y découvroit des trésors de morale, des 
tours d'éloquence, et une délicatesse de pensées que 
les génies médiocres ne peuvent démêler ; elle n'étoit 
pas moins touchée des beautés d'Homère, et clic avoit 
traduit les premiers livres de VIliade: » 

En résumé, esprit ouvert, pénétrant et étendu, douée 
d'une exquise politesse, gracieuse, avenante et digne 
tout ensemble, l'abbesse de Fontevrault ne se plaisait 
pas moins aux conversations du monde qu'à celles des 
crudits et des écrivains, dont un bon nombre la con- 

' Sainl-^imon parle do séjours. Il j en a eu deux en effet, le pre- 
mier en 1G75 pendant la faveur, et un autre en 1679-1680; mais 
on a vu plus haut que ce dernier fut l'orcCs et à cette époque les préoc- 
cupations devaient passer les plaisirs. 
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sultaient et suivaient ses avis. Les contemporains 
parlent de sa beauté. Un portrait gravé par Gantercl 
en 1695, à une époque où elle avait déjà quarante- 
huit ans, confirme leurs éloges. Dne robe noire, avec 
une fuimpe blanche unie sans séparation au milieu et 
la croix d'abbesse au-dessous, relève la pureté du teint. 
Le visage est plein, arrondi, la physionomie calme et 
ouverte, Tair fin et placide, le regard velouté, une vraie 
figure de religieuse dont nulle passion violente n'a 
altéré la sérénité. On voit qu'il s'est fait en elle une 
transformation, mais il est a^sé de reconnaître aussi 
que la beauté avait dû être réelle, ef Ton entrevoit sous 
les traits de l'âge mûr ceux des jeunes années *. 

Faut-il blâmer l'abbesse de Fontevrault d'avoir dé- 
fendu avec obstination les privilèges de son Ordre? 
D'abord, elle vivait sous le régime du privilège, cf, 
nommée pour veiller au maintien des prérogatives de 
sa maison, elle n'aurait pu déserter sans honte, suivant 



' Voir ce portrait, 'dont M. Cousin parle dans Madame de Sable 
[chap. V, p. 258), au cabinet des estampes de la Bibliothèque impériale. 
La figure est vue de face. Le nom du peintre n'est pas sur la gravure, 
mais c'était assurément un artiste de mérile. Ce portrait doit encore 
exister. On a vu plus haut que Mignard en avait fait un en 1675. 

On trouve également au cabinet des estampes, parmi les dessins de 
Gaignières, un dessin colorié, format in-4", représentant Tabbesse de 
Fontevrault, à genoux, avec Ja crosse. On lit ces mots au-dessous : 
a Peinture cofUre le mur à gauche en entrant dans le cfmpitre de 
V abbaye de Fontevrault. » (Voir à l'Appendice, pièce n» IX, Fresques 
de Fontevrault.) Le visage parait avoir été peint d'après le portrait 
gravé par Ganterel ; l'exécution ne donne pas une haute idée du talent 
de Gaignières. Une inscription de quelques lignes prouve l'identité du 
personnage. 
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ses expressions, une cause qu'elle devait regarder 
edmme sacrée. Nous avons parlé de ses règlements que 
divers prélats, au nombre desquels figurait Bossuet, 
' donnaient pour modèle dans les couvents de leurs dio- 
cèses. Si son esprit était curieux, un peu hardi, si Texa- 
men et la discussion l'nttiraient invinciblement, sa 
foi était pure, sa doctrine orthodoxe, sa simplicité 
vraiment chrétienne. A ces traits pris çà et là chez des 
contemporains, ajoutons, en puisant à la même source, 
que bien qu'elle connût les écrits des Pères de l'Église 
et sût plusieurs langues, son humilité égalait son 
savoir; qu'elle s'était toute sa vie étudiée à passer sans 
regret de l'éiude aux affaires. « Son administration, 
disait un ami des derniers temps, est celle d'un phi- 
losophe chrétien consommé dans l'art de régner.— ' On 
ne pense point comme elle, quoiqu'elle pense le plus 
naturellement du monde. — Personne n'a plus de reli- 
gion ni plus d'amour pour la vérité qu'elle. — Son 
cœur généreux et bienfaisant -égale son esprit ; l'un est 
fait pour l'autre. — Elle donne au monde des exemples 
de piété et de vertu aussi rares que nécessaires*.... » 
RetroHvera-t-on jamais les lettres à madame de 
Sablé, à madame de La Fayette, au Père Rapin, à bien 
d'autres que nous avons vainement cherchées, et ces 
ouvrages de piété, de morale, de critique, ces maximes 
de conduite, ces sujcis traités dans le goùl académi- 

* Arcliives de l'Empire. L. 1,019. Biographie des abhessea de Fonte- 
vraulCt.pav Daniel Je I.arroque. 
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que, dont parlent les Ulémoires de Trévoux? Si le séjour 
à la cour en 1675, au temps des scandaleux triomphes 
de madame de Montespan, demandait à être expié, 
l'expiation est là ; elle est aussi dans ces trenle ans 
d'une vie laborieuse, employée tout entière au bien, à la 
fondalion d'établissements charitables, à rédificalion 
par la parole et par l'exemple de ceux qui l'enlou- 
raicnl, enfin au gouvernement de ses soixante maisons. 
Dans un ordre d'idées différent, Gabrielle de Rochc- 
chouart rendit encore un service que les Mémoires de 
Trévoux ont justement signalé. Elle ne se borna pas à 
édifier par sa propre vie les religieux de Fontevraiill, 
elle fit fleurir parmi eux les belles-lettres et les scien- 
ces, elle forma des professeurs et des prédicateurs 
dont les talents profilèrent à TOrdre entier. C'est ainsi, 
c'est par les vues élevées qui ne cessèrent de diriger 
tous ses actes, que les qualités de l'illustre abbessc pu- 
rent en quelque sorte lui survivre, et qu il lui fut 
donné de contribuer, môme après sa mort, à la prospé- 
rité de la maison dont l'administration avait rempli, 
et, vers la fin, consumé ses jours. 



i 



LETTRES 



DB 



gabriëllë de rogheghouârt 



ET DE SES AMIS 







LËTTBËS 




DE ROGHEGHOUART 



ET DE SES AMIS« 




1. -- ttÂDAME DE SABLÉ i L'ABBESSE PI FONTEITRÀULTS. 

A Paris, ... août 1670. 

L'honlieur que j'ai eu de vous yoir^ lladauîe, et tous les 
qu'on m'a dite de vous, m'empêchent de tous faûre 
compliments que vous recevez de beaucoup, d'autres ; 
je vous avoue que je ne saurois me réjouir d'une chose 
i vous éloigne d'ici» surtout après avoir fait tant de beaux 
Ihâteaux en Espagne sur le plaisir qu'il y auroit de setrou- 
rtr quelque jour auprès de vous. Cependant, Madame, il est 
Nmi que vous avez un petit royaume, et que cela mérite bien 
l'on s'en réjouisse, si on le considère par ce qu'il vaut, 
comme il n'est pas permis, de regarder ces choses-là 

^des sentiments huipains, je ne salis ce que jedbis dire, 

i' 

^ ' Quelques-mies des lettres qu^on va^lire figurent en fragment^ dans 
Ji notice qui précède. Cette répétition était indispensable pour donner 
les lettres dans leur ensemble. 

« Bibl. imp. Mss. 17,050. Portefeuilles Vallant, t. VII, foL 459. — 
Cette lettre a été publiée par M. Victor Cousin dans Madame de Sablé, 
p. 262. 
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Knsdd votre lellroije l'ai loutfintfindij, Madame', et je suis 
tnchèe, comme je dois, de toutes les bontés qje vous m'y 
biles paroiti'c. Vous êtes, je crois, bien persuadée que ma 
ojnliaiice et mou estime pour vous ne diminueront jamais. 
Wi, madame , je ne vous en donnerai pas de nouveilesas' 
iUrances ; mais, pour répondre autant que je le puis à tout 
w qu'il vous plait de me dire, je vous avouerai aincère- 
fflenl qu'en effet je suis assez en repos sur nne certaine af- 
faire, que je fais tous mes efforts pour en détourner mon 
imagination, et que, comme elle n'a aucun fondement, je ne 
puis pas me figurer qu'elle ait une longue durée. Si je n'en- 
Irois dans ces pensées, je tomberois dans un accablement 
lui, assurément, passeroit mes forces. Jene prétends point 
faire pitié, mais il est certain qu'on ne peut pas soutenir, 
comme je fais, tout le poids de ma charge, sans être an- 
goissée de plus de peines qu'il n'en faut pour exercer une 
médiocre patience. Vous jugerez donc bien. Madame, qu'il 
faudrait mourir, si l'on vouloit encore être attentive à 
toutes les persécutions du dehors, et vous m' avouerez que 
j'ai raison de les oublier autant qu'il est en mon pouvoir. 
Dieu me fait même la grilce de trouver des sujets solides 
de consolation dans les circonstances dont je serois naturel- 
lement plus blessée, car de recevoir les plus ^ands outrages 
par des personnes auxquelles non-seulement on n'a jamais 
fait de mal, mais qu'on a aimées, et j'ose le dire, servies en 
des occasions considérables, vous m'avouerez, Madame, 
que cela n'est point selon les régies communes et qu'il faut 
bien que Dieu permette cet horrible renversement pour ma 
sanctification. Je le prie de tout mon cœur qu'il me fasse 
U grâce d'en faire un bon usage et de regarder comme un 
bonheur une épreuve si extraordinaire. 

' Vglr^cbapitre II, It.30. 
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Voilà, au vrai, les dispositions où j'essaye d'être sur 
sujet. Si d'abord il n*a pas paru tant de modéralion, cela 
est bien pardonnable, et vous m'avouerez qu il y a des na- 
tures d'injustices qui font perdre toute la douceur et tout 6 
la patience qu'on pourroit avoir dans des occasions com- 
munes. Vous voyez bien, Madame, que je vous dècharg-e 
mon cœur autant qu'on le peut par lettre. Je vous conjure 
de n'en rien faire paroitre, si vous m'aimez, de m'aider* 
à oublier toutes ces ravauderies. Je ne veux pas mettre sl 
d'autre usage les offres que vous avez la bonté de me faire , 
parce que tout le mal qu'on m'a fait est irréparable. 

Au reste, je ne puis me passer de vous dire que je suis 
satisfaite de H. d'Angers au delà de toute expression et qu'il 
n*y a point d'honnêtetés qu'il ne me fasse. Si vous lui écri— 
vez, vous m'obligerez fort. Madame, de lui faire quelques 
remerciements pour moi. Si onvouloit demander à ce^prè- 
lat des nouvelles de ma conduite, j'aurois, je crois, le 
bonheur d'être autant lou^e par lui que je suis blâmée des 
gens qui sont à cent lieues de moi. Quoique cela soit très- 
yrai, je pense que j'aurois mieux fait de ne le pas dire ; 
mais je n'ai pu retenir ce trait de vanité ; l'extravagance des 
gens qui me persécutent m'a fait faire celle-là que je vous 
supplie très-humblement de me pardonner. Je suis si affoi- 
blie de quelques remèdes que je fais présentement qu'il 
m'est impossible d'écrire davantage. 

5. — AU DOCTEUR VALUNT*. 

A Fontevrault, ce 9 févtier 4672. 

Si j'avois su , Monsieur, que vous eussiez dû lire ma lettre 
avec autant d'indulgence que vous m'en faites paroitre, 

* Bibl. imp. Mss. 17,050. Portefeuilles Yallant, t. VII, fol. 508. 
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je vous assure qu'en priant madame dp Sainl-Aiibin'de 
ne la montrera personne, je n'auroU pas manque de vods 
eicepter. Aussi, bien loin de lui faire reproche de son infl- 
dêlilè sur co sujet, elle pourra vous dire que je lui en ai fait 
quasi des remerciements. Cependant je crains terriblement 
que vous n'ayez désapprouvé l'article de l'Ahbaye, et tout" 
ce que je vous ai oui dire autrefois lù-dessus me fait croire 
que cette crainte n'est pas trop mal fondée. En cas quec«U 
soit, je vous prie de m'en gronder librement, car, aPin que- - 
TOUS le sachiez, je suis aussi docile que jamais, etj'ume 
beaucoup mieux que mes amis me réprimandent que 4'fl- 
voir quelque chose sur le cœur contre moi. 

Vous devez encore n'être pas satisfait de ce que je ne «ou» 
rends point compte de mes lectures, et je penso que vou».He 
m'en dites rien parce que vous avez pris le parti de m'en 
punir en ne me parlant plus des vôtres. Comme j'espère . 
qii:5 vous ne voudrez pas faire plus durer la punition qufeln 
faute, je me promets de me rendre bientôt cette salirfaoi 
lion. Avant qu'il soit peu, je lirai exactement pour ccU Im 
livres que vous m'avez envoyés ; mais il faut que je vous 
avoue que je ne m'y suis pas encore appliquée comme. U 
fiiiil, et que la honte m' ayant prise de ne savoir rien de 
iliistoire de France, j'en ai fait quasi ma principale lec- 
ture depuis que je suis ici. 

Si TOUS ne me louez pas de cette occupation, j'espère an 
neîns que t^ub serez satisfait de la sinoérité avec laquelle 
je vous en rends compte, et que vous ju^rez par là que ma 
çnifiaiice el mon estime pour tous n'ont pas diminué, j'au- 
rais une ettrémejoie, Monsieur, si je pouvois voua prouver 
rûne et l'autre en des occasions plus considérables. 
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4, ^ A MADAME DE SAINT-AUBIN, A L'ABBAYE-AUX-BOIS<. 

[1672 ] 

Depuis le jour de la Pentecôte, j'ai une fluxion frès- 
grande sur le visage qui ne me permet pas d'écrire de ma 
main ; mais, ma chère fille, elle ne me peut empocher de 
vous remercier de votre dernière lettre, et de vous faire re- 
proche qu'après toutes les assurances que je vous ai don- 
nées de brûler toutes vos lettres, vous avez encore l'injus- 
tice de vous en inquiéter. Je ne sais plus ce qu'il fout que 
je fasse pour vous mettre en repos sur ce sujet. Le Père Ra- 
pin, qui arriva ici samedi, m'a apporté une lettre de ma- 
dame de Sablé dont je suis enchantée à mon ordinaire, et 
qui m'a fait repentir des plaintes que je vous avois priée 
de lui faire faire de ma part. J'attends ma bonne santé pour 
lui répondre. 

Je suis bien de «votre avis sur ce que vous me mandez 
au sujet de madame la prieure, et si elle m'honore d'une 
visite, je vous assure que je profiterai du conseil que vous 
me donnez. 

Prenez la peine, ma chère fille, de dire à M. Vallant que 
celte affaire du Charme' dont il n'est pas content a été ap- 
prouvée de gens auxquels il n'a pas accoutumé^ d'être con- 
traire. Dans la vérité, je n'ai point entrepris cette affaire 
qu'après l'avoir consultée à mille personnes sages qui ni'ont 



« Bibl. imp. Mss. 17,050. Portefeuilles Vallant, t. VU, fol. 494. - 
I.a lettre n'est pas datée. LMifdication de l'année a été mise au dos par 
Vallant. Elle n'est pas autographe, et ne porte pas de signature. 

* Le Charme-aux-Nonains , couvent de bénédictines; il était situé 
dans le diocèse de Soissons et relevait de l'abbaiye de Fontevrault. 
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frescrit la eondiîite < que ['y^^ tenue. Si, malgré tout celav, 
oapeut- me eesYaincre qu'eUè ne soit pas juste, je suis 
(ei^Iivél04«bftiiger^ tant est grande ma docilité.* 

Faites/slil TOUS plait^mille compliments pour moi à ma 
ceiuaae Béfine^, et croyez, ma ehèi*e, que je suis foute à 
voos-Mcm' indisposition ne m'a pas permis de yousfaire une 
ie^nrpiua^ longue ni mieux arrangée que celie»ci* J'espère 
fB^TilDS n'èùrà pas de peàie ér m'excuser. 

le ansr dé loot mon cœur Irès-humble sènmirte de M. et 
^te'imdathe^ée Vilbrmon. 



1^. - 1 ..,,;, 4 ---AU DOCTEUR «WiLiîSTV 






* r. , * ; A FoiHçyrault, ce 16 juillet \m%, 

ler^iielnp^ de pieur i^^ mal jugé de nïdi, et 

p^téiis ifa^ crû que je ne vou» éérÎTOis point parce que 
WkIÊticûtk têm(»gné être dans dés sentiments éèritr^lres 
Bot liions nu siqei de l'affoire du Charme*^ Si tolis at^ 
to^éKe pensée^ ^ vous àrertis, Morisieur , que %ciÉfô ^ ttï'iF 
Té2 fait une grande injâstice, car j'aime que mes àmi$i lii^a-^ 
vertissent de mes fautes, et vous ne m'avez pas écrit de létliiâs 
qui m'aient tant plu que votre dernière ; mais véiitàble- 
ment je n'ai pu j répondre plus tôt qu aujourd'hui, parce 
f#, depuis que je Tai reçue, j-ai toujours été ou uialade 
0U dans les fipm^es, et chargée d'affaires extraordiMires 

^ ^StfiiM^ Kàrgiieriie de Barentiii^ veuve . m 1046 dvi> nuirqais de 
Coortanvaux, et, en 1661, d'Urbain de Laval, maiviuis de BaU-Daur 
fkiny fils de madame de Sablé, morte le 7 février 1704, à 77 ans? Celle 
à&àiîX s'agit ici était vraisemblablement pensionnaire à l'Âbbaye-anx- 
Bois. L'abbessc de Fontevrault l'appelait indistinctement ma^/im« Dofine 
ou ma cousine. J'ignore comment elles étaient parentes. 

« Bibl. imp. Mss, 17,050. Portefeuilles Vallant, fol. 483. 
Voir la lettre précédente, 
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les jours de poste. Mais, pour venir à réclaircissement que 
je veux vous donner pour vous justifier ma conduite à l'é- 
gard de la sœur de Haupeou, je vous dirai, Monsieur, que 
ce fut un de mes vicaires qui permit cette réception, et 
qu'ayant ouï parler fort légèrement de cette affaire au com- 
mencement de mon arrivée en ce lieu, je confirmai sans 
beaucoup de réflexion, par une simple lettre à la prieure, 
ce que ce bon Père avait réglé. Depuis, le président de Mau- 
peou' a fait tout le vacarme que vous savez. Je suis lîon- 
vaincue qu'il en a usé de mauvaise foi avec les religieuses: 
mais cela n'a pas empêché que je n'aie cru et ne croie en- 
core fermement qu'il ne gagnât en justice, s'il poussoit 
l'affaire à sa dernière extrémité, ne me paroissant pas rai- 
sonnable qu'une personne qui est jugée capable d'engager 
sa liberté et de connoître l'importance des vœux ne soit 
pas reçue à donner sa voix au chapitre ; d'autant plus que 
je confiois avec regret que l'on n'agit plus en ce lieu par 
les lumières du Saint-Esprit, ni même par les siennes pro- 
pres, les conclusions du chapitre étant tirées toujours 
avant qu'il s'assemble, et les plus spirituelles n'y opinant 
jamais que selon qu'il a plu au chef de cabale de leur in- 
spirer. 

Avec toutes ces connoissances, j'ai cru que je ne deyois 
pas laisser engager mes religieuses du Charme dans un pro- 
cès dont le meilleur succès pour elles auroit été de dévoiler 
une fille de condition, parente des principales d'entre elles, 
et qui, par cette sortie honteuse, leur auroit seulement at- 
tiré plusieurs ennemis considérables, sans abolir de leur 
maison l'horrible abus dont je vous viens de parler. 

Ce sont, Monsieur, toutes ces considérations qui m'ont 



' Président à mortier au parlement de Metz. Voir Lettres de madame 
fie Sévignéy édit. Hachette, t. II, p. 400, note 3, 
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SE BE KOKTEVÏiAUlï, ET DE SES Alirs. M 
Dl)|jgèe à leur ordonner de s'accommoder avec douceur h 
ce qu'on souhaitoit d'elles. D'abord, elles ont mat reçu ce 
commandement; mais depuis elles in*ont écrit une lettre 
trËs-soumisc, et mon vicaire est sur les lieux, qui, jecnûs, 
achèvera de les mellre en paix; je le souhaite de touttAon 
mar, car le plus jjrand déplaisir atiqùerje ame étposéè 
par ma charge est l'oliligalion que j'aide contrarier quel* 
quefois mes filles. 

Je serois aussi très-afRigée si une perBOâne que' j'estime 
autant qne vous n'approuvoil pas ma conduite, et je pêne 
TOUS témoigner assez ma délicatesse Ut-deasus par la ton- 
gtie explication dont cette lettre est remplie. QbUga-mm, 
Monsieur, de ne la montrer â pcrsonae. J'ai été engagée à 
y parler de quelques défauls que je dois essayer ft d^ 
tmire, et qu'en attendant, je dois cacher avec soin. Vous 
cannoltrez cela mieux que moi, et je «nis di'asanrèe .de 
voire discrétion que je n'ai nulle inquiétude de Tua^efiie 
ïous en ferez. ^ ■ ' 

Voici une trop longue leltre pour oser y tyouter qnd* 
qui>g réflexions sur mes lectures ; sachez seulement, Hon- 
sieur, que je m'applique à en faire dans tous leB temps que 
je puis dérober, et que les livres que vous m'avei entoyéa 
me sont d'une consolation infinie. 

La religieuse qui avait une loupe a été entièrement guérie 
par vos emplâtres; elle n'oubliera jamais, non plus que 
moi, l'obligation qu'elle vous a. 

le ne puis finir sans assurer madame la diarquise de 
Sablé que je anïs sa très-humble servante, et quelque chose 
de plus. 
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0. — A MADAME DE SAINT- AUBIN, A L'ABBAYE-AUX-BOIS *. 

A FontevrauU, ce 27 septembre 1672. 

Vous m'obligez fort, ma chère fille*, d'entrer comme vous 
faites dans mes raisons et de m'assurer que madame de 
TAbbaye-aux-Bois ' les a aussi entendues. Je suis toujours 
fort aise d'obliger, mais vous savez qu'il ne faut être ami que 
jusqu'à l'autel. Je crois que la pauvre dame n'observe dans 
son gouvernement ni cette règle ni aucune autre. C'est un 
grand malheur pour elle-même et pour les personnes qui 
sont dans sa dépendance. L'histoire que vous me mandez 
là-dessus ressemble à ce que j'ai vu mille fois arriver dans 
ce lieu-là ; mais, en vérité, il ne se peut rien de plus 
malhonnête à l'égard de madame Dofine. Je lui conseille 
cependant de mépriser cette injure, puisqu'elle méprise les 
personnes de qui elle part. Ma maison n'est pas si bien si- 
tuée, ïhais elle est moins orageuse, et vous pouvez assuré- 
ment en disposer l'une et l'autre. 

Voilà enfin le Ronceray * donné. Je savois bien qu'il n'é- 
toit pas pour ma nièce ^; mais il me semble que la per- 
sonne qui en est pourvue ne paroissoit point sur les rangs. 
Je la plaindrois de se Iransj^lanler à l'âge qu'elle a, si ce 
changement n'étoit de son choix. 

* BiJ)l. imp. Mss. 17,048. Portefeuilles Vallant, fol. 140. — CeUe 
lettre a été publiée par M. de Barthélémy, sans nom de destinataire.- 

* En abréviation. M. Cousin et M. de Barthélémy ont adopté le mot 
sœur; je crois que c'est une erreur.. 

^ Marie-Madeleine-Urbaine-Thérèse d'Albert d'Ailly do Péquigny, ab- 
besse de l'Âbbaye-aux-Bois, de 1C56 à 1687. 

* Notre-Dame de Ronceray, à Angers. 

^ L'abbesse de FontevrauU avait auprès d'elle plusieurs de ses" nièces, 
entre autres deux filles de son frère, le maréchal de Vivonne. Il s'agit 
évidemment de la plus âgée des deux. Elle fut nommée, en 1689, ab- 
besse de Beauraont-les-Tours ; morte le 24 octobre 1733, 



rALiiËssK UK l'ONrLvruiii.T. irr OB ses mis. \a 
Vies cottiplimciils, s'il vous plait, â M. Va)Iant. On dît qu'il 
se corrige de son itisensibililc ; mais il faut que c&ae soit 
qu'à l'égard des gens qu'il voit; j'aimismieuxdu moins le 
croire de celle sorte et n'accuser que mon absence deVon- 
1)11 où il me met. Je vous prie de me mander si ma coosine 
le qucrtillc toujours, et surtout comment il te porte*. ^ 

Je suis ù vous de tout rnou cœur, nia chère fille, et k- , 
madame Dofine. Je me llatlc que vous en êtes tune eti'sur 
Ire bien persuadées. 

7. — Ali DOCTEUR VAI.UNT'. 

A FoTilcïi'auli, ce f'octoïipe Uti. 
Vous avez eu raison de juger qu<! les ordonnance; que 
vous iVH eu la bonté de faire pour madaine Testu seroient 
bien reçues et ircs-ndèlcment exécutées. C'est une personne 
i]uc j'ai tant d'envie de conserver qu'on ne peut me faire un 
plus grand plaisir que de m'en rnurnir les moyens, et de 
plus Monsieur, vous savez bien que je sais assez aiaequand 
je l'eçois de vos lettres. Elles ont aussi tout ce qu'il'f^t 
f pour plaire, et je les trouve également utiles et agréables ". 
Au rrste, je vois bien que madame Teslu vous a mandé des 
choses sur mon sujet que je suis bien éloignée de mériter. 
J'ai clé honteuse quand j'ai lu les passages que vous m'a- 
vez choisis. Celte fois, ci'ojez-moi, Monsieur, je ne suis pas 
as^ez parfaite pour n'avoir plus que la vanité h combattre. 
Je tais Irës-bien que je ne reinplts pas tous les devoirs de 
ma chargé, que la force, la vigilance et la ferveur qui sont 
des qualité si nécessaires à une supérieure, me manquent 

* Voir lettre t, note 3. 

■ fiibl. imp. Hss. 17,050. PoriefeuiUe» Yallmit, [. Vil, fol. 4TG. 
' Los porleteuiltes renferment les minutes de quelque a-unes de ces 
Idtrcs. Ou ne peut pas dire qu'elles soient agréables. 
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tout à fait. Ainsi je tous assure que je ne suis encore nulle- 
ment satisfaite de ma conduite. Souvenez-vous donc, Mon- 
sieur, de ne plus me donner à ravenir des instructions si 
délicates, et commencei, s'il vous plaît, par m'exhorter à 
bien faire ; c'est de quoi j*ai besoin présentement. 

J'ai commencé depuis peu à lire la nouvelle traduction 
des Proverbes, C'est un livre admirable, et il me semble que 
j*y trouve bien des choses qui me sont propres. Si je vous 
voyois, je prendrois grand plaisir à en parler avec vous, 
maïs il me semble que je serois trop longue, si je vous 
écrivois tout ce que je pense là-dessus. Cependant il faut 
que je vous dise pour l'honneur de la vérité et pour le mien 
que je donne tont le temps qui me reste après les affaires 
principales à des lectures solides dont j'espère profiter et qui 
me donnent même beaucoup déplaisir. Je sais que vous me 
souhaitez assez de bien pour apprendre cela avec joie. 

Je suis édifiée au dernier point de la conduite de ma- 
dame de Haubuisson' et de ce qu'elle a dit au sujet de 
madame de Chelles*. C'est un bel exemple pour toutes ^ 
les religieuses, et surtout pour nous autres abbesses qui 
n'avons pas toute Thumililè à laquelle nous sommes obli- 
gées, môme au jugement des personnes du monde. 

Obligez-moi, Monsieur, d'assurer madame la marquise de 
Sablé que je suis toute à elle, et croyez tout ce que sa fille ^ 
vous a souvent dit de ma part. 

> Louise-Marie-Hollandine, fille de Frédéric I*', dac de BaTière et roi 
de Bohûme. Née le 18 aTiil 1622, elle se fit catholique en 1658 et Tint 
en France. Deux ans après, elle prit le voile à Maubuisson et fut nommée 
abbcsse de celte communauté en 1664. Morte le 11 février i709. — 
Maubuisson était une abbaye de l'ordre de Gîteaux, près de Pontoise. 

* Marie-Guionne de Gossé-Brissac. Quelques années plus tard , elle 
céda sa place à la sœur de mademoiselle de Fontanges; puis, après la 
mort de celle-ci, elle rentra en possession de l'abbaye de Ghelles. 
Morte le 13 juillet 1707. 

^ Ce mot est écrit en abréviation et ressemble exactement au signe 
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Je ¥oulois VOUS demander une invention pour purger ma 
lête qui est extrêmement chargée ; mais il est si tard que je 
n*ose m*embarquer à vous donner les explications dont je 
crois que vous avez besoin pour me marquer un remède 
proportionné à mon mal. 

«. — LOUIS XIV A L' ABBESSE DE FONTEVRAULT *. 

A Versailles, ce 29 octobre 1672. 

Madame Tabbesse de Fontevrault, je suis touché sensi- 
blement de ce que vous m'écrivez de vos religieuses de Go- 
linances * ; mais vous devez vous-même juger ce qu'on doit 
répondre à leur placet avec un obstacle comme celui d'un 
arrêt contradictoire rendu dans toutes les formes. Je cher- 
cherai pourtant les moyens de concilier la justice et ce 
qu'elles désirent; et s'il est possible de les trouver, j'aurai 
bien de la joie de suivre les mouvements de compassion 
et d'estimé que vous me donnez pour elles. Ce pendant, je 
vous remercie du compliment que vous me faites sur le 
bonheur de ma dernière campagne, et bien qu'il soit assez 
difficile de ne pas se flatter un peu quand on se sent louer 
avec autant de délicatesse et de bonne foi, je reconnois que 
la gloire de cette expédition est due entièrement à Dieu ; et 
vous ne pouvez mieux témoigner la part que vous y prenez 

dont Tabbesse de Fontevraalt se sert en écrivant à plus d'une religieuse 
qu'elle appelle : a Ma chère fille. t> 

Madame de Sablé avait eu quatre enfants, dont une flUe, Marie de 
Laval, religieuse à Saint-Ainand de Bouen. L'abbesse de Fontevrault 
l'aurait-elle connue pendant qu'elle était religieuse à l'Abbaye-aux* 
Bois? 

» Bibl. Saintfr^Geneviève. Mss. L' 17«, fol. 445. 

* Le nom est douteux ; on croit lire Colinances* II y avait un couvent 
de bénédictines ainsi nommé dans le diocèse de Meaux. 
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qu'en m*aidant avec tout votre Ordre à lui en rendre 
grâce. 

Je le prie de vous avoir, madame l'abbesse de Fonte- 
vrault, en sa sainte garde. 



( 



9. — MADAME DE SABLÉ A L'ABBESSE DE FONTEVRAULT ». ! 

[1672.] 

Avouez, Madame, que Votre Révérence paresseuse vou- 
droit bien que je l'oubliasse tout à fait, afin d'avoir une 
raison de ne vous plus souvenir de moi ; mais ne vous y at- 
tendez pas, s'il vous plaît; vous avez fait de trop fortes 
impressions sur mon cœur, pour qu'elles en puissant être 
effacées, même par votre volonté. 

Au reste. Madame, nous avons parlé quasi de vous, deux 
jours durant, M. l'abbé Testu et moi. 11 me semble qu'il ne 
lui manque rien pour être un bon directeur que d'être un 
peu plus dévot. A la vérité, je n'y dois pas trouver à re- 
dire, moi qui suis si humaine et qui ne vis que par ^amou^ 
propre. 11 m'a fait part de vos règlements et de vos desseins, 
que je trouve également admirables. Je souhaite que vous 
fassiez toutes choses aussi bien par le sentiment de voIrc 
cœur que par la droiture de votre entendement. 

10. — A MADAME DE SAINT-AI'BIN, A L'ABBAYE-AUX-BOIS». 

A Fontevrault, ce 5 janvier 1673. 

Je suis honteuse au dernier point, ma chère fille, d'avoir 
été si longtemps sans vous écrire ; mais^ comme j'ai eu le 

» Bibl. imp. Mss. 47,050. J'orte feuilles VallatU, t. VII p. 205, 
fol. 4i6. — Lettre publiée par M. Cousin. 
* Bibl. imp. Mss. 17,050. Portefeuilles Vallanl, fol. 516. 
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soin de vous faire mander les légitimes raisons qui m'en 
empèchoient, j'espère que vous ne m'en saurez pas mau- 
vais gré. Une partie de ces raisons subsiste encore, car vous 
savez que je suis embarrassée des offices jusqu'au mardi 
gras. Cependant je ne puis laisser passer tant d'ordinaires 
sans vous faire voir de mon écriture et sans vous prouver 
par ce petit soin, que je me souviens toujours de vous. Je 
n'entreprendrai point de répondre à toutes vos dernières 
lettres que j'ai lues avec un extrême plaisir, parce que je 
n'ai pas le loisir d'écrire assez longtemps pour cela ; mais 
je crois vous devoir dire, pour mettre vous et M. Berger en 
repos, que tout ce que vous avez pris la peine de me man- 
der sur son sujet éloit très-inutile ; que je le crois l'homme 
du monde le plus fidèle, et que M. Tabbé Testu et moi n'a- 
vons jamais douté de lui, quoique nous' ayons été en peine, 
lui et moi, de ce qu'on ouvroit nos lettres, car il est très- 
vrai qu'on les ouvre ; et quoiqu'on ne mande rien qui pût 
faire la moindre affaire, ce ne laisse pas d'être une chose 
désagréable qu'il y ail des gens qui prenneiit cette liberté. 
Ce n'est point du tout une imagination, et M. Berger m'o- 
bligeroit fort s'il les pouvoit découvrir. 

Vous m'avez fait un très-grand plaisir de m'apprendrc en 
détail le présent que madame de Montmartre a fait à 
M. Vallant. Comme je les aime l'un et l'autre, je m'en suis 
réjouie, mais avec quelque différence, car je sais que la 
personne qui reçoit ne doit pas être si aise que celle qui 
donne. Je suis ravie que le mérite de H. Vallant soit connu 
et de voir que tous les honnêtes gens ont sur son sujet un 
goût pareil au mien. Au reste, j'ai pris depuis peu des re- 
mèdes qu'il m'a envoyés, dont je me trouve si extrêmement 
bien que je ne puis m'en louer assez. Je lui en écrirai au 
prcnncr jour une lettre do remerciement, et je prendrai 
aussi la liberté de lui donner une petite commission de la- 

7 
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ommencée. Ce n'est pas de vous que 

•us pouvez penser. Je sais dans quelle 

e, dès que vous l'auriez entre vos 

is pas assurée de ce qui lui peut arri- 

■t c'est ce qui m'empêche de vous dire 

iterois avec sincérité et avec joie, si je 

aurez seulement en général qu'on a 

histoire de Fontevrault, très-fausse dans 

constances essentielles : madame Testu, 

justice, surtout quand elle s'attaque à ses 

impatiemment que des gens dont il y au- 

d'être estimée, aient peut-être conçu de 

^ise opinion de moi* ; j'en souffre aussi de 

voyant qu'on ne peut s'éclaircir de si loin, 

)tre exhortation pour prendre patience en 

. Je vous prie. Monsieur, de conlinuer à 

de me donner toujours quelque part à vos 

ui besoin infini de tous ces secours dans la 



12. — AU DOCTEUR VALLANT*. 



A FontevrauU, ce 2 février 1675. 

i honteuse d'avoir mal entendu tout ce que vous 

sur une certaine affaire, que l'horrible inquiétude 

^ delà maladie de mon père* ne peut m' empêcher 

«u dans une lettre de Tabbesse de FontevrauU à madame de 

25 août 4671, les bruits qui «vaient couru sur elle, et, en note, 

ait dit madame de Sévigné à ce sujet. Quelle était riiistoire 

>t eirculé à Angers? S'agissait41 encore des bruits qui l'avaient 

igrinée en 1671 ? 

-l. imp. Mss. 17,050. Portefeuilles Vallant, t. XII, fol. 512. 
duc de Hortemart, gouverneur de Paris. Il mourut le 26 déuem- 
•)75. 
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d'essayer, dès aujourd'hui, i réparer celte faute. Ce que j 
m'en vais tous dire vous parollra incroyable ; cependant 
Monsieur, rien n*est plus vrai. Madame Testu assure qn'ell 
in*a montré la première lettre que vous lui ëcrîvîtei 
sur ce sujet. Je n*en doute pas, puisqu'elle le dit. G 
qu'il y a pourtant de certain est que je ne sais que d'hiei 
au soir les honnêtetés que M. A...* a voulu me faire. Je n( 
puis vous dire la raison de tout ce malentendu ; elle ni*esl 
incompréhensible, car je ne suis point sujette à rêver ; e( 
voilà cependant la plus grande de toutes les rêveries. Au 
nom de Dieu, Monsieur, raccommodez tout cela du mieux 
que vous pourrez; et surtout pi^nes la peine de dire à M. 
A... que ma vanité seroit bien agréablement flattée, s'il 
étoit vrai que j'eusse quelque part à son estime, et que rien 
ne peut me consoler de n'avoir point eu l'honneur de le 
voir que la pensée qu*il a emporté une bonne opinion de 
moi, qui auroit assurément été détruite par ma présence. 
Je voudrois dire des merveilles sur ce sujet et faire des re- 
roerciements proportionnés à ma reconnoissance ; mais, je 
sais qu'il est dangereux de s'embarquer dans ces sortes de 
discours. Ainsi, j'ajouterai simplement que rien n'étoit plus 
capable de me donner une sensible joie que de me voir ho- 
norée du souvenir d'une personne de son mérite et que j'ai 
toute ma vie admirée si particulièrement. Ce sont là mes 
véritables sentiments. Je vous prie, Monsieur, de les expri- 
mer à votre mode, afin qu'ils soient reçus plus agréable- 
ment et qu'on n'ait pas lieu de se repentir des avances qu'on 
m'a faites. 

Il est si tard que je ne puis vous mander tout ce que je 
voudrois vous dirtî ; ce sera pour une autre fois, car j'aime 
à vous écrire, parce que j'aime passionnément vos répon- 

' La leltre autographe ne donne que cette initiale. C'est évidem- 
ment Amauld d'Ândilly. 
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^ ses. Madame de Sablé m'a mandé des choses qui redoublent 
la douleur que j*ai de ne la point voir. Dites-lui bien, je 
vous prie, et rendez-lui compte de tout ce qui est contenu 
dans cette lettre. Je n'ose lui écrire, parce que la petite 
Tèrole est céans. Je crois qu'elle auroit bien pitié de moi, 
si elle savoit qu'on se moque ici de ceux qui craignent 
cette maladie, et que je n'ai pas encore pu empêcher celles 
qui gardent la malade d'aller parmi le monde et de parler 
à moi, comme si de rienn'étoit. 

Je ne puis fînir sans vous faire mille remerciements de 
vos pilules : elles m'ont fait un bien ^i ne se peut expri- 
mer. - 

15. — AU DOCTEUR VALUNT «. 

A Fontevrault, ce 13 mai 1673. 

Je n'ose me plaindre du long temps qu'il y a que je n*ai 
reçu de vos lettres, parce qu'il me semble que c'est un peu 

\ ma faute que j'en ai été privée, et que je ne dois pas préten- 
dre qu'au milieu de tous vos embarras vous puissiez songer 
à moi sans que je prenne le soin de vous en aviser. C'est 

I donc, Monsieur, pour m'attirer quelques marques de voire 
souvenir que je vous écris présentement. Je serois la plus 
aise du monde d'avoir, outre cela, quelque chose à vous 

i dire qui vous rendit mes lettres un peu agréables, mais il 
ne se passe rien du tout ici qui mérite de vous être mandé, 

1 et cela est cause que j'ai souvent honte d'écrire à mes amis. 

I J'ai lu avec toute la complaisance possible les deux mots 
obligeants que M. A...* a bien voulu dire sur la lettre que 

' vous lui avez montrée. Vous me ferez un sensible plaisir de 

' ' Bibl. imp. Mss. 17,050. Portefeuilles Vallant, t. YH, fol. 506. 
' Yoir la note 3 de la lettre précédentec 
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lui témoigner, dans Toccasion, que j'en suis trës>reconnois-| 

santé. | 

Gomme vous voulez savoir quelque chose de mes lectures, 
jejcrois vous devoirdire que je suis enchantée des ConsiUtttiam'i 
de Pari-Royal que j'ai lues depuis peu. Je trouve que toutes' 
les religieuses n'en devroient point avoir d'autres , et je 
m'estimerois bien heureuse si je pouvois inspirer dans mon 
Ordre, et surtout dans cette maison, quelque chose de ce \ 
qu'elles prescrivent. 

Je vous prie de ne pas faire part de cet article de ma 
lettre à madame de Bois -Dauphin , car, comme le Port- 
Royal y est nommé, elle ne manqueroit pas de se déchaî- 
ner contre moi et de m'appeler janséniste. 

14. — A COLBERT ». 

A Fontevrault, ce 19 août 1673. 

Faites-moi l'honneur d'agréer que j'aie recours à votre 
protection pour une affaire qui m'est de la dernière impor- 
tance et sur laquelle je ne vous importune qu'après avoir 
tenté toutes les voies imaginables de vous épargner la peine 
de m'en entendre parler. Celte affaire, Monsieur, qui me 
donne tant d'inquiétude, est la taxe qu'on veut imposer, 
tant à celte abbaye qu'aux prieurés qui eu dépendent, pour 
les nouveaux acquêts qui peuvent y avoir été faits. U y a six 
mois que je tiens un agent à Paris pour obtenir un arrêt du 
conseil du roi qui nous décharge de la dite taxe, et j'ai fait 
attacher à ma requête tous les anciens et les nouveaux pri- 
vilèges qui fondent ma demande, mais sut tout les deux lettres 

* Bibl. imp. Mss. Mélanges Colbert, vol. 165 bis, fol. 387. — CelU 
lettre donne une idée du style administratif de Tabbesse de Fontevrault; 
et de l'insistance avec laquelle elle défendait les intérêts de sa maison. 



ABBESSE DE FONTEYRAULT, ET DE SES AMIS. 103 , 

patentes de confirmation des privilèges qu'il a plu au roi 
d'accorder à feu madame de Fonte vrault et à moi. Le tout, 
Monsieur, a été communiqué à H. le procureur du roi des 
firancs-fiefs, et dans le temps que je croyois qu'il donneroit 
les mains à la conclusion de mon affaire, M. Berryer' est 
survenu, qui a dit à mon agent qu'il falloit payer et que 
la décharge que je prétendois ne me seroit point accordée. 

Je vous avoue, Monsieur, que cette déclaration m'a mise 
dans une surprise et dans un embarras inconcevables. J'ose 
cependant espérer que vous voudrez bien m'en tirer en me 
procurant l'obtention de l'arrêt que je désire. C'est, Mon- 
sieur, la très-humble grâce que je vous demande et dont je 
vous serai toute ma vie obligée. Pour peu que vous vous don- 
niez la peine d'examiner mes prétentions, vous counoitrez 
bien qu'elles sont fondées en justice, et que d'ailleurs elles 
ne peuvent faire nul préjudice à Sa Majesté ni à ses traitans, 
puisque, dans cinquante ans, iln^a étéfaitici aucun acquêt et 
que feu madame de Fontevrault a fait seulement deux échan- 
ges qui ne valent pas cinq cents livres de rente. 

L'extrême pauvreté de ma maison m'a obligée, Monsieur, 
à vous entretenir de tout ce détail qui sans doute vous en- 
nuiera très-fort. Je vous supplie très-humblement de me 
pardonner ma liberté et de ne me pas refuser votre protec- 
tion que je vous demande encore avec la dernière instance. 
Je recevrai cette houvelle faveur, s'il vous plaît de me l'ac- 
corder, avec tout le ressentiment possible. Faites-moi, s'il 



• Louis Berryer, d'abord secrétaire du conseil, puis des commande- 
ments de Marie-Thérèse, procureur syndic perpétuel des secrétaires du 
roi, conseiller d'État en lC6i. On sait que madame de Sévigné ne le 
ménage pas dans ses lettres sur le procès de Fouquet. U devait sa for- 
tune à Golbert. A la mort de ce dernier, il fut dénoncé comme concus- 
sionnaire. Une commission avait été nommée pour vérifier ses comptes, 
quand sa mort lit cesser les poursuites commencées; lï avait été un 
des directeurs de la Compagnie des Indes orientales. 
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VOUS plaît, Monsieur, l'honneur de le^croire et d'être pe^ 
suadé que je serai toute ma vie fort véritablement votre 
très-humble et très-obéissante servante. 



15. — A MADAME DE SABLÉ». 

A Fontevrault, ce 5 janvier [1674], 

Vous me faites juslice, Madame, et outre cela le plus grand 
plaisir du monde d'être persuadée que ça n'a point été par 
gravilé que j'ai laissé passer tant de temps sans me donner 
rhonneur de vous écrire. Je vous ai déjà mandé bien des 
fois que je serois ravie d'avoir un commerce réglé avec vous 
et que vous seriez souvent importunée de mes lettres, s'il 
se passoit ici quelque chose qui fût digne de vous être 
mandé. Rien n'est si vrai que cela, Madame, et je pense 
que vous n'aurez pas de peine à vous l'imaginer. Toutes les 
fois que vous avez la bonté de m'écrire, je suis touchée d'ad- 
miration pour tout ce que vous avez la bonté de me mander 
et d'une joie sensible des assurances d'amitié dont vos let- 
tres sont remplies. Jugez, Madame, si ce ne seroit pas un 
grand bonheur pour moi d'en recevoir souvent, etsi jepuis 
négliger volontairement les moyens de me procurer une 
chose si agréable. Je vous conjure donc de me plaindre et 
de me donner des marques que vous ne m'oubliez pas, toutes 
les fois que vous le pourrez faire sans vous incommoder. 

Vous m'avez fait un plaisir sensible de vous étendre un 
peu sur la dévotion de madame de Thianges. H me paroît, 

* Bibl.inip. Mss. 47,050. Portefeuilles Vallant, fol. 456. — Le second 
alinéa seulement de cette lettre a été publié par M. Cousin dans 
Madame de Sablé, p. 270. 

La lettre ne porte pas l'indication de l'année, mais d'après une lettre 
de madame de Sévigné du 5 janvier 1674, la conversion de madame 
de Thianges aurait eu lieu vers la fm de 1675. 
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delà manière doni vous en parlez, qu'elle pourroit être très- 
solide, sî elle quittoit la cour; mais je ne puis croire, non 
plus que vous, qu'on puisse soutenir dans ce pays-là une vie 
aussi austère que le doit être celle des véritables chrétiens, 
surtout de ceux qui, ayant été engagés dans le monde, doi- 
vent songer à faire une sérieuse pénitence. Je pense. Ma-* 
dame, que vous et M. de Tréville* lui aurez souvent prêché 
celte vérité, et que bientôt elle la mettra en usage. Je trouve 
qu'elle n'est pas à plaindre d'avoir de tels directeurs ; car. 
Madame, je vous mets de ce nombre, et je sais bien queper- 
sonne ne peut mieux que vous persuader de bien faire. J'ai 
ouï parler aussi il y a longtemps du mérite de M. de Tréville : 
je l'ai môme vu une fois ou deux pendant que j'étois à 
Paris. Je ne soupçonnois point du tout alors qu'il pût être 
à deux ans de là le directeur de madame de Thianges ; mais 
Dieu change les cœurs quand il lui plaît, et je me réjouis bien 
quand j'appris Tannée passée cette célèbre conversion. 

Je suis ravie, Madame, que ma sœur soit assez heureuse 
pour être tout à fait bien avec vous. Je lui envie furieuse- 
ment le plaisir qu'elle a de vous entretenir quelquefois, et 
je voudrois au moins que vous voulussiez vous souvenir de 
moi quand vous êtes ensemble. Croyez qu'il ne se peut rien 
ajouter à l'admiration que j'ai pour vous, et puisque vous 
voulez que je vous traite familièrement, je vous aimerai avec 
toute la tendresse el la fidélité possible. 

* Le comte de Trois-Ville [on disait Tréville) était un homme du grand 
monde, qui y avait renoncé, par suite de la profoncle impression qu'avait 
faite sur lui la mort de madame Henriette d'Angleterre. Bourdaloue 
prêcha, en 4671, sur cette conversion, à laquelle, de son côté, Bossuet 
avait coopéré. Tréville mourut le 13 août 1705. 
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16. — AU DOCTEUR VALLANT*. 

A Fontevrault, ce 31 janvier 1674. 

Une fluxion que j'ai sur le visage m'empêche de vous 
écrire de ma main, comme je me l'étois promis. J'espère 
bientôt me donner cette satisfaction, mais je ne crois pas 
devoir différer à vous faire savoir que je suis toute prête à 
recevoir la nouvelle convertie que Ton m'offre, et qu'ainsi 
On n'a qu'à me l'envoyer au plus tôt, ou bien à me mander où 
il faut que je la prenne. Je suis persuadée que je ne pour- 
rois refuser une pareille chose sans manquer à mes devoirs 
les plus essentiels de la charité; mais, outre cela, j'avoue 
que j'ai une grande joie de faire une chose qui soit agréable 
aux personnes qui s'intéressent dans cette affaire. Je vous 
conjure, Monsieur, d'être persuadé de celte vérité, et de 
compter que personne ne connoît plus que moi ce que vous 
valez et n'a pour vous une estime plus particulière que j'en 
aurai toute ma vie. 

Je vous supplie de faire mes compliments à madame la 
marquise de Sablé. 

« 

17. — A MADAME DE SAINT-AUBIN, A L'ABBAYE-AUX-BOIS». 

A Fontevrault, ce 16 mars 1674. 

Mes affaires ont mis une si longue interruption à notre 
commerce que je ne puis plus le reprendre où nous en étions 

* Bibl. imp. Mss. 17.050. Portefeuilles Vallant, t. YII, fol. 433. — 
Lettre dictée, et non signée. 

* Bibl. imp. Mss. 17,050. Portefeuilles Vallant, t. VII, fol. 429. — 
La partie entre crochets a été publiée par M. Cousin, dans Madame de 
Sablé, p. 266. M. Cousin date la lettre du 16 mars 1679 ; nous croyons 
qu'il faut lire 1674. 
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et qu'il faudra nécessairement, ma chère fille, que yous me 
donniez de nouveaux sujets de vous entretenir en tne man- 
dant Ses choses aussi agréables que celles que je trouve or* 
dinairement dans vos lettres. Je ne sais pas trop si cet agré- 
ment est dans les nouvelles dont vous me faites part, pu 
seulement dans la manière dont elles sont rapportées ; mais 
ce qui est de vrai, ma chère fille, c'est que vos lettres me 
donnent un sensible plaisir et que je suis ravie toutes les 
fois que j'en reçois. 

Comme je crois que vous avez présentement mademoi- 
selle de Gomminges, je vous prie de lui faire mes compli- 
ments, et je vous conjure encore, et madame DoOne aussi, 
d'avoir de la bonté pour elle. C'est une fille qui a un mé- 
rite très-solide et pour laquelle j'ai beaucoup d'amitié. J'es- 
père que Madame et vous en serez contentes. C'est tout ce 
qu'elle souhaite pour le temps qu'elle demeurera chez vous. 

Je vous conjure, ma chère fille, de donner à H. Vallant la 
lettre que j'écris à nladame de Vaudemont', afin qu'il la 
fasse envoyer sûrement par Montmartre. Faites-lui en même 
temps bien des compliments de ma part et bien des remer- 
ciements de ce qu'il m'a envoyé pour madame de Belin, 
qui se porte mieux, Dieu merci. 

[Je suis très-aise que Madame (la prieure de l'Abbaye-aux- 
Bois) parle de moi avec amitié; mais assurément elle se 
trompe de me croire janséniste. Pour la doctrine qu'on leur 
impute, je ne l'ai pas; mais il est vrai que les livres de ces 
Messieurs me paroissent au-dessus de tout ce qu'on peut 
lire en notre langue, et que la morale qui y est enseignée, 
quoique très-rude à la nature, ne laisse pas de me plaire, 
parce qu'elle est conforme à la seule et véritable règle, qui 
est l'Évangile. Voilà ma profession de foi en raccourci. Je 

^ Anne-Ëlisabeth de Lorraine, fille du duc d'Elbeuf» mariée le 
28 avril 1669 à Charles-Henri de Lorraine, prince de Vaudemont. 
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ne m*étonnc pas quelle soit un peu suspecte chez vous, 
puisque les gens qui y gouvernent, ne me croyant pas de 
leur cabale, seroient bien aises de faire croire que je suis 
aussi séparée de l'Église que de leur empire. Comme leurs 
jugements ne sont pas ceux de Dieu, je me console, et je 

. suis même assurée que, dès ce monde, les vrais honnêtes 
gens me feront justice. Vous serez peut-être ennuyée, ma 
chère fille, d'un aussi grand prône que celui-là; mais 
comme je n*ai nulle nouvelle à vous mander et que je suis 
bien aise de vous écrire, je me suis étendue sur la première 
chose qui m'est tombée dans Tesprit.] J'espère que vous me 
le pardonnerez et que vous voudrez bien embrasser madame 
Dofine pour moi. Vous pouvez compter Tune et l'autre que 

. vous avez en moi une très-fidèle amie. 



18. - A MADAME DE BOIS-DAUPHIN, A L'ABBAYE-AUI-BOIS «. 

t 

A Fontevrault, ce 13 avril 1674. 

J'ai eu bien de la joie, ma chère cousine, de voir de votre 
écriture et des assurances de la continuation de votre amitié. 
Je n'ai pu y répondre aussitôt que je devois et que j'en avois 
envie, parce que le carême et mes fonctions des fêtes avoient 
épuisé toutes mes forces. Présentement, j'entre dans un 
travail qui n'est pas moins pénible, et qui sera beaucoup 
plus long : c'est notre chapitre général, lequel devant se 
tenir dans l'Octave du Saint-Sacrement, me fournit dès à 
cette heure plusieurs embarras. Je vous dis cela, ma chère 
cousine, afin que la sœur Saint-Aubin et vous ne m'accusiez 
point si je suis moins régulière à écrire. Comme j'aurai be- 
soin de récréation dans ce temps-là, je vous conjure de me 

« Bibl. imp. Mss. 17,048. PoHefeuiUea Yallant, t. V, fol. 175. 
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dedoer toujonra de vos nouvelles et de bien eiyfflndre ft la 
ir Sunt-Aebin de me maa^ tonjotm tontesles peliti» 
higtotres qa'elle saura. Elle ne s'est pas assez étendue sur la 
pottatatîon de madame d'Estival, de sOrte que je ne ans 
point qui a prèscntËHient son abbayi^. Je m'iinagine riiic 
madame deBiscaras est bien Tâdiéo d'avoir manqué ce coup, 
et que madame d'Estival et elle nu se feront guère bonne 
mine. 

Ayez la bonlé, ma chère cousine, de faire mes compli- 
ments à cette dernière et de faire dire à madame de Sablé 
que je serois inconsolable si elle nt'oublioit. Je suis tou- 
jours charmée d'elle de plus en plus par toutes les lettres 
qu'elle m'écrit, etilnesepassepointdcjourquejenercgrellc 
d'être privée de sa conversation. .Vous ne doutez pas, je ■ 
crois, ma chère cousine, que la vôtre ne me fi1l bien agréable 
dans mon désert. Maisjevousconnoissi altacbéeau luimillc 
des villes que je n'ose seulement espérer une visite de voii.s. 
J'ai une sensible joie de ce que le gain de vos procès vous 
met en état de vivre commodément où vous vous plaisez. 
Mon intérêt seroit pourtant que vos affaires ne fussent pas 
en si bon état, parce que, peut-être, votre mauvaise fortune 
vous feroit réfugier auprès de moi; mais, comme il faut 
aimer les gens pour eux-mêmes... (Si.v lignes barrées')... 
plu et contre lesquelles je vous ai vue si souvent en 
colère. 



* le doclent^ yaltint,. gnaâ ecllectionoear d'aulagnphmi leopârail 
lODiM ks tettrea-qoe ata amû eoUMiiltient i loi doiincr. GeBe-dlie 
lui fiit«uia'daute%rde pirmidaniede Bob-Dauphjaqne mojaMiBBt 
la [vèoavlion dont elle porte les traces. C'eat donimafre. - 
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19. — AUX COUVENTS DE L'ORDRE». 

28 ma 1674, 

Chères filles et bien-aimèes religieuses, le désir sincère et 
ardent qu'il a plu à Dieu de nous inspirer pour Tavancement 
spirituel de ce saint Ordre, nous ayant engagée à faire dans 
rassemblée précédente des ordonnances par lesquelles nous 
espérions prévenir ou remédier à plusieurs abus qui s'étoient 
glissés parmi vous, nous croyons ne pouvoir mieux satis- 
faire au devoir indispensable de notre charge, qu'en com- 
mençant les règlements que nous sommes présentenient 
engagées à vous donner, par une confirmation des susdites 
ordonnances, et par Téclaircissement que plusieurs d'entre 
vous ont témoigné souhaiter sur ce sujet. 

Quoique nous ressentions une très-vive douleur, non-seu- 
lement du peu de soumission que quelques-unes de vous ont 
fait paroître à nos ordres, mais encore des malignes inter- 
prétations qu'elles ont données à nos desseins, nous croyons 
cependant ne devoir pas nous arrêter à nous plaindre de 
cette injustice, mais plutôt nous efforcer à vous faire voir la 
droiture de nos intentions et la nécessité où vous êtes de 
vous y conformer, si vous voulez remplir les devoirs de votre 
profession. Nous protestons donc très-sincèrement que nous 
n'avons eu d'autre but dans le règlement que nous avons 
fait touchant les confessions extraordinaires', que d'accom- 
moder autant qu'il étoit en notre pouvoir votre conduite aux 
saints décrets, aux constitutions apostoliques et aux règles 
de notre saint Ordre. Nous n'avons nullement prétendu di- 
minuer par là l'autorité des supérieures locales et nous ne 

^ Archives départementales de l'Aube, liasse 444. 

* Nous n'ayons pas trouvé ce règlement, daté du 1** juin 1671. 



&USSSS I^fi^ FONTEVRAULT, ST DE S£S AVIS, lit 

WEtanài^|itt»^it surj^rises que quelques perspniies aient 
tlUfùèoe^pÊétesàe po|ur eieu&er lelir désobèissanei^ lu qp^'tf 
«ilfi ais&à prou?ar qu'il rappartient seoteiirài^ aui sôpi^ 
^eara Biqaifs de faire ces sortes de règlements, et qfu^ ccf 
■iteiet sapériettrs sont trèfr^so^pables quai^ leaTipe^isk; 
t^ttmeà 0» ^pMque tue d*intel*ét les empêchât de les èli^ 
Mli^ AouResl^ nous avons em user d'une assez gprania iAf 
dulgÉBèil enfers nos filles, lorsqu'au lieu de leur eujpindi^ 
ée^^^MÊÊifém qae présent le saint concile de Trieiile 
poorsliÉ^naiiiBSsîoBs dés religieuses, ce que noQn aurtoip fn 
sffligfdffllilittèè nous snrons hkan voulu leur permettre de a^ 
ser^èÊ^âfmWmmèàiijLe eoirfès^ars 6xtra^dina%(^y« # 
fûw vé^ }lÉlqulà deux foisi dés éirect^u^s estarn^ifNHiyr 
lesiMEiilea|9pirit|tetie6, etque^ outre œla^lesos^^priéiiil^ 
peniréttlittiérâHliir dai» la néetNtstt^^ pourvu qu'elle s<»t.:f^ 
ritiMeef dfaiUeurs m (iressanle^u'il soil irnpossible i'mw 
recours è^nott^ «m # nos virànres. n ^r i^ 

fmtÊm^mkhm» donc màrenimt examinées^ et.^n^^ 
rani qM des ptumesiétii^ plus élendiMrs èur mmi^9m!^l0 
la soufci^ÉNnlé i^ilèidedUs<Mrdres^ 
nage plutét qu'une liberté de conscience , nous appfouvops 
et conftrmoria nos susdites ordimnances du 1®' |um 1&71, et 
nous vous renouvelons le ecHumandeiiient. que noi^^y^oi^ 
avons d^ fah de les oliserver. h' 

Ayant^é iirfbrmée de rincertitude où plu^urs moBastèl^ 
se sont trouvés sur ce que nous entendoas que la trpi&^^Ui|$ 
parente au degré défendu par notre sainte régie ^oit prÂTi^ 
de vtiii iGlivef nous nous croyons obligée d'expliqué ici q^ 
cette orjdbimaBM)e ne regarde ni les pétidéd nièqçs ni ^ co^r 
sines germainesi - / ; :, ar) 

Gommé, depuis qu'il a plu à Dieu nous charger du pesant 
fardeaude la conduite de ce saint Ordre, nousavons remarqué 
principalement deux abus notables répandus dans la plus 
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grande partie de nos maisons, [à savoir : les cabales formiei 
pour les élections dos niëres prieures, et une liberté de de- 
mander des obédiences pour sortir sur des prétextes trop lé- 
gers, nous nous trouyons indispensablement engagée à vom 
représenter combien il est important aurepos de vosconsden* 
ces et devotre viede vousrégler sur ces deux points, n'étantpas 
possible que vous soyez agréables à Dieu et que vous jouis- 
siez en ce monde de quelque tranquillité tant que la charité 
sera bannie de vos cloîtres et que l'esprit de vanité etTamour 
du monde s'y introduiront par les fréquentes conununica* 
lions avec les personnes séculières. Quoique les mères prieu- 
res ne puissent ignorer leurs obligations sur ce dernier 
article, la foiblesse criminelle avec laquelle nous avons 
remarqué que quelques-unes en usent pour procurer des 
sorties aux religieuses qui sont commises à leurs soins nous 
oblige en conscience à recommander ici auxdites mères 
prieures de ne nous demander jamais d'obédience sur ce 
sujet sans une absolue nécessité, leur repréi^entant que les 
malheureuses condescendances qu'elles ont en ces occasions 
les rendent aussi coupables que si elles-mêmes rompoient 
la clôture sans besoin. 

Sur ce qui nous a été rapporté que dans la plupart de nos 
monastères on néglige de se fournir de quelques chevaux, 
lesquels servant aux affaires de la maison, pourroient aussi 
être à l'usage des père§ confesseurs , et par là leur ôter le 
prétexte d'en avoir en propre (ce qui est également contraire 
à la pauvreté qu'ils ont professée et à nos intentions), nous 
recommandons aux mères prieures de ne pas souffrir que 
les monastères soient jamais dépourvus de chevaux, et nous 
entendons que les susdits pères confesseurs puissent s'en 
servir dans les voyages qu'ils seront obligés de faire, que 
nous souhaitons n'être pas trop fréquents. Il est aisé devoir 
que nos vicaires ne peuvent avoir de part à ce règlement, 
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puisque leur emploi, les engageant à de perpétuelles courses^ 
exige aussi nécessairement qu'ils aient quelques chevaux en 
leur disposition, ainsi que cela s'est de tout temps pratiqué. 

Et ayant été informée combien les aliénations et les ac- 
quêts faits mal à propos ont apporté de préjudice au bien 
temporel de nos maisons, sur lequel notre charge nous 
oblige aussi de veiller, nous défendons qu'il s'en fasse de 
considérables sans que nous ou nos vicaires en notre place 
en aient auparavant pris connoissance. 

Sur ce que nous ayons appris que quelques-uns de nos 
vicaires' ont ordonné que la table appelée de miséricorde se 
tint dedans et en même temps que le premier réfectoire, nous 
déclarons qu'il est fort à propos que cette coutume se main- 
tienne dans les lieux où elle est déjà établie, et même qu'il 
seroit à souhaite^ qu'elle s'introduisit dans tous nos couvents. 

Comme il y a encore une infinité de choses sur quoi nous 
devrions vous donner des avis, et auxquelles nous ne pou- 
vons cependant pourvoir par nous-méme, tant à cause de 
Fëloignement que parce que les besoins se trouvent diffé- 
rents suivant les diverses coutumes des lieux, nous déclarons 
que nous avons chargé nos vicairesde tous les ordres néces- 
saires pour chaque maison, selon les avis qui nous sont ve- 
nus et les lumières qu'ils ont pu prendre dans leurs visites. 
Nous vous exhortons de tout notre cœur à leur obéir ponc- 
tuellement, et à regarder tous les ordres qu'ils vous porte- 
ront de notre part et ceux que vous pouvez recevoir par nos 
lettres comme les marques les plus essentielles de la tendre 
amitié que Dieu nous a inspirée pour vous, et non pas 
comme l'exercice d*une autorité dans lequel ' Tamour-propre 
trouve quelquefois de quoi se satisfaire, puisque Dieu par sa 
miséricorde nous a préservée d'une telle foiblesse, nous 
faisant la grâce de connoître la vanité de l'élévation où il 

5 Sic. 
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nous a mise, et de la regarder seulement comme un poid$ 
pénible et dangereux sous lequel il est très-facile de snc< 
comber *. 

20. — A MADAME DE SABLÉ'. 

A Fontevrault, ce 19 juin 1674. 

Je suis trop heureuse, Madame, que vous vous soyez 
aperçue de mon silence et que voua m'ordonniez de vous 
en rendre raison. 11 m'est très-aisé de le faire, et je n'ai 
pour cela qu'à vous di^e que j'ai été deux mois occupée à 
mon chapitre général, qui est la plus grande et la plus lom 
gue affaire que puisse avoir l'abbesse de Fontevrault. Je n'en 
suis pas encore absolument quitte, mais jepi^s vous assurer, 
Madame, que, dans le temps qu'elle m'occupoit le plus, je 
songeois à trouver quelque moment de loisir pour vous faire 
ressouvenir de moi. Vous avez eu la bonté de me prévenir, et 
vous m'avez donné une très-sensible joie, car je ne souhaite 
rien tant que de trouver que vous me faites Thonneur de 
m'aimer, et outre cela j'aime vos lettres pour elles-mêmes. Je 
me fais un plaisir extrême de les lire mille fois. Ma sœur de 
Fourille ' en aura un, le plus grand du monde, quand elle 
saura qu'il lui est permis d'aller chez vous. C'est une fille 

* Cette lettre se termine par la formule ordinaire : « Lues, pronon- 
cées et publiées en notre assemblée générale de nos discrètes et dis- 
crets, tenue à Fontevrault le vingt-huitième de mai 1674. — Jlf. M. Ga- 
brtelle de Rochechouart. » 

* Bibl. imp. Mss. 17,050. Portefeuilles Vallant, t. VII, fol. 453. Pu- 
bliée en partie par M. Cousin, dans Madame de Sablé ^ p. 267. 

* « Serait-ce une fille ou une parente du lieutenant-général de Fou* 
rille, eicellent officier, tué à Senef, cette même année de 1674? Dans 
le Grand Diclionnaire historique des Précieuses^ on trouve une de- 
moiselle de Fouril sous le nom de Florelinde, mais elle est donnée 
comme mariée : ce ne peut donc être celle-ci.» [Note de M. Cousin.) 
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qui a beaucoup d'esprit et le goût très-fin. Ainsi, il ne peut 
rien lui arriver de plus heureux dans tout son voyage que 
d'avoir Thonneur de vous entretenir. Gomme elle est une de 
celles de cette maison que j'aime le mieux, je lui ai dit mille 
fois ce que je savois sur votre sujet, et vous jugez bien, Ma- 
dame, que je serai ravie qu'elle vous ait vue pour que nous 
puissions, elle et moi, avoir le plaisir de parler souvent de 
vous. 

Je n*al été nullement surprise de la froide réception que 
madame de Thianges lui a faite ; cela ressemble à tout le 
reste de sa conduite à mon égard, et je commence à croire 
c[u*el]e se fait un point de conscience de me maltraiter, 
voyant que ce déchaînement a commencé presque en même 
lernps que sa dévotion, et qu'il subsiste sans que j'en puisse 
deviner le fondement; car enfin, Madame, je ne lui ai rien 
fait en ma vie, et il me semble même que, quand je Taurois 
offensée, l'éloignement et l'abandon où je suis devroient na- 
turellement faire cesser ses persécutions. Je vous dis cela, 
Madame, parce que j'aime à vous faire part de ce que je 
pense, et nullement pour que vous en fassiez usage. Je suis 
résolue^à prendre patience, à me passer des gens et à me 
souvenir toujours des injustices dont ils sont capables, non 
pas pour leur en vouloir du mal, mais afin de n'être jamais 
assez sotte pour faire aucun fond sur eux. Voilà, Madame, 
tout ce que je pense sur ce sujet. Si je m'y suis un peu trop 
étendue, vous vous souviendrez, s'il vous plaît, que vous 
m'avez mandé de vous dire toutes mes pensées sur cette 
affaire. 
Je vais écrire à madame de La Revnie ' sur celle de ma- 



) ^ Gabrielle de Garibal, fille d'un mailrc des requêtes de l'hôtel, se- 
conde femme de Nicolas de La Reynie, ({u'elle avait épousé en fé- 
vrier 1668. C'était sans doute une amie de couvent de l'abbesàe de 
FontevrauU. 
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dame la princesse de Guémené ^. Il m'est bien glorieux de 
rendre quelques services à une personne de son mérite et de 
sa qualité; mais ce qui me touche principalement est de 
faire en cela quelque chose qui vous soit agréable. Je vous 
assurequeje solliciterai madame de La Reynie plus d'une fois; 
elle est tout à fait de mes amies, et il est vrai qu'elle avoit 
fort recommandé votre procès à monsieur son mari. Toutes 
les fois que vous aurez besoin de son crédit, je vous conjure. 
Madame, de ne faire nulle difficulté de m'employer. Je suis 
certaine que mes recommandations ne seront pas tout à fait 
inutiles de ce côté-là. 

Cette lettre est si longue que je n* ose vous dire tout le bien 
que je pense de Hgr Tarchevéque de Tours '^. En un mot» 
Madame, je le trouve digne de l'approbation que vous lui 
donnez, et il a tant de respect pour vos sentiments, qu'il n'y 
a point d'honnêtetés qu'il ne me fasse, fondées assurément 
•sur la bonté qu'il sait que vous avez pour moi. Je vous serai 
trés-obligée si vous prenez la peine de lui témoigner que je 
lui en suis trés-reconnoissante. 

11 me semble que j'ai répondu à tous les articles de votre 
dernière lettre, excepté aux louanges qu'il vous plaît do 
donner à ce petit discours qui est tombé entre vos mains ^; 
mais je suis si honteuse que vous l'ayez vu que je ne puis vous 
en rien dire. Je vous prie de ne prendre pas cela pour une 
façon. 

* Anne de Rohan, princesse de Guémené. 

'Michel Amelot de Gournay, d'aboinl évoque de Lavaur en 1671, 
nommé archevêque de Tours en 1673. Mort le 7 février 1687, & Tâgc de 
soixante-trois ans. 

® « Probablement le Discours sur la Politesse. Il aurait donc été com- 
posé avant 1674. i (Note de M. Cousin.] Nous le donnons à la suite de 
cette lettre. 
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- QUESTION SUn U POLITESSE'. 



Pour découvrir l'origine de la polifesse, il faudrait la 
j BSToir bien définir, et ce n'ost pas une chose aisée. On la 
confond presque toujours avec la civilité eL la flatterie, dont 
]i première est bonne, mais moins excellente et moins 
nre que la politesse; el la seconde mauvaise et insuppor- 
laMe, lorsque cettu môme politesse ne lui prÊte pas ses 
agréments. Tout le monde est capable d'apprendre la civilité 
qui ne coosisle qu'en certains termes et certaines cérémo- 
nies arbitraires, sujettes, comme le langage, aux pays et 
nu modes; mais la politesse ne s'apprend point sans une 
disposition naturelle, qui, à la vérité, a besoin d'être per- 
recttonnèe par l'instruction et par l'usage du monde. Elle 
est de tous les temps et de tous les pays, et ce qu'elle em- 
prunte d'eus lui est si peu essentiel, qu'elle se fait sentir au 
Iravers du style ancien et des coutumes les plus étrangères. 
La flatterie n'est pas moins naturelle, ni moins indépen- 
dante des temps et des lieux, puisque les passions qui la 
produisent ont toujours été et seront toujours dans le 
I monde. 11 semble que les conditions élevées devroienl ga- 
rantir de celte bassesse ; mais il se trouve des flatteurs dans 
tous les étals. Quand l'esprit et l'usage du monde enseignent 
h déguiser ce défaut, sous la marque' de la politesse, en se 
rendant agréable, il devient plus pernicieux ; mais toutes les 
fois qu'il BB montre à découvert, il inspire le mépris et le 
dégoût, souvent même aux personnes en faveur desquelles 
i! est employé. Il est donc autre chose que la politesse, qui 

* Rtcuâl dt dkeri icrilt. Parts, ia-l-S, 1736, p. S4. — Letilreporte- 
Quation *ut la PolUeise, réialue par madame Fabbeste de F... 

Voir la note 8 de la Ictlre précédente, 

* Le lexle porte bien /<! ntarjue. I4e serait-ce pas Je >n(M9U#f 
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plait toujours, et qui est toujours estimée. En effet, si on 
juge de sa nature par le terme dont on se sert pour l'expri- 
mer, on n'y découvre rien que d'innocent et de louable. 
Polir un ouvrage ^ans le langage des artisans, c'est en ôter 
ce qu'il y a de rude et d'ingrat, y mettre le lustre et la dou- 
ceur dont la matière qui le compose se trouve susceptible, 
et en un mot le finir et le perfectionner. Si l'on donne à 
cette expression un sens spirituel, on trouve de même que 
ce qu'elle renferme est bon et louable. 

Un discours, un sens poli, des manières et des conversa- 
tions polies, cela ne signifie-t-il pas que ces choses sont 
exemptes de l'enflure, de la rudesse, et des autres défauts 
contraires au bon sens et à la société civile, et qu'elles sont 
revêtues de la douceur, de la modestie, et de la justice que 
l'esprit cherche, et dont la société a besoin pour être pai- 
sible et agréable? Tous ces effets, renfermés dans de justes 
bornes, ne sont-ils pas bons, et ne conduisenl-ils pas à con- 
clure que la cause qui les produit ne peut aussi être que 
bonne? Je ne sais si je la connois bien, mais il me semble 
qu'elle est dans l'âme une inclination douce et bienfai- 
sante qui rend l'esprit attentif et lui fait découvrir avec 
délicatesse tout ce qui a rapport à cette inclination, tant 
pour le sentir dans ce qui est hors de soi, que pour le pro- 
duire soi-même suivant sa portée; parce qu'il me paroît que 
la politesse, aussi bien que le goût, dépend de l'esprit, plutôt 
que de son étendue ; et que, comme il y a des esprits mé- 
diocres qui ont le goût très-sûr dans tout ce qu'ils sont capa- 
bles de connoître, et d'autres très-élevés, qui l'ont mauvais 
et incertain ; il se trouve de même des esprits de la première 
classe, dépourvus de politesse, et de communs qui en ont 
beaucoup. 

On ne finiroit point si on examinoit en détail combien ce 
défaut de politesse se fait sentir, et combien, s'il est permis 
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iIg parler ainsi, elle embellit tout ce qu'elle touche. Quelle 
attention ne fai^t-il pas avoir pour pénétrer les bonneB dioses 
sous une enveloppe grossière et mal polie? Combifln de gêna 
d'un mérite solide, combien d'écrits et de discours bons et 
uvauts, qui-sont fuis et rejetés, et dont le mérite neM dé- 
couvre qu'avec travail, par un pelit nomlHV de p^rsonHeg, 
parce que cette aimable politesse leur manquet Et, au con- 
traire, qu'est-ce que celte même politesse ne fait pas nloir? 
Un geste, une parole, le silence même-, eaifln, lesiiiMndrea 
choses guidées par elle, sont toujours accompapiAeS de 
grâces, et deviennent souvent considérables. 

Enèrfet, sans parler du reste, de quel usage n'est ptânt 
quelquefois ce silence poli, dans les conversations même les 
plus vives? C'est lui qui arrête les railleries, prâdséinait au 
terme qu'elles ne pourroicnt passer sans deTCnir piquantes , 
et qui donne aussi des bornes aux discounquimoDtreToienI 
plus d'esprit que les gens avec qui on parle n'en Teoloit 
trouver dans les autres. Ce même silence ne aupprime-t-il 
pas aussi fort à propos plusieurs réponses spirituelles) lors- 
qu'elles peuvent devenir ridicules ou dangereuses, soit en 
prolongeant trop les compbments, soit en évitant quelques 
disputes? Ce dernier usage de la politesse la rdëve infini- 
ment, puisqu'il contribue à entretenii- la paix, et que par là 
il devient, si on l'ose dire, une espèce de préparation ft la 
charité. Il est encore bien glorieux â la politesse d'être sou- 
vent employée dans les écrits et dons les discours de morale, 
ceux mêmes de la morale chrétienne, comme un véhicule ' 
qui diminue en quelque sorte la pesanteur et l'austérité des 
préceptes et des corrections les plus sévères. 

J'avoue que cette même politesse étant profanée et cor- 
rompue, devientsouvent un des plus dangereux instruments 
de l'amour-propre mal réglé. Mais en convenant qu'elle est 
corrompue par quelque chose d'étranger, on prouve, ce me 
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semble, que de sa nature, elle est pure et innocente; el 
c est dans cet esprit simple qu'elle doit être^ considérée ici, 
pour répondre à la question proposée. 

Il ne m'appartient pas de décider ; je ne puis seulemaA 
m'empécher de croire que la politesse tire son origine dek 
vertu; qu'en se renfennant dans Uiisage qui lui est propre, 
elle demeure vertueuse; et que lorsqu'elle sert au vice, elle 
éprouve le sort des meilleures choses, do^t les hommes Ti- 
cieux corrompent Kusage : la beauté, l'esprit, le savoir. 
Toutes les créatures en un mot, ne sont-elles pas souvent 
employées au mal, et perdent-elles pour cela leur bonté na- 
turelle? 

Tous les abus qui naissent de la politesse n*empéchent 
pas qu'elle ne soit essentiellement un bien, tant dans son 
origine que dans ses effets, lorsque rien de mauvais n'en < 
altère la simplicité. 

22. — AU DOCTEUR VALLANT». 

[Fontevrault, septembre 1074.] 

Vous m'avez fait plaisir, Monsieur, de m'avertir d'écrire à 
madame de Montmartre, non pas que j'en eusse besoin, mais 
parce que vous m'avez prouvé par là que vous vous inté- 
ressez à notre amitié et que vous seriez fâché qu'elle fût 
altérée par ma faute. Je puis vous promettre que je ne vous 
donnerai jamais ce chagrin. C'est à vous, Monsieur, à ne 
pas souffrir que j'aie celui d'être oubliée d'une personne 
que j'aime et que j'honore autant que madame de Mont- 
martre. Je vous charge sans scrupule de la lettre que je lui 

* Bibl. imp. Mss. 17,050. Portefeuilles Voilant, t. VII, fol. 400.— Cette 
ettre a été publiée par H. de Barthélémy dans les Amis de madame de 
Sablé, p. 190. 
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viens d'écrire, parce que je sais que vous avez souvent la 
joie de la voir. 

f ai une autre prière à vous faire qui ne vous sera peut- 
être pas si agréable. C'est, Monsieur, de vouloir m*appren- 
dre, à votre loisir, si le petit livre des Avis de la Vierge à 
ses dévots indiscrets*, sur lequel H. de Tournay' a fait 
une si belle l^lre, a été condamné comme Je Tai entendu 
dire, et ce qui est aussi arrivé de cet entretien sur la défense 
que M. d'Amiens* a faite de lire le Nouveau Testament, 
deMons. Cet écrit m'est tombé depuis peu entre les mains 
et quoiqu'il contienne de belles vérités en de certains 
endroits, il y en a d'autres que j'ai peine à croire qui aient, 
été soufferts, et qui, en effet, ne me paroissent pas soute- 
nables. 

Je serois ravie de pouvoir vous entretenir là-dessus et de 
savoir si mes jugements sont conformes aux vôtres. J'aurois 
bien de la vanité si cela étoit, et j'aurai beaucoup dé joie si 
vous prenez la peine de m'écrire quelque chose sur tout 
cela. Vous jugez bien que je le tiendrai aussi secret que vous 



* ff Moniia salutaria beatœ Virginis Marias ad suos cultores indiscre- 
toSf ouvrage contre le culte de la Sainte Vierge, dont l'auteur est^un ju- 
risconsulte allemand nommé Adam Y/indelfeis; il en parut une traduc- 
tion française de dom Gerberon, sous ce titre : Àvertissemetits saltUaires 
de la bienheureuse Vierge Marie à ses dévots indiscrets ^ Gand, 1673. 
Mgr l'évêque de T^umay, Gilbert de Ghoiseul, avait approuvé cette 
traduction; mais cette approbation ayant été fort attaquée, le savant 
évêque avait dû la défendre, en 167), dans la lettre pastorale que cite 
madame de Sablé dans la lettre du 13 octobre 1674. Voyez la Biblio- 
thèque janséniste^ 2* édition, de 1731, p. 26. n (Note de M. Cousin dans 
Madame de Sabléy p. 265.) 

3 Gilbert de Ghoiseul d'Hostei, évêque de Gomminges, puis de Tournay 
en 1668 ; mort à Paris, le 31 décembre 1689. 

* François Faure, né le 28 novembre 1612, entra dans Tordre de 
Saint-François en 1628; sous-précepteur de Louis XIV; évêque de 
Glandéves en 1651, d'Amiens en 1653; mort d'apoplexie, à Paris, le 
11 mars 1687. 
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le pouvez souhaiter, et que j'ai envie que ce soit de la curiO' 
sté que je vous fais paroître sur une pareille matière. 

23. — MADAME DE SABLÉ A L'ABBESSE DE FONTE VRAtJLT '. 

A Paris, ce 13 ocl(di)re 1674i 

Ce seroit, Madame, un grand bien pour moi, aussi bien 
qu'un grand honneur, si j'avois une de vos lettres à porter 
toutes les fois que je vais à Montmartre. Cela me donne un 
rehaussement d*être nouveau, comme il arrive aux ambas- 
sadeurs des grands princes. J'ai beaucoup de joie. Madame, 
*que vous ayez vu le livre qu'on appelle Monita et la belle 
lettre que M. de Tournay a écrite sur cela. Celle qui est 
en latin est un peu plus longue et plus exacte, et l'on y voit 
de quelle sorte on doit entendre l'endroit de l'index où on 
l'a mis; 

Voici comme là chose s'est passée à Rome. Quantité de 
personnes qui ont intérêt que toutes les imaginations dje 
dévotions subsistent, s'élevèrent contre ce livre et deman- 
dèrent qu'il fût condamné. D'autres, au contraire, bien in- 
tentionnées, dirent que l'on ne pou voit condamner ce livre et 
demandèrent que Texamen en fût fait, et que s'il y avoit quel- 
que proposition qui fût suspecte dans la foi, on le condam- 
nât. L'on examine ce livre; l'on n'y trouv»rien qui puisse 

* Bibl. imp. Mss. 17,050. Portefeuilles Voilant, t. VII, foL 150. — 
Deux ou trois phrases seulement , les premières et les dernières, ont 
été publiées par M. Cousin. 

Le? lettres que l'on a de madame de Sablé sont en minute. 

On n'a pas découvert jusqu'à présent les originaux de celles adres- 
sées à l'abbesse de Fontevrault. Les conservait-elle ? On peut en douter 
par ce qu'elle écrivit, le 3 janvier 1677, au docteur VaUant, au sujet 
d'une de ses lettres qu'elle avait, disait-elle, perdue. Elle écrivait une 
au Ire fois à la sœur de Saint-Aubin, poui' provoquer ses confidences, 
qu'elle brûlait toutes ses lettres. 
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être suspect. Nonobstant cela, comme le parti contraire à 
ce livre étoit fort nombreux, puissant et pressant, l'on ne 
peut leur refuser quelque chose, ne pouvant le condamner, 
ce qui ne s'est jamais fait. 

Pour Tautre, qui a été fait contre M. d*Âmiens, quoi- 
que cet évêque se soit oublié en ce qu'il a fait, Técrit qui lui 
est contraire vient d une source inconnue, et il est rejeté de 
tout le monde, comme de vous. Madame, qui en avez jugé 
comme les plus grajnds docteurs qui sont ici*. 

lly a plus de quinze jours que celte lettre est écrite, mais 
comme Ton me dit que l'auteur du livre appelé Monita, etc. , a 
fait une lettre apologétique pour sa défense, qu*il y a encore 
une lettre sur le même sujet contre M. Abely', qui a fait 
Monita Jesu, j'attendois d'avoir tout cela pour vous l'envoyer, 
Madame, en me donnant l'honneur de vous écrire. Hais le 
libraire qui les vend, et auquel un de mes amis m'avoit 
adressée, m'a prise pour un mouchard. Cet ami m'a dit 
qu'il m'y mèneroit. En attendant, Madame, j'ai cru qu'il 
ne falloit pas vous laisser dans le doute des Qauses de mon 
silence. 

La comparaison que madame de Bois-Dauphin fait de la 
cour de l'Abbaye-aux-Bois avec celle de Fontevrault me pa- 
roît fort plaisante. 

Que l'on est heureux, Jiladame, quand on a de quoi voir 
par soi-même comme vous, et de n'être point conduit 
comme un oison bridé par des gens qui, étant aveugles, 
tombent les premiers et font tomber ceux qui les suivent ! 

* Voir la lettre précédente ; 2« alinéa. 

s Louis Abelly, né en 1603 dans le Vexin français, curé de Sainl- 
Josse, à Paris, grand-vicaire de Rayonne , évoque de Rodez en 1662, 
se démit de son siég:e en 1666 et se retira dans la maison de Saint- 
Lazare, où il mourut en 1691. Auteur d*une Vie de saint Vincent de 
Paul et de livres de piété et de théologie. 
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24. - AU DOCTEUR VALUNT ». 

A Fontevrault, ce 9 janvier 1675. 

Quoique je n'aie aujourd'hui qu'un moment de loisir, je 
ne puis difTérer à vous témoigner la joie que j'ai que vooi 
ayez enfin songé à moi. Je vous ai cru à mon égard dans un 
profond assoupissement, et la supérieure *, bien loin de voos 
justifier, m'a quelquefois mandé de petits mots qui m'ont 
confirmée dans cette opinion. Quoi qu'il en soit, puisque vous 
êtes réveillé, je ne prétends plus vous faire de querelle; je 
vous prie seulement de ne me plus remettre dans la même 
peine. 

Puisque vous voulez que je vous mande ce que je pense 
des plaintes que madame la supérieure fait de vous, je vous 
avouerai sincèrement qu'elles ne me surprennent pas, par 
la raison qu'elles sont déraisonnables, et que je ne puis 
plus être étonnée sur son sujet que quand je la verrai s'ac- 
commoder d'un procédé droit et juste comme le vôtre. 
Je ne sais si la charité n'est point un peu blessée dans cette 
décision ; mais comme je ne vous apprends rien de nouveau 
et que je comiois voire discrétion, j'espère que voik sincérité 
en cette occasion ne sera point criminelle. Il me semble que 
madame la coadjutrice n'épargne pas sa sœur plus que moi, 
lorsqu'elle dit qu*on trouble son repos, en conservant la 
vie d'une de ses religieuses. J'admire comment on peut faire 
parade d'une telle injustice, et jevoudrois bien savoir en 
quoi la blesse l'absence d'une personne qu'elle n'aime pas, 

« Bibl. imp. Mss. 17,048. Portefeuilles Vallant, t. V, fol. 83. 

* Le mot est écrit en abrégé. On voit, en se reportant au premier 
alinéa de la lettre du 27 septembre 1G7*2, qu'il s'agit ici de la supé- 
rieure de l'Abbaye-aux-Bois, que l'abbesse de FontCTrault n'aimait 
pas. 
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lorsque sa conscience est à couvert par .l'attestation de plu- 
sieurs médecins de probité, si elle ' ne veut bien laisser 
croire à tout le monde que c'est par malignité qu'elle sou~ 
haite son retour, et que le repos qu'on lui ôte, en procu- 
rant la demeure de madame du Mas à Sainte-Menehould, 
n'est antre chose que la priver du plaisir qu'elle prendroit 
à maltraiter cette pauvre fille. 

Je suis naturellement si choquée des injustices que je 
m'emporterois encore davantage sur cette matière, si je ne 
craîgnois de vous trop scandaliser, et si on ne me tour- 
mentoit pour envoyer cette lettre. J'attends avec impatience 
vos réflexions sur les livres dont vous me parlez, et je vous 
conjure. Monsieur, de vouloir faire tenir les lettres que je 
vous adresse pour madame de Montmartre et madame de 
Sablé. 

25. — AU DOCTEUR VALLANT*. 

A Fontevraull, ce 19 février 1675. 

C'est bien tard répondre à votre dernière lettre, mais 
vous savez si bien les embarras auxquels je suis exposée, 
que je m'assure que vous ne m'aurez point pour cela accu- 
sée de paresse. J'ai lu avec honte les grands remerciements 
que vous m'avez faits pour un très-petit présent, et avec 
plaisir ce qui a été écrit pour et contre le petit livre des 
Avis salutaires de la bienheureuse Vierge '. Vous croyez bien» 
Monsieur, que je ne me mêle pas de décider ce qui vaut 
mieux de tout cela ; mais je vous avouerai franchement que 

3 La phrase est obscure. On la comprendrait mieux ainsi : A moins 
qu'elle ne veuille laisser croire, êtc, 

* Bibl. imp. Mss. 17,050. Portefeuilles Vallant, t. VII, fol. 421. 

* Voir les lettres des ... septembre et 13 octobre 1674. 
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rien ne m'a tant plu ili tant persuadée sur cette matière que 
la lettre de M. de Tournay. H me semble qu'elle répond 
pleinement à tout, et que , quand on l'a lue, les objections 
que l'on fait sur les Avis de la bienheureuse Vierge parois- 
sent bien foibles. Quand il vous tombera entre les mains 
quelques autres écrits de cette nature, vous me ferez un 
plaisir extrême de m'en faire part; mais sur toutes choses 
je vous demande la continuation de votre amitié, qui me 
paroît d'un grand prix par l'opinion que j'ai de votre esprit 
et de votre vertu. Ha sœur de Fourille a connu l'un et l'au- 
tre dans le séjour qu'elle a fait à Paris, et je puis vous assu* 
rer, Monsieur, qu'elle vous estime infiniment. Nous parlons 
souvent de vous, elle et moi, avec plaisir^... 

20. — A MADAME DE SABLÉ». 

A Fontevrault, ce 27 avril [1675]. 

Je suis fort d'avis, aussi bien que vous, Madame, que nous 
ne comptions point ensemble pour nos lettres et que nous 
nous écrivions plutôt parce que l'envie nous en prendra, 
que par robligalion de faire réponse. Si j'avois la vanité de 
croire que mes lettres vous fussent agréables, je vous di- 
rois que vous gagneriez à ce marché-là, parce que assuré- 
ment le désir de vous entretenir me viendra plus souvent 
que je ne m'y trouverai engagée par ce qui me viendra de 
votre part. Cependant je ne dois pas me plaindre puisque 
jusqu'ici vous ne m'avez jamais abandonnée pour quel- 

* I a fin de la lettre est relative à une de ses amies qui a été guérie 
par une ordonnance du docteur, et à une dame de Belin, qui souffre de 
vapeurs, et pour laquelle elle demande une ordonnance. 

• Bibliothèque Victor Cousin, à la Sorbonne. Ms. 1,004. Cahier 12, 
n*33. 
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que temps que vous ne m'en ayez donné après de si bonnes 
raisoiïls, que je n*aie eu sujet de croire que ça n*a pas été 
par oubli. La dernière que vous m*al]éguez est meilleure 
que je ne voudrois, et je m'accommoderois encore mieux 
d'un peu de négligence que de vous savoir malade. 

Depuis quelques jours, je Tai aussi été. C'ètoit une nou- 
velle sorte de douleur de lête que je n'avois pas encore con- 
nue et qu'on dit qui venoit de vapeurs de rate. J'ai été sai- 
gnée pour cela, et présentement je m'en porte mieux. Je crois 
que ce mal m'avoit été causé par toutes les fatigues des 
dernières fêtes' qui sont terribles pour l'abbesse de Fonte- 
vrault. Ce temps-ci est un peu plus commode, quoiqu'il n'y 
en ait aucun où je ne sois obligée à bien des fonctions pé- 
nibles; cependant il faut avouer que l'habitude fait quelque 
chose et que les maux deviennent plus supportables avec le 
temps. Je vous mande cela parce qu'il me semble que je 
suis obligée à vous instruire de mes dispositions. 

Je ne puis finir sans vous remercier de l'occasion que 
vous me donnez de vous rendre un petit service. M. Tubeuf 
est extrêmement de mes amis, et il m'est fort aisé de lui 
parleif^ de vos affaires. De l'humeur dont je le connois, je 
crois même qu'il suffira de lui nommer votre nom pour le 
faire agir de son mieux pour vos intérêts. Il m'a mandé 
qu'il me viendroit voir lundi. Quand je l'aurai entretenu, 
je vous rendrai compte de tout ce qu'il m'aura dit sur 
votre jiffaire. 

Je trouve madame de Belin* charmée d'une lettre que 
vous lui avez écrite, et qui en effet est admirable. 

* Les fêtes de Pâques. 

^Charles Tubeuf, conseiller au parlement (1654), maître des re- 
quêtes (1061), intendant à Mtmlins en 1667, à Bourges et à Moulins 
réunis en 1670, à Tours en IG74. Mort en cette dernière ville, le 3 sep- 
tembre 1679, à l'âge de quarante-six ans. 

* C'était sans doute une dame de Paris retirée à Fontevrault; il en 
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Je VOUS prie de vous souvenir que vous me devez des co- 
pies de toutes les maximes, et des autres choses qui* parti- 
ront de votre esprit que j*admire toujours nouvellement*. 

27. — MADAME DE SABLÉ A L'ABDESSE DE FONTEVRAULT «. 

[1675».] 

Je suis chargée, Madame, de vous témoigner mille senti- 
ments de respect et de reconnoissance de la part des per- 
sonnes qui m*out obligée de vous faire la très-humble sup- 
plication que vous avez reçue si généreusement. Quand je ne 
le serois pas, je prendrois la liberté de vous témoigner les 
miens qui sont assurément au-dessus de tout ce que je pour- 
rois dire. 11 n'y a. rien de si obligeant ni de si généreux que 
ce que vous m'avez fait l'honneur de m'écrire ; je voudrois 
bien vous pouvoir mander quelque chose qui pût rendre 
cette lettre un peu agréable. J'en avois un« qui vous auroit 
pu donner quelque plaisir, mais je crains que la Sainte 'ne 
m'ait devancée. C'est que le prédicateur de Montmartre 
prêcha dimanche dernier sur la tentation, et dit qu'il ne 
falloit pas se mettre tant en peine lorsque Ton éloit tenlc, 

est souvent question dans la correspondance avec madame de Sablé et 
avec le docteur Vallant. 

^ Voir dans Madame de Sablé, par Victor Cousin, cbap. nr, quel- 
ques-unes de ces maximes et le jugement qu'il en porte. 

* Bibl. imp. Mss. 17,050. Portefeuilles Vallant, t. VII, fol. 150.- 
Gette lettre a été publiée en extrait dans Madame de Sablé, par Victor 
Cousin, p. 264. 

* Je ne sais au juste si cette lettre et celle n* 26 sont de 1674 ou 
1675. Dans tous les cas, celle-ci parait faire allusion à un service que 
l'abbesse de Fontevrault avait annoncé, dans la première des deux, être 
toute prête à rendre à madame de Sabl^ auprès de M. Tubeuf, lequel 
avait été nommé intendant de Touraine en 1674. 

3 Vraisemblablement madame de Saint-Aubin ou madame de Boi^ 
Dauphin,, toutes deux retirées à TAbbaye-aux-Bois. 
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qu'il n'y avoil qu'à dire non ; que David étut vieux et cemme 
usé lorsqu'il lit Luer le maridcBËlsubée, nepoovmtpasawir 
uiiL' grande lentolion ; qu'il y succomba porc^ qu'il ne sut 
pas dire non; que Joseph, au œiitrtiire, qui étoit jeune, 
sau^uin et vigoureux, en devoit avoir une fort grande; qu'il 
n'y succomba pas pourtant, parce qu'il sùbdire non, et 
inâmc laisser sa casaque, mais que si elle avoit tenu au bou- ' 
ton, il ne savoil pas ce qui en seroit arrivé. 

N'est-ce pas là un bon entretien pour des retigieuBeB?:Je 
ne sais pas comment madame de Hontinartre l'aura pria, 
mais je gagerois toujours cent contre un qu'elle eA sera 
très-mécontente. 

J'ai lii le livre dont j'ai eu l'honneur dévoua parler; il y 
a do fort plaisantes choses. Je vous en manderai une des 
pùcipales à la première occasion. 

38. - AU OOCTEUH VALUBT'. ' 

A Fontevravlt, ce S janvier 1671. 

rai reçu, Monsieur, la lettre dont vous me parlei dans 
Ktre dernière; mais ce lut dans un temps où j'avois tant 
d'embarras qu'il me M impossible d'y répondre. Cepâidant 
j'eus beaucoup de joie' de voir que vous vouliez bien encore 
me faire part de vos sentiments et que vous aviez assez 
bonne opinion de moi pour vouloir savoir les miens sur des 
maliôres aussi solides que le sont celles que vous me pro* 
posez. 

Je ne vous puis répondre sur la question qui étoit dans 
firtre autre lettre, parce que je l'ai oubliée et que par mal- 
faeur la lettre s'est perdue ; mais pour la dernière, je vous 
dirai ce que j'ose penser. 

' Bibl. imp. Vus. 17,050. PortefeuUU» Yaltant, l. VU, toi. 503. 
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Jusqu*à ce que vous me détrompiez là-dessus, ce qui, je crois, 
n'arrivera jamais, je traiterai toujours avec la même liberté 
tous les chapitres sur lesquels vous voudrez bien avoir mon 
sentiment. 

Madame de Belin vous fait mille compliments et vous sup- 
plie de lui renvoyer au plus tôt des méditations manuscri- 
tes qu'elle vous prêta Tannée passée; elle en est un peu en 
peine. 

Vous m'obligerez fort de faire mes compliments au Père 
Martin, et de lui dire que j'ai une véritable honte du long 
temps qu'il y a que je ne lui ai écrit. 

29. - AU DOCTEUR VALLANT». 

A Fontevrault, ce 21 avril 1677. 

Je vois bien, Monsieur, que vous m'avez punie de mon si^ 
ience, puisque vous ne m'avez point envoyé le passage 
que vous m'aviez promis pour le commencement du carême. 
Cependant je ne mérite is pas cet abandon, car c'a été malgré 
moi et par des occupations indispensables de ma charge 
que j'ai été privée du plaisir de vous écrire depuis les Rois 
jusqu'à la semaine de la Passion. J'ai eu huit filles à assister 
à la mort, et à cette occupation a succédé celle du jubilé, de 
sorte que j'ai été contrainte de suspendre tous les commer- 
ces que j'ai avec mes amis. 

Je vous mande tout ce détail, afin qu'en vous donnant la 
réponse que je vous envoie pour H. du Bois *, vous lui fas- 

1 Bibl. imp. Mss. 17,030. Portefeuilles Voilant, t. VII, fol. 480. - 
Cette lettre a été publiée dans les Amis de madame de Sablé j par 
M. E. de Barthélémy, p. 356. 

* Philippe Goibaud, sieur du Bois, membre de l'Académie française 
autenr de plusieurs livres de religion ; mort le 1*' juillet 1604. 
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siez bien comprendre ce qui est cause qu'il la reçoit si tard. 
Comme je l'estime beaucoup et que je serai ravie d'avoir 
quelquefois de ses lettres, j'ai grand intérêt qu'il ne me 
soupçonne d'aucune négligence à son égard. 

J'ai été extrêmement satisfaite du passage de sainte Thé- 
rèse, et encore plus de celui de saint Bernard, que vousava 
donnés à madame de Bois-Dauphin. 

Je vous prie, Monsieur, de recommencer h prendre soin de 
moi, et de croire que tout ce qui me vient de votre part m'est 
extrêmement agréable. 

30. — AUX COUVENTS DE L'ORDRE «. 

A Fontevrault, ce 21 juin 1677. 

Chères filles et bien-aimées religieuses, le relâchement 
n'étant que trop ordinaire dans les Ordres même les plus 
saints, et ce malheur ayant été prévu par ceux qui en sont ^ 
les fondateurs et les maîtres, ils ont sagement ordonné des 
visites et des assemblées générales, dans lesquelles on peut 
trouver plus aisément et plus sûrement les lumières néces- 
saires pour connoitre les désordres et pour trouver les 
moyens d'y remédier. C'est, mes chères filles, pour nous 
conformer à de si justes et de si saintes intentions qu'après 
avoir pris un soin exact d'examiner les règlements dont nos 
maisons ont présentement plus de besoin, nous avons résolu 
de dresser les suivantes ordonnances, lesquelles nous vous 
enjoignons et conjurons d'observer avec autant d'exactitude 
qu'il est véritable que nous ne vous les prescrivons que par 
le zèle et le désir sincère que Dieu nous donne pour voire 
perfection et pour votre salut. 

* 

^ Archives dépai^tementales de l'Aube, liasse 444. 
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^§fp|fl^ le$,ardaiiiiançe8 de feu Madame* et^eeUefido^p^ 
IPP^^» Q^ ^^^^ eohfirmons , vous ont îii3triiit^ iU^Si' 
liWieni de l'eiactitude et de la modestie requise au. |iip 
^Gi^ ei'^u^ f^ devoir qui regarde Dieu est asseye r^6f m- 
ipidabie par lui-même, uous ne vous dirons rim siffiçi^ 

E' ^;fli oejv'^t que nous n*enteDdpns point qu^[>n (jb^nmire 
s les parloirs pendant Inédit office sans une népe^sijtè^ in- 
|||p^akle> qui par conséquent doit être fort rsure. 
ivCopinoie tout^ les règlesdu christianisme nousreçomnuuif 
dent incessamment la charité, nous vous renvoy^^nsil!!^ 
vangile et à tout ce que les apdires et les saints Pèi^s;ont 
écrit sur cette importante matière, ne présumant pi^s, gu^ 
celles qui mépri&ent ^aparoles de Jésus-Clirist ^t,4e^;Se8 
saints eussent quelque déférence aumôlres. Cepend^tn^iis 
ne pouvons nous empêcher 4^ déploi;eç icd le midhe^ir d6 
quelque^unes de nos fiUes, lesquelles, sembUIbl^i à èes 
vierges imprtn^entes de TÉvangilç , perdent Je^méiit^ de 
tontes leurs austérités parleur» mè4isiM^çea,lettrifqj^^ 
Kkur peti d'union les unei» aveo 1^ autrea^ €e ^p'ii ;| ik^ana 
j|t|e, conduite de plua crimin^, c'e§t que ia p)up|irt^^|^ 
passer jusques au dehors ces aigreurs et ces mèdi^l^^t if^ 
scandalisent les séculiers d*une ms^nière ausiû |iTë||iMEi|ble 
qu'elle est honteuse à la religion. Cet article est si e^sei^tiel 
que nous chargeons nos vicaires, d^. Texaminer en tCftitet^ ri- 
{Dfor, et de punir exacteii^ent les personnes qui to^nberont 
dané de pareilles fautes. \ 

Nous sommes si convaincue, par une fréqueint^jetcnieilé 
Hj^lifience, que les désordres et la tiédeur *qu|sçg}i»sent 
^^ les maisons religieuses sont ordin|irementi}iu^8é|xii|r 
répanchement qu'elles ont au dehors, que nous ne pouvons 



* Jeanne-Baptiste de Bourbon, fille naturelle de Henri IV et de Char- 
lotte des Essarts. 
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nous dispenser d'avoir une attention toute partieulière à tout 
ce qui concerne les parloirs et la clôture. Ainsi, nous or- 
donnons : 

1<^ Que la porte ne soit jamais ouverte et fermée par une 
seule religieuse ; 

2® Que, selon que la règle le prescrit, on n'y souffrira les 
entrées que dans une pressante et claire nécessité ; 

3® Que les personnes qui entreront, soit confesseur, mé- 
decin, chirurgien ou autres, sortiront dès qu'ils auront sa- 
tisfait au sujet de leur enirée; 

4* Que tout le temps qu'ils seront dans la maison, ils se- 
ront toujours- accompagnés au moins de deux religieuses ; 

b^ Qu'ils n'entreront jamais plus tard ni plus matin qu'il 
est prescrit par notre sainte règle, si ce n'est pour quelque 
raison extraordinaire et indispensable ; 

6* Que la porte ne demeurera jamais ouverte, et qu'on la 
fermera dès qu'on aura satisfait à la nécessité!, quand même 
on devroit la rouvrir aussitôt après ; 

7® Quand la clôture sera rompue, nous ordonnons qu'on 
travaille incessamment à la rétablir, et que cela se fasse pré- 
férablement à tout autre ouvrage. 

Quant aux parloirs, nous ordonnons : 

1® Que la mère prieure en garde les clefs ; 

2® Qu'on n'y fasse jamais manger les gens de dehors ; 

S"" Qu'on n'y aille jamais sans la permission de la mère 
prieure ; 

4** Qu'ils soient toujours fermés à la fin de complies ; 

S** Que les volets des grilles ne soient jamais ouverts que 
pour les proches parents ou les personnes de grande consi- 
dération. 

Nous chargeons nos vicaires de plusieurs autres choses 
qui concernent cet article, souhaitant avec ardeur qu'on 
l'observe selon que notre sainte règle le prescrit. 
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^^neMitàem jamnisle lour ouvert ; les seules tourières y 
^trieront quand il faudra le faire, et M!es seules reeetroi^ 
Ito Aedàfis, et passeront aiî dehors èe qui isera nèeessasre. 
l''2orsqii%n déniâttcfera quelque reUgieuse, lesdttes touriè^ 
iëëiielés en avertiront point qu'elles ne Taienl diti la mère 
^eure et qu'elles n'aient pris s» permission; €n observera 
éi même à î^^attl des lett^s et présents qui > pourront se 
^^Mèrdaxè lemirâiastère. 
'IfÉ'iie pasist^fi par le tour de la saoistie ^ueée qui doit 
s«r?ir à rêglise. .^^ 

hê guii^et^la^railde^frilte né servira q^ 
imùké:''^'^^^ ''(' ^'--'^ ■.'--" - 

^ÊlmsiMmMtt[Ékèë^[^^ le grands désordres 

Àtts ki^ #éèttoâi^ éis^lli^és^p^ nous enjoindosns à^ 
nosèomUiissail^es de èe lës^oint rkevoir si^veus n'^ fUnét^ 
mlimtl^ièf règles caN»oi3^ 

Les maltreslies des noyiœâr'nè set^ofU'pdM tfoubléés dans 
l'eierdee de^ iisura eharges^fiir ks pailNites ou amiei^iies*> 
Mn^noiriois^ qiii ne dôivenf ^e^ lÉèler ^n ' ^aucéne^' fiçon dé 
lBÉreoiiduite{>^daâl loutlrtenips^^ leur noviciat. ^^ ^ k 
On ne recevra point de pensionnaires^ dans les Néi» où 
nousavons per^s d^en ^recevoir, passé l'âge de quatorse mis. 
Nous jugeons fort à pr(q^ pourlebiên du tenqporél q^il 
y ait dans ehaque maison un ^nseil établi, où l^ pères eon*' 
feneursjBoient appelés et qu'il se tienne tout au moins une 
bislemois. ' " • '^ 

Nous avons reeommandé à nos vicaires ; de^ ne recevoir 
jnaais les comptes des mères ofBiâères s^ils ne sont eii 
b^^e forme, el nous confirmons ce qui a déjà été ordonné 
touchant lesdites mères officières, qui est qù'èlles^necon^ 
serveront ni argent, ni aucunes èhoses dépendantes des em-^ 
plois dont elles seront sorties. 
On n'abattra jamais de grands bois, en quelque petite 
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quantité que ce soit, sans une permission de nous, ou ia 
nos vicaires, par écrit. 

Les chambres qui sont hors du dortoir ne demeureront 
point affectées à des religieuses particulières; si on les juge 
propres à servir d'infirmerie, elles seront indifféremment à 
toutes celles qui en auront besoin. 

Nous exemptons des offices et charges de la religion, et 
défendons d*y mettre, ou élire, les personnes qui ne cou- 
chent pas dans le dortoir, et qui, à raison de leurs inûroii- 
tés perpétuelles, demeurent toujours dans l'infirmerie. 

Excepté les malades et les infirmières, toutes les reli- 
gieuses prendront leurs repas au réfectoire à l'heure due. 

Nous défendons très-expressément la mondanéité dans 
les habits et les chaussures ; les personnes religieuses qui 
affectent ces sortes de choses se rendent par là très-désa- 
gréables à Dieu, et même très-ridicules aux yeux du monde 
à qui elles ont intention de plaire. 

Comme les susdites ordonnances sont entièrement con- 
formes aux lois du christianisme et à notre sainte règle, 
nous ne doutons pas que vous les receviez avec autant de 
respect que de résolution de les mettre çn pratique. Nous 
savons, et ce nous est un sujet de joie devant Dieu, qu'il y 
a plusieurs de nos maisons où tout ce que nous venons de 
prescrire est observé avec exactitude. Mais, en même temps, 
nous sommes convaincue avec douleur qu'il y a plusieurs 
autres lieux de notre dépendance où l'on a grand beçoinde 
réforme. Nous prions Dieu avec ardeur que ces susdites or- 
donnances ne leur soient pas inutiles, et que bien loin de 
tounier un jour à leur condamnation, elles s'en servent 
comme étant des moyens très-efficaces de parvenir à la per- 
fection de leur état, qui est la seule chose qui leur est néces- 
saire et qu'elles ont dû seulement avoir en vue en quittant le 
monde et en s'engageant dans la religion. 
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31. - AU DOCTEUR VALLANT«. 

A Fonteyrault, ce 18 juillet 1677. 

Je crois que vous avez appris à Montmartre les occupations 
que j*ai eues depuis quelque temps et qu'ainsi vous ne m'au- 
rez pas su mauvais gré d'avoir tant différé à vous faire ré- 
ponse. J*ai eu la visite de M. du Haine* et notre chapitre 
général qui m'a fourni de grandes et de longues affaires dont 
je commence à peine à être quitte. 

Je vous suis la plus obligée du monde du passage que 
vous m*avcz envoyé. Je suis persuadée qu'il est trôs-véritable 
que non-seulement on ne peut espérer le repos de l'autre vie 
que par les travaux qui sont attachés à la vie chrétienne, 
mais même que ce que l'on prétend être un repos selon le 
monde est accompagné de peines et d'amertumes qui 
tourmentent bien plus réellement que les exercices de piété 
qui font le plus de peur. Votre passage explique celte vérité 
plus élégamment que tout ce que j'ai jamais vu sur ce sujet. 
J'espère ne le jamais oublier, et je voudrois bien en pouvoir 
tirer quelque profit. Je vous supplie de vous souvenir que 
vous m'en devez un tous les mois. Je serai plus exacte à 
vous faire réponse, parce que je vais être un peu moins 
chargée d'affaires. 

J'avois demandé à M. d'Angers la lettre qu'il a reçue du 
pape; mais comme il ne me l'a point envoyée, je vous sup- 
plie d'essayer à m'en procurer une copie. J'ai vu celle de 
H. Arnauld, dont je suis fort satisfaite. 

* Bibl. imp. Mss. 17.050. Portefeuilles Vallant, t. VII, p. 465 

• Vers la lin de juin 1677. — Le jeune prince s'était iwv^tfi à Fon- 
tevraulren allant pour la seconde fois à Barégesoicc madame de 
Maintenon. 
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Je souhaite que M. du Bois ne se sente plus de son indis- 
position. Je vous supplie, Monsieur, de lui faire mes com- 
pliinentsiet de compter toujours que je suis aussi sincèrement 
de vos amies que je vous l'ai promis. 



32. — A MADAME DE SAINT-AUBIN, A L'ABBAYE-AUX-BOIS*. 

A Fontevrault, ce 29 août 1678. 

Vous êtes bien bonne, ma chère fille, d'avoir priç la peine 
de m'écrire sans attendre toutes les réponseS/que je vous 
devois et d'avoir bien compris que c'étoit mon voyage qui 
m'avoit empêchée de vous écrire. Ce voyage cependant n'a 
duré que huit jours, mais les sorties, si petites qu'elles 
soient, sont d'un si grand embarras pour les religieuses, 
qu'il n'en falloit pas davantage pour nous occuper long' 
temps. J'ai trouvé que l'air éloit d'un grand secours pour la 
santé, et si, à mon retour, je n'avois trouvé des nouveautés 
qui me font retomber dans mes maux de rate, je crois que 
ma petite promenade m'auroit été fort utile. J'ai vu beaucoup 
de.belles maisons, et partout où j'ai été, j'ai été reçue, sans 
exagération, comme la reine. Il n'est pas imaginable comme 
l'abbesse de Fontevrault est grande dame dans toute cette 
province. C'est dommage que cette place ne soit pas occupée 
par madame de Poissy', elle y trouveroit de quoi assouvir 
sa vanité. La petite abbesse bénite a voulu que je la recon- 
duisisse à sa maison. C'est une petite abbaye qui a de beaux 
droils, el dont les religieuses sont en très-petit nombre, et 
r6[;iilière au dernier point. Je voudrois que madame Dofine 



^ Bibl. imp. Mss. 17,050. Portefeuilles Vallant, t. VII, p. 425. 
Madame de Ghaulnes, abbesse de Poissy. (Voir chap. i, p. 8.) 
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fât aussi bien placée, car quoiqu'il y ait des maisons plus 
éclatantes, je .ne crois pas qu*il y en ait de plus commode. 
C'est de quoi une personne de la qualité de madame de 
Bois-Dauphin a principalement affaire. J'attends bientôt ma- 
dame du Pré, et j'entends dire de toutes parts qu'elle et ses 
religieuses sont fort satisfaites les unes des autres. Je trouve 
le démêlé de Madame des Filles-Dieu et d'elle extrêmement 
plaisant, et vous m'obligerez fort, ma chère fille, de me 
mander ces sortes de nouvelles. 

Je ferai avec plaisir ce que vous souhaitez pour mademoi- 
selle de La Varenne^ et vous savez bien le pouvoir que vous 
avez sur moi, dont il ne tiendra qu'à vous de tirer des 
preuves. J'en dis autant à ma cousine et vous embrasse 
l'une et l'autre de tout mon cœur. 

Je suis fort touchée de la douceur de M. Vallant, non-seu- 
lement par sa rareté, mais encore plus parce que son amitié 
me paroît d'un grand prix. Je vous prie de lui faire mes 
compliments. 

J'ai reçu la lettre dont vous êtes en peine; il ne s'en perd 
jamais à la poste. 



33. — COLBERT A L' ABBESSE DE FONTEYRAULT *. 

Saint-Germain, ce 17 février 1C79, 

Madame, enfin le mariage que vous avez si longtemps 



' De quoi s'agissait- il? Il y a sur cette demoiselle et sur une dame 
(le La Croix, pensionnaire à l' Abbaye-aux-Bois , qui la patronnait, 
des détails bien compromettants dans les lettres de Bussy-Rabutin, 
t. V, p. 39, et à l'Appendice du même volume, p. 612. 11 est évident 
que madame de Saint-Aubin s'était laissé tromper par ces intrigantes. 

* Bibl. imp. Mss Mélanges ClatrembauU, vol. 426, fol. 173; copie. 
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souhaité de H. le duc de Mortemart* avec ma fille ^ est heu- 
reusement accompli*, et je suis bien aise de. vous faire le 
premier mes compliments sur ce sujet, et de vous assurer 
on même- temps que, comme dans le désir de ce mariage, 
vous vous êtes jointe à madame de Hontespan pour la salis- 
faction de monsieur votre neveu et le rétablissement de 
votre maison avec l'assistance et les bienfaits du roi, j'em- 
ploierai tous mes soins à concourir avec vous à ces deux 
fins, et je suis persuadé que ce seront les meilleurs moyens 
dont je me pourrai servir pour conserver l'amitié dont vous 
m'avez déjà donné tant de marques. 

53 bis. — RACINE A BOILEAU ». 

18 décembre [1679]. 

Puisque vous allez demain à la cour, je vous prie. Mon- 
sieur, d'y porter les papiers ci-joints. Vous savez ce que 
c'est. J*avois eu dessein de faire, comme on me le demandoit, 
des remarques sur les endroits qui me paroîlroient en avoir 
besoin; mais comme il falloit les raisonner, ce qui auroit 
rendu l'ouvrage un peu long, je n'ai pas eu la résolution 
d'achever ce que j'avois commencé, et j'ai cru que j'aurois 
plus tôt fait d'entreprendre une traduction nouvelle. J'ai tra- 

• 

' Louis de Rochechouart, duc de Mortemart, général des galères en 
survivance jiu duc de Vivonne, son père. Mort le 3 avril 1688, à l'âge 
de vingt-cinq ans. Le mariage avait été arrêté le 14 février 1679, mais 
il ne se lit qu'au mois d'octobre 1680. Dans l'intervalle, le jeune duc 
de Mortemart iit un voyage en Italie. 

^ Marie-Anne Colbert troisième fille du ministre. 

* C'est-à-dire aiTÔté, décidé. 

^ Voirchap. m, p. 40, et la pièce n* 1 de l'Appendice. — Nous avons 
hésité à reproduire cette lettre dans la correspondance, parce que l'au- 
thenticité en a été contestée par les fils de Racine. Réflexion faite, nous 
la donnons ici, mais sous toutes réserves^ & cause des particularités 
qu'elle cotitient sur la traduction attribuée à l'abbessc de Fontevrault. 
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duit jusqu'au discours du médecin, exclusivement. Il dil, à 
la vérité, de très-belles choses ; mais il ne les explique point 
assez ; et notre siècle, qui n'est pas si philosophe que celui 
de Platon, demanderoit que l'on mit ces mêmes choses dans 
un plus grand jour. 

Quoi qu'il en soit, mon essai suffira pour montrer à ma- 
dame de Fontevrault que j'avois à cœur de lui obéir. 11 est 
vrai que le mois où nous sommes m'a fait souvenir de l'an- 
cienne fête des saturnales, pendant laquelle les serviteurs 
prenoient avec leurs maîtres des libertés qu'ils n'auroient 
pas prises dans un autre temps. Ma conduite ne ressemble 
pas trop mal à celle-là ; je me mets sans façon à côté de 
madame de FontevrauU, je prends des airs de maître, je 
m'accommode sans scrupule de ses termes et de ses phrases, 
je les rejette quand bon me semble. Hais, Monsieur, la fête 
ne durera pas toujours, les saturnales passeront, et Tillustrc 
damç reprendra sur son serviteur l autorité qui lui est 
acquise. J'y aurai peu de mérite en tout sens : car il faut 
convenir que son style est admirable ; il a une douceur que 
nous autres hommes nous n'attrapons point; et si j'avois 
conlinué à refondre son ouvrage, vraisemblablement je Tau- 
rois gâté. Elle a traduit le discours d'Alcibiade, par où finit 
le Banquet de Platon. Elle l'a reclifié, je l'avoue, par un 
choix d'expressions fines et délicates, qui sauvent en partie 
la grossièreté des idées. Mais, avec tout cela, je crois que le 
mieux est de le supprimer. Outre qu'il est scandaleux, il est 
inutile; car ce sont les louanges, non de l'amour, dont il 
s'agit dans ce dialogue, mais de Socrate, qui n'y est intro- 
duit que comme un des interlocuteurs. Voilà, Monsieur, le 
canevas de ce que je vous supplie de dire pour moi à ma- 
dame de Fonlevraull. Assurez-la qu'enrhumé au point que je 
le suis depuis trois semaines, je suis au désespoir de ne 
point aller moi-même lui rendre ces papiers ; et si par ha- 
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sard elle demande que j'achève de traduire l'ouvrage, n'ou- 
bliez rien pour me délivrer de cette corvée. Adieu, bon 
voyage, et donnez-moi de vos nouvelles dès que vous serez 
de retour. 



34. — AUX COUVENTS DE L'ORDRE *. 

9 juin 1681. 

Chères filles et bien-aimées rehgieuscs, quoique nous sa- 
chions bien que toutes les choses qui peuvent contribuer au 
bon règlement des monastères et à la perfection particulière 
des personnes qui les composent soient contenues dans 
notre sainte règle et dans les ordonnances auxquelles vous 
pourriez et devriez avoir recours en toute occasion, nous 
sommes aussi informée, et nous en avons souvent gémi, 
que ces mêmes ordonnances auxquelles vous êtes toujours 
d'autant plus assujetties qu'elles sont ou des explications de 
la règle que vous avez professée pour toujours ou des moyens 
de l'observer, ne vous paroissent plus de nulle vigueur lors- 
qu'elles sont un peu anciennes. 

C'est donc pour remédier en quelque sorle à cet abus que 
nous allons vous marquer ici ce qu'en conscience nous de- 
vons tâcher à rétablir ou à détruire ; vous conjurant d'être 
persuadées que nous ne voulons nullement vous imposer de 
nouvelles obligations, mais seulement vous maintenir ou vous 
rétablir dans celles que vous avez contractées, et sur la pra- 
tique desquelles notre charge de votre supérieure majeure 
nous oblige de veiller soigneusement. 

L'épanchement au dehors est de tous les désordres celui 
qui entraine de plus dangereuses conséquences, et par mal- 

*■ Archives dépari ementales de l'Âube, liasse 444. 
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heur c'est aussi celui qui est le plus universellement répandu 
dans nos maisons tant par les entrées inutiles que par le trop 
grand attachement au parloir. Nous défendons Tun et l'autre 
de toute notre autorité, et nous déclarons : 

i® Qu'aucun coufesseur, gens d'affaires, ni ouvriers, ne 
doivent jamais entrer dans l'intérieur des couvents sans un 
véritable besoin ; 

2<* Qu'ils ne doivent jamais demeurer avec une religieuse 
seule, sous quelque prétexte que ce soit; 

S'' Qu'ils ne mangeront point au dedans de la maison, et 
enfin qu'ils sortiront dès qu'ils auront satisfait au sujet de 
leur entrée. 

Pour les parloirs, nous souhaitons ardemment qu'ils soient 
tels que notre sainte règle nous le prescrit, el nous char- 
geons nos vicaires de s'appliquer sans relâche à les mettre 
en cet état, ce qu'ils pourront faire plus efficacement que 
nous par l'inspection des lieux. 

Nous ordonnons cependant : 

1® Que toutes les grilles soient de fer, et tout au moins 
assez serrées pour que la main n'y puisse passer; 

2^ Que, dans les endroits où il y a des guichets, ils soient 
condamnés et qu'on mette de petits tours dont on pourra 
sans péril tirer les mêmes commodités que desdits gui- 
chets. 

Lesdits parloirs se fermeront sans manquer, tous les étés 
à huit heures, et tous les hivers à sept, sans que, passé ce 
temps-là, il soit permis de sonner ni d'avertir du dehors 
pour quelque compagnie que ce soit. 

Les longs entretiens avec les confesseurs, surtout quand ils 
sont jeunes, ne doivent nullement être soufferts, si ce n'est à 
leurs confessionnaux ; nous en chargeons les consciences des 
naères prieures et celles de nos vicaires. 

Nous ne pouvons nous empêcher de déplorer encore le 
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nombre presque infini d'obédiences* qui se demandent dans 
l'Ordre sur d'aussi légers fondements, et avec aussi peu de 
scrupules que si on n'avoit point fait vœu de clôture. Les 
personnes qui les demandent et celles qui travaillent <^ les 
leur obtenir, ont grand sijijet de redouter là-dessus les châ- 
timents de Dieu, puisque sans compter les dérèglements 
particuliers qui sont presque inséparables des sorties, ces 
mêmes personnes sont encore un sujet de scandale pour 
tout notre saint Ordre et une source de division avecYnes- 
sieurs les évèques qui croient pouvoir profiter de ces courses 
si mal séantes à des religieuses pour donner atteinte à nos 
privilèges*. 

Nous ordonnons la simplicité et l'uniformité dans les ha- 
bits et dans les coiffures. 

Il ne sera point permis aux mères prieures d'ajouter aucuns 
suffrages à leur dévotion aux prières générales de la commu- 
nauté. Nous défendons aussi qu'on dise l'office selon aucun 
autre cahier que selon celui qui est propre à notre Ordre. 

Dans les couvents où nous permettons qu'on reçoive des 
pensionnaires, nous ordonnons qu'on leur donne une mai- 
tresse à part, afin qu'elles soient entièrement séparées du 
noviciat. 

Personne ne se mêlera de l'éducation des novices que la 
mère prieure et leurs maîtresses. 

Nous nous sommes souvent afïligée de la liberté avec la- 
quelle les religieuses instruisent leurs parents et amis des 
fautes qui se peuvent commettre dans l'Ordre, et en parti- 
culier de celles de leurs confesseurs, ce qu'elles font même 
avec exagération. Nous leur défendons expressément d'en 
user à l'avenir de celte sorle, et nous ne nous sommes pas 



• Permission de sortir du couvent, de s'absenter. 
5 Voir chapitre i?, p. 49. 
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jusqu*ici avisée de leur défendre parce que nous ne pou- 
vions nous imaginer que les personnes de leur profession 
pussent ignorer ou négliger un devoir qui est connu même 
de tous les séculiers, et pratiqué par tous ceui d'entre eux 
qui ont quelque attention à leur salut. 

Vous appellerez mères toutes celles qui ont cinq ans de 
profession au-dessus de vous. 

Vous tiendrez tous les mois, mes chères filles, le conseil 
que nous avons déjà ordonné, auquel vous appellerez vos 
pères confesseurs ; vous n'entreprendrez aucune affaire qui 
n*ait été examinée et résolue dans ledit conseil. 

Vos sœurs laies n'auront connoissance de nos ordon- 
nances que des articles qui auront rapport à elles. 

Nous ordonnons que lesdites sœurs laies portent exacte- 
ment la ceinture liée par-dessus leurs habits, qu'elles ap- 
pellent mères toutes les religieuses de chœur sans aucune 
exception, et qu'en cas qu'elles s'opiniâtrent à ne le pas 
faire, elles soient punies ou renvoyées, si elles sont encore 
novices, montrant bien par cette résistance un orgueil à 
quoi nous expérimentons que les professes d'entre elles sont 
aussi sujettes qu'elles en devroient être éloignées par leur 
état. 

Si c'est, mes chères filles, un très-grand défaut de sou- 
haiter la supériorité et de faire des brigues pour l'obtenir, 
c'est une chose encore plus odieuse de tén^oigner du res- 
sentiment aux personnes dont on croit n'avoir pas été élue. 

Les parentes au degré défendu par la règle ne seront 
jamais ensemble aux offices comptables; on ne les mettra 
pas non plus dans lesdits offices lorsqu'une de leur parente 
dans le susdit degré sera prieure. 

Les mères dépositaires rendront tous les ans, sans man- 
quer, leurs comptes aux mères prieures, afin que nos vicaires 
les puissent ensuite recevoir avec plus de netteté. 

10 
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Nous ordonnons aux mères officiëres d'employer tout le 
revqnu qu'elles ont entre leurs mains, et toute leur applica- 
tion à bien nourrir la -communauté, et de se souvenir que 
ce sont les personnes les plus foibles et les plus infirmes, et 
non pas leurs amies, qui doivent être le mieux traitées ; 
qu'elles aient soin de faire payer ce qui leur est dû; qu'elles 
fassent les poursuites nécessaires pour cela, sans crainte de 
déplaire aux parentes de ceux qui doivent à leur maison. 

Nous condamnons comme choses contraires au vœu de 
pauvreté, toute particularité, curiosité et présent un peu 
considérable. Il n'y a point non plus de raison qui puisse 
excuser une religieuse qui n'est pas offîcière de garder de 
l'argent. 

Nous avons vu, mes chères filles, plusieurs personnes re- 
ligieuses et séculières scandalisées du style libre et peu mo- 
deste dont la plupart des jeunes filles usent dans leurs let- 
tres. Si les mères prieures les voyoient, comme notre sainte 
règle les y oblige, ce désordre seroit arrêté. Nous chargeons 
lesdites mères prieures d'être exactes là-dessus, à moins 
que les lettres ne s'adressent aux parents très-proches. 

Nous confirmons les ordonnances de nos vicaires ; mais 
aussi nous déclarons nulles toutes les permissions que des 
particulières auroient pu obtenir d'eux pour l'avçnir. Toutes 
les choses que nous avons refusées et que nosdits vicaires 
pourroient ensuite permettre par surprise ne seront pas plus 
légitimes que si elles étoient faites sans nulles dispenses. 
Les personnes bien intentionnées ne tomberont jamais dans 
de pareilles fautes ; mais celles qui se flattent et évitent de 
s'instruire ne seront plus excusables après la déclaration que 
nous faisons là-dessus. 

Nous ordonnons que tous les domestiques vicieux soient 
chassés, particulièrement les ivrognes. Il ne faut point avoir 
égard sur cela aux sollicitations des personnes qui les pro- 
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lëgent; ces mâmes personnes devroient avoir bontie de 
souhaiter que, dans des maisons consacrées à Di^,oii tolérdf 
des désordres qui ne sonl pas soufferts par les personnes' 
même les plus engagées dans le siècle. 

Les pères confesseurs ne feront jamais de voyages sans 
l'agrémcnl des mèi'es prieures, et ils en feront raraioent. 
Nous défendons de rechef qu'ils aient des- cbevanz en pro- 
pre, à moins qu'ils ne produisent pour cdaune jpermÎBsiwi 
signée de nous. S'ils ne font des voyages qu'autant que la ■ 
liiens^nce le leur permet et que nous l'entendons, îb ne 
inauqueront jamais de trouver un cheval dans la'muson où 
ils sont, et s'ils veulent se promener pins qu'ils ne doivent, 
nous souliailons qu'ils ne Irouvetit pour cela aucun se- 
cours. 
Lesdits pères confesseurs ne doivent pas se dispenser des 
instèrîtAs de la règle qui se peuvent pratiquer dans les cou- 
vents, Ed' ce n'est que leur mouvaise santé les en exemple 
lëgitiAiëment. ' 

Nous chargeons trés-eipressëment nos vicaires de veiller 
■nr la conduite desdiis pères confesseurs, partlcnliërement 
deeenxqui soM jeunes, et nous les conjurons de les envoya* 
àriiabit* quand ils les ctinvaincront de quelque dërèglem^, 

* Je àtàt l'explication de cette locntion A num HVint coafMre,: 
Ht d'irbof s de lubainvilte, archiviste du département de l'Jkube, auteur 
d'âne reiÀarqualile Bûloire de» comle» de Champagne : 

t fla6â est une expreauon abrégée pour i liabitation. > Lq mol /utbit 
a'onplojait, <bm l'ardre de Fonterratilt, par ot^toaition.ï nfOMtUrei 
La wûnaitère était l'édiiice occupé par les religieuies ; c'était le bftti" 
ant priudpal, de même que les reUgieasea étaient la partie prind- 
fde de l'Ordre. VhabU (ImlnlatioH) élut le logeoieat dca r^^ieux, 
bUimeirt .d'importance secondaire, comme la position qu'tmient les 
himmes qu'il abritait. 
( On lit dans le Dictionnaire de Trévoux, édition de 1671, t. IV, 

p.fiSS, col, 2 - g Sans l'ordre de FontevrauU, on nomme la demeure 

■ des religieux de l'Ordre, qui servent de chapelains et du confesseurs 

1 anx daines auxquelles iû sont soumis, l'huit. * 
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soit de celui de la chasse, qui est si scandaleux et qu'on leur 
a tant de fois défendu, soit un attachement trop violent à des 
religieuses, ou quelque autre chose que ce soit, par laquelle 
ils déshonoreroient leur profession ou corromproient les 
âmes qu'ils sont obligés de conduire uniquement à Dieu. 

Les confesseurs anciens veilleront sur la conduite de leurs 
coadjuteurs, et les avertiront de leurs défauts quand ils n'au- 
ront pas eu le crédit de les corri{;er. 

Gomme nous condamnons fort les religieux qui aiment 
l'argent et qui veulent faire des dépenses au delà du néces- 
saire, nous désapprouvons aussi beaucoup la dureté de 
quelques maisons qui refusent ou font attendre longtemps 
ce qui est légitimement dû auxdits religieux, faisant après 
de grandes plaintes, même aux personnes séculières, de la 
dépense de leurs pères confesseurs, pendant que, pour l'or- 
dinaire, elles ne plaignent point les profusions qu'elles font 
pour des prêtres et religieux étrangers, qui souvent ne 
ruinent pas moins le spirituel que le temporel des monas- 
tères. 

11 faut que les mères dépositaires aient par devers elles 
un mémoire de tous les meubles et livres qui sont dans, les 
chambres des confesseurs, et qu'aucune personne ni lesdits 
confesseurs n'en emportent jamais rien dans le temps qu'on 
les change d'une maison à une autre. 

Nous défendons de rechef qu'on n'adressera point de let- 
tres à nos religieuses des Filles-Dieu sans en payer soigneu- 
sement le port. Elles ont déjà fait là-dessus plusieurs dé- 
penses qui les incommodent fort, et qui sont injustes, puis-, 
que ces lettres ne les regardent point. 

Gomme les susdites ordonnances, mes chères filles, ne 
contiennent rien à quoi l'état religieux que vous professez 
ne vous oblige, nous espérons qu'elles seront déjà en prati- 
que, ou tout au moins très-bien reçues des personnes bien 
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HpÉitte méei; Noùt te goahmtons ardemment, boii|mi8 |k)iir 
HpMf^denoiis fidreobéir^miiis parce qu'étant ehar^êdè 
|iiÉr^08#rit^ et Yodé aimaàt avec m» véritable t^lhhesse, 
Iliwiiéfi^iuTinrâ jamais arroû^de repos, ri YoaaMêt'assek 
pallieiiùieittasf porâPitégligei^^^roniHPage^d votre saiûli^lfoim 
pirrmitalmlvoiia reprèscliier qwrl'botonàii^^l h^i^^ 
iition dès religiensea neî penvpnf snteister tant <(iiâ>Ièi'<i^ 
ftals qoenjous Vivions de ihB{irdndnr régnent ians lëi mo< 
mâkn»^ mais cette considêt^tièn qui IMt ^i'éjpi'eàttidéft 
cÉMéa^ si^ftffieyesÉaK personnes dâè^^ 
IMEsihMiKm# on:)re<inipiR*e tH^ibéKfiheàr'iib^aM^^A 
ltt|i/^di pi^foir, par des peines ^[M8ift|fM(Bi| tlipAitr^^te 
«iil^ptoEiua étemtéi C'est lasenlé^^^ 
4id»lnfiriteifias affèclioiJs etè laipiiMepnonr 
Sans relâche'../ 'i^^lmo-t jri kî *«?■ hî«^ ifrp 

A Fdutevrault, ce ^u^^ ^^ 

rai, en tërité; Monsieur, uné^bie^^64eiièn)i^ 
%mr dé yfôë nonvelleslJ'àvds appris éii^àrfà^^iie^^^ 
\iez arriver bientôt à Paris,et jém'étdis déj&pIsËMé rfà^diSr 
demeuré deux ans pour vous presque inutilement, et d*en 
sortir précisément dans le temps q^e vous y revenez, le ne^ 
ponvoia plus rien désirer là-dessus que devons Voir faire des 
fèlsiâèiiè pairdiUes auxmienties, et c'est ce que l'ai sujet dé 

£' par^Oire lettre, l^suhlo^ fâ<}^}^^fpç|yj|e g^j^ 
P^is doive finir si tôt; il me sein^le que;j;|^;{|^i^ 

» Suit la formule; Voir lettre 30, p. 137. . / . 

«Bibl. imp.Mss. Fr. 24,901. Lettres de Gaigmti^es, fol. 20^. ^ Jeati 
Hegnauld de Segrais, auteur d'églogues louées par Boileau et dedWers 
romans, était ué à Caen en 1624; mort en 17101. ^' .. < 
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je ne laisserai pas de vous perdre quand vous en sortirez, 
puisqu'il n*y a que de celui-là que vous me donnez des mar- 
ques de votre souvenir. Cependant, Monsieur, j'en mérite- 
rois toujours par Testime, le goût et l'amitié très-sincère que 
je conserve et que j'aurai pour vous toute la vie. C'est sur 
quoi vous devez comt>ter très-assurément et dontjevoudrois 
bien que vous puissiez faire quelque usage. 

Vous me faites un grand plaisir de me répondre que ma- 
dame de La Fayette a de l'amitié pour moi. J'ai trouvé en 
elle toutes les grandes et bonnes qualités que vous m'aviez 
dites, et dans tout le temps que j'ai pu la voir, j'4ii joui de sa 
conversation comme d'une des choses du monde la plus 
délicieuse. Présentement que je suis éloignée, ses lettres 
tiennent le même rang entre les seules joies qui me restent, 
qui sont en petit nombre. 

J'en attends avec impatience sur la mort de madame de 
Fontanges, Je m'assure que madame de La Fayette en saura 
des particularités que les autres gens ne m'apprendroient 
pas, et que les réflexions qu'elle aura faites sur cet événe- 
ment seront aussi meilleures que tout ce qui me pourroit 
venir d'ailleurs. Ayez la bonté de lui faire mes compliments, 
et apprenez-moi encore de vos nouvelles avant que de vous 
renfoncer dans votre province. 

• 

. ^ 36. — AU DOCTEUR VALLANT». 

A Fontcvrault, ce 20 octobre [1681]. 

Vous avez répondu si prompteraent et avec (ant de bonté 
à la plainte que je vous faisois de ma mauvaise santé que je 
ne puis douter que vous n'y preniez part. Je vous en suis 
très-obligée, Monsieur, et je vous conjure de me conseiller 

* Bibl imp. BIss, 17,050,- Portefeuilles YaUanl, t. VU, fol. 474. 
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lltt^pëlpeiËède; J'ai ftes dédiargeë (le œr?eiia qoasi con* 
iitijl^ |tli me eauinit de grande maux deeàmr ; j^a} auisst 
ptllipËit4^Ét0màe en très^mairirais ordre, ^ ce^uiibétmir^ 
ilèÉtë'^jj^lÉâ qiiè tout ôebl goitt dea maux de rate qui me dott-^ 
lÉE^iMlv^désmèlimèoIies furieux smiotit làimit^|%ii 
iMa férs6<^liàMMrl^^ Madëtlfié l^stti me dilf t littité 

heure que iiirifi#|i^ if !^roit admirable, mais Je'n^^Kèê eii 
plTiÉare i^s aàtoir Éopai'àtaiit totre avis. Qie se fi^te; 
•leiiitierèi, É^éilieil de Pair de FontemuK ; nu^lllan'ést 
|iÉtt déâleretîd nôvis ne renouteleî pfdhH tos oMëkilhcéisi; 
Vm nêftmrà Venspèàker de manger^ maigre les tittdréfô; 
l^% ^nM de la réprimander Ifl-déiÉili tWié fùkti^SbtM 
mmésBoeint mienx qnli mot, et même» )>olir éaf btÉteSièi^ 
eue ià flé^îilùs à tes dë(^i6n8 qti% cèlll^ dé dot di^ 
teiu^ lé suis assez de i&ôn àiriè siir 1^^ ^ 

Oâ me presse si fort de finir que je ne puis pdtir dette Këâfë 
#ii# i^t^etéfâif davantage.^ SouyènesHroite 5 Jiobsiéàr, de 
làitiniier ft më fttire part devds l^tttr^ le pUiSB<mirêÉt(^^ 
▼ous pourrer sans vous incommoder. ' > 

■« ; . s ' ' . ï j ^ i ■" f r _ < ' « - '.■■•/■ = - ■ - ■ * 1 - ■ î i ;> * 

•-"». ... .-■ :../ 

57. — AU DOCTEUR VALLANT*, 

A Fontevrault, ce 3 décembre 1681. 

Le curé de Belhomer * est sorti de cette maison depuis le 
mois de juin. 11 est vrai qu'il s'y conduisoit fort bien ; mais il 
y a?oit près de quinze ans qu'il y demeùroit, et cette longue 
demeure étoii une singularité dans notre Ordre ^ipredûi- 
toit une espèce de scandale. Il a fallu donc lui faîrie stibir 
la même loi qu'aux autres, et cela n'a pas été une petite 

* Bibl. imp. Mss. 17,050. Portefeuilles Vallant, t. VII, fol. 210. 
^ Diocèse de Gliartres. Il y avait un couvent de Bénédictines dépendant 
de FonteyrauU. 
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peine. Vous voyez, Monsieur, que ce seroit tout gâter que 
de détruire sitôt une chose, que l'on a cru devoir faire par 
conscience et par raison. Cependant, comme ce religieux est 
en effet sans reproches, et que ses grandes infirmités le 
rendent incommode à toute autre maison que celle de 
Belhomer, je ne refuse pas de l'y remettre, quand il aura eu 
le loisir de connoître et de faire voir aux autres qu*il est dans 
la dépendance. Je ne prendrai pas pour cela un long terme, 
et peut-être que dans six mois il pourra être rétabli. Je crois 
que madame de Guise ne désapprouvera pas la précaution 
avec laquelle je crois lui devoir obéir en cette rencontre. 
Je vous prie, Monsieur, de lui en expliquer les motifs en lui 
présentant la lettre que j'ai l'honneur de lui écrire. 

Je vous ai consulté depuis peu sur un mal d'yeux qui me 
met assez en peine. J'espère que vous aurez la bonté d'y 
avoir attention. 

Je suis très-aise que H. du Bois soit content de moi. Je 
vous prie. Monsieur,- de lui faire mes compliments , e;t de 
me croire toujours fort sincèrement de vos amies. 

J*ai reçu depuis deux jours un présent de madame de 
Montmartre, qui est la chose du monde la plus charmante. 

38. — A COLBERT *. 

A Fontevrault, ce 27 mars 1682. 

Un de mes couvents, nommé Blessac', situé à une lieue 
d'Aubusson, se trouve attaqué depuis peu par messieurs du 
Domaine, lesquels ont saisi des bestiaux et autres choses 
appartenantes audit couvent, sous prétexte que les religieu- 

^ Archives de l'Empire. Fonds de Vancien contrôle général des 
finances, 
» Arrondissement et canton d'Aubusson (Creuse), 
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ses ne leur ont pas fait voir assez tôt les titres de tout le bien 
qu'elles possèdent. Elles prétendent cependant, Monsieur, 
qu'elles les produiront tous, ipais que, n'ayant eu qu'un 
délai fort court et ne s*attendant nullement à cette recher- 
che, elles n'ont pas eu le loisir d'assembler tant de papiers 
différents. 

Ayez la bonté. Monsieur, d'ordonner qu'on leur laisse un 
temps raisonnable pour cela, et que cependant on leur 
rende ce qu'on leur a saisi. C'est la très-humble grâce que 
je YOus*demande. J'ose vous dire confidemment, Monsieur, 
que ces pauvres filles soupçonnent que H. de La Feuillade ' 
leur a suscité cette persécution. En enet, il s'est avisé depuis 
quelques mois de vouloir leiir persuader qu'il est leur fon- 
dateur; et comme les religieuses aiment mieux croire que 
c'est le roi, comme de tout temps elles s'en sont flattées, 
M. de La Feuillade a témoigné prendre. la chose fort à cœur, 
,et veut même leur faire un procès. Je lui écris pour l'a- 
verlir qu'il s'adresseroit à moi, et que je serois fort fâchée 
de^plaider contre lui; que je le supplie de nommer qui il 
voudra pour finir l'affaire à l'amiable, et que j'ai envoyé 
pour cela à H. de Lossendière tous les titres qui peuvent 
servir à soutenir les droits du couvent de Blessac. 

Je ne sais s'il aura la bonté de m'accorder ce que je lu i 
demande, mais j'ai cru, Monsieur, que je devois vous rendre 
compte de cette affaire. Si j'ai abusé de votre patience, je 
vous supplie de me le pardonner ; et en cas que vous jugiez 
à propos de m'inspirer quelque conduite, et que le sujet le 
mérite, croyez. Monsieur, qu'en cela et en toute autre chose, 
je suivrai exactement ce que vous me ferez l'honneur de me 
prescrire. Ce que je prends encore la liberté devons deman- 
der, c'est, Monsieur, d'ordonner à ces messieurs du Domaine 

s F. d'Aubusson, duc delà Feuillade, le fameux courtisan, 
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de traiter doucement ces pauvres religieuses, et de décider 
vous-même du temps que vous voudrez bien leur donner 
pour assembler leurs titres. 

La longueur de ma lettre me fait honte ; je vous en de- 
mande mille pardons, et je suis toujours avec bien du res- 
pect, Monsieur^ votre très-humble et très-obéissante ser- 
vante *. 



39. - A MADAME DE BOIS-DAUPIIIN, A L'ABBAYE-AUX-BOIS«. 

A Fontevrault, ce 26 juin 1682. 

Je fais faire un bâtiment pour lequel la clôture est déjà 
ouverte depuis plus d'un mois ; aussi tout le monde a vu la 
maison et l'a trouvée fort belle. Le bonhomme Mgr Tévêque 
d'Angers y entra dernièrement par la même occasion, et me 
parut plus satisfait que jamais, de corps et d'esprit. Il a qua* 
tre-vingt-six ans, et, dans trois ou quatre heures qu'il de-' 
meura ici, il ne cessa pas de marcher par tous les hauts et les 
bas que vous connoissez , sans être fatigué le moins du 
monde. Nous étions ici ravies de voir ce saint hommCy et 
nous prîmes bien des fois sa bénédiction. H. Yallant ne sera 
peut-êire pas fâché d'apprendre des nouvelles d'une per- 
sonne que sans doute il estime. Je vous prie donc, ma chère 
cousine, de lui lire cet article et de lui faire bien mes com< 
pliments. 

Cette fille est bien heureuse de n'avoir pas été reçue dans 

* n est probable que Colbert eut égard à cette prière. Un au après, 
le 4 lévrier 1683, il recommandait à d'Agruesseau, intendant du Lan- 
guedoc, les affaires concernant les couwnts de l'ordre de Fonte- 
vrault, particulièrement pour les pensions des filles ayant fait pro- 
fession, et dont les parents négligeaient de payer la pension. [Lettres 
de Colbert, t. yi, p. 490.) 

' Bibl. irap. Mss. 17,050. Portefeuilles Vallant, t. VII, fol. 20i. 
= Fragment de lettre; copie. 
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nos couvents, puisqu'une si bonne fortune Tattendoit à 
TAbbaye-aux-Bois. Si on connoissoit Tavenir, on seréjouiroit 
souvent de ce qui afOige le plus. Les expériences que nous 
avons de temps eh temps là-dessus devroient bien nous faire 
conclure que nous ne savons guère ce qui nous est propre, 
et que notre mieux, en toutes manières, est de nous aban- 
donner à la Providence.. . 

'40. — A LOUIS XIY«. 

[1684.] 

Sire, l'affaire que me veut susciter Mgr Tévôque de Poi- 
tiers me paroit toujours d'une si grande conséquence pour 
tout mon Ordre que je serai contrainte d'en importuner sou- 
vent Votre Majesté, à moins qu'elle ne veuille bien l'étouffer 
dans sa naissance en ordonnant qu'on nous laisse dans la 
possession dont nous jouissons depuis près de six siècles. 
Cette bonté, Sire , seroit une suite de celle que vousr'témoi- 
gnâtes à feu madame de Fontevrault dans une semblable oc- 
casion, lorsque feu M. de Poitiers, se récriant contre l'éten- 
due de ses privilèges et suppliant Votre Majesté d'y donner 
des bornes, vous voulûtes bien imposer silence à ce prélat, 
qui, depuis ce temps-là, ne fit plus paroitre aucune prétention 
contre nous. 

Toute ma communauté, Sire, se souvient de cette grâce 
avec une respectueuse rcconnoissance, et me demande à 
toute heure si je ne serai pas assez heureuse pour en obtenir 
une pareille. Si*elle avoit été personnelle à feu madame de 
Fontevrault, je n'en tirerois aucune conséquence pour moi; 
mais, Sire, quelque différence qu'il y ait entre les abbesses. 
Votre Majesté me permettra de lui représenter que c'est 

1529 
* Bibl. imp.; département des Imprimés. Ms. [copie). II. -^r— 
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toujours la même abbaye, c'est-à-dire la plus considérable 
de votre royaume et de toute l'Église, et que, moins je suis 
capable de la soutenir par moi-même, plus je me vois fondée 
d avoir recours à votre protection. 

J'essayerai à ne point rebattre les raisons alléguées dans 
un mémoire que j*ai prié madame de Hontespan de présen- 
ter à Votre Majesté ', et j'exposerai seulement celles que 
Texamen de nos titres et mes réflexions m'ont fournies de- 
puis quelques jours. 

S'il falloil juger la question selon le droit, j'ai fait dresser 
des écrits pour cela dont Votre Majesté ne sera point impor- 
tunée qu'elle ne l'ordonne. Mais quoique j'ose dire avec vé- 
rité que nos moyens de défense sont beaucoup plus forts 
que ceux qu'on nous oppose, et que pour une bulle de quatre 
cents ans qui n'a jamais été exécutée ni peut-être reçue, dont 
M. de Poitiers fait son droit, nous en pouvons produire un 
grand nombre de plus anciennes et de postérieures qui au- 
torisent clairement l'usage dans lequel nous nous efforçons 
d'être maintenues, je persévère à demander ardemment à 
Votre Majesté que l'affaire ne soit point entamée. Votre ex- 
trême bonté, Sire, m'inspire une confiance peut-être un peu 
trop hardie et me va faire entrer dans un détail bien indigne 
de l'attention de Votre Majesté ; mais la peine ou je me trouve 
doit en quelque façon excuser ma faute. 

J'ai déjà insinué dans mon mémoire que l'activité de 
M. de Poitiers le rendoit redoutable dans les procès. C'est 
une vérité, Sire, qu'il prouve tous les jours par sa conduite 
et dont plusieurs de mes amis me font peur depuis trois ans 
qu'il me menace. Qu'opposerai-je à ses poursuites vives et 
concertées de si longue main, moi qui n'ai ni industrie ni 
intrigue, et qui aurois échoué dans les moindres affaires, 

• Nous n'avons pas trouvé ce mémoire. 
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>me^ kl l^rnssante p^tection de Votre Majesté? Ole considé- 
rera aussi, s'il lui ptait, qu'un procès de cette conséquence 
demanderoit que^ VeUasse sollicitera personne. Je n'au*' 
rai pas ^rhypoorisie de dire que ce voyage me seroit déaa- 
grèable, puisque naturellement il me plairoit for(« Cepen- 
daatj Sire» je connois toutes les conséquences d'une pareille 
démarche» et je désire aussi sincèrement de ne la point 
faire que si j'y avois une véritable répugnance. 

Il est surprenant que H. de Poitiers ait osé alléguer que 

cette afTaire lui est plus importanle que celle qu'il a eue 

contre les chapitres de son diocèse» et que nos privilèges 

apportent de la confusion dans son église. Il est bien aisé de 

voir qu'un èvéque qui est en guerre avec ses chanoines a en: 

efTet une grande affaire sur les bras; mais, ou ne colEnprend 

pas bien que ce lui' en soit une de manquer à être reçu a?ec 

cérémonie cb^ des religieuses, qu'il peut ne jamais voir^ 

puisqu'il convient lui-même qu'il n'est pas chargé de leur 

conduite. Et pour ce qui regarde nos (nrètres» j'ose avancer^ 

Sire» qu'ils sont pour le moins fiussi réglés que les siensi 

puisque j'ai ici des régents de philosophie et de théologie 

qui pourvoient à leur instruction, et que la discipline du 

dottre où ils sont toujours soumis est plus rigoureuse que 

celle des séminaires où les ecclésiastiques ne demeurent que 

peu de temps. D ailleurs, nos religieux n'exercent point leur 

ministère à l'égard des séculiers que M. de Poitiers ne leur 

en donne la permission. Et quand quelques-uns d'entre eux 

sont pourvus de quelque cuce, ils n'en prennent possession 

qu'avec le visa de l'évéque diocésain ; et dans toutes les 

fi^nctions ^cùrialés» ils sont aussi obéissants et ont la même 

relation avec lui que les autres curés de sa dépendance. 

Ce que j'ai l'honneur de dire à Votre Majesté étant exac- 
lôraentvrai, elle jugera peut-être, ce que j'avoue que je crois 
voir clairement, que H. de Poitiers n'a nulle raison de con- 
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science, ni môme aucun intérêt solide dans les demandes 
qu'il fait contre nous, qu'il ne souffrira aucun mal réel 
quand elles lui seront interdites pour toujours, et que, s'il 
en obtient l'effet, sa vanité seule y trouvera son compte, 
sans que- son diocèse en soit ni plus réglé ni plus raison- 
nable. J*ai au contraire représenté à Votre Majesté que nos 
moindres pertes à cet égard seroient funestes à tout l'Ordre, 
qu'elles en détruiroient l'institut, la dignité singulière, la 
paix et la soumission que je m'efforce d'y maintenir. 

S'il y alloit de moins, je me reprocherois comme un 
crime une lettre si longue et si pleine de liberté. Je pro- 
teste encore à Votre Majesté que je n'y ai rien avancé que je 
ne prouve quand elle me l'ordonnera, et que je ne lui dé- 
guiserai jamais la vérité, pas même celle qui me condam- 
neroit. Je me jette à vos pieds. Sire, avec tout mon Ordre, 
pour vous demander une paix qui ne fera tort à personne, 
et que nous désirons par des motifs que je puis| dire légi- 
times et même louables , et que votre autorité nous peut 
donner avec une seule parole. 

C'est la très-humble prière de la personne du monde qui 
est avec le plus profond respect, Sire, de Votre Majesté la 
très-humble et très-obéissante sujette et servante. 

41. — AUX COUVENTS DE L'ORDRE*. 

A Fontevrault, ce 5 juin 1084. 

Chères filles et bien-airaées religieuses, si la loi de Dieu 
n'a été écrite sur des tables de pierre que depuis qu'elle a 
cessé d'être gravée dans les cœurs des hommes, et si quel* 
ques Pères de l'Eglise reprochent aux chrétiens de leur temps 
le besoin qu'ils ont des saintes écritures comme un effet de 

* Archives départementales de l'Aube, liassd 444. 
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3or endurcissement et de leur dépravation, que vous di- 
ons-nous de ce qu*ayant entre vos mains la même écriture, 
'otre règle, et une infinité d'ordonnances de vos supérieures, 
{ui ne tendent qu*à vous expliquer Tune et Tautre, vous 
^tes néanmoins si négligentes, non-seulement de pratiquer, 
liais encore de lire des instructions si nécessaires à votre 
âalut? 

Nous ne prétendons point vous changer d'ordonnances 
nouvelles, et nousreconnoissons avec joie que quelques-unes 
de nos communautés pourroient, par leur boiine conduite, 
nous dispenser entièrement de ce soin. Nous conjurons cel- 
les-là, qui par malheur sont en petit nombre, de remercier 
Dieu lorsqu'elles trouveront ici des renflements qu'elles pra- 
tiquent déjà, et de prier pour leurs sœurs à qui ces dits rè- 
glements peuvent être nécessaires, au lieu de publier avec 
murmure qu'on leur fait des lois inutiles, et d'anéantir par 
cet orgueil tout le mérite de leurs bonnes actions. 

Comme on n'avance rien, dans la guérison des maladies, 
lorsqu'on ne les combat que dans leurs effets, et qu'oii ne 
s'attache pas à en détruire la cause, nous travaillerions aussi 
inutilement pour le bien de notre saint Ordre, si nous con- 
tentant de vous recommander l'esprit de retraite, le silence, 
l'assiduité au chœur, la modestie et l'uniformité dans vos 
habits, l'union, la paix et toutes vos autres obligations, 
nous ne vous découvrions encore la source des fautes que 
vous commettez contre ces devoirs si essentiels à votre 
état. 

Quand nous examinons la conduite des monastères bien 
réglés, nous y remarquons trois maximes inviolables, qui 
sont visiblement le^ gardiennes de la régularité : 

i^ Les sorties entièrement interdites ou très-rares, et ac-» 
compagnées de toutes les précautions qui peuvent en dimi^ 
nuer le péril ; 
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2^ Les parloirs fermés de bonne heure et trop austères 
pour attirer les gens mal intentionnés; 

3<*'Les directeurs en petit nombre, choisis par un sage 
supérieur, et non pas par Tinclination naturelle des particu- 
lières, et ces mêmes directeurs occupés uniquement du salut 
des âmes, évitant avec soin de s'attacher aux personnes, 
que, pour cela, ils ne voient que rarement, et avec une ex- 
trême circonspection. 

Voilà ce C|ui forme et entretient ce grand nombre de reli« 
gieuses que l'Église regarde avec joie, et tout le monde avec 
admiration, et c*est aussi par les trois désordres opposés 
que les personnes qui veulent allier l'esprit et les manières 
mondaines avec le nom et Thabit religieux font un composé 
monstrueux que l'Eglise désavoue, et que le monde rejette 
avec autant d'horreur que de moquerie. 

Vous trouverez dans cet exposé la source des plaies dont 
le relâchement a affligé notre saint Ordre, et un moyen gé* 
néral de les guérir, à quoi nous ajouterons quelques consi- 
dérations particulières dont nous souhaitons ardemment que 
vous receviez quelque utilité. 

1° Que ces sorties si fréquentes et si peu mesurées, outre 
le tort notable qu'elles font à nbs consciences et le mépris 
qu'elles nous attirent de la part des séculiers, ne nous déli- 
vrant point pour toujours de la profession dont elles nous 
dégoûtent, nous laissent une amertume dans le cœur, capa- 
ble de nous rendre malheureuses pour toujours; 

2° Que cette liberté d'aller au parloir et d'y demeurer 
tard est cause ou tout au moins l\occasion prochaine des 
attachements criminels, et le fondement inévitable de plu- 
sieurs discours et jugements scandaleux qui se font de nos 
maisons ; que, par là, le silence est aboU, le service divin 
négligé, les prières accompagnées d'une foule de distrac- 
tions, les secrets du cloître livrés aux personnes du siècle 
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qui en font toujours uu mauvais usage, et enfin vos biens 
temporels dissipes dans le dehors, pendant que vos bâti- 
ments demeurent sans réparations, et vos personnes dans 
rindigence de plusieurs choses nécessaires; 

3^ Que cette multiplicité de directeurs introduisant dans 
vos monastères des opinions et des maximes difTérentes, 
ruine entièrement la subordination et la charité ; que, par là, 
vos communautés, qui devroient être des sociétés douces et 
paisibles, deviennent des assemblées tumultueuses qui ne 
travaillent qu*à s'inquiéter et à se détruire, d'où s'ensuit 
infailliblement la ruine du recueillement et du bien tempo- 
rel, car ces directeurs se succédant toujours les uns aux 
autres, ne vous laissent jamais sans distractions par leurs 
entretiens continuels, et sans dépenses extraordinaires par 
rattachement que vous avez à les bien traiter. 

Nous vous ordonnons donc de tout notre pouvoir de vous 
réformer très-soigneusement sur ces trois chefs, vous sou- 
mettant avec docilité aux moyens que nos vicaires vous 
fourniront pour parvenir à ce but, en quoi ils agiront con- 
formément à nos bonnes intentions, et au besoin des lieux 
qu'ils pourront connoître pendant l'acte de leur visite. 

Nous confirmons les ordonnances de feu Mesdames les 
abbesses, de nos dits vicaires et les nôtres précédentes, 
vous enjoignant d'eu Hre tous les mois en chapitre quelque 
partie, en sorte que vous les puissiez toutes parcourir dans 
le cours de chaque année. Nous vous exhortons aussi de 
tout notre pouvoir à la lecture fréquente de notre sainte 
règle, dans laquelle vous trouverez des instructions de tout 
ce que vous devez faire, et un sujet légitime de vous humi- 
lier par la prodigieuse différence que vous remarquerez 
entre vos obligations et vos pratiques. 

Nous avons honte de défendre aux mères officières de 
s'approprier ou de gratifier leurs parentes et amies des biens 

11 
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de la religion qui leur sont confiés, nous semjslant que cet 
abus si incompatible avec une conscience et une probité 
môme médiocre, ne devroit seulement pas être comm 
parmi des personnes de naissance, et qui de plus sont 
religieuses. Mais, comme nous ne savons que trop qu'il a 
pris de profondes racines dans quelques-uns de nos cou- 
vents, nous ne pouvons éviter de le condamner ici comme 
un larcin d'autant plus criminel qu'il s'attaque au bien de 
la religion, et qu'il est commis par des épouses de Jésus- 
Christ, de qui ce divin époux exige une fidélité scrupuleuse. 
C'est tomber dans le même désordre que de prétendre hé- 
riter les unes des autres, sous prétexte de parenté ou de 
quelque autre liaison. 

Nous ordonnons aux mères officiéres décrire elles-mêmes 
leurs comptes, et d'y marquer avec simplicité et sans dé- 
tour ce qu'elles auront reçu et dépensé ; elles ne sauroient 
éviter avec trop de soin de confier aux gens d'affaires les 
titres et papiers des maisons, et on a là-dessus plusieurs fâ- 
cheuses expériences. 

Nous ordonnons qu'il y ait toutes les nuits une lampe 
allumée dans chaque dortoir. En négligeant ce devoir de 
charité et d'humanité, on se rend coupable de plusieurs ac- 
cidents, auxquels on ne peut quelquefois remédier faute de 
lumière. 

Nous recommandons aux mères portières de ne confier 
jamais leurs clefs à personne, et de ne point ouvrir les portes 
sans être accompagnées d'une de leurs aides. 

Nous vous défendons les médecins, chirurgiens et domes- 
tiques de la religion prétendue réformée; il seroit insup- 
portable que ces hérétiques fussent reçus favorablement 
dans les maisons religieuses, pendant que le roi travaille 
avec tant de zèle et de succès à en purger son royaume. 

Ayant appris que, dans quelques monastères où l'on souffre 
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que les religieuses embrassent leurs parents à la porte, ces 
mêmes parents se glissent souvent par surprise dans Tinté- 
rieur des maisons, nous nous croyons obligée d'hier l'occa- 
sion de ce désordre, en défendant que les portes soient 
jamais ouvertes pour ce sujet, que le mauvais usage a rendu 
criminel et illégitime. 

Les religieuses qui, dans les retraites spirituelles, se dis- 
pensent de l'assistance au chœur pour vaquer à quelques 
dévotions particulières, sont dignes du reproche queNotre- 
Seigneur faisoit aux pharisiens, sur ce qu'ils^ négligeoient 
les commandements pour s'attacher à leurs traditions. 

Il y a plusieurs choses sur lesquelles il seroit à propos de 
vous parler, que nous omettons néanmoins, les ayant trou- 
vées fort au long dans nos dernières ordonnances que vous 
devez lire et observer comme celle-ci. Nous y renvoyons pa- 
reillement nos chers et bien-aimés religieux, nos pères con- 
fesseurs, sur les articles qui les regardent, et entre autres 
ceux qui leur défendent les chevaux en propre, les voyages 
inutiles et indépendants des mères prieures, et les entre- 
tiens trop fréquents aux parloirs. A quoi nous ajoutons que 
c'est contre nos lumières et presque par force que nous to- 
lérons les pensions qui leur sont données pour leurs habits, 
et que nous souhaiterions ardemment que leur désintéresse- 
ment d'une part, et de l'autre la justice et l'honnêteté des 
mères officières, les remît à cet égard dans l'usage plus 
conforme à notre sainte règle. 

Nous prions Dieu de tout notre cœur de vouloir vous in- 
spirer des sentiments équitables sur le sujet de nos dits 
pères confesseurs pour lesquels vous faites paroitre presque 
toujours, ou un éloignement qui tient de la haine, ou une 
affection déréglée. Et ce qui est étonnant, c'est que ces 
deux choses si contraires subsistent souvent dans le même 
monastère, qui se trouve déchiré par cette division, et dé- 
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tourné de la piété par le même moyen qui devroit l'y con- 
duire. On ne sauroit trop déplorer ce désordre et on 
iroit trop loin si on entreprenoit d'en spécifier toutes lo 
suites funestes ; elles ne sont que trop publiques dans k 
monde par les discours que vous faites sur ce sujet i tos 
parents et amis, avec une imprudence et une exagératicm à 
grande, qu'ils n'ont que faire de leur malignité naturdk 
pour en tirer des conséquences pernicieuses. 

Voilà, mes chères filles, ce qu'un véritable désir de votre 
salut et de votre repos nous a inspiré de vous prescrire; 
nous vous conjurons parle même motif de vous y soumettre 
avec sincérité, et d'être persuadées que nous vous aimons 
avec toute Tardeur et toute la tendresse à laquelle notre 
charge nous oblige *. 



42. — A SEGRAIS'. 

A Fontevrault, ce 14 mai 1684. \ 

Je suis très-aise. Monsieur, toutes les fois que je vous sais 
à Paris, parce que je crois que vous y êtes agréablement et 
que je vous trouve rapproché ; mais c'est un séjour de sijpeu 
de durée qu'on n'a presque pas le loisir d'y faire attention. 
Je suis bien touchée que vous ayez celle de m'écrire dans un 
temps qui vous doit paroîlre si précieux ; rien ne me prouve 
mieux qu'en effet j'ai toujours quelque part à votre amitié à 
laquelle je vous assure. Monsieur , que je suis trés-sensible. 
Vous pouvez juger combien je le suis aussi à une séparation 
aussi désespérée que la nôtre, et combien je trouve mauvais 
qu'étant destinés l'un et l'autre à vivre si loin du monde, 

' La formule comme à la lettre n» 30. 

' Bibl. imp. Hss. Fr. 24,991. Lettres de Gaignitres, fol. 204. 
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nous ne nous soyons pas trouvés tous deux dans la môme 
province. 

. J'eus un très-grand plaisir à trouver dans votre dernière 
lettre que tous songiez, madame votre femme' et vous, à 
me Tenir voir, et qu'il n*ètoit pas impossible que cela n'ar- 
rivât quelque jour. Je vous laisse à penser comme je vous 
recevrois ! mais je crois, après tout, qu'il seroit ridicule de 
se flatter de cette espérance. Je ne suis pas surprise de ce 
que vous me dites des sentiments de madame de La Fayette 
à mon égard ; elle m'en donne des preuves dont je ne pus 
douter, et c'est encore une des personnes du monde qui me 
fait le plus regretter mon exil. Je tremble pour H. son fils, 
car je connois son extrême sensibilité sur ce sujet; et, d'ail- 
leurs, la foiblesse de sa santé ne pourroit plus résister à une 
violente affliction. 

Je vous remercie des nouvelles que vous m'avez mandées. 
Vous n'êtes pas tombé dans le défaut de presque tous les 
gens qui écrivent, qui, en supposant qu'on est instruit de 
tout, laissent les pauvres absents dans une ignorance entière. 
Vous avez peut-être tâté de ce procédé, et c'est ce qui vous 
empêche de l'imiter. Pour la cri|ique de Despréaux, je Tavois 
apprise d'abord sans m'en émouvoir , parce que c'est une 
chose inévitable dont , par conséquent , on ne doit être ni 
fâché ni surpris. Je savois aussi que H. l'abbé Testu l'avoit 
condamnée, et que tous les honnêtes gens avoient suivi son 
exemple. Si on ne vouloit être content de soi que Iprsqu'on 
seroit approuvé de ces deux messieurs, il faudroit renoncer 
à ce bonheur, et il me semble qu'il n'y a rien qui condamne 
à une si dure soumission '. 



> Claude Acher du Mesnilvité, cousine de Segrais. EUe était riche, 
et ne voulut épouser que lui, quoiqu'il fût sans biens. Ils s'étaient ma- 
ries en 1676. 

^ Ces deux messieurs étaient Racine et fioileau ; Segrais ne les ai- 
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Je VOUS demande, Monsieur, la continuation de votre fu 
amitié , et je vous prie d'être toujours très-assuré de h kl 
mienne. Ha sœur de l'Hôpital vous fait mille compliments. |a 
Je ferai faire les vôtres à madame de Belin , qui est à une 
lieue d'ici pour prendre l'air, dont elle se porte mieux, grâces 
àDieu! 



43. — AUX COUVENTS DE L'ORDRE*. 

A Fontevrault, ce 6 février 1686. 






Chères filles et bien aimées religieuses, entre tous les 
embarras inséparables de l'emploi dont Dieu a permis que 
nous fussions chargée, nous n'en avons trouvé aucun qui 
nous causât plus de scrupules, ni plus de reproches, de la 
part des personnes de dehors, que les fréquentes et longues | 
sorties de nos religieuses. Vous nous avez souvent vu génûr 
sur ce sujet, dans nos lettres particulières et dans nos or- 
donnances générales ; nous avions même imposé de certaines 
conditions qui nous paroissoient devoir rendre ces sorties 
plus difficiles et moins sujettes aux abus : mais toutes ces 
précautions n'ayant pu prévaloir sur la facilité des mères 
prieures et des médecins, non plus que sur les poursuites 
empressées des particulières, nous avons cru qu'il falloit 
établir des règlements, lesquels, satisfaisant à notre con- 
science, pussent en même temps garantir notre saint Ordre 

maitpas. On s'en aperçoit à cette boutade, a C'est à l'occasion de Des- 
préaux et de Racine que M. de La Rochefoucauld a établi la maxime 
par laquelle il dit que c'est une grande pauvreté de n'avoir qu'une sorte 
d'esprit. Tout leur entretien ne roule que sur la poésie; ôtez^les dc/d, 
ils ne savent plus rien. » [Segraisiana , 1751, in-S".) 

On en avait dit autant de Corneille. Segrais était, avec madame de 
Sévigné, de l'avis de ceux qui, fidèles à l'auteur de Cinna, croyaient 
que Kacine passerait. 

* Bibl. imp. Imprimés, 3,133. 
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de la médisance des séculiers , des reproches continuels de 
MM. les évéques, et de l'esprit du monde , que ces sorties 
introduisent dans ces mêmes couvents. 

Après avoir bien prié Dieu qu'il nous donnât assez de force 
et de lumière pour remédier à un si grand mal et avoir con- 
féré plusieurs fois avec notre conseil sur ce sujet, voici, mes 
chères filles, ce que nous avons jugé de plus raisonnable. 

Nous trouvons dans notre sainte règle que , quoique les 
sorties ne soient pas absolument interdites, elles ne peuvent 
néanmoins se faire qu*à des conditions qui les rendroient si 
rares et si mesurées, qu'il ne faudroit que les observer pour 
éviter toute sorte d*abus. 

Outre cet esprit de FOrdre, auquel nous sommes obUgées 
de nous conformer autant qu'il est possible, nous avons une 
expérience assez longue que les maladies corporelles ne 
sont presque jamais soulagées, au moins d'une manière du- 
rable, tant par le changement d'air, que par l'usage des 
eaux. 

Nous vous avons représenté d'ailleurs combien ces moyens 
do chercher du soulagement étoient préjudiciables aux 
âmes. Avec quelle conscience pouvez-vous donc vous exposer 
à un danger si essentiel sur l'espérance frivole et trompeuse 
d'acquérir une santé passagère? 

Ce raisonnement déplaira à plusieurs, mais nous ne 
croyons pas que personne le puisse détruire avec tant soit 
peu de solidité, et nous espérons qu'avec le temps tout le 
monde connoitra que la conséquence que nous allons en 
tirer est juste et utile. 

Comme nous ne voyons pas la plus grande partie des per- 
sonnes auxquelles nous donnons des obédiences, et que, 
quand même elles seroient exposées à notre vue, nous pour- 
rions souvent être trompée sur le degré de leur maladie, et 
ainsi être sévère ou indulgente plutôt suivant Taltestation 
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des oiédecins, et les apparences qui peuvent être fort trom- 
peuses, que suivant les règles certaines de la justice et de 
la charité , ce que nous ne doutons pas qui ne soit amvé 
souvent; — quand cette faute est venue directement de nous, 
nous pouvons protester qu'elle n'a pas été volontaire : de 
la part des monastères, elle a pu être causée par les brigues 
et les entêtements qui y sont devenus si conununs qu'on 
n'en a presque plus ni honte ni scrupule ; — le meilleur 
moyen, à notre avis, de diminuer tant de sortes d'incon?é- 
nients est de faire une loi égale et universelle, qui nous lie 
nous-même en quelque sorte. Et voici quelle est cette loi : 

Les sorties ne s'accorderont plus que pour les maux qui 
seront apparemment très-rares, et dont nous prions Dieade 
tout notre cœur de vouloir toutes vous préserver. Ces maux 
sont la paralysie, Fépilepsie, l'apoplexie, les cancers et 
quelques autres de cette importance qui ne se peuvent pas 
prévoir, soit qu'ils viennent naturellement, ou par des bles- 
sures qui requerroient des opérations de chirurgie qui ne 
se pourroient faire dans les monastères, lesquelles pourtant 
seroient connues indispensables, ou pour la conservation de 
la vie, ou pour empêcher que les personnes demeurassent 
estropiées. 

Les obédiences, qui ne s'accorderont plus du tout que sur 
ces seules causes , à moins qu'il ne se présentât d'autres 
besoins que nous ne pouvons prévoir et dont nous jugerons 
par nous-même , ces obédiences, dis-je, ne seront jamais 
plus longues que de trois mois. C'est ainsi qu'en usent pres- 
que tous MM. les évêques, et il est visible que les reli- 
gieuses de leur dépendance , aussi bien que ce grand nom- 
bre d'autres dont la clôture ne se rompt jamais, sous quel' 
que prétexte que ce soit, ne vivent pas moins, et ne sont pas 
plus souvent malades que dans les maisons où les sorties 
sont fréquentes. Et sans sortir de notre saint Ordre, nous 
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avons l'exemple de ClervisseP, où Ton vit avec plus de 
santé et de repos que dans ces lieux où les religieuses lan- 
guissent conlinuellement, tantôt dans la prétention du chan- 
gement d'air , ou bien dans le dégoût qu'elles sentent après 
en être revenues. 

Après vous avoir montré invinciblement, ce nous semble, 
rinutilité et le préjudice des sorties , et vous avoir averties 
de notre ferme résolution à cet égard, nous n'avons plus 
qu'à vous prier, mes chères filles, d'y accommoder vos 
sentiments. Aussi bien nous nous promettons, avec l'aide de 
Dieu, que vous n'y dérogerez jamais extérieurement tant 
que vous demeurerez soumises à notre conduite. 

Nous ne touchons point aux permissions déjà accordées, 
mais certainement nous n'en accorderons aucune nouvelle 
qu'aux conditions ci-dessus marquées, quelque protection, 
sollicitation ouimportunité qui se puissemettre à là traverse. 

Que les personnes qui craignent le refus ne s'y exposent 
pas par des demandes contraires à nos intentions, ou bien 
que celles qui seront assez imprudentes pour se faire refuser 
ne nous imputent pas la honte et le chagrin qu'elles en 
pourront concevoir, après les précautions que nous prenons 
pour les leur épargner. Que ces mêmes personnes ne pré- 
tendent pas trouver quelque ressource dans l'indulgence de 
nos vicaires; ils observeront à la lettre les lois qui sont ici 
prescrites, tant pour les conditions et la courte durée des 
obédiences, que pour ne se laisser jamais aller, non plus 
que moi, à accorder de ces prolongations abusives, si mal- 
heureusement introduites dans notre Ordre. 

Pour achever de régler ce qui regarde la clôture , nous 
ordonnons que toutes les grilles soient incessamment réfor- 
mées dans tous les lieux où nos vicaires les trouveront ex- 

Couvcnt de Bénédictines situé dans le diocèse de Rouen. 
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cédant la mesure que nous leur avons mise entre les mains ; 
c'est celle même des parloirs de notre logis. — Nous espé- 
rons que les maisons régulières n'auront rien de nouveau à 
faire là-dessus ; mais quand , par hasard et sans qu'on leur 
pût reprocher aucun mauvais usage, il se trouveroit quel- 
ques-unes de leurs grilles un peu trop ouvertes, elles ne de- 
vroient pas avoir de honte de les réformer , comme nous 
n'en avons pas eu nous-mêmes de faire réformer les noires 
plus d'une fois. Quand on pourroit répondre de la sûreté 
présente, on ne sait point ce qui arrivera à l'avenir , et l'on 
répondroit devant Dieu des inconvénients qu'on n'auroit 
pas voulu prévenir, par une opiniâtreté et une fausse gloire 
qui sont des fautes nouvelles, bien loin de pouvoir être reçues 
pour excuses. 

L'article de notre sainte règle qui prescrit aux pères con- 
fesseurs d'accompagner les médecins dans l'intérieur des 
monastères étant devenu , par l'usage qu'on en a fait, non- 
seulement inutile, mais encore visiblement contraire à 
l'esprit de la même règle, les maisons les plus réglées, à 
conunencer par celle*ci, ont sagement discontinué d'y dé- 
férer, ce que nous approuvons si fort, qu'une des choses du 
monde que nous souhaitons le plus ardemment est de voir 
leur exemple, à cet égard, universellement suivi dans notre 
Ordre '^. Nous en chargeons la conscience des mères prieures 
et nous leur ordonnons, sous peine d'inobédience, qu'au cas 
qu'elles trouvent quelquefois ces entrées indispensables elles 
y apportent du moins la précaution de ne point souffrir, 
sous quelque prétexte que ce soit, que les pères confesseurs 
se séparent des médecins, et qu'ils demeurent plus long- 
temps qu'eux dans le dedans, à moins que ces mêmes con- 
fesseurs ne fussent obligés d'assister quelque mourante. Les 

' Voir à l'Appendice l'article 55 du règlement du 2 juin 1G87. 
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mères prieures répondront à Dieu plus que jamais, après 
Tordre formel que nous leur donnons sur ce sujet, des abus 
qui pourroient continuer de s'y glisser à l'avenir ; et nous 
serions obligée d'avoir recours à des remèdes encore plus 
forts, si celui-ci se trouvoit impuissant, ce que nous espé- 
rons que Dieu ne permettra pas. 

Dans les pauvres monastères où les murailles de clôture 
sont foibles, trop basses ou imparfaites, nous ordonnons 
que, préférablement à toute autre dépense, on travaille à 
mettre les mêmes murailles dans l'état régulier que nos 
vicaires auront soin de prescrire aux mères prieures et offi- 
cières. Si cet ouvrage ne se peut faire en une année , il faut 
y travailler peu à peu ; mais on doit sincèrement l'avancer 
autant qu'il sera possible. On évitera soigneusement les 
brèches, et lorsqu'elles seront indispensables , on ne souf- 
frira pas qu'elles servent de prétexte.à aucune entrée, prin- 
cipalement dans l'intérieur des monastères : et s'il s'en 
faisoit quelqu'une par surprise, les mères prieures répare- 
ront ce désordre, le plus promptement qu'il se pourra, usant 
premièrement de prières , pour faire sortir les personnes 
qui seront entrées , et les y contraignant ensuite, s'il est 
besoin. Nous défendons surtout qu'on fasse jamais manger 
dans le dedans lesdites personnes, ni qu'on les accompagne 
pour leur faire voir la maison. 

Tous ces règlements étant des suites d'une longue ré- 
flexion et de la certitude où nous somrr.es que notre salut 
seroit en grand danger si nous n'employions toutes nos 
forces et toute notre industrie à les maintenir courageuse- 
ment, vous voyez bien , mes chères filles , que vos répu- 
gnances et vos sollicitations ne serviroient qu'à vous tour- 
menter, et ne détruiroient pas des résolutions si solidement 
établies. Il est bien certain aussi que ces efforts ne seroient 
pas moins criminels qu'impuissants , puisqu'ils combat- 
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troient une autorité légitime et un zèle qui n'a pour but 
que votre repos et votre perfection. 

Nous sommes bien assurée de votre soumission exté- 
rieure, au moins dans Tarticle principal dont il s*agit, puis- 
qu'il dépend de notre fermeté à n*en point relâcher; en 
quoi , avec l'aide de Dieu , nous espérons être fidèle. Mais, 
où nous avons besoin de vous et ce que nous vous deman- 
dons, mes chères filles , c'est que vous rendiez cette obéis- 
sance d'assez bon cœur pour qu'elle devienne méritoire. 
Dieu lui-même pénétrera vos sentiments et en sera le juste 
juge. 

Nous le prions de les rendre conformes à sa sainte 
volonté et de répandre sur vous abondamment toutes les 
bénédictions que vous souhaite, chères filles et bien aimées 
religieuses, votre très-affectionnée mère-abbesse. 

44. — A SEGRAIS <. 

A Fontevrault, ce 27 avril 1086. 

J'attends toujours votre voyage de Paris avec une grande 
impatience, et je trouve, Monsieur, que j'en suis bien payée 
par les lettres que je reçois exactement de vous en ce 
temps-là. Je veux du mal à madame votre femme d'être 
cause que ces voyages sont si rares et de si peu de durée; 
mais, d'ailleurs, j'ai une grande joie qu'il n'y ait que sur ce 
seul chapitre que vous ne soyez pas tout à fait d'accord. La 
plupart des maris achèteroient bien cher une pareille con- 
tradiction. Il me paroit toujours, par tout ce que vous me 
mandez, que votre vie est douce et tranquille, et, quoique la 
fortune n'ait pas paru vous être fort favorable*, vous devez 

* Bibl. imp. Mss. Fr. 24,991 ; fol. 208. Lettres de Gaignières. 

* n semble résulter de la phrase suivante que Segrais avait solli- 
cité une place qu'il n'aurait pas obtenue. 
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* 

VOUS trouver heureux puisque vous êtes en repos. Il faut 
plulôt en juger par là, ce me semble, que par Topinion du 
monde qui attache le bonheur à des places où l'on ne peut 
trouver ni repos ni plaisir , sans quoi, pourtant , je ne vois 
pas que Ton puisse être heureux. 

Je suis assez dans ce cas-là , et il est vrai, comme on 
vous l'a dit, Monsieur, que je n*ai point voulu en sortir. Ce 
n'est pas, comme vous voyez, que je manque d'en connoitre 
les inconvénients, mais c'est que j'en trouverois encore de 
plus grands à changer de poste. Après avoir passé tantd'au- 
nées dans celui-ci , j'en tire le meilleur parti possible. Je 
m'accommode mieux que beaucoup d'autres de la solitude ; 
je me divertis à lire, à bâtir, à jardiner, et mes affaires 
m'occupent trop pour me laisser remplir tous ces goûts jus- 
qu'à la satiété , ce que je crois même qui ne m'arriveroit 
pas quand je m'en occuperois toujours. 

Dans ces affaires, qui, à la vérité, sont fort importunes, 
on se soutient du mieux que l'on peut par des vues solides, 
et parce qu'en effet il est honnête de n'être pas tout à fait 
inutile dans le monde. Le comiperce de mes amis est ma 
consolation la plus sensible , et vous jugez bien. Monsieur, à 
quel rang je mets celui de madame de La Fayette. On trouve 
en elle tous les esprits, avec une attention, une exactitude 
et une sûreté qui n'est assurément pas ordinaire. Vous con- 
noissez tout ce mérite-là. Monsieur, pour le moins autant 
que moi, et vous n'en êtes pas moins touché. Vous avez de 
plus le plaisir de la voir tous les ans, et c'est ce que je vous 
envie. 

Vous voilà instruit de ma situation presque autant que je 
le suis moi-même. Puisque nous ne nous voyons pas, nous 
nous devons de temps en temps ce compte-là l'un à l'autre. 
Vous voyez que je fais toujours le même fond sur votre 
amitié, et que celle que je vous ai promise, il y a longtemps. 
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ne diminue pas par Tabsence. Je suis persuadée qu'elle 
durera autant que ma vie, et je vous conjure de n'en jamais 
douter. 

Madame de Bcliii et ma sœur de l'Hôpital sont ravies que 
vous ne les oubliiez pas ; elles vous font mille compliments. 

45. — A SEGRAIS*. 

A Fontevrault, ce 22 mai 16S6. 

Je fais mes compliments à madame de La Fayette sur votre 
départ de Paris, et je crois, Monsieur , qu'il faut vous en 
faire aussi de l'avoir quittée. C'est apparemment la seule 
chose que vous ayez regrettée véritablement. Le reste du 
monde est un spectacle que vous venez voir de temps en 
temps pour n'en pas perdre tout à fait l'idée, et peut-être 
aussi pour en tirer quelque instruction. 

Je suis bien fâchée que madanie de Hontespan n'ait passé 
devant vos yeux que de celte sorte, et que vous n'ayez point 
vu du tout madame de Thianges. Je ne manquerai pas de 
faire savoir à la première ce que vous m'avez mandé de la 
beauté des deux petits princes et de la sienne. Je suis cer- 
taine que cela lui fer^ un très-grand plaisir. 

En vérité, je ne me console point, Monsieur, de ce qu'é- 
tant, vous et moi , destinés à passer notre vie en province, 
celles que nous habitons soient si éloignées l'une de l'autre. 
C'est un vrai malheur pour moi, et je compte si fort sur 
votre amitié que je crois que c'en est un aussi pour vous. 
Cependant c*est moi qui suis le plus à plaindre , car je n'ai 
rien dans tout mon voisinage qui m'accommode tant soit 
peu, et dans le vôtre vous trouvez d'anciens amis et beau- 

* Bibl. imp. Mss. Fr. 24,991 ; foL 212. 
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coup de gens capables de société. Je ne me plains pas de 
cette consolation; au contraire, je suis ravie que vous l'ayez ; 
mais j'avoue que je voudrois fort en avoir une pareille. 

• 

46. — A SEGRAIS*. 

A Fontevrault, ce 8 juillet 1686. 

Je vois par tout ce que vous prenez la peine de me man- 
der, Monsieur , que vous avez pénétré tout ce qui peut aug- 
menter la douleur de ma famille et la mienne particulière 
dans la perle que vient de faire mon neveu deTliianges*. Je 
suis aussi très-persuadée que vous y êtes sensible, et cette 
assurance me donne beaucoup de consolation. C*est un 
grand secours de penser que nos amis prennent part à ce 
que nous souffrons, mais c'en seroit un encore plus grand 
de les pouvoir entretenir en ces tristes occasions. 

Je vous assure, Monsieur, que je vois toujours avec un^ 
extrême douleur la sépalration où nous sommes, apparem- 
ment pour toute notre vie. Si vous pouviez vous résoudre au 
moins à la visite que vous avez quelquefois la bonté de pro- 
jeter, vous adouciriez un peu cette peine. Je vous supplie 
de gagner madame votre femme là^dessus et de lui faire 
bien des compliments et des amitiés de ma part. Je n'en- 
visage point que je puisse aller à Paris, et il est bien certain 
que je n'irai jamais sans une vraie nécessité, qui est une 
chose assez rare. 

J'enverrai cette lettre par la voie que vous me marquez, 
et je serai fort aise de recevoir un peu plus souvent des 
vôtres» Surlout, Monsieur , continuez-moi l'amitié que vous 

1 Bibl. imp. Mss. Fr. 24, 991, fol. 215. 

* Probablement la mort de sa première femme, Anne-Ciaire-Tliérèse 
de la Chapelle. 
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m'avez promise. Je yous assure que celle que j'ai pour vous, 
et sur laquelle je me flatte que vous comptez, durera autant 
que ma vie. 

47. — MADAME DE MÂINTENON A L'ABBESSE DE FONTEVRAULT'. 

A Saint-Cyr, ce 27 juiUet 1686. 

Je suis toujours )*avie, Madame, quand je reçois des mar- 
ques de vos bontés pour moi; maisije voudrois bien que 
vous ne me fissiez point de remerciements , quelque chose 
que je puisse faire. Jugez par là, Madame, si j'en dois atten- 
dre pour mes seules bonnes intentions et sur la manière 
dont je reçois les choses qui me viennent par vous. Il est 
certain qu'il n'y a rien qui me soit plus précieux, et que les 
intérêts de madame de Mortemart ' et ceux de madame de 
Thianges me tiennent trop au cœur. Je n'ai jamais changé 
^e sentiments pour yous ; vous avez touché mon goût et 
rempU mon estime ; j'ai cru ne pas vous déplaire , et tout 
cela, Madame, a subsisté dans tous les temps et subsistera 
toujours. Mais je vous demande en grâce de me traiter 
comme vous me traitiez et de m'estimer assez pour croire 
que ce que la fortune fait en ma faveur ne m'a point gâtée. 
Je souffre fort volontiers tout ce qu'elle m'attire des gens 
qui ne me connoissent point et dont l'opinion m'est assez 
indifférente ; il n'en est pas de même de vous, Madame, dont 
l'estime et l'approbation m'ont été précieuses , et je serois 

^ Tirée d'un recueil manuscrit de huit lettres qui a appartenu à la 
maison de Saint-Cyr. (M. Lavallée, Correspondance générale de madame 
de Maintenons t. III, p. 37.) 

* Une ;des filles du duc de Vivonne, religieuse à Fontevrault, que 
l'abbesse de Fontevrault, sa tante, désirait faire nommer abbesse, et 
qui fut mise, quelque temps après, à la tête du couvent de Beaumont- 
lez-Tours. 
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au désespoir que vous me crussiez assez folle pour avoir 
oublié combien' votre amitié honore et avec quel respect 
je dois vous assurer que je la mérite par la manière dont je 
suis pour vous. 

J*ai dit au roi, Madame, les chagrins que ses maux vous 
donnent et la joie que vous sentez du retour de sa santé. Il 
paroit qu'il compte fort sur la sincérité de vos protestations 
cl qu'il y a entre vous et lui une intelligence particulière et 
fort indépendante. Comptez, Madame, qu'il se porte bien, 
qu'il est très-gai et que vous êtes mal avertie si vos nou- 
velles portent qu'il s'ennuie. Que j'ai de pente à causer avec 
vous et que je le ferois de bon cœur et bien franchement ! 

4S. — A SEGRAIS«. 

A FontevrauU, ce T janvier 1687. 

Quand je reçus voire lettre. Monsieur, je n'étois pas en« 
core tout à fait quitte des alarmes que j'ai eues sur la petite 
vérole de madame la duchesse ', et vous savez qu'on a en- 
core eu depuis d'autres sujets de chagrin'. Tout cela a été 
cause. Monsieur, que j'ai différé à vous répondre. Je voulois 
avoir l'esprit libre pour cela, et, grâces à Dieu, les nouvelles 
sont très-agréables depuis quelques jours , ce qui me fait 
espérer que cette année se passera plus gaiement que n'a 
fait la dernière. C'est déjà une chose bien agréable pour moi 
de connoître que j'ai toujours quelque part dans votre sou- 

« Bibl. imp. Mss. Fr. 24,991, fol 217. 

^ La duchesse de Bourbon (mademoiselle de Nantes], fille de madame 
de Montespan et de Louis XIV. 

^ Allusion à la mort du grand Condé, arrivée à Fontainebleau le 
11 décembre 1686, à la suite de ses fatigues pendant la maladie de la 
duchesse de Bourbon, mariée, le 24 juillet 1685, au duc de Bourbon, son 
pctit'iils. 
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venir et dans votre amitié. Vous pouvez compter sur la 
même chose de ma part , et je vous assure que je ne me 
console point de l'impossibilité où je me trouve par ma 
situation d* espérer seulement le plaisir de vous voir ; car, 
quoiqu'à la rigueur il fût en votre pouvoir de me rendre 
quelque visite, et que vous ayez même la bonté d'en former 
quelquefois le projet , il n y a cependant nulle apparence 
que cela arrive jamais. 

llmeparoit, par les choses que vous me mandez, que 
vous menez une vie fort agréable et que vous avez le bon 
esprit' de profiter des sujets de divertissement qui se présen- 
tent au lieu où vous êtes. Je suis ravie que H. de Saint-Mar- 
tin* dure encore, et qu*il ait même eu la bonté d*empirer. 
Je me souviens de la calotte tournée , sur quoi il fit un pro- 
cès, de la royauté du Mont-Saint-Michel, et de tous les autres 
récits que vous m'avez faits de lui ; mais je trouve tout cela 
au-dessous de la conduite qu'il a présentement. Je vous suis 
fort obligée de m'en avoir instruite , et je vous supplie de 
continuer à le faire. Je prierai madame de La Fayette de me 
faire part de la relation. Je suis toujours contente d'elle au 
dernier point ; elle m'écrit plus exactement que personne et 
avec une attention d'autant plus agréable qu'on ne doit 
presque pas se la promettre dans un éloignement où l'on 
n'envisage point de fin. Comme vous avez souhailé de tout 
temps de nous voir amies, je crois devoir vous rendre un 
compte exact du bon succès qu'ont eu vos désirs à cet égard. 

J'ai vu la fin de votre opéra* où j'ai trouvé beaucoup d'in- 
vention et le même agrément que dans le reste de la pièce, 

♦ L'abbé do Saint-Martin, fils d'un gros marchand de Saint-tôj per- 
sonnage ridicule. En 4686. il avait renouvelé à Caen la scène du 
Namamouchi dans une farce qui amusa toute la ville. {Segraiê, sa vie 
cl ses œuvres, par M. Brédif, p. 106.) 

» H s'agit sans doute de VAmotir guéri par le temps. Voir lettre 52, 
note S. 
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qui est beaucoup dire, comme vous savez. Je m'imagine que 
vous avez fait quelque autre entreprise nouvelle. Quand on 
a le goût et le talent que vous avez, on ne demeure point 
oisif, et on auroitgrand tort de Têtre. lime semble, Monsieur, 
que vous me devriez un peu mieux informer là-dessus que 
vous ne faites. Quand vos ouvrages devroient être cachés, 
vous ne doutez pas, je crois, de ma discrétion* ; et vous savez, 
d'ailleurs , que j'ai tant de goût pour ce qui vient de vous, 
que je mérite tout au moins par là d'en avoir connoissance. 
Je verrai si vous profitez de cet avis ; et si cela arrive, je 
vous en serai très-obligée. Je fais, Monsieur, avec votre per- 
mission, mille compliments à madame votre femme. 

49. — AU PÈRE RAPIN, DE LA COSlPAGME DE JÉSUS*. 

A Fontevrault, ce 9 février 4687. 

Je vous suis bien obligée, mon révéi%nd père, d'avoir 
pensé à moi dans un événement aussi important que celui de 
la mort de feu M. le Prince', qui en effet m'a touchée par- 
ticulièrement par rapport à madame la duchesse ' et à M. le 
prince d'à présent* qui, de tout temps, a des bontés extraor- 
dinaires pour moi. Si nous ne pensons à cette éternité dont 

1 Je dois la communication de celte intéressante lettre à Tex^rênic 
obUg^eance de mon savant confrère, M. Rathcry. La lettre est autographe 
et signée : LAhhesse de Fontevrault, sans protocole. 

^ On sait que Bossuet et Bourdaloue firent chacun l'oraison funèbre 
du prince de Condé. Le Père Rapin composa aussi son éloge; mais, dit 
Bussy-Rabutin dans une lettre à madame de Sévigné du 19 novembre 
4Ç87, « l'hôtel de Condé lui en fit changer une partie. » Bussy ajoute 
que « cela alloit lui rendre les histoires encore plus suspectes qu'elles ne 
Tavoient été jusqu'ici. » 

C'était fait pour ç». 

^ Voir la lettre précédente, note 5. 

* Henri-Jules de Bourbon, prince de Condé, fils du grand Condé, 
alors gouverneur de Bourgogne; né en 1643, mort le 15 avril 17U9. 
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VOUS avez si bien écrit et dont vous paroissez toujours oc- 
cupé, ce n'est pas faute d'être souvent avertis par de 
tristes expériences du néant de toutes les choses de la 
terre. Rien ne le prouve mieux que d'avoir vu disparoitre 
un homme comme feu H. le Prince. . Sa naissance et son 
mérite lui faisoient occuper tant de place dans le monde 
qu'on s'imaginoit naturellement qu'il y teuoit plus fort que 
les autres. L'étonnement que l'on sent à la mort de ces 
gens-là est une preuve que l'on est dans cette erreur sansr 
s'en apercevoir. 

J'ai été bien édifiée de tous les récits qui me sont revenus 
des dispositions de feu H. le Prince à cette dernière heure 
et les deux années qui Pont précédée. Tous les gens qui ai- 
ment la religion doivent se réjouir de ce grand exemple, et 
ceux qui étoient particulièrement attachés à feu M. le Prince 
y doivent trouver une consolation solide. 

Je suis toujours mon révérend père, parfaitement con- 
tente de M. de Basville*, et je ne manque pas à lui écrire de 
temps en temps, mais bien moins que je nevoudrois, parce 
que je respecte ses occupations. Je souhaite fort qu'il aille à 
Paris ce printemps , dans l'espérance qu'il passera par la 
Mothe*, et que je pourrai le voir. 11 y a bien peu de gens au 
monde pour qui j'aie autant d'estime et de goût que j'en ai 
toujours eu pour lui depuis que je le connois. Vous savez que 
je ne vous ai jamais tenu un autre langage. Il y a apparence 
que je ne changerai pas d'avis là-dessus. 



^ Nicolas de Lamoignon, sieur de BasviUe; il était alors intendant 
du Languedoc, où il exécutait avec une rigueur excessive les ordres de 
« Louvois contre les protestants; mort le 17 mai 1724, âgé de soixante- 
dix-sept ans. 

^ Madame de Montespan parle dans une lettre du 15 septembre 1689 
^u château de la Mothe. Il était situé commune d'Ârtannes, près Fonte- 
vrault. Il était sans doute à proximité de la roule de Paris, et Tab- 
besse de Fontevrault espérait y voir fiasville au passage. 
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Je VOUS supplie de ne pas aussi changer pour moi, mon 
révérend père, et de me continuer cette année et les suivan- 
tes (que je vous souhaite très-heureuses) l'umitié que vous 
avez bien voulu m'accorder il y a longtemps, et que J'estime 
au dernier point. Je vous demande aussi, s'il vous plait, de 
n'être pas oubliée dans vos prières. 

50. - LOUIS XIV A L'ABBESSE DE FONTEVRAULT*. 

A YersaiUes, ce 20 février 1687. 

Madame Tabbesse de Fontevrault, j'ai vu par la dernière 
lettre que vous m'avez écrite combien vous êtes sensible aux 
moindres marques de mon souvenir ; je ne l'ai pas moinâ été 
aux expressions de votre joie pour le rétablissement de ma 
santé, et vous ne devez pas craindre qu'elles soient arrivées 
trop tard, les ayant prévenues par la connoissance que j'ai 
de votre affection pour lout ce qui me regarde. Soyez bien 
persuadée de la continuation de la mienne pour votre per- 
sonne et pour votre Ordre, et m'accordez aussi de bon cœur 
celle de vos prières envers Dieu que je prie de vous avoir, 
madame Tabbesse de Fontevrault, en sa sainte garde. 

51..— MADAME DE MONTESPAN A HUET, ÉVÊQUE DE SOISSONS «. 

[1688]. 

On est bien heureux, Monsieur, quand vous prenez une 
cause sous votre protection. Ce que vous m'avez dit sur Té- 

* Bibl. sainte-Geneviève. Mss. L'. 17», fol. 691. 

* Bibl. iinp. Mss. S. F. 5,272. Correspondance de Huety 1. 1. 

a Cette lettre n'est point autographe. L'original fut sans doute adressé 
à Huet, qui l'a fait imprimer sur un quart de feuille, sans date ni sus- 
cription ; il a seulement écrit en tête : îjettre de madame de Montcspan, 
Elle se trouvait au commencement du portefeuille des lettres auto- 
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criture m'y a fait trouver des mérites dont je ne m'étois ja- 
mais aperçue. J'avois toujours cru que la vivacité de la con* 
versation et le plaisir de voir naître les pensées le devoit em- 
porter sur le froid d'une lettre qui peut être faite avec un 
grand loisir, et dont les déguisements ne peuvent être dé- 
couverts par les mines, ni les secours * par aucun témoin. 
Hais ce que vous m'avez dit m'a bien fait changer d'avis ; 
vous m'avez fait trouver la conversation grossière, trom- 
peuse et dangereuse ; Ton s'y emporte souvent à dire des 
choses contre sa pensée ; l'avis des autres nous entraîne ou 
nous révolte; nous parlons selon ce qu'on nous dit, et point 
selon les véritables sentiments de notre cœur. On se fait par 
là des ennemis de gens à qui l'on ne veut aucun mal; on 
laisse entendre des choses si précieuses qu'elles perdent de 
leur mérite en les livrant aux témoins que l'on a souvent 
sans les connoîtrc . Un ton plus haut nous coupe la gorge dans 
les affaires de conséquence, et la timidité nous ôte quelque- 
fois tout le mérite d'une jolie pensée, parce qu'elle n'est 
pas prononcée agréablement. 

L'écriture met à couvert de tous ces inconvénients; elle 
fait en même temps la sûreté de ceux qui écrivent et le 
bonheur de ceux à qui l'on écrit. On s'explique avec con- 
fiance, parce qu'on n'est entendu que de celui de qui on 

graphes de mesdames de Montespan et de Fontevrault. Comme nous ne 
présumons pas qu'elle soit connue, malgré ce que nous venoi*} de dire, 
nous la joignons à cette collection dont elle fait réellement partie. Il est 
cependant à présumer qu'elle a été retouchée par lluct, ou dictée à sa 
sœur par Vabbessc de FonlevranU; car on verra que les leUres sui- 
vantes de madame de Montespan ne se ressentent nullement de cette 
pureté de diction. » [Noie de ï^educht d^Anizi/j auteur du Recueil au- 
quel la lettre est empruntée.) 

J'avais publié cette lettre et celles portant les numéros S5, 56, 57 
et 58 dans Madame de Montespan et Louis XIV. J'estime également qu'elle 
a été dictée par l'abbesse de Fontevrault, et c'est pour cela que j'ai cru 
devoir la reproduire ici. 

* Sic dans la copie. 
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veut l'être, et ce qu'on dit lui devient mille fois plus agréa- 
ble par Tassurance qti*il a de ne le partager avec personne. 
Mais ce qui donne, à mon sens, l'avantage tout entier aux 
lettres sur la conversation, c'est qu'elles ne vous donnent 
pas seulement des paroles que lèvent emporte et que l'air diâ* 
sipe ; elles rendent les pensées visibles et aussi durables que 
le papier même à qui on les confîe. On a la joie d'y reconnot>> 
trc la main dé la personne qui nous écrit, de la suivre dans 
toutes les lignes où elle a passé. On recherche jusque dans 
la manière dont les caractères sont tracés, ce que les ter- 
mes les plus vifs no sauroicnt jamais bien faire sentir. 

Vous voyez. Monsieur, que j'ai assez bien profité de vos 
instructions, et jYspérc que vous vous en apercevrez encore 
mieux, dans la suite, par la régularité que j'aurai à entre- 
tenir le commerce de lettres que je commence aujourd'hui 
avec vous. 

52. — A SEGRAIS*. 

A Fo^tevrault, ce 13 février 1689. ^ 

J'avois espéré, Monsieur, que vous me donneriez quelque 
marque de souvenir au commencement de cette année, mais 
je vois bien qu il faut que ce soit moi qui vous réveille. Je 
n'ai pourtant garde de croire que vous m'avez oubliée; j'en 
scrois trop affligée, et il me semble aussi que nous ne devons 
Jamais former de soupçons l'un de l'autre; mais je ne pdis 
m'empècher de sentir de temps en temps que noire com- 
merce est trop rare, et de vous en savoir un peu mauvais 
gré. Je vous demande donc de vos nouvelles. Monsieur, et 
je vous apprends que les miennes sont bonnes, grâces à 
Dieu. En disant que je me porte bien, je dis toutes mes nou- 

* Bibl. imp. Mss. Fr. 24,991, fol. 221. 
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Telles, car ma vie est si unie quMI suffit d'en avoir ëtè in- 
struit une fois pour la connoître toujours. Vous me direz 
peut-être la même chose de votre fortune, et si vous en êtes 
content, il ne faut pas regarder comme un malheur qu'elle 
demeure toujours au même état. 

Je crois, Monsieur, que madame de*La Fayette vous aura 
témoigné l'envie que j*ai de revoir votre petit opéra, que le 
Roland*, qui se publie à l'heure qu'il est, fait admirer de 
nouveau à ceux à qui vous l'avez fait voir. Si vous voulez 
bien m'en confier une copie, madame de La Fayette me la 
pourra faire tenir trés-sûrement, et je vous promets d'être 
fidèle jusqu'au scrupule à n'en faire que l'usage que vous 
me voudrez prescrire. Vous pouvez certainement compter 
là-dessus. 

Je vous supplie de faire mes compliments à madame votre 
femme, et d'être persuadé qu'il ne se peut rien ajouter à l'es- 
time et à l'amitié que j'aurai pour vous toute ma vie. 

53. — A SEGRAIS*. 

A Fontevrault, ce 20j uin 1689. 

Je reçus voire lettre. Monsieur, dans le temps d'une mis- 
sion qui nous occupoit ici depuis le matin jusqu'au soir et 
qui ne me permit pas de vous répondre sur l'heure, comme 
je l'aurois bien désiré. Je vous supplie de croire que je suis 
extrêmement touchée des marques de souvenir que vous me 
donnez toujours en arrivant à Paris. Vous y demeurez si 

« Opéra de Quinault, musique de LuUi, représenté à VersaiUes, le 
8 janvier 1685. L'opéra de Segrais sur le même sujet était intitulé 
L Amour guéri par h temps ; Segrais avait espéré que Lulli en ferait 
la musique, mais celui-ci s'y refusa par le motif que les vers en étaient 
très-durs ; et il avait bien raison. 

* Bibl. imp. Mss. 24,991, fol. 223. 
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peu, et vous y trouvez tant de choses qui seroient capables 
de vous distraire, qile cette attention que vous avez à moi est 
d'un double mérite. Je vous assure aussi, Monsieur, i|uc je 
suis bien éloignée de vous oublier, et que mon goût et mon 
amitié pour vous sont toujours au même point que lorsque 
j'avois le plaisir de vous voir. Je voudrois bien que les pro- 
jets que vous faites pour me le redonner encore puissent 
avoir quelque effet. Je suis infiniment obligée à madame vo- 
tre femme d'avoir la bonté d*y entrer. Par toutes sortes de 
raisons, je lui souhaitois déjà une santé parfaite; mais vous 
jugez bien que je vais m'y intéresser plus que jamais. 

Je renvoie Le petit opéra à madame de La Fayette, après en 
avoir tiré unecopie, suivantvotrepermission. Je vous supplie 
de ne pas craindre que j'en fasse jamais un mauvais usage. 
J'observerai au pied de la lettre ce que vous m'avez prescrit 
là-dessus, et pour rien au monde je n'y voudrois manquer. 
J'ai été plus charmée encore que la première fois de ce petit 
ouvrage, et je trouve, aussi bien que madame de La Fayette, 
que celui de Quinault lui a donné un nouveau lustre. 

Je ne puis vous exprimer à quel point je continue d'être 
contente de madame de La Fayette. C'est une personne ca- 
pable de remplir tous les goûts, et qui écrit avec tant d'exac- 
titude et d'agrément [que l'absence n'empêche pas qu'on 
puisse jouir de son commerce. Je crois que vous vous en 
apercevez comme moi. 

Je vous suis fort obligée du soin que vous avez pris de me 
mander les nouvelles. Madame de Belin et ma sœur de 
l'Hôpital vous font. Monsieur, mille compliments. 
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54. — AU RÉVÉREND PÈRE RAPIN *. 

A Fontevrault, ce 22 juin 1689. 

M. de Basvillc vint hier, le jour de la Pentecôte, comme 
vous me l'aviez mandé. Madame sa femme étoit avec lui. 
Vous jugez bien, mon révérend père, qu'un des premiers 
chapitres que nous traitâmes fut le vôtre. J'espérois qu'il 
auroit quelque expédient pour vous faire venir, mais il me 
dit qu'il n'aitendoit aucune visite cette anliôc. Pour moi, si 
j'en reçois quelques-unes, elles viendront de Chambord, et 
ce n'est pas ce qu'il vous faudroit. Ce que nous avons ima- 
giné à la fin a été M. et madame de Yaîentinay *, qui vien- 
nent d'ordinaire passer l'automne dans ce pays-ci, et dont 
la compagnie est également commode et agréable. Je ne 
doute pas, mon révérend père, qu'ils ne fissent le niême ju- 
gement de la vôtre. Ainsi, si vous l'agréez, je m'informerai 
s'ils feront leur voyage à l'ordinaire , et leur demanderai, 
en ce cas, de vouloir bien vous amener. J'attendrai donc 
voire réponse positive là-dessus. 

Je suis fort obligée au révérend père provincial du désir 
qu'il témoigne sur ce voyage ; j'espère l'en remercier bien 
fort moi-même. J'ai si peu de loisir, à cause des dévotions 
de rOctave, qu'il m'est impossible, mon révérend père, de 
vous entretenir aujourd'hui autant que je le voudrois. Je me 
dédommagerai de celle perte le plus tôt qu'il me sera pos- 
sible. 

* Je dois la communication de celte lettre à l'obligeance de M. Etienne 
Charavay 

* Leur fils, Louis Bernin de Yaîentinay, marquis d'Ussé, contrôleur 
général delà maison du roi, épousa le 8 janvier 1691, Jeanne-Françoise 
Le Prestre, fille de Vauban, ôgée de douze ans et trois mois. 
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55 — A DANIEL IIUET ». 

A Fontevrault, ce 9 septembre 4689. 

Voire réponse à la lettre de pièces rapportées est un vrai 
chef-d'œuvre*. Vous ne sauriez croire combien nous Tavons 
lue et adnyrée. Nous commencions à nous impatienter de 
ce qu^elle ne venoit point, et nous aurions été encore plus 
en peine si nous avions su que c'étoit une indisposition qui 
vous empêchoit d'écrire. Je prie Dieu que vous en soyez bien 
quitte. Il faut vous éclaircir sur les deux écritures que vous 
n*avez point connues. La première est de ma cousine de 
Monipineau, novice, et l'autre de ma sœur de l'Hôpital, sur 
laquelle il est honteux que vous ayez été en doute* 

Mademoiselle de Jonnay-Char entendit que vous lui dites 
de jolies choses, mais que vous ne répondez pas à ce qu'elle 
vous avoit mandé; cependant vous devez être content dé 
vous, car vous vous êtes tiré à merveille de cette affaire. Je 
voudrols pouvoir espérer qiie toutes celles où vous avez part 
auront un aussi heureux succès. 

La mort du pape * mé donne stir cela quelques inquié- 
tudes ^j quoique madame de Montespan soit persuadée qu'il 
se passera encore plusieurs mois avant que toutes choses 
soient entièrement réglées, quand même il se feroit une 
élection telle que nous la pouvons souhaiter, ce qui est 
douteux. Il ne faut donc pas perdre espérance ; et, quoiqu'il 

« Bibl. imp. Mss. S. F. 5, 272, t, I. 

^ La lettre de pièces rapportées ne contient que quelques lignes de 
Tiibbesse de Fontevrault. Je l'ai également publiée dans Madame de 
Montespan . 

^ Marie Elisabeth de Rochechouart, une des cinq filles du duc de Vi- 
vonnc. 

♦Innocent XI, mort le 20 août; il eut pour successeur Alexan- 
dre VII. 

5 La cour de Rome n'avait pas encore expédié les bulles pour l'évôché 
de Soissons. 
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arrive, vous faites toujours très-bien de faire entrer dans la 
négociation qui se traite, une circonstance qui peut èlre 
utile partout, et qui seroit d'une bienséance merveiUeuse 
dans le poste de XQ'YTU *. Vous êtes bien sage devoir avec joie 
que celui que beaucoup de gens vous destinoient soit rem- 
pli par un autre. C'est en effet un bonheur, mais l'opinion 
du monde qui l'emporte d^ordinaire sur la vérité' en dédde- 
roit autrement. J'ai reçu votre lettre adressée aux Filles- 
Dieu, et j'y ai répondu. Le Journal des Savants in*a aussi été 
envoyé de la part de l'abbé Tallemant l. Pour l'affaire de 
ma sœur de Brielles, j'avois déjà ordonné à mon vicaire de 
La France d'en prendre connoissance. 11 est inoui qu^une 
religieuse soit sans obédience^, et il faut que celle-là soit 
folle, aussi bien que sa mère, pour faire de pareilles choses. 
Elle rentrera à Foigny ', qui est son couvent de profession; 
ainsi je n'en serai guère importunée. Je vous envoyai der- 
nièrement une lettre pour madame de Charenton ^®, que je 
crois que vous aurez eu la bonté de faire tenir. La pauvre 
Couperette*auroit grand besoin de votre protection, à l'heure 
qu'il est; ses affaires empirent tous les jours et la résolution 
est prise de la laisser cet hiver avec les sœurs de la Sainte- 
Famille, pour être instruite et veillée de près. Elle en a grand 
besoin, et elle est si menteuse, que, malgré votre recom- 
mandation, je suis forcée de convenir de son tort. 

Nous avons été effrayées ces jours passés de ce qui est ar- 
rivé en Flandre, où vous savez que M. du Haine a été exposé 
comme un volontaire. 

Il y a dans notre voisinage deux abbayes de filles, dont 

^ On cherche en vain la signification de ce mot mal reproduit sans 
doute par les copies. 
' Paul Tallemant, né à Paris le 18 juin 1C42, mort en 1712. 
8 C'est-à-dire qu'elle soit sortie sans permission. 
* Diocèse de Laon . 

10 Vraisemblablement l'abbessc d'un couvent situé à Charenton. 
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l'une est vacante, et l'autre en soupçon de vaquer bientôt 
par la démission de Fabbesse. Nous travaillons, ma sœur et 
moi, à faire avoir Tune ou Tautre à ma nièce de Mortemdrt» 
Si la chose réussit, vous croyez bien que je vous en informe* 
rai promplement, puisque je ne vous laisse pas lùéme igçorer 
la négociation. M. l'archevêque de Tours ** a sollicité le Père 
de La Chaise, sans en être prié ; on ne peut rien ajouter à 
l'honnêteté de son procédé en cette occasion. 

Je vous mande sans ordre tout ce que votre lettre et ce 
qui se passe ici me fournissent, parce que j'écris fort à la 
hâte et que j'ai envie de ne rien oublier. Toute la maison 
vous fait, Monsieur, mille compUments. Vous jugez bien que 
votre lettre a été fidèlement rendue à la Cossonnière". 

10 septembre. — Celte lettre ne partit point mercredi, 
parce que je ne songeois à rien ce jour^là qu'à regretter le 
départ de ma sœur. La veill^, nous ne nous doutions pas 
Tune et l'autre de cette séparation ; au contraire, les nou- 
velles de l'armée et celles du voyage de Fontainebleau pour 
le mois d'octobre avoient reculé celui de ma sœur jusqu'à 
ce moment-là ; mais mademoiselle de Blois eut le même soir 
un mal de tête accompagné d'étourdissements dont nous 
fûmes si démontées, que Dous conclûmes qu*il falloit la 
mener prompteraent en lieu où l'on eût le pouvoir de la 
traiter de tous ses maux bizarres. Celui-ci disparut aussitôt 
que la colique ; elle passa bien la nuit, et les gens qui sont 
venus m'apprendre de ses nouvelles de dessus la route, 
m'ont assuré que le mieux continuoit. Gett^ brusque sépa- 
ration, fondée sur un sujet d'inquiétude, m*a causé un sai- 
sissement dont jenesuis pas encore revenue. L'abbé Genest" 

*' Claude de Saint-Georges, archcvôquc de Tours de 1C87 à 1693 : 
nommé, à cette époque, arclicvèque de Lyon. 
*^ Commune de Pontvillain, Sarllie. A qui appartenait le château? 
*^ Charles-Claude Genest, abhé de Saint-Viimer. (Voir lettre n" 02, 

p 203, note 2.) 
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m*est demeuré pour huit jours; sa conversation et la leo 
ture que je lui fais faire de ses ouvrages et de quelques au- 
Ires'livres contribueront à me remettre peu à peu de Tennui 
où un si grand cliangcnicnt de vie m'a jetée. 

Je viens de recevoir une de vos lettres à laquelle je ne. 
répondrai autre chose pour cette fois, sinon que vous avez 
très-mal fait de ne pas lire entièrement celle que j'écrivois 
à madame de Gharenton ; vous y auriez trouvé des choses 
sur votre sujet, qu il est trop grossier de dire en face, et 
dont je suis pourtant fort aise que vous me sachiez per- 
suadée. Je veux croire que vous le savez par ailleurs; sans 
cela, j'aurois de la peine à vous pardonner votre discrétion. 

J'envoie votre lettre à ma nièce Tonnay-Charenle, qui, 
selon mes souhaits, est avec madame de Montespan, dont 
l'absence ne laisse pas de m'être fort pénible. 

56. — A DANIEL HUET*. 

A Fontevrault, ce 4 août 1690. 

Je veux croire, Monsieur, que vous ne serez pas parli 
de Paris sans avoir vu ma sœur. Elle est revenue depuis 
quelques jours à Paris, et, au pis aller, elle vous aura 
prié d'aller à Petit-Bourg *, ù quoi vous devez n'avoir pas 
résisté. Je fais réflexion cependant, que m'écrivanl tous les 
ordinaires, comme elle fait, clic m'auroit informée de votre 
visite, et elle ne m'en a rien mandé. Son projet étoit de de- 
meurer en solittide à Petit-Bourg. Peut-être auroit-elle fait 
scrupule d'avoir une aussi bonne compagnie que la vôtre ; 
mais il falloit toujours vous mander de ses nouvelles, et je 
ne la trouve pas excusable, si elle a persévéré dans le silence 

* BibL imp. Mss. S. F. 5,272, t. I. 
** Chez madame de Montespan. 
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dont vous me parliez dernièrement. Le marquis d*Antin 
n*est point brouillé avec elle ; je sais par elle et par lui- 
même qu'ils s'écrivent. Il n'y a pas longtemps aussi que 
madame d'Ântin a été avec elle, à un autre voyage de Petit- 
Bourg, et, depuis, à Saint-Joseph. Je nerépondrois pas qu'il 
n'y eût quelquefois de petites bouderies passagères ; il n'y a 
guère de société qui en soit exempte ; mais cela ne peut se 
voir de loin, et ne mérite pas une grande attention de la 
part du monde. A l'égard de l'abbé Anselme', il peut s'être 
élevé quelques petits nuages dont le monde ne devroit pas 
non plus être instruit. Dans les conversations, on pourroit, 
à des heures perdues, parler de ces niaiseries, mais il seroit 
bien mal aisé de les écrire, et, en vérité, elle n'en valent pas 
la peine. Je regrette fort, en toute manière, que vous ne puis- 
siez venir ici; c'est une privation fort triste pour moi, et les 
sujets qui la causent sont encore plus tristes s'il se peut, puis- 
que ce sont vos désagréables affaires et votre mauvaise santé. 

Vous avez donc encore perdu la pauvre madame de Mon- 
tataire*. Je ne sais si votre amitié pour elle étoit encore bien 
vive, mais il est toujours cruel de voir disparoître des amis, 
à quelque degré qu'ils soient, et même de simples connois- 
sances. Je ne m'apprivoise point à ce genre de malheur, 
quoiqu'il soit le plus certain de tous, et celui par conséquent < 
contre lequel il est plus nécessaire de se munir. Vous m'avez 
toujours paru assez ferme là-dessus par rapport aux autres et 
à vous-même. C'est une sagesse que j'estime fort et que je 
voudrois de tout mon cœur pouvoir acquérir. 

Expliquez-moi, je vous prie, pourquoi vous songez à avoir 
une maison de campagne auprès de Paris, autre que celle de 



^ C'est lui qui prononça l'oraison funèbre de l'abbessc de Fontevrault 
en 1704. 

* Marie-Thérèse de Rabutin, fille aînée du second mariage de Bussy, 
chanoinessc de Remiremont, puis marquise de Montalaire. 
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H. Peletier * dont vous aviez paru content, et qu'il persiste i 
vous offrir. Est-ce que vous voulez avoir une terre dans ce 
canton? En ce cas, je n*ai rien à dire, mais si vous ne daet" 
chez qu'une demeure agréable et à portée de tout, cette 
maison est votre fait, et je ne vous conseille point du tout 
de vous charger de rembarras d'une acquisition. A propos 
d'embarras, vous êtes admirable de vous en prendre à moi 
de ceux dont je suis accablée, et de me conseiller de les pa^ 
tager. Avez-vous oublié que j'ai cinq ou six secrétaires, et 
ne devez-vous pas savoir, vous qui avez tant fréquenté les 
couvents, qu'il y a certains devoirs qu'une abbesse doit 
rempUr en personne. Ces devoirs sont multipliés à rinfioi 
pour une abbesse de Fontevrault ; il ne lui est pas libre 
comme à un évêque de prendre ses heures ; elle n'en a 
point d'assurée, la moindre religieuse et le moindre moine* 
sont en droit de disposer de tous mes moments. Il y a de 
plus des écritures qu'il faut que je dicte ou que je fasse 
moi-même, sans compter celles où je suis secourue par mes 
secrétaires auxquelles, entre nous, je ne livre que les choses 
tout à fait communes et quasi indifférentes, parce que j'ai 
éprouvé mille fois qu'il faut traiter soi-même les véritables 
affaires, si on veut se faire entendre, et si on a une sincère 
intention d'agir de son mieux. Pour celte intention, je l'ai 
certainement et je sens qu'elle se fortifie à mesure que les 
années s'accumulent. Les années qui amènent tant de mau- 
vaises ctioses en amènent aussi de bonnes; elles donnent 
une attention plus scrupuleuse sur l'acquit des devoirs .qu'on 
ne l'a dans la jeunesse : en les examinant de plus prés, on 
les trouve plus étendus, et il est vrai aussi que ceux qui sont 

B Claude Le Peletier, qui avait succédé à Golbert au contrôle général 
des finances. Il avait un cliâteau à Villeneuve-le-Roi, près Paris. 

^ On a vu que, comme chef d'ordre, l'abbesse de Fontevrault avait à 
diriger des moines en même temps que des religieuses» 
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attachés à ma charge, se sont multipliés réellement depuis quel- 
ques années. Plusieurs supérieures ont fait la même remarque 
par rapport à leur emploi, et soutiennent que le gouverne- 
ment est devenu plus difficile depuis quinze ou vingt ans 
qu'il ne Tétoit avant ce temps-là. Je vais vous dire à quoi 
je m'en prends, au hasard que vous vous moquiez de moi. 
]e me suis imaginé que ces livres de Hollande qui ontinondé 
le monde depuis quelques années, et qui se sont glissés dans 
les cloîtres, conune ailleurs, ont répandu des doutes et des 
demi-connoissances, dont les petits esprits n'ont pu tirer 
d'autre fruit que de se croire capables de juger de tout et 
de regarder la soumission aux lois comme un effet de la foi* 
blesse et de Tignorance où ils vivoient avant ces belles décou- 
vertes. 

Handez-moi, je vous supplie. Monsieur, ce que vous 
pensez là-dessus, et ne manquez pas de m'informer soigneU'^ 
sèment de l'état de votre santé. Je veux savoir aussi vos oc- 
cupations, et si vous n'avez pas entrepris quelque nouvel 
ouvrage. Je n'en doute nullement, mais il faut m'en dire le 
sujet. J'envoie cette lettre par une voie un peu plus diligente^ 
que celle des Filles-Dieu. 



57. — A DANIEL HUET*. 

A Fontevrault, ce 13 août 1691. 

Si VOS diocésains vous importunent , il faut convenir au 
moins que leur conversation ne vous a pas encore rouillé. 
La lettre que vous venez de m'écrire ne tient en aucune 
manière des affaires dont vous vous plaignez et de la mau- 
vaise humeur qui les accompagne ordinairement. Elle a été 



«Bibl. imp. Mss. S. F. 5,272, t. I. 
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lue à toutes les personnes qui y ont part et elles en ont jugé 
comme moi. 

Je commence à espérer que vous trouverez ma sœur, si 
vous venez ce mois de septembre, et que vous pourra 
même vous en retourner de compagnie. Avant que votre 
lettre arrivât, elle m*avoit chargée de vous mander que cela 
étoit possible si vous le vouliez, et qu'elle le souhaitoit fort 
Il faut bien céder à toutes ses sollicitations et vous défaire 
promptement de tous vos embarras. Je me flatte que cela 
arrivera et que c'est tout de bon que vous avez envie de 
nous voir. Je vous assure, Monsieur, que nous vous le ren- 
dons bien et que nous en parlons trés*souvent. Ce que vous 
dites sur Couperette* ne se peut payer; je lui ai trouvé comme 
vous une mine précieuse, qui n'est pas tout à fait si char- 
mante que sa voix ; mais les airs naturels qui vous charmè- 
rent ne laisseroient pas de se trouver encore dans l'ocea- 
sion , et je suis fort trompée si les poires n'étoient encore 
capables de lui faire affronter d'assez grands périls. Au pis 
aller, nous vous fournirons d'autres personnes de ce mé- 
rite-là tant que vous voudrez, et qui l'ont même sans aucune 
altération. 

Je n'entame point le récit d'une fête qui vous auroit 
charmé, parce que nous le gardons pour quelque soirée. 
C'est la translation de la Sainte-Famille^ dans une grande 
maison dont vous avez vu le plan. Vous voyez que le fonde- 
ment de cette fête est très-pieux ; cela n'empêcha pas 
qu'elle fut très-divertissante. Voilà tout ce que vous en sau- 
rez pour le présent. J'ai toujours oublié à vous mander que 
Dupré parut le jour même où je vous a vois mandé qu'il étoit 
invisible, et qu'il a été repris en votre considération. 

Mademoiselle de Mortemart prétend que vous ne vous 

* Voirlale«ren«55, p. 188. 

5 Maison de bienfaisance étabUe à Fontevrauit . 



ABBESSE DE FOxNTËYRAULT, ET DE SES AMIS. 15 

plaignez d'elle que pour varier la phrase, et que jamais vous 
Ji*avez été plus contents Tun de l'autre que depuis qu'elle 
a respiré l'air de la cour. Pour mademoiselle de Maure, je 
né me commets plus à vous parler d'elle , puisque vous me 
déclarez si nettement que vous ne voulez point de. moi pour 
confidente. Ce mépris me réduit à prendre le rôle de gour 
vernante, dont vous serez peut-être encore plus incommodé. 
Vous me réjouissez de me promettre que j'aurai bientôt 
le livre du Paradis terrestre''. J'avois déjà ouï dire que la 
réponse de Régis'* n'étoit pas si forte qu'on l'a voit attendue 
d'un aussi grand Cartésien que lui. On me l'a envoyée il y 
a longtemps, mais je n'en ai vu que les premiers feuillets, 
parce que la présence de ma sœup m'ôte tout à fait, comme 
vous savez, le loisir de lire. Il y a une vie de Descartes', 
que nous lisons à bâtons rompus, mademoiselle de Horte- 
mart et moi; comme elle est de deux tomes in-quarto, nous 
avons bien de la peine à en venir à bout , et nous ne som- 
mes guère contentes de toutes les choses inutiles qui y sont 
entassées, non plus que du style. Nous raisonnerons de tout 
cela quand vous serez ici,' ou plutôt nous vous entendrons 
raisonner. , 

Ma sœur vous mande qu'elle vient de Richelieu '', où vous 
avez été fort souhaité, aussi bien qu'ici ; elle dit qu'une per- 
sonne plus éveillée qu'elle ne vous feroit pas valoir les au- 
tres , mais que sa sincérité l'emporte sur ses intérêts, et 
qu'elle compte d'ailleurs que vous ne laissez pas de distin- 
guer et de connoître que ses sentiments aussi bien que les 

* fjO situation du paradis terrestre, par Daniel Huet. L'ouvrage parut 
en 1691, en un volume in-12. 

5 Un jésuite, orientaliste, de ce nom, vivait encore en 1724, Est-ce 
le même? 

6 Par Adrien Baillct, 1691, 2 vol. in-4. L'auteur en publia un abrégé 
en 1695; 1 vol. in-12. 

' Le château de Richelieu, à 5 lieues de Fontevrault. 
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miens sont beaucoup au-dessus de ce que tous les faiseurs de 
compliments peuvent vous dire. Je suis environnée datant 
de distractions que je ne sais moi-même ce que je vous dis; 
vous ne vous en apercevrez que trop à mon écriture et'à 
mon style. 



58. — L'ABBESSË DE FONTEVRAULT ET MADAME DE MONTESPAN 

A DAKIELHUET*. 

[1691]. 
(De la main de l'abbesse de Fontevrault.) 

Je me souviens, Monsieur , que vous avez une fois trouvé 
mauvais de n*être pas averti de mes maladies ; ainsi, je 
crois vous devoir apprendre que j'ai eu la fièvre ces jours^, 
qui, sans doute , eût été double-quarte et assez violente si 
e quinquina ne Tavoit arrêtée. C'est par ordonnance dcnM 
sœur que je le prends : elle est un très-excellent médecin 
tant par ses ordonnances que par. ses soins ; elle exige, à la 
vérité, une obéissance aveugle , jusqu'à empêcher, par le 
temps qu'il fait, de mettre la tête à la fenêtre ; mais le bon 
succès de son gouvernement fait que je m'y soumets sans 
murmurer. C'est elle qui dicte la plus grande partie de cette 
lettre. J'ai vu depuis peu M. de Richelieu , qui n'a point 
apporté la petite Bible , parce que son aumônier, quin'étoil 
pas avec lui à Paris, a la clef du lieu où il croit qu'il y en a 
deux exemplaires enfermés. Ils doivent tous y retourner 
dans deux mois, et il promet que, dans ce temps, vous aurez 
votre livre. 11 parle toujours de vous avec beaucoup d'es- 
time, et attend, aussi bien que moi , fort impatiemment le 
livre du Paradis terrestre. 



* Bibl. imp. Mss. S. F. 5,272. 
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(De la main de madame de Hontespan.) 

Si j'étois aussi tyrannique que Ton vous dit, je ne laisse- 
rois pas écrire une aussi longue lettre en prenant le quin- 
quina ; mais ma sœur est si persuadée qu'elle vous atten- 
drira en vous mandant elle-même sa maladie , que je ne lui 
ai pu refuser. Je souhaite qu'elle ne se soit pas trompée, et 
que vous payiez d'une visite l'empressement que l'on a pour 
vous. 

59. — MADAME DE MAINTENON A L'ABBESSE DE FONTEVRAULT «. 

% 

A Fontainebleau, ce 27 septembre 1691. 

Je n'aurois pas été si longtemps, Madame , sans répondre 
aux lettres dont vous m'avez honorée , si je n'avois attendu 
que le roi me chargeât de ce qu'il auroit à vous faire savoir 
sur celle que vous lui avez écrite. Il la porte sur lui pour en 
parler à H. de Poutchartrain, et il a tant d*affaires qu'il 
oublie celle*là. Je vous assure , Madame , que vous lui par- 
donneriez si vous voyiez de près comment les journées se 
passent. Les personnes qui l'ont vu de plus prés seroient 
surprises de son activité : il a plus de conseils que jamais» 
parce qu'il y a plus d'affaires, et donne deux ou trois heures 
par jour à la chasse. Quand il le peut, il rentre à six heures, 
et est jusques à dix sans cesser de lire, d'écrire ou de dicter. 
11 congédie souvent les princesses après souper pour expé- 
dier quelque courrier*. Ses généraux sont si aises d'être en 

* Correspondance générale de Madame de Maintenons par Lavallée, 
t. III, p, 304. -^ Manuscrits des Dames de Saint-Cyr. 

ironies les notes de cette lettre sont de M. Lavallée.) 

* « Depuis la mort de M. de Louvois, il travaille trois ou quatre beurcs 
par jour plus qu'il ne travailloit; il écrit beaucoup de choses de sa 
main. » (Dangeau, t. III, p. 387.] 
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commerce avec lui , qu'ils lui rendent un compte très- 
exact; ils paroissent charmés de ses réponses , et sans von- 
loir insulter', ils les trouvent d'un style bien doui. 

Je n'ai pu, Madame, connoissant votre attachement pour 
le roi, ne vous pas parler de lui ; je ne crois pas vous dé- 
plaire. 11 n'a pas été content du personnage que H. de Luxem- 
bourg a fait faire à notre prince dans le dernier combat \ 
M. le duc de Chartres revient, et le nôtre ne reviendra pas 
sitôt. Mademoiselle de Blois fait fort bien , et je voudrois de 
tout mon cœur la voir mariée. Le duc du Haine désire de 
Tètre, et on ne sait qui lui donner. 

Voilà, Madame, des nouvelles de ceux que vous aimez. Le 
roi penche plus^ à une particulière qu'à une princesse étran- 
gère ; Mademoiselle espère Monseigneur ; les filles de M. le 
prince sont naines ; en connoissez-vous d'autres ? 

La famille de madame dé Louvois est partagée pour l'ab- 
baye de Saint-Amand '''''. Les uns la demandent pour ma- 
dame de Barentin, sœur de la mère de madame de Louvois, 
religieuse du Val-de-6râce; les autres pour madame de Bois- 
Dauphin. 

J'ai montré au roi votre recommandation : je me plains, 
Madame , de toutes les excuses dont vous l'avez accompa- 
gnée ; elles font tort à la manière dont je suis pour vous. Je 

' Elle sous-entend peut-ôtre : a A la mémoire de Louvois. » 

* Le combat de Leuze, livré le 19 septembre. Le prince d'Orange ayant 
quitté son armée et chargé le prince de Waldeck de la mettre en quar- 
tier d'hiver, celui-ci le lit avec tant de négligence, que le maréchal de 
Luxembourg, averti, prit avec lui trente escadrons de la maison du roi, 
fit 5 lieues à la course, et tomba sur l'arrière- garde ennemie forte de 
soixante-douze escadrons ; il la mit en déroute. — Le Journal de Dangeau 
ne dit qu'un mot du duc du Maine. « M. le duc de Chartres, M. le duc 
du Maine et presque tous les officiers principaux de l'armée avoienl 
suivi M. de Luxembourg. » 

* Pour le duc du Maine. 
'^^bis Voir lettre n" 7, note 5.) 
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ne vous promets pas de réussir toujours à ce que vous m'or- 
donnerez, mais je puis bien vous promettre de n'en être 
jamais importunée. 

Je suis ravie, Madame, d'avoir reçii quelques marques du 
souvenir de madame de Montiespan. Je craignois d'êlre mal 
avec elle. Dieu sait si j'ai fait quelque chose qui l'ait mérité 
et comment mon cœur est pour elle^. J'aurois quelque 
curiosité de savoir ce qu'elle a pensé de l'horrible mort de 
cet homme "^ qui seul lui paroissoit quelque chose et qui 
remplissoit ses idées. « // ne fit que passer et rCétoit déjà 
plus. » 11 passa la galerie en santé, et il alloit mourir. 

En voici un autre. M. de La Feuillade meurt subitement^ 
le onzième jour d'une maladie ; il n'a que le temps de dire : 
a Je sens la mort. Seigneur, faites-moi miséricorde ! » C'est 
plus que l'autre, mais je ne sais si c'est assez. Je crois vous 
entretenir, Madame , et je me laisse aller à ce plaisir trop 
naturellement. 

Le roi a chargé M. de Ponlchartrain de s'informer com- 
ment on a fait sur ce que vous demandez ; et il me paroit. 
Madame, qu'il veut vous répondre lui-même. Je crois. Ma- 
dame, que vous vous souvenez bien que je n'ai point rempli 
la place deBeaumont^. Je voudrois donner à madame de 
Mortemart un bon sujet et qui eût de la voix ; tout cela ne 
s'accorde pas toujours. Voilà encore l'abbaye de Chelles 
vacante. Ma lettre est trop longue, mais je me flatte que 
vous ne m'en saurez pas mauvais gré. 



On voit avec quelle tranquillité madame de Maintenon parle de sa 
conduite tant contestée à l'égard de madame de Montespan. Elle n*a 
jamais cru faire du mal à cette favorite en l'arrachant à ses désordres. 

' Louvois. 

* Le 18 septembre 1691. C'est le duc de La Feuillade, fameux par ses 
llatteries envers Louis XÏV et le monument de la place des Victoires. 

^ Beaumont-les-Tours. Une des filles du duc de Vivonne en était ab- 
hesse. 
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60. — A LOUIS XIV «. 

Â Fontevrault, ce 26 septembre 1696. 

Sire, je suis bien malheureuse de ne pouvoir rendre mes 
devoirs à Votre Majesté dans les temps mêmes les plus des- 
tinés ù la joie, sans être forcée à la fatiguer de mes affaires. 
Quelques fâcheuses qu'elles soient, elles ne m'empêchent 
pas de ressentir vivement un aussi grand bonheur que celai 
de savoir Votre Majesté dans une santé parfaite; mais elles 
me mortifient beaucoup en me mettant dans la nécessité de 
vous être importune. 

Votre Majesté est instruite de celle dont il s'agit présente^ 
ment et sur laquelle je garderois le silence, après ce que 
madame de Maintenon a pris la peine de me mander, si je 
n'étois engagée indispensablement à faire tous mes efforts 
pour garantir mon Ordre du malheur qui le menace. Je 
n'en parle point, Sire, avec exagération. L'affaire n'est rien 
pour M. l'archevêque de Reims, mais c'est tout pour nous, 
puisque nos privilèges ont une telle liaison, que s'il y en a 
un seul entamé, on peut compter qu'ils le sont tous. Comme 
c'est rautorité qui les a établis et maintenus depuis six cents 
ans, il n'y a que cette voie qui puisse les défendre. L'édit de 
1695 n'y fait point de tort particulier; ils étoient aussi en 
danger en 1G87, lorsque M. de Reims les attaqua pour la 
première fois. Votre Majesté sait bien que j'eus l'honneur 
de lui représenter alors que je fuyois un jugement réglé 
qui nous seroit toujours contraire, et que rien ne nous pou- 
voit mettre à l'abri que la même protection qui m'avoit déjà 
sauvée de M. de Poitiers. Vous m'honorâtes de cette protec- 
tion, et vous voulûtes bien ajouter à une grâce si considéra- 

* Bibl. imp., département des imprimés. Mss. (Copie). H. 1529. 
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Ue celle de m'assurer par une lettre que, pendant votre rè- 
gne, on ne Teroit aucun tort à nos droits. 

Ne puis-je donc espérer, Sire, et prendre la liberté de 
vous conjurer par la gloire de ce régne dont la puissance se 
fait sentir présentement par des effets si doux, qu'il plaise 
à Vôtre Majesté d'étendre la paix jusque dans notre Ordre, 
et de m'ëpargner la cruelle mortification de voir périr en« 
tre mes mains des privilèges qui ont subsisté pendant tant 
de siècles? C^e décadence s'attribueroit à mon indignité 
personnelle, qui en effet auroit dûl'at^rer, si .Votre Majesté, 
en m'élevant à une place si au-dessus de moi, n'avoit bien 
voulu suppléa à tout ce qui me manque pour la soutenir. 
Ce n'est que par là que j'ai conservé jusqu'ici ce que j'ai 
reçu des princesses à qui j'ai l'honneur de succéder, et si ce 
secours me manque, il est impassible que j'évite la honte 
dont Votre Migest^ s'est en quelque façon engagée de me 
garantir. Je n'éviterois pas non plus un malheur plus essen- 
tiel, qui seroit de perdre l'estime et la confiance des per- 
sonnes que je. gouverne, et ainsi de ne pouvoir plus les 
conduire avec succès. J'ai si souvent importuné Votre Ma- 
jesté des autres raisons qui appuient nos privilèges, que je 
ne les répète point ici, sans compter que celle (ce me sem- 
ble) qui les comprend toutes, est cette autorité des papes et 
des rois qui, ayant établi et soutenu, pendant six cents ans, 
ces mêmes pri\îléges, les doit faire supposer justes et leur 
donner assez de poids pour n'être plus exposés à l'examen 
et aux attaques de MM. les évèques, ni soumis à la justice 
ordinaire. 

J'aurois fort souhaité pouvoir représenter tout ceci 
en peu deiKiots, mais je n'ai pu érviler de faire une longue 
lettre. Je vous supplie très-humbiement de me le vou- 
loir pardonner et de me faire l'honneur de me croire, avec 
tout le profond respect et tout rattachement que je dois. 



V 
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Sire, de Votre Majesté, la tré^humble, très-obâssante et 
très-obligée sujette et servante. 



61. — MADAME DE MAINTENON A L'ABBESSE DE FONTEYRAULT ». 

A Saint-Cyr, ce 17 décembre 1698. 

Il m'étoit revenu par plusieurs endroits, Madame, que 
vous étiez contente de moi, et Tassurance que vous voulez 
encore m'en donner vous-même me fait un sensible plaisir. 
Cependant, Madame, je n'ai pas fait tout ce que j*aurois 
voulu, ayant à me partager entre plusieurs personnes dftus 
un temps où je n étois occupée que de vous. Je suis ravie de 
ce que vous me dites sur madame la duchesse de Bourgogne; 
mais comme Tamour est ingénieux à se faire des pdnes, je 
m'en fais une de ce qu'on voudra vous proire prévenue, et 
par lu douter de ce que vous direz à l'aimable princesse à qui 
vous plaisez autant. Madame, qu'elle vous plaît. Elle a senti 
votre mérite, jCt me dit : « Ah ! que je m'accommoderoisbien 
de votre abbesse ! » Enfin , Madame , il n'y a pas jusqu'à 
Abner * qui vous trouve fort aimable ; j'avois pensé à vous le 
prêter, afin qu'il vous formât une troupe à Fontevrault, qui 
fît quelquefois pleurer madamji de Montpineau. Vous pouvez 
disposer, Madame, de tout ce qui est en mon pouvoir, et 
vous seriez très-injuste si vous ne comptiez pas sur moi 
comme sur une Irès-sincère et très-humble servante. 

Je vous supplie, Madame, d'assurer madame de Montes- 
pan des sentiments que vous avez vu que je conserve pour 
elle; je ne puis jamais cesser de m'inléresser à tout ce qui 

* Correspondance générale de madame de Maintenons t. lY, p. 267. 
— Manuscrits des Dames de Saint-Cyr, 

- Le comte d'Ayen, qui jouait dans Athalie avec sa femme et la du- 
chesse de Bourgogne. 
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la touche, depuis les plus grandes jusqu'aux plus petites 
choses. 

02. — A SEGRAÏS*. 

A Fonîevrault, ce 31 janvier 1699. ^ 

Il faut toujours que ce soit moi qui rompe le silence; cela 
me fait craindre, Monsieur, de n'avoir plus guère de part en 
votre souvenir. Je ne veux pas laisser passer ce premier mois 
de l'année sans vous la souhaiter heureuse et sans vous as- 
surer que mes sentiments pour vous sont toujours les mê- 
mes. Je vous demande de vos nouvelles et de celles de ma- 
dame votre femme, à qui je fais, s*il vous plaît, raille com- 
pliments. Je compte que votre vie, à l'un et à Tautre, est 
aussi douce et aussi heureuse qu'elle Test depuis plusieurs 
années, et je désire de tout mon cœur qu'elle se soutienne 
encore longtemps de la même sorte. 

la mienne est toujours mêlée des agitations que ma charge 
ne peut manquer de produire, mais elle à aussi ses douceurs. 
Il me paroît que toutes les personnes avec qui j'ai à vivre 
ont de l'amitié pour moi. J'ai la compagnie de ma sœur au 
moins la moitié de l'année, et cela en attire encore d'autres 
qui peuplent assez ce désert pour lui ôter la tristesse que 
pourroit causer une solitude trop grande et trop conti- 
nuelle. 

Ma sœur m'a amené ce voyage-ci votre confrère, l'abbé 
Genest *, qui a, comme vous savez, un excellent esprit et 
qui est d'un commerce très-doux et très-agréable. C'est une 
compagnie dont je m'accommode fort et que j'ai de temps 

« Bibl. imp. Mss. 24,991, fol. 225. 

" Charles-Claude Genest, abbé de Sairit-Vilmer, aumônier de S. A. R, 
madame la duchesse d'Orléans (mademoiselle de Blois), secrétaire gé- 
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en temps, c'est-à-dire tous les deux ou trois ans , et qud- 
quefois moins. Je ne vous parle point des autres gens qui 
nous rendent visite, parce que je ne crois pas qu'ils soient 
de votre connoissance. Madame de Thianges, que vous avez 
vue sous le nom de mademoiselle de Bréval', est' ici avec son 
mari; mais ce sera pour peu de jours. Us reviennent des 
terres de Bretagne que son mari a héritées de sa première 
femme. 

Vous voyez, Monsieur, que, quand je me mets à vous en- 
tretenir, je vous rends compte de tout ce qui me regarde; 
c'est une marque que je me flatte toujours de ne vous être pas 
indifférente. Je serois bien fâchée de me tromper là-dessus, 
et vous me feriez une grande injustice. Est-il possible que 
vos Géorgiques ne soient pas encore imprimées, ou qu'elles le 
soient sans que vous ayez eu la bonté de m'en faire part? Je 
vous supplie de me mander ce qui en est, et, supposé que 
vous m'eussiez oubliée dans la distribution des exemplaires, 
de vouloir bien réparer cette faute le plus tôt qu'il sera pos- 
sible. 

néral de la province de Languedoc ; né à Paris en 1639, membre de 
TAcadémie française, en 1698, mort en 1719. 

On trouve de curieux détails sur la vie passablement romanesque de 
l'abbé Genest dans une lettre de l'abbé d'Olivetau président Boubier. 
(Histoire de l'Académie française, par Pellisson et d'Olivet, édition Livel, 
t. II, p. 369.) 

Attaché pendant quelques années au duc de Nevers, U avait été pr^ 
sente par lui à sa belle-mère, madame de Thianges, qui le mit en re- 
lation avec ses sœurs, l'abbesse de Fontevrault et madame de Montes- 
pan. Celle-ci le donna comme précepteur à mademoiselle de Blois, dont 
il devint plus tard aumônier. 

Qn a vu plus haut, page 190, qu'à Fontevrault il était obligé de lire 
ses propres ouvrages à l'abbesse. C'était flatteur. 

' Geneviève-Françoise de Harlay de Bréval, mariée le 2 mars 1696 
au marquis de Thianges, qui était veuf 



I 
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63. — A ROGER DE GAIGNIÊRES*. 



A Fontevrault, ce 10 février 1700. 

. J'apprends, Monsieur, par le Père Roucellet' et par H. de 
Larroque' que vous avez la bonté de vous intéresser vive- 

*- Bibl. imp. Mss. 24,991. fol. 227.— Cette lettre est vraisemblablement 
le point de départ de la correspondance qui s'établit entre l'abbesse de 
Fontevrault et de Gaigiiftres, qu'elle connut sans doute chez la ma- 
réchale de Noailles où il était reçu dans l'intimité. Leur correspon- 
dance fut assez active jusqu'en 1704, époque de la mort de l'abbesse. 
Je supprime quelques lettres de pure politesse et sans intérêt. 

• Le Père Roucellet était visiteur de la province d'Anjou. 

' Daniel de Larroque était né à Vitré, vers 1660, d'un père protes- 
tant qui a publié divers ouvrages de controverse religieuse. 11 exerça 
d'abord le ministère évangélique à Londres, ensuite à Copenhague. 
En 1690, il se brouilla avec Bayle dont il parait «voir été le collabora- 
teur, rentra en France et embrassa le catholicisme. Sans emploi, sans 
fortune, il consentit, en 1693, à faire la préface d'un pamphlet où le 
gouvernement était accusé de n'avoir pris aucune mesure pour prévenir 
la famine. L'ouvrage fut saisi, le libraire pendu, et Larroque enfermé 
d'abord au Châtelet, puis au château de Saumur, où il resta cinq ans. 
L'abbesse de Fontevrault, à laquelle il lit sans doute appel , s'intéressa 
à lui. Après bien des sollicitations, elle obtint son élargissement, le reçut 
à Fontevrault, et le recommanda instamment à madame de Hontespan, 
à Gaignières, aux Noailles, qui finirent par lui trouver un emploi de 
traducteur dans les bureaux Qes affaires étrangères. Nommé plus tard 
secrétaire du conseil de l'intérieur, de Larroque obtint, à la suppression 
de ce conseil, une pension de 4,000 livres qui lui permit de se livrer 
entièrement à son goût pour les lettres. Un de ses amis, l'abbé d'O- 
livet, l'estimait autant pour ses talents que pour la douceur et l'ama- 
bilité de son caractère. 

Ainsi s'explique l'accueil bienveillant qu'il reçut à Fontevrault, où il 
composa, à l'aide des archives de la maison, la biographie des ab- 
besses, que l'on trouvera à l'Appendice, pièce, n®* x. Daniel de Lar- 
roque mourut à Paris le 5 septembre 1731. C'est lui, je crois, qui, 
à la mort de madame de Montespan, f>ublia dans le Mercure françois 
des mois de juin et août 1707, les deux articles que j'ai reproduits 
dans mon volume sur Madame de Montespan et 1j)uis XIV, Appendice, 
pièce xiî. 
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ment à notre affaire de Fontaines *, et que vous prenez la 
peine de la solliciter. Je sais depuis longtemps comme vous 
ôtcs pour vos amis, et je me flatte d'être de ce nombre. Ce- 
pendant je ne laisse pas d*etrc surprise d'une générosité si 
peu ordinaire. Croyez, s'il vous plait, Monsieur , que j'en 
suis touchée sensiblement et que je ne l'oublierai de ma 
vie. Ma sœur ne manque pas d y prendre part et vous fait 
beaucoup de compliments. Vous ne devez pas nous tenir 
compte de l'estime que nous avons pour vous, puisque c'êsl 
une justice que vous recevez de tottes les personnes qui 
vous connoissent; mais nous joignons à cette estime une si 
sincère amitié qu'elle nous doit mériter quelque part en la 
vôtre dont nous nous flattons aussi, et moi particulièrement 
qui en reçois présentement une marque si essentielle. 

Je vous en demande la continuation, et vous assure, Mon- 
sieur, que je serai toute ma vie véritablement votre très- 
humble servante. 



04. — A ROGER DE GAIGNIÈRES*. 

A Bourbon, ce 25 mai 1700. 

Je suis très-pcrsuadée, Monsieur, que vous avez la bonté 
de vous intéresser à ma santé , mais je n'ai nul sujet de 
me flatter qu'elle soit aussi nécessaire que votre politesse 
et peut-être votre amitié vous le fait dire. Jusqu'ici je me 
trouve très-bien des eaux, et mieux que l'année passée. Ma 
sœur s'en trouvoit bien aussi ; mais depuis hier elle a des 
maux de tête accompagnés de vapeurs qui la dérangent un 

* Fontaines était un couvent de bénédictines situé dans le diocèse de 
Meaux. — Quelle était cette affaire où Tabbesse finit par avoir gain de 
cause? Les lettres ne l'expliquent pas. 

* Bibl. imp. Mss. 24,991, fol. '255. — Lettre dictée et non signée. 
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peu et qui me donnent bien de l'inquiétude ^ quoique cette 
incommodité soit, par la grâce de Dieu, sans nulle consé- 
quence. 

Il est vrai que les religieuses de Fontaines m'ont écrit, 
même jusqu'à deux fois, dans des termes assez soumis y 
mais il ne paroît pas qu'elles se repentent de leur faute, 
ni même qu'elles la connoissent. Ce grand ouvrage appar- 
tient à Dieu, et il faut l'espérer de sa bonté. Cependant je 
ferai ce qui dépend de moi, et je suivrai le conseil que l'on 
me donne de profiter de ma sortie pour visiter ce monastère. 
BIgr l'archevêque [de Paris] m'a paru de cet avis *, et cela 
seul auroit pu me déterminer. Assurez-le, s'il vous plaît, 
Monsieur, de mes respects et de ma reconnoissance, et ne 
perdez point d'occasion de me rendre de bons offices au- 
près de lui. Je vous demande la même grâce auprès de 
M. et de madame de Noailles, et je vous supplie de ne ja- 
mais douter de l'estime sincère avec laquelle je serai toute 
ma vie, Monsieur, votre très-humble servante. 

— Je ne vous écris point de ma main, parce que cela est 
absolument défendu ici, et que la moindre application ne 
peut s'accommoder avec les eaux '. 

65. — A ROGER DE GAIGNIÈRES*. 

[Paris] Mercredi au soir [1700] 

Je viens de parler avec toute l'exactitude et toute la fran- 
chise dont nous étions convenus. J'ai bien peint surtout votre 

* Louis-Antoine de Noailles, né le 27 mai 1651, évoque de Cahors 
en 1679, de Ghàlons la môme année, archevôque de Paris en 1695. 

5 Toutes les autres lettres de l'abbcsse de Fontevrault à de Gaigniéres 
sont autographes; il en est de môme de celles adressées à Scgrais. 

» Bibl. imp. Mss. 24,991, fol. 267.— Ce billet, sans date, est adressé 
à l'hôtel de Guise, à Paris; toutes les autres lettres sont adressées pre« 
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angoisse et votre insomnie, dont on m'a dit qu'on ne doo- 
toit pas, et qui a attiré les louanges qu'on ne peut s'emifè- 
cher de vous donner. On ne trouve nul inconvénient dadi |V 
l'affaire, et on se moque de notre inquiétude. On ne joge 
point à propos d'entrer dans aucun éclaircissement, quoique 
je l'ai proposé à deux ou trois reprises. On vous attend de- 
main à midi avec votre compagnie. Me voilà. Dieu merd, 
déchargée d'un cruel fardeau. Je fais partir dès cette nuit, 
afin que vous en soyez aussi débarrassé à votre lever, je dirois 
à votre réveil, si je n'étois assurée que vous ne dormirez pas 
cette nuit. 

66. — Â ROGER DE GAIGNIËRES'. 

A Fontevrault, ce 9 février 1701. 

J'ai chargé ma sœur de La Verdrie* de vous souhaiter la 
bonne année de ma part, Monsieur, et de vous demander 
de vos nouvelles, auxquelles je m'intéresserai toujours très- 
sincèrement. Je prends part à la joie que vous avez sans 
doute de revoir M. le cardinal [de Noailles] en bonne santé, 
et je prends la confiance, Monsieur, de vous charger d'une 
lettre pour lui qui- regarde une affaire de cloître dont je 

des Incurables, où Gaignières demeura plus tard, dans une maison à lui. 
U est signé, comme la plupart des lettres : Gahrielle de Rochecfiouart, 
abbesse de Fontevrault. 

Le contenu du billet prouve qu'il a été écrit à Paris. Or, le dernier 
voyage que l'abbesse de Fontevrault y fit eut lieu en novembre ou 
décembre 1700. Quel est l'objet du mystérieux billet? Cette angoisse, 
cette insomnie de Gaignières indiqueraient que l'abbesse de Fon- 
tevrault s'était chargée de la négociation d'un mariage qui le touchait 
au cœur. Enfin, quel était ce on ? Les lettres suivantes, écrites de Fon- 
tevrault, font penser à madame de Montespan. 

* Bibl. imp. Mss. 24,991, fol. 235. 

* Religieuse à Fontevrault; il y a une lettre d'elle à Gaignières dans 
le même volume. 
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tous ferois volontiers confidence, si cela ne demandoit trop 
de temps. 

Je n'ai point perdu de vue celle dont vous me parlâtes 
avant mon départ, mais je n'en ai pas encore dit un seul 
mot, parce que j'ai presque toujours été séparée de la per- 
sonne que vous savez, et qu'elle a été jusqu'ici dans une dis- 
position aux vapeurs peu favorable aux discours sérieux et 
sofîdes. Je prendrai mon temps le mieux qu'il me sera pos- 
sible, car j'ai la chose autant à cœur que vous pouvez dési- 
rer '. 

Quand je chargeai dernièrement ma sœur de La Verdrie 
de vous mander que je n'avois encore rien à vous dire sur 
une affaire, parce que ma sœur étoit absente, comptez bien 
au moins que je ne fis nullement entendre de quoi il s'agis- 
soit, et qu'il n'y a personne au monde qui en ait le moindre 
soupçon. 

• 

67. — A ROGER DE GAIGNIËRES*. 

A Fontevrault, ce 23 février 1701 

Je n'avois point reçu de lettres de vous depuis mon re- 
tour. Monsieur, quand je vous fis souhaiter la bonne année 
par ma sœur de La Verdrie. J'en avois été en peine, connois- 
sant comme je fais votre attention pour vos amis. Je suis 
bien aise que vous n'en ayez point manqué pour moi, mais 
je regrette fort ces lettres qbe je n'ai point reçues. U faut 
qu'elles aient été brouillées ici, car il me semble qu'il ne 
s'en perd point à la poste. 

3 On voit que l'abbesse de Fontevrault fait ici allusion à madame de 
Montespan, alors auprès d'elle. S'agit-il de la même affaire que dans 
la lettre précédente? Cela paraît probable. 

» Bibl. imp. Mss. 24,991, fol. 237. 

U 
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En voici encore uue que je vous supplie de donner à 
H. le cardinal. Je ne puis trop me louer de ses bontés pour 
moi, non plus que de celles de H. le maréchal de Noailles, 
qui a songé, dans son voyage, à m'éerire et à m*envoyer 
des leçons de Ténèbres, que je lui avois demandées à Paris. 
Des cœurs faits comme ceux-là sont bien rares, et on ne 
sauroit trop chercher à se lier à eux de plus en plus. 

J*ai trouvé occasion de parler là-dessus plus d'une fois. 
On y est entré avec les sentiments que je souhaitois, en 
m*assurant que cela plairoit fort. Comme la chose paroît un 
peu éloignée à cause de Tâge, je ne crois pas qu'on se 
presse trop de la traiter, surtout quand on se trouve éloigné 
des gens à qui la principale décision appartient'. Enfin, ma 
proposition a été reçue agréablement et a attiré des louanges 
et des témoignages d^estime et d'amitié pour les gens en 
question, tels qu'en effet on doit les avoir. Je ne perdrai 
point d'occasion de remettre encore la chose sur le tapis, 
et vous me faites bien la justice de croire que si elle dé- 
pendoit de moi, elle seroit conclue tout à l'heure. 

Je vous supplie. Monsieur, de faire tenir ma réponse à 
M. le maréchal de Noaiiles et de reprocher à madame de 
Noailles, la première fois que vous la verrez, qu'elle ne m'a 
pas donné un signe de vie sur une lettre que je lui écrivis 
le mois passé, et que je lui adressai à la cour. Vous joindrez, 
s'il vous plaît, à ces reproches, des compliments que ma 
colère ne m'empêche pas de lui faire de bon cœur. 

Vous faites bien d'habiter une maison qui est à vous, et 
qui est très-belle. Si j'étois à Paris, je ne manquerois pas 
de vous rendre une visite dans celte nouvelle demeure. 

• Voir la note 5 de la lettre suivante. 
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08. — A ROGEll DE GAIGNIÈRES '. 

A Fontevrault, ce ^ mai^ 1701. 

Je n'ai pu écrire pendant les jours saints, à cause des 
fonctions continuelles et un peu fatigantes qu'ils m'attirent 
et que Dieu m'a fait la grâce de remplir entièrement cette 
année, et sans aucune incommodité. J'ai dit. Monsieur, au 
Père Roucellet que^ous aviez pris la peine de me répondre, 
et il a trouvé fort bon que vous vous en soyez tenu là, puis- 
qu'il ne vous avoit écrit que pour moi. 11 a d'ailleurs reçu 
avec beaucoup de reconnoissance et de sensibilité les com- 
plimenfs que je lui ai faits de votre part, car il vous estime 
au dernier point et n'oubliera jamais, non plus que moi, 
tous les secours que vous avez bien voulu nous donner dans 
le procès de Fontaines. ' 

L^affaire dont ce père vous informoit a fait tout le chemin 
dont le petit religieux avoit menacé. 11 s'est donné la liberté 
d'écrire au roi; cela est revenu à M. l'archevêque de Tours* 
par M. de Torcy', et je n'en ai rien appris d'ailleurs, 
marque que ce ministre a connu de lui-même le peu de 
solidité des plaintes, ou, ce qui est plus vraisemblable, que 
M. le cardinal, informé favorablement par vous. Monsieur, 
a eu' la bonté de me rendre justice, en cette occasion comme 
en plusieurs autres. Ce religieux continue à nous faire toute 
la peine qu'il peut, et quoique blâmé hautement par ses 
confrères et sincèrement par plusieurs, il ne laisse pas d'être 

« BibL imp. Mss. 24,991, fol. 239. 

* Mathieu Isoré d'Hervaut, auditeur de rote ë Rome en 1680, reçu 
l'année suivante docteur en théologie. Nommé le 8 septembre 1093 
êvêque de Condom, il était appelé le mois suivant à l'archeyéché de 
Tours. Mort en 1716. 

^ Ministre des affaires étrangères. 
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approuvé et soutenu par quelques libertins qui ne cherchent 
qu*à troubler. Je ne sais ce qui en arrivera et j'avoue que 
les croix qui me viennent de ces côtés-ià me tentent^ sou- 
vent d'un découragement auquel je crois bien cependant 
qu'il ne faut pas s'abandonner. 

Je vous supplie de faire mes trés-humbles remerciements 
et mille assurances de mes respects à H. le cardinal et d'être 
persuadé que je ressens comme je le dois tout ce que vous 
avez la bonté de faire pour moi. 

Je ne sais pas pourquoi vous voulez désespérer de Taffaire 
que vous savez. On en a reçu avec joie et avec goût la pro- 
position, comme je vous le mandois dernièrement. Toutes 
les fois que j'en ai parlé depuis, on m'en a parlé de même, 
et quoique cela ne soit ni conclu, ni dans les voies de se 
conclure avant un certain âge, il me semble que ce n'est 
pas à dire que la chose soit manquée, puisque, si l'on est 
obligé d'attendre de ce côté-ci, il y a de l'autre de quoi 
fournir, pour le temps présent, à d'autres sujets plus avan- 
cés, et pour le temps à venir, à celui dont nous parlons et 
dont l'âge se trouve apparemment convenable à quelque 
dernière cadette. Si c'étoit à moi à décider, je quitterois ces 
vues éloignées pour assurer tout à l'heure ce que je souhaite 
et pour préférer une personne que je connois et qui me plaît 
fort, à d'autres que je n'ai point vues et qui ne la vaudront 
peut-être pas. Mais, comme je ne suis pas maîtresse, j'aime 
encore mieux espérer que cette vue éloignée pourra réussii-, 
puisqu'elle regarde la même maison, que d'en envisager 
d'autres qui n'y auroient point rapport*^. 

B II résulte évidemment de ce passage et de la lettre précédente, qu'il 
s'agissait du mariage du marquis de Gondrin, pelit-fils de madame de 
Montespan, avec une des filles du maréchal de Noailles.Ge mariage eut 
lieu le 25 janvier 1707. V angoisse et V insomnie dont il est question 
dans la lettre n<> 65 prouvent que Gaignières s'y intéressait d'une manière 
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Je reçus, peu de jours après vous avoir écrit. Monsieur, une 
réponse très-obligeante de madame la duchesâe de Noailles. 
Il m'est venu encore de nouvelles leçons de Ténèbres de la 
part de M. le Maréchal. Je suis touchée au dernier point de 
celte attention, et je vous envoie une lettre pour lui que je 
vous supplie de lui vouloir envoyer. J'y enjoindrai une, si 
le temps le permet, pour M. de Larroque , dont j'espère que 
vous aurez aussi la bonté de prendre soin. 

Ma sœur est depuis quelques jours à Oiron^, je lui fis vos 
compliments avant son départ,, et je puis vous assurer, 
Monsieur, qu'elle les reçut comme elle fait toujours, avec 
beaucoup de joie et de reconnoissance. 



G9. — MADAME DE MAINTENON A L' ABBESSE DE FONTEVRAULT*. 



18 a^ril 1701. 

J'ai donné voire lettre au roi qui m'a dit qu'il vouloit y 
répondre. Il est vrai, Madame, que M. le dauphin a donné 
une grande alarme, et que Ton passa une triste nuit; le roi 
en fut encore plus touché qu'on ne Tauroit pu croire, et il 
a une grande raison, car il n'y eut jamais un fils si digne 
d'être aimé de son père. Grâce à Dieu, ce mal a eu de très 
heureuses suites. H. le dauphin a grand soin de sa santé, 
et, ce qui vaut encore mieux, il pense très-sérieusement à 
son salut; ainsi il n'y a qu'à remercier Dieu. Votre amie, 
madame la duchesse de Bourgogne, donna dans cette occa- 
sion bien des marques de son bon naturel et de sa tendresse 

toute particulière. Le passage de V Etude historique (page 72), relatif 
à ladite lettre, doit être rectiiié dans ce sens. 

* Correspondance générale de madame de Maintenons t. IV, p. 425. 
— Manuscrits des Dames de Saint-Cyr. 
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pour Monseigneur, qui en est fort louché. Il a ea le plaisir 

de voir combien il est aimé. 

Je vous avoue lout simplement, Madame, qne j*aYois 
oublié que je vous eusse promis le portrait de notre [prin- 
cesse ; mais puisque je vous Tai fait attendre, ayez encore la 
bonté de me mander de quelle grandeur et de quelle figure 
vous le voulez, et je vous promets de réparer ma faute. 

Jene manquerai pas, Madame, de parler à M. deChamillart, 
et je le ferai en présence du roi, afin qu'il joigne sa sollicita- 
tion à la mienne, qui pourra être de quelque considération 
auprès de son ministre. 

Vous ne me nommez pas le nom de madame de Mon- 
tespan, et je ne saurois faire de.mème ; elle m'est trop sou- 
vent présente ; je lui souhaite tout ce que je me souhaite à 
moi-même. Âpprencz-lui, Madame, la mort de madame de 
Rrinon*, et croyez Tune cl l'autrô que par les sentiments 
que j'ai pour vous, je mérite vos bontés pour moi. 

70. — MADAME DE MAINTENON A L'ABBESSE DEFOSTEVRAULT^ 

AMarly, ce 29 juin 1701. 

Le roi me vit recevoir votre lettre, Madame, et me de- 
manda s*il n'y en avoit pas une pour lui. Je lui lus la mienne, 
et il vit la raison qui vous empêchoit de lui écrire. 11 vous 
remercie, Madame, de la part que vous avez prise à sa dou- 
leur; elle a été très-grande. Il aimoit Monsieur^, il en étoit 

* Ancienne supérieure de Saint-Cyr, d'abord fort en faveur auprès de 
madame de Maintenon et tombée ensuite en disgrâce. Elle était morte 
le mois de mars précédent. 

* Correspondance générale de madame de Maintenon ^ t IV, p. 440. 

■ Mort le 9 juin, à la suite d'une altercation avec Louis XIV. Il faut 
voi Saint-Simon à ce sujet. On n'a ici que la surface des choses et ce 
qu'il était convenable "d'écrire. 
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aimé ; ils ne s'étoient jamais quittés ; la manière de la mort 
èloit effrayante, le spectacle bien triste. Tout cela, Madame, 
fit une impression qui inquiéta tout le monde pour la plus 
précieuse santé qu-il y ait à conserver. La cour et les affaires 
sont très-bonnes dans les afflictions ; il faut se dissiper et se 
contraindre; on en profite. 

Vous faites justice à madame la duchesse de Bourgogne, 
Madame, quand vous l'avez crue touchée ; elle Ta été au- 
dessus de son âge ; elle commençoit à .aimer Monsieur ; 
rhumeur gaie de Tun et de Tautre s'accommodoient parfai- 
tement. Cette princesse fut témoin de cette mort; elle a joint 
aux sentiments de tendresse une peur de son âge^, de sorte 
qu'elle ne pouvoit dormir ; elle s'eA est trouvée mal, et cela, 
avec un certain dérangement, donne quelque espérance, 
peu fondée pourtant, qu'elle pourroit être grosse. Elle con- 
serve un goût pour vous, Madame, dont vous ne douteriez 
pas si vous étiez plus près d'elle. Elle me charge de vous 
bien remercier de tout ce que vous me dites sur son sujet. 
Elle n'a que trop de goût pour l'esprit ; il n'est plus guère à 
la mode, et ceux qui n'en ont point lui sauront mauvais gré 
de le trouver'. 

J'ai bien pensé à madame de Montespan en cette occasion, 
et je ne suis point surprise qu'elle coure les champs. Je crois 
tout ce qu'elle pense et par combien d'endroits elle est tou- 
chée. Je ne sais, Madame, comment on pourroit supporter 
la tristesse de la vieillesse et ses réflexions, si on n'espéroit 
une autre vie qui ne finira point. Croyez, Madame, que tant 
que la mienne durera, je serai la personne du monde qui 
vous honore le plus. 

^ Voir la lettre n<»61. 
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\ 
71. — A ROGER DE GAIGNIÈRES*. M} 

J 
A Fontevrault, ce 27 août 1101. 

Je reçois toujours vos lettres, Monsieur, avec beaueonp 
de joie, et je vous prie de croire que les nouvelles pnbli< 
ques ne leur donneroient aucun nouveau mérite auprès de 
moi. Celles qui intéressent véritablement ne manquent 
guère de venir par quelque voie que ce soit, et toutes là 
autres me sont fort indifférentes. Je serai ravie si l'amitié 
que Boudot * m'a témoignée peut vous être bonne à quelque 
chose. J*espère qu'il repassera ici, comme il me l'a prorois, 
et, en cas qu'il me tienne parole, je prendrois le livre qne 
vous me marquez comme si je le vouloispour moi, et je vous 
l'enverrai en vous en marquant le prix, car je connois 
comme vous avez le cœur fait, et je sais que vous seriez au 
désespoir de m'avoir témoigné votre goût pour le livre si 
je m'avisois de vous le donner, ce que je ferois pourtant 
avec grand plaisir si je ne songeois à ménager votre déli- 
catesse et si je ne voulois vous servir comme vous voulez. 
Si parfois Boudot manquoit à repasser par ici, je lui écrirois 
que je veux acheter ce livre, et je le chargerois de le 
faire porter aux Filles-Dieu, ou de le metire entre les mains 
de M. de Larroque pour me renvoyer. Vous le recevriez ai- 
sément de ces deux endroits, et le libraire n'auroit nulle 
connoissance que le livre fût pour vous. 

Je ne profiterai point de l'avis que vous avez la bonté de 
me donner touchant les portraits de SanteuiP. J'aime fort 

* Bibl. imp. Mss. 2i,991, fol. 243. 

* Libraire du temps, qui faisait le commerce des bibliothèques. Voy. 
la lettre suivante. 

5 Chanoine régulier de Saint- Victor, célèbre par ses poésies latines ; 
né en 1630, mort en 1697. 
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les estampes, mais en tableaux seulement, et non pas en 
portraits. Vous ayez raison d'avouer hardiment votre goût 
pour les curiosités qui font votre principale occupation ; 
c'est une passion non-seulement innocente, mais encore 
louable et utile. 

Je vous supplie, Monsieur, de me rendre toujours de bons 
offices dans la maison de Noailles, .pour laquelle vous con- 
noissez mes sentiments. Je me flatte que ceux [que j'ai pour 
vous sont aussi très-connus, et que vous ne doutez jamais de 
l'estime sincère avec laquelle je serai toute ma vie, Mon- 
sieur, votre très-humble servante. 

72. — A ROGER DE GAIGNIÈRES*. 

A Fontevrault, ce 2 septembre 1701. 

On me dit hier que Boudot s'en étoit retourné, qu'il 
avoit passé à Saumur sans emporter la bibliothèque de 
M. Chevreau, qu'il avoit pourtant achetée huit mille francs, 
mais qu'il l'avoit aussitôt vendue pour dix mille aux Béné- 
dictins de Saint-Jouin *. Me voilé par là privée du plaisir de 
vous procurer le livre que vous désiriez, et j'y ai beaucoup 
plus de regret, Monsieur, qu'à ceux que je m'étois promis 
d'acheter pour nioi-même. Je ne saurois comprendre com- 
ment M. Boudot, au lieu de repasser par ici, comme il me 
Tavoit promis, n'a pas seulement daigné m'écrire un mot 
de tout cela. Et, encore une fois, Monsieur, je regrette ex- 
trêmement de ne pouvoir vous rendre le petit service dont 
je m'étois chîirgée avec un très-grand plaisir. Jevous supplie 

« Bibl. imp. Mss. 24,991, fol. 245. 

* Il y a plusieurs communes de ce nom. C'est probablement Saint-Jouinf 
'Indre et Loire), canton de Richelieu, dans le voisinage de Fontevrault. 
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de conter cette petite aventure à M. de Larroque, et de too- 
loir bien lui faire mes compliments. 

Je m*imagine qu'il va souvent vous voir dans votre belle 
retraite, où je regrette bien que vous n*ayez pas été êtaUi 
pendant que j'étois à Paris. J'aurois été fort aise de vous y 
rendre visite et de voir les ornements que vous y avez mis, 
qui doivent être plus à Taise dans celte belle et grande mai- 
son que dans celle où ils étoient auparavant. 



75. — MADAME DE MAINTENON A L' ADRESSE DE FONTEVRAULT*. 

Fontainebleau, ce !•' octobre 1704. 

J'ai à répondre à trois de vos lettres, Madame» et je se- 
rois bien honteuse si je n'avois une très-bonne excuse. Je 
suis tombée malade aussitôt après l'extrémité où nous avions 
vu Madame la duchesse de Bourgogne, et comme nos âges 
sont différenls, nos ressources le sont aussi. Elle est parfai- 
tement guérie, et je suis encore abattue et dans l'usage du 
quinquina qui m'enivre deux fois par jour, ce qui n*est 
pas propre aux têtes attaquées de migraine. Hais venons à 
vos lettres, Madame, que j'ai devant les yeux. 

11 est question dans la première de l'abbaye du Ronceray, 
dont le roi n'a point encore la démission. Il n'y a guère 
d'affaires dont je me mêle moins que de celles des bénéfices, 
croyant très-dangereux d'en charger ma conscience. J'ai lu, 
Madame, tout ce que vous me dites de madame votre nièce; 
vous savez l'estime que le roi a pour vous ; il est fâcheux 
que l'évêque y fût contraire, car on les consulte en pareil 
cas. Je ne comprends pas qu'en cela vos intérêts soient con- 
traires à ceux de madame de Ronceray, puisque vous ne pré- 

* Correspondance générale de Madame de Maintenon ; t. IV, p. 452 
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tendez à Tabbaye que lorsqu'elle ne voudra plus ou ne 
pourra plus en jouir *. 

Votre seconde lettre, Madame, est sur la maladie de ma- 
dame la duchesse de Bourgogne, qui est très-sensible à la 
part que vous y avez prise. Elle est tout à fait rétablie et 
me charge de vous remercier de ce que vous ne l'oubliez 
pas. Le roi a reçu avec plaisir, Madame, les compliments 
que vous lui avez' faits là^dessus. 

Venons à la troisième, qui est sur le portrait de cette prin- 
cesse. Votre extrême politesse ne vous permettroit pas d'y 
trouver à redire ; tel qu'il peut être, il nous a paru char- 
mant. J'ai choisi cet habit parce qu'il me paroissoit avan- 
tageux, madame la duchesse de Bourgogne ayant le col un 
peu trop long. On a pris sa mesure juste sur sa taille. Vous 
parlez très-bien, Madame, sur la coifture; il est très-vrai 
(ju'onlui cache trop lefront, c'est parce qu'elle Fa trop grand. 
Notre princesse est laide, mais si elle avoit des dents, elle 
seroit plus aimable que les plus belles femmes. Elle devient 
grande et donnera, s'il plaît à- Dieu, de beaux enfants. Elle a 
bien été contente de se voir traiter par vous de mérite so- . 
lide, et elle l'est assez pour préférer cette louange à celle de 
sa personne. Elle n'a aucun ridicule là-dessus et devient 
très-raisonnable. Je voùdrois qu'elle aimât un peu moins le 
jeu, mais il est difficile de s'en passer à la cour, et encore 
plus de s'y modérer. Je vous quitte, Madame, pour aller 
prendre un verre de vin qui me mettra hors d'état de conti- 

* Voir, dans Madame de Monlespan et Jjouis XIV y p. 538, au sujet 
des démarches pour laire donner cette abbaye à une nièce de l'abbeâsc 
de Fontevrault et de madame de Montespan, une longue lettre de cette 
dernière à la maréchale de Noailles, du 22 novembre 1699. 

5 M. Lavallée dit Auriez ; c'est évidemment une erreur. — Il y a 
dans le dernier alinéa de cette letlrc tel qu'il est donné par M. Lavallée, 
sur une copie certainement fautive, quelques légères incorrections de 
d«?tail que nous avons pris sur nous do corriger. 
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iiuer ma lettre et de vous faire des protestations que j'es- 
père qui ne sont point nécessaires pour vous persuaderun 
véritable attachement pour vous. 

74. - MADAME DE MAIINTENOM A L'ABBESSE DE FONTEVBAULT'. 

Ce 7 novembre 1701. 

Le roi m*ordonne de vous inaiiilcr, Madame, qu'il a lo 
votre lettre avec attention; qu'il trouve bon que vous disiez 
vos raisons à M. le chancelier, et que, bien loin de vous re- 
trancher ce qui est permis aux autres, il vous accorderoit 
volontiers par son inclination ce qu'il refuseroit au reste in 
monde. Je me réjouis avec vous, Madame, de cette conti- 
nuation de la considération que j'ai toujours vue dans le roi 
pour vous. 

Après ce compliment, venons au portrait de madame la 
duchesse de Bourgogne *. Vous n'avez plus la hauteur, Ma- 
dame ; elle est présentement aussi grande que moi, et le 
sera bientôt davantage ; sa taille est encore embellie, parce 
que le sein lui vient, mais je la trouve un peu déparée d'a- 
voir perdu ses cheveux après sa grande maladie. 

Il n'est question ici que de la reine d'Espagne^. Les por- 
traits qu'on en fait ressemblent fort à notre princesse. Mais 
ce qu'on mande de son esprit est surprenant, et effraye les 
Espagnols. Voilà finir bien court, Madame; ce n'étoit pas 
mon intention. 



* Correspondance générale de madame de Maintetion, t. IV, p. 461. 
— Le commencement de cette lettre se trouve aux Arcliives de TEmpirc, 
L, 1,019. Elle y est datée du 7 ; M. Lavallée l'a datée du 9. 

* Voir la lettre précédenle. 

' Marie-Louise-Gabrielle de Savoie, sœur cadette de la duchesse de 
Bourgogne. 
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75.— A LOUIS XIV*. 

Du 19 novembre 17(H. 

Sire, je suis soumise avec tant de scrupule, non-seule, 
ment aux ordres de Votre Majesté, mais encore à ses moin- 
dres intentions, que, me trouvant conviée par les engage- 
ments de ma charge et par l'exemple des autres généraux 
d'Ordre, à défendre le point de nos privilèges qui nous rend 
seuls maîtres des sorties de nos religieuses, je ne veux faire 
aucune démarche là-dessus sans la permission de Votre Ma- 
jesté. On m'assure qu'elle veut bien encore entendre les 
raisons des privilégiés, et qu'elle a chargé M. le chanceher 
de les recevoir et de lui en rendre compte. Je lui commu- 
niquerai les miennes, si vous me faites l'honneur de l'a- 
gréer, et j'ose me promettre celle liberté quand je vois 
qu'elle est accordée à d'autres personnes qui n'ont pas tant 
de preuves ({ue moi de la protection et de la bonté particu- 
lière de Votre Majesté. Si j'envisageois mon repos, je ne 
ferois pas une demande qui m'engage dans un assez grand 
travail, peut-être infructueux ; mais il me seroit encore plus 
impossible de souffrir la honte et le reproche que j'aurois 
sans doute à essuyer de la part de mon Ordre et des autres 
supérieurs qui sont dans les mêmes droits que moi, si je 
demeurois dans l'inaclion par rapport aux privilégiés, pen- 
dant qu'ils font tous leurs efforts pour les maintenir, et ce 
reproche seroit une tache, non-seulément à ma vie, mais 
encore à ma mémoire. 

Je ne me défendis point, il y a cinq ans, contre M. l'ar- 
chevêque de Reims, et je lui laissai obtenir un arrêt par dé- 

1529 
* liibl. iiïip., département des imprimés. Ms. (Copie.) II, — rr— , 
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faut contre moi, parce que j'avois été inrormée quec'âôl ÏÏà 
déplaire en quelque manière à Votre Majesté que de exor m 
tester l'entière exécution de votre édit. Cependant quelques lin 
généraux d'Ordre ont plaidé depuis sur le même point que je li 
cédai alors, et ont obtenu des arrêts contre quelques-uns de |i 
MH. les évêqucs; ce qui m'a fait accuser de foîblesse et d'ia* 
différence pour des droits que je dois avoir à coeur et que j'ai 
en effet, non pas (si j'ose le dire) par une inclination natu- 
relle, mais parce que la conscience et l'honneurm'obligeiit à 
les maintenir, et que je ne puis m'empôcher de trouver Irès- 
mortifiant qu'ils commencent à être entamés dans le temps 
précisément que je m'en trouve responsable , après s'être 
soutenus en leur entier pendant prés de six siècles. J'ose 
ajouter que cette espèce d'humiliation n'est pas ce qui m'af- 
flige le plus. Je ne prétends nullement me donner pour zé- 
lée, mais je crois sentir que je préfère l'intérêt général de 
la religion à mon intérêt personnel. S'il y a de la vanité à 
penser cela de soi et de la témérité à l'oser dire, je lui en 
demande très- humblement pardon et lui proteste avec sin- 
cérité que je n'avance rien là-dessUs que je ne croie comme 
j'ai la simplicité de le dire, et que ce sentiment me fait re- 
marquer avec un grand déplaisir tous les inconvénients qui 
naissent de Taffoiblissement des privilèges. Peut-être au- 
roit-il été plus dans l'ordre qu'ils n'eussent jamais été ac- 
cordés; mais, dans l'état où ils sont, les atteintes qu'ils 
souffrent sont souvent cause que la charité est blessée, sans 
que la discipline monastique en reçoive nul accroissement. 
Je sais ce que ces clifingements ont produit dans notre Or- 
dre^ et je connois les couvents en général de trop longue 
main pour n'être pas persuadée que ce qui se passe parmi 
nous arrive aussi dans les autres Ordres. 

J'aurai donc l'honneur de vous représenter. Sire, que 
sans compter les contestations perpétuelles entre MM. les 
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t évéques et les supérieurs réguliers, dans lesquelles Talgreur 
peut se mêler quelquefois, des religieux et religieuses se 
trouvent aussi divisés entre eux à ce sujet et moins obéis- 
sants à leurs supérieurs, et ces supérieurs, moins autorisés 
à les remettre dans le devoir, les premiers cherchant l'appui 
de MM. les évèques, au premier mécontentement qu'ils con- 
çoivent dans le cloître, et les autres étant assez foibles pour 
craindre davantage cette espèce de désertion que l'affoiblis- 
sèment de la régularité. 

J'ai des^xemples de tout cela que je n'ai garde d'exposer 
plus en détail à Votre Majesté, ayant une confusion extrême 
d'avoir déjà tant abusé de sa patience. J'ajouterai seulement, 
sur l'artide des sorties des religieuses, que la permission 
de MM. les évèques n'en peut guère retrancher les abus. Ces 
messieurs, ne connoissant point par eux-mêmes les peli- 
gieuses qui ont besoin de sortir, iFs.s'en rapportent, comme 
de raison, au jugement de leur supérieur naturel. 11 arrive 
donc seulement que la religieuse sort avec deux permis- 
sions, au lieu qu'auparavant elle n'en avoit qu'une ; mais la 
sortie n'en est pas pour cela plus mesurée, ni moins 
longue. 

Je me jette aux pieds de Yolre Majesté pour lui demander 
très-humblement pardon de m' être laissée emporter à une 
liberté que je meurs de peur qui n'aille jusques à la har^- 
diefsse. J'avois commencé cette lettre avec une intention plus 
retenue qui se bornoit à la permission que j'ai demandée 
d'abord et que j'espère que vous me ferez l'honneur de 
m 'accorder. 

J'ai été entraînée, sans presque m* en apercevoir, à une 
conûance peut-être mrpeu trop libre^ mais qui ne peut dé^ 
plaire à Voire Majesté, si elle veut bien faire réflexion que 
j'y ai été conduite par la conviction où je suis de son ex- 
trême bonté qui imite celle de Dieu, en la présence duquel 
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il nous est permis et môme commandé d'épancher noseovi 
et d^cxprimer nos sentiments. 

Je suis avec un très-profond respect et un entier déTooe- 
ment, Sire, de Votre Majesté, la très-humble, très-obiii* 
santé et très-obligèe sujette et servante. 



76. — A ROGER DE GAIGMËRES*. 

A Fontcvrault, ce 17 janTiec 1702. 

Je suis Irès-persuadée, Monsieur, des souhaits favorables 
que vous faites pour moi et de la part que vous avez la bonté 
de prendre à ce qui me touclie, mais je ne laisse pas d'èlre 
bien aise que vous vouliez bien me faire la grâce de m'es 
assurer quelquefois. Quand vous ne m'auriez pas fait Thoi- 
ueur de m*écrire, je comptois bien ne pas laisser passer ce 
commencement d^année sans vous la souhaiter heureuse et 
vous renouveler les assurances de ce que je suis pour vous, 
c'est-à-dire, Monsieur, de l'estime très-particulière et de la 
sincérité avec laquelle je serai toute ma vie votre très-huni" 
ble servante. 

Ma sœur vous fait mille compliments. Oserois-je vous sup- 
plier , Monsieur, de dire, à la première occasion, à H. le 
maréchal de Noailles que j'ai commencé à entendre la mu- 
sique qu'il a eu la bonté de ra'envoyer, et que je la trouve 
d'une beauté singulière*? 

Je voudrois bien aussi qu'il sût encore que j'ai honte 
d'avoir annoncé des noix confites pour madame la maré- 
chale do Noailles, que j'ai appris qui n'éloient pas encore 
arrivées à Paris. Je les y croyois quand je mandai qu'on les 
allât quérir aux Filles-Dieu, parce qu'il y avoit près de 

« Bibl. irap. Mss. 2i,991, fol. 247. 

- On voudrait bien savoir de quelle musique il s'agit. 
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loinze jours qu*on les avoit fait partir d'ici: La cause de 
3e long retardement vient de ce qu'elles ont été mises dans 
on ballot sur la rivière, qui est, comme vous savez , Hon- 
iîcfur, une voie très-bizarre, quelquefois prompte, et cou- 
rent extrêmement lente. J'aurois dû faire attention à celte 
Incertitude, et c'est une faute que vous aurez, s'il vous plaît, 
la bonté de me faire pardonner. 

77. —A LOUIS X1Y«. 

[Fontevrault] Janvier 1702. 

Sire, la permission que Votre Majesté m'a fait l'honneur 
de m' accorder depuis peu et dont je lui aurois témoigné ma 
respectueuse reconnoissance si Je n'avois craint de lui être 
trop importune, me met dans la nécessité de lui adresser 
encore mes très-humbles prières touchant cette même af- 
faire dans laquelle elle a approuvé que j'entrasse, comme 
la place que j'occupe semble m'y engager indispensable- 
ment. J'ai fourni un mémoire à M. le chancelier des raisons 
qui appuient les droits que je me vois obligée de défendre, 
et j'ai fait toutes les autres diligences qui peuvent dépendre 
de moi; mais tous ces efforts sont bien impuissants, si je 
suis assez malheureuse pour n'oser me flatter de la protec- 
tion de Votre Majesté. C'a été jusques ici tout mon appui et 
toute ma force après le secours de Dieu, et si cette protec- 
tion me manque dans l'occasion présente, je dois m'attendre 
à y succomber. 

Peut-être, Sire, serois-je téméraire de demander qu'il 
vous plût d'user de votre autorité pour empêcher qu'on ne 
troublât une possession que j'ai trouvée établie depuis six 

1529 
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cents ans et que je me flattois de conserver dans l'état où 
elle m'avoit été confiée; je ne prends pas la liberté de de- 
mander une grâce si singulière ; je supplie seulement Voire 
Majesté de vouloir bien que Taffaire dont il s'agit soit termi- 
née par des commissaires. Elle est assez importante et d*une 
assez grande discussion pour avoir besoin d'un examen très- 
particulier que je me garderois bien de désirer, ce queles 
autres privilégiés ne désireroient pas non plus, s*ils ne 
croyoient comme moi que les titres qui appuient les privi- 
lèges sont plus forts et plus authentiques que HH. les évê- 
ques ne le publient. 

Je supplie très-humblement Votre Majesté d'sLVoir quelque 
égard à ma respectueuse supplication, et surtout de vouloir 
bien considérer que je ne l'en importune que pour satis- 
faire à un des devoirs essentiels de la charge qu'elle m'a 
fait l'honneur de me confier, toute autre raison n'étant pas 
capable de vaincre la crainte respectueuse qui accompagne 
toutes mes démarches auprès d'elle, et qui même retient 
quelquefois celles qui n'avoient pour but que de lui -mon- 
trer mon zèle et mon parfait dévouement. 

Je viens de l'éprouver au renouvellement de cette année 
où je me suis contentée de redoubler mes vœux très-ardents 
pour votre précieuse conservation et pour tout le bonheur 
dont elle peut être accompagnée, sans oser me laisser aller 
au désir extrême de vous les faire connoître. Je crois que 
cette liberté peut m'être permise à l'heure qu'il est et je la 
prends avec plaisir, quoique l'occasion qui me la donne me 
soit d'ailleurs un sujet de crainte et de chagrin. 
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78. -. A LA DUCHESSE DE NEVERS. 

(HéuOlRB') 

[Fontevrault] Du H février 1703. 

11 n'y a pas d'apparence que MM. les évoques puissent tirer 
aucun avantage de l'arrêt que M. l'archevêque de Reims ob- 
tint contre moi en 1697 sur le point dont il s'agit présente- 
ment. Je laissai prononcer cet arrêt par défaut, et sans 
aucune défense, non-seulement parce que j'avois sujet de 
croire qu'elle n'auroit pas prévalu au parlement sur la pré- 
vention où l'on est dans ce tribunal contre les privilèges, et 
sur les vives poursuites de M. l'archevêque de Reims, mais' 
encore plus par la respectueuse et sincère obéissance que 
j'avois et que j'aurai toute ma vie aux ordres du roi, et qu'a- 
lors je croyois Sa Majesté portée à maintenir la déclaration 
de 1696, suivant l'interprétation que MM. les évêques avoient 
entrepris d'y donner. 

Dans cette impuissance, vraie ou apparente, de défendre 
mon droit, je ne pensai plus qu'à tenir la conduite la plus 
propre à ne le pas ruiner davantage, et ce fut, (suivant l'avis 
de plusieurs personnes éclairées), de laisser passer cet orage 
sans y former une opposition qui, à notre avis, n'auroit pu 
avoir d'autre effet que de rendre la condamnation dont 
j'étois menacée plus irrévocable. 

J'observai donc ce ménagement et je me contentai de faire 

1529 
1 Bibl. imp., département des imprimés. Ms (Copie.) H. —3-. Le 

titre exact est : Mémoire envoyé à madame la duchesse de Nevers pour 
s'en servir en cas que MM. les évêques allèguent Varrét par défaut 
obtenu par M. l'archevêque de Reims, et des lettres particulières à 
quelques-uns d'eux, a — On lit en marge de la copie manuscrite : « Ce 
mémoire a été fait par madame Vahbesse de Fontevrault, » 
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rentrer dans notre couvent de Reims la pauvre religieuse 
dont la sortie, quoique très-légitime, avoit donné lien aux 
poursuites de M. l'archevêque de Reims. Cette fille méritoit 
en toute manière d'ôlre mieux traitée; elle étoil très-bonne 
religieuse ; sa naissance et son infirmité étoient encore 
dignes de considération. Eile étoit de la maison de Coligny, 
et sa maladie étoit si réelle qu'étant rentrée dans son cou- 
vent sans avoir eu le loisir dachever les remèdes qui lui 
étoient ordonnés, et le cœur pénétré de l'affaire ^ont elle se 
trouvoit cause, aussi bien que des menaces que H. Tarche- 
vêque de Reims publioit contre elle, elle mourut au bout (k 
huit jours. 

Après ce mauvais succès, je me trouvai dans la nécessité, 
ou de ne plus du tout permettre les sorties, ou de prendre 
quelques mesures avec MM. les évêques en les permettant, 
et je fus nécessitée à ce dernier parti, celui d'abolir les sor- 
ties que rintérèt de ma conscience et mon inclinatijn m'a* 
voient fait choisir n'étant pas en mon pouvoir, parce que 
notre règle confirmée par une bulle ei par un arrêt authen- 
tique, et qui, par conséquent, a une autorité supérieure à 
la mienne, permet les sorties en certains cas, entre lesquels 
celui d'infirmité se trouve compris et spécifié, et que les 
religieuses ne prenant d'engagement que conformément à 
leur règle, celles de mon Ordre ne peuvent être légitime- 
ment chargées d'un joug que cette même règle ne leur im- 
pose point et auquel elle déclare au contraire en termes 
) exprès qu'elles ne sont point assujetties. 

Je Jus donc forcée à demeurer à cet égard dans l'ancien 
usage de mon Ordre, auquel je puis prouver que je n'ai pas 
introduit de relâchement, y ayant même attaché des pré- 
cautions et des formalités que notre règle et les anciennes 
ordonnances de mesdames les abbesses n'avoient pas exi- 
gées et qui pourroient prévenir tous les abus de ces sorties, 
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si la vigilance la plus exacte, tant de MM; les évêques que des 
autres supérieurs, ne demeuroit pas toujours sujette à quel- 
ques surprises. 

Dans Tobligatiou indispensable d'avoir sur ce point quel- 
que relation avec MM. les évêques , en évitant les contesta- 
tions incertaines toujours contraires à mon humeur, et, ce 
qui est plus décisif, que je croyois lors opposées aux inten- 
tions de Sa Majesté, je me déterminai, avec Tavis de mon 
conseil, à prendre le parti le plus honnête et en même temps 
le moins préjudiciable à notre droit, qui fut d'informer 
MH. lès évêques, par de simples lettres de sorties, que je ne 
pouvois me dispenser de permettre dans leurs diocèses, de 
leur en exposer les principales raisons, et de les supplier d'y 
donner leur agrément. 

La plupart de ces messieurs m'ont fait l'honneur de se 
contenter de cette déférence et de me le témoigner par leurs 
réponses. Quelques autres, en petit nombre, n'étant pas sa- 
tisfaits d'être seulement instruits et de juger la sortie légi- 
time (qui est pourtant ce qui paroit essentiel au bon règle- 
ment), ont voulu que leur consentement parût revêtu de 
toutes les formes qui pouvoient faire sentir leur autorité , 
sans pourtant qu'elles pussent avoir un autre effet, pour le 
fond, que celui des simples réponses dont ceux qui vou- 
loient bien ne me pas mortifier inutilement avoient la bonté 
de m'honorer. 

Ces permissions dans les formes ne m'ont jamais été 
adressées, et j'ai toujours voulu les ignorer. Elles ont été 
envoyées à quelques mères prieures ou aux religieuses 
particulières, qui les ont reçues, et peut-être demandées 
elles-mêmes à mon insu, se souciant peu de l'intérêt général 
de l'Ordre, pourvu qu'elles eussent la satisfaction particu- 
lière d'être souffertes paisiblement dans leur changement 
d'air, ce qu'elles obtenoienl infailliblement, MM. les évêques 
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ii'ètaiii pas si choqués des sorties des religieuses que de h 
circonstance que ces sorties se fassent sans les marqua 
précises île leur autorité. 

Je ne crois pas que ceux de ces messieurs qui m'ont fait 
riionneur de se contenter de ces lettres que je viens d'o- 
pliquer s'en veuillent servir comme d'un titre contre' moL 
Ils en peuvent produire plusieurs pleines du respect qaeji 
leur dois, et que je leur rendcai toujours de très-bon cceor, 
et dans lesquelles même j'ai souvent joint une confiance fi 
m'étoit inspirée par leur bonté, et par le désir que j'avoii é 
que j'aurai toujours d'avoir recours à leurs lumières quanl 
ils voudront bien me le permettre. Mais, sans cooipter qie 
de simples lettres ne peuvent pas, ce me semble, servir de 
titres dans une affaire de cette espèce, il est bien visibleqse 
je n'écrivois celles dont il s'agit que pour conserveries dé- 
bris d'un droit que j'aurois cédé bien plus commodémeot 
(si j'avois été capable d'un pareil dessein) en laissant de- 
mander les permissions à MM. les évéques par les personnes 
intéressées qu'en ajoutant à mes embarras ordinaires le 8a^ 
croît de ces lettres, d'autant plus longues et plus difGciles 
qu'il falloit remplacer par les tours et les explications la 
dépendance marquée que j'essayois de sauver, et qui n'au- 
roit demandé qu'un seul mot si j'avois pu me résoudre à la 
livrer nettement. 

Il me semble qu'on ne peut s'empêcher de me rendre 
justice là-dessus, el que ces déférences forcées ne pourront 
entrer dans l'examen d'un droit qui doit être considéré en 
lui-même, et qui, je crois, paroîtra, par nos titres et par nos 
mémoires, aussi solidement établi que l'explication que je 
donne ici de ma conduite particulière paroitra simple et 
véritable aux personnes qui voudront bien prendre la peine 
d'y faire quelque attention. 



l 
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79. — A M. DE POMMEREU, CONSEILLER D'ÉTAT. 

[Fontevrault] Du 18 mars 1702. 

On m'a mandé, Monsieur, que vous n'approuviez pas que 
je fusse entrée dans le procès touchant lequel j'ai eu l'hon- 
neur de vous solliciter. Cette nouvelle m'a affligée bien plus 
par la haute estime que j'ai de votre discernement que par 
la crainte de ne vous pas trouver aussi favorable que vos 
anciennes bontés pour moi m'avoient donné lieu de m'en 
flatter. Si j'avois été à portée de prendre conseil en cette 
occasion, le vôtre, Monsieur, auroit été le premier auquel 
j'aurois eu recours; mais je n'ai eu ni les moyens ni le loisir 
de délibérer. De plus. Monsieur, la singularité de ma charge 
y attache (comme j'ai eu Thonneur de vous le dire plusieurs 
fois) des obligations toutes singulières. Selon les règles com- 
munes, on ne doit point s'embarquer dans une affaire que 
le succès n'en paroisse au moins vraisemblable. Suivant les 
lois bizarres où je me trouve soumise dans l'espèce d'affaire 
dont il s'agit, j'ai dû plutôt risquer le succès que de man- 
quer à faire toutes les poursuites qui sont en mon pouvoir, 
surtout avant l'occasion d'unir ma cause à celle de M. l'abbé 
de Gîteaux, dont l'Ordre est si étendu et si considérable que 
les pertes, qui pourroient nous être communes avec lui,, 
nous scroient moins imputées que celles que nous souffri- 
rions séparément. D'ailleurs, Monsieur, si j'avois pu vous 
faire connoitre en détail l'état violent et incertain où je me 
trouvois depuis la déclaration de 1696 par rapport au point 
contesté, iB travail et les dégoûts continuels auxquels je me 
trouvois livrée par là, vous m'auriez conseillé sans doute de 
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sortir de cette incertitude, au hasard môme d'attirer um 
décision qui me priveroit d*un droit dont les plus grands 
ménagements me conservoient seulement une ombre dan& 
les diocèses qui me sont favorables, et que je ne soutenois 
point du tout dans les £(utres. 

Dans une si pèni))le situation, pouvois-jé, Monsieur, lais- 
ser juger celte caus^ pour H. de Cileaux sans y prendre 
part? Avant cette conjoncture favorable, mon Ordre trou- 
voit mauvais que je souffrisse sans résistance une diminu- 
tion à nos droits , et ne pouvoit se consoler de l'arrêt par 
défaut que j*avois laissé obtenir à H. de Reims. Il falbit 
faire mes efforts pour me tirer de ce blâme qui auroit fort 
augmenté, et avec un fondement du moins fort apparent, si ^ 
je n'avois pas profité de l'occasion que m'offroit M. de Q- 
teaux. 

Je me donnai Thonneur d'exposer au roi toutes ces ques- 
tions et de lui demander sa volonté touchant la conduite 
que j'avois à tenir. Sa Majesté voulut bien me permettre, 
dans des termes pleins de bonté, de défendre mon droit 
autant qu'il nie seroit possible, et ce n*est qu'après celte 
permission que j'ai entré dans le procès. Je n'ai pas promis 
à mon Ordre de le gagner, puisque cela ne dépend pas de 
moi ; je lui ai promis seulement de m'y employer de mon 
mieux, et j'ai reçu des remerciements au lieu des murmures 
qu'on me faisoit auparavant essuyer sur ce sujet. Vous vous 
ennuierez sans doute. Monsieur, de mon long éclaircisse- 
ment; mais regardez-le, je vous en supplie, comme une 
marque de mon respect pour vous el du désir extrême que 
j'ai de mériter votre approbation. Je suis si certaine que 
vous avez la bonté d'examiner soigneusement mes mémoires 
que je ne vous fatigue point de nouveau des raisons que j'y 
ai renfermées, et qui doivent, ce me semble, faire impres- 
sion à quelqu'un qui a autant de pénétration et d'équité que 
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' VOUS en avez. Je n*ai jamais été entêtée de mes privilèges, et 
' r l^us ils deviennent difficiles à soutenir, plus ils me devien- 
^ • droient odieux, si je me laissois aller à mon humeur. Ge n*est 
donc pas par une prévention favorable que je les trouve so- 
lidement autorisés et que je vois les inconvénients qu'il y 
auroit à leur donner atteinte; ce sont nos titres et une ex- 
périence de trente ans qui me portent à en juger de cette 
sorte et à me faire espérer que le crédit de MM. les évèques, 
tout éclatant qu'il est, pourra bien ne pas prévaloir sur des 
considérations si importantes dans un tribunal aussi juste 
et aussi éclairé que celui de qui nous dépendons. 

Je me confie encore très-particulièroraent aux bontés dont 
vous m'avez toujours honorée. Je vous supplie très-hum- 
blement, Monsieur, de me les continuer, et d'être persuadé 
j que je serai toute ma vie véritablement votre très-humble et 
très-obéissante servante. 

80. — A ROGER DE GAIGNIÈRES*. 

A Fontevrault, ce 29 décembre 1702. 

Ce n'est pas à vous, Monsieur, à me faire des remerciements 
sur mon portrait : c'est à moi à vous remercier d'avoir eu la 
bonté de le souhaiter et de le recevoir si favorablement. 11 
m'est très-honorable qu'il soit placé dans un cabinet aussi 
précieux que le vôtre, mais je suis encore moins touchée de 
cet honneur que du droit où il me met de compter sur votre 
amitié, beaucoup plus précieuse que toutes l^s raretés que 
vous avez rassemblées chez vous. Je vous supplie, Monsieur, 
de me la vouloir bien continuer, et d'être persuadé que per- 
sonne ne connoit mieux que moi le prix de cette grâce et ne 

* Bibl. imp. Mss. 24,991, fol. 249. 
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désire plus sincèrement de s'en rendre digne. M. de Larroqoe 
peut vous répondre qu'il n'entre point de compliments dam 
les assurances que je vous donne là-dessus. 

J'avois bien souvent le plaisir de parler de vous avec loi, 
Monsieur, dans le temps qu'il a bien voulu me donner, et qui 
m'a paru bien court par rapport à l'utilité et à ragrëment 
que l'on trouve dans une société comme la sienne. Il n'y i 
rien à vous apprendre sur son mérite comme sur ses senti- 
raents pour vous, qui répondent bien , en vérité. M. toute 
l'estime qui vous est due et aux obligations essentielles qu'il 
vous a. 11 est triste que sa fortune se trouve si dispropo^ 
lionnée à son mérite, et je suis bien certaine que vous res- 
sentez ce malheur encore plus que lui. Vous n'avez point d'à* 
mis malheureux qui ne doivent se promettre de trouver ce 
sentiment'là en vous et d'en recevoir toutes les preuves 
qu'une amitié vive et ingénieuse peut fournir. Je ne finirois 
pas si tôt si je me laissois aller à toutes les louanges que vous 
méritez là-dessus ; comptez seulement, Monsieur, que per- 
sonne ne vous les donne de meilleur cœur que moi et n'est 
avec plus d'estime et de considération que je suis, votre très- 
humble servante. 

— Je ne puism'empêcher de vous dire que je suis plus con- 
tente que jamais de votre bon ami M. le maréchal de Noailles. 
Il a le cœur fait comme vous, et c'est tout dire. J'en ai fait 
depuis peu de nouvelles expériences dont je suis touchée au 
dernier point. J'espère que vous voudrez bien y prendre 
part. M. le cardinal continue à en user très-honnêtement 
pour moi, malgré mon malheureux procès. C'est une droi- 
ture et une bonté assez rares, et que j'estimerois quand même 
elle n'auroit pas rapport à moi. 
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81. — A ROGER DE GAIGNIËRES «. 

A Fonteyrault, ce 19 mai 1703. 

J*avois bien espéré, Monsieur, que vous auriez eu la 
bonté de faire tenir ma lettre sûrement, et que vous ne 
trouveriez point mauvais que j'eusse pris la confiance de la 
faire passer par vos mains. Vous vous intéressez avec tant 
de bonté à tout ce qui me regarde, que je ne puis jamais 
craindre que les prières que je vous fais vous soient im- 
portunes. H. de Larroque doit vous mander, Monsieur, 
jusqu'à quel point je porte l'opinion que j'ai de votre bon 
cœur et de vos bonnes qualités. Nous en parlons souvent 
avec plaisir, et il m'assure aussi très-souvent que vos senti- 
ments pour moi sont tels que je le puis souhaiter. 

Sans vouloir lui rendre de bons offices auprès do vous, 
Monsieur Je dois vous dire qu'il paroit bien véritablement 
attaché à vous , et, en effet, il le doit bien être. C'est un 
grand adoucissement à sa mauvaise fortune que de pouvoir 
s'assurer que vous l'aimez, et toutes les personnes qui s'in- 
téressent à lui comme je fais, doivent sentir pqur lui un 
bonheur comme celui-là. 11 a apporté de votre part, Mon~ 
sieur, un trésor bien considérable pour la bibliothèque .de 
nos religieux. Le Père prieur a dû vous en faire de très- 
humbles remerciements, et je vous supplie de croire que je 
prends une très-grande puit à ce bienfait. 

* Bibl. imp . Mss. 24,991 . fol. 253. 
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82. — AUX COUVENTS DE L'ORDRE*. 

A FontCTrault, ce 23 mai 1703. 

Cliôres filles ci bienaîrnées religieuses, noas void 
encore dans Tobligation de vous informer d une perte 
qui nous est très-sensible, et de vous demander le secoan 
de vos prière:: pour la personne que Dieu vient d'appderi 
lui : c*est notre très-chère et J)ien-aimèe fille la révérende 
mère sœur Marie de Launay de La Mothaye, grande prieure 
antique de notre abbaye. Elle a occupé des places û consi- 
dérables dans notre saint Ordre, et avec tant d*approbatioo, 
que son mérite y est généralement connu, et que nons 
avons sujet d*espérer que sa mémoire y sera toujours re- 
commandable. 

Cetle clière fille était bien née en toute manière, et avoit 
reçu une très-bonne éducation dans Fabbaye de Ronceiay, 
illustre par la régularité inviolable qui s'y maintient depuis 
plusieurs siècles, et par la loi qu'elle observe (suivant son 
institution) de ne recevoir aucune religieuse dont la no- 
blesse ne soit prouvée par des titres authentiques. Uslèloient 
aisés à fournir pour la mère de La Mothaye, et môme plus 
nombreux qu'on ne les exige d'ordinaire. Ses qualités per- 
sonnelles éloient d'ailleurs très-propres à la rendre agréa- 
ble dans quelque lieu qu'elle eût voulu choisir ; aussi fut-on 
si content d'elle au Ronceray, qu'on se disposa à lui donner 
l'habit aussitôt qu'elle eut atteint l'âge convenable. 

Dieu, qui destinoit un si bon sujet à notre saint Ordre, 
permit que cette cérémonie fût diftérée par des raisons qui 
ne regardoient point la mère de La Mothaye, mais quelques 
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autres postulantes qui dévoient lui être associées , suivant 
l'usage de cette ancienne abbaye, les cérémonies de la vê- 
turc et delà profession ne se devant jamais faire pour une 
^ule personne. Il fut donc impossible de séparer la mère 
de La Mothaye de ses compagnes, et cette attente lui étant 
■ * insupportable par le désir ardent qu'elle avoit d'être reli- 
e gieuse, elle résolut de venir ici, où elle avoit une tante, 
' sœur de celle qu'elle quittoit au Ronceray. 
i On la reçut dans cette maison avec d'autant plus de joie 
E que, venant d*être postulante dans un lieu dont la règle et 
les usages ont une grande conformité aux nôtres, on n'a- 
voit pas besoin de l'engager à une nouvelle épreuve. En ef* 
fet, on lui donna l'habit presque aussitôt après son entrée, 
et on la trouva tout accoutumée aux observances, qu'elle 
a toujours aimées et suivies autant qu'il lui a été possible. 
Cette régularité n'étoit pas seulement extérieure, elle 
étoit la suite d'une sagesse naturelle et d'une dévotion so- 
lide. Tout cela se montroit dans le règlement delà conduite, 
et même dans la physionomie de la mère de La Mothaye. 
L'air de jeunesse qui s'y est maintenu dans l'âge le plus 
avancé, et les autres agréments de sa personne étoient. ac- 
compagnés d'une modestie et d'une certaine dignité qui 
niarquoient le caractère de son âme, et qui faisoient sentir 
que, comme sa figure ne lui causoit ni vanité ni désir de 
plaire au monde, elle ne devoit aussi inspirer aux person- 
nes qui la voyoient qu'une bienveillance accompagnée du 
respect dû à sa vertu et à sa profession. 

Des qualités si aimables plurent d'abord à feu Madame 
Jeanne-Baptiste de Bourbon. La mère de La Mothaye eut 
l'honneur d'être sa premijère professe, et a été jusqu'à la 
fin sa plus chère fille. Elle s'est montrée digne d'une dis- 
tinction si glorieuse, et elle l'a reconnue par un parfait dé- 
vouement, qui a duré non-seulement pendant la vie de cette 
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sage princesse, mais encore pendant les trente-trois annéa 
que la mère de La Hothaye lui a survécu. Elle ne ponroit 
se rappeler une perte si douloureuse sans être ausn at- 
tendrie que si elle eût été toute récente. Tout ce qui avoit 
eu quelque relation avec feu Madame l'intéressoit toiqoiin 
sensiblement, et elle étoit si zélée .pour sa gloire, qn'eDe 
s'est donnée des peines inflnies, même dans ses demiërei 
infirmités, pour procurer une histoire exacte de la vie de 
cette grande abbesse. 

Elle a fourni pour cela des écrits ^t des instructions, et 
elle s'est employée si efficacement à ce dessein, que l'ou- 
vrage est déjà bien avancé. Elle étoit la seule qui pouvoit 
guider sûrement dans cette entreprise, ayant toujours eu 
part aux plus secrètes pensées de feu Madame, et ayant été 
témoin de ses action's depuis le temps qu'elle eut l'honnenr 
d'être attachée auprès de sa personne, premièrement dans 
la fonction de secrétaire de France et de gouvernante de 
mademoiselle de Nemours, actuellement duchesse douai- 
rière de Savoie, et ensuite dans la charge de chapelaine. 

A notre arrivée ici, nous fûmes conseillée de lui conse^ 
ver auprès de nous celte môme qualité, et nous connûmes 
ensuite que ce choix étoit très-bon. Nous avions alors 
si peu d'années de religion et si peu de connoissance des 
usages de notre Ordre, que,* nous trouvant engagée dès le 
lendemain de notre entrée, à faire les fonctions de notre 
charge, nous aurions été fort embarrassée sur les cérémo- 
nies qui s'y observent, si notre chapelaine (qui nous y as- 
siste) ne nous les avoit enseignées; et cette chère fille nous 
rendoit ce service si discrètement et si à propos, que, sans 
presque nous en apercevoir, et que cela parût aux autres, 
nous nous en acquittâmes de manière, avec ce secours, 
qu'on auroit pu nous y croire habituée de longue main. 

Nous eûmes le même sujet de nous louer de la mère de 



ABBESSi: DE FONTEYRAULT, ET DE SES AMIS. 259 

La Molhaye dans les autres devoirs plus essentiels que son 
office lui iraposoit à notre égard. Elle étoit naturellement 
exacte et réglée. Cette heureuse disposition, aidée de la 
religion et du raisonnement, avoit formé en elle des prin- 
cipes inébranlables que le changement des lieux et des 
objets ne pouvoit jamais déranger. Malgré les voyages, les 
affaires et les distractions inévitables dans son emploi, elle 
a toujours été fidèle à l'oraison et à rapproche fréquente 
des sacrements, et oA peut juger qu'ayant pu conserver 
cette ferveur au milieu des dissipations qui la tiroient du 
cloître en quelque sorte, elle ne sVn est pas démentie dans 
la charge de grande prieure qui Ty renfermoit entière- 
ment. 

La mort de notre chère et bien-aimèe fille, la révérende 
mère Bonne Binet nous affligea doublement, en nous privant 
d'une si sainte religieuse, pour laquelle nous avions une 
amitié et une estime qui alloit jusqu'à la vénération, et en 
nous engageant à tirer d'auprès de nous la mère de La 
Mothaye pour lui faire remplir cette place si importante. 
Les obligations et les honneurs qui y sont attachés effrayè- 
rent son humilité, et la circonstance de se séparer de nous 
en quelque sorte parut aussi lui être sensible. La seule 
obéissance fut capable de la déterminer à suivre nosinten* 
tions, et elle ne s'y conforma pas moins dans le reste de sa 
conduite que dans cette première démarche. 

Elle avoit les qualités propres au gouvernement, et feu 
Madame lui avoit communiqué des lumières particulières 
touchant celui de lotre saint Ordre. Elle ne perdoit point 
de vue cet excellent modèle qu'elle avoit d'autant mieux 
étudié que l'admiration et la tendresse Ty rendoient con* 
tinueliement attentive. Elle avoit de la gaieté dans l'hu- 
meur ; mais son esprit, qui étoit sérieux, la portoit à s'oc- 
cuper toujours solidement. Elle se renfermoit sans partage 
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aux choses qui rcgardoient son devoir; elle les prévojoitde 
loin et y travailloit avec tant d'application qu'elles se troi* 
voient toujours faites à propos et avec la perfection con- 
venable. 

Cette prévoyance étoit un des effets de la prudence qi 
règnoit dans toutes ses paroles et dans toutes ses actionii 
et qu'elle portoit à un si haut point qu'on ètoit tenté qod- 
qucfois de la trouver excessive. Sa fidélité à garder les se- 
crets qui lui étoient confiés étoit au inémc degré, et quoiqoe 
ces deux vertus so trouvent comprises dans celles qui sont 
propres au gouvernement, que nous lui avons déjà attribuées 
en général, nous ne pouvons nous dispenser d'en fiôre 
une mention particulière pour donner un juste idée do 
caractère de cette chère fille. Il est aisé de conclure que 
plus elle se trouva à portée d'être connue de noire chàre 
communauté, plus elle s'en attira Testime, l'amitié et k 
confiance. 

Un discours aussi borné que celui-ci ne permet pas d'eact- 
trer dans un détail entier de la conduite de cette bonne 
mère; nous en rapporterons seulement un trait qui a été 
admiré, et qui n'est pas moins glorieux pour notre chère 
communauté que pour la mère de La Molhaye. 

Elle étoit naturellement timide, non-seulement dans les 
affaires, dont sa prudence lui faisoit approfondir toutes les 
difficultés, mais encore dans tous les périls qui pouvoient 
menacer sa vie, ayant une crainte de la mort dont il n'a plu 
à Dieu de la délivrer, que lorsqu'elle Ta vue de plus près, 
c'est-à-dire dans son extrémité. En connoissant cette foi- 
blesse, on connoîtra mieux le mérite de la fermeté qu'elle 
montra une nuit qu'elle présid'oit aux matines. Un ton- 
nerre épouvantable tomba dans notre église dans le temps 
qu on chantoit le Benedicite des Laudes. Dans toute autre 
conjoncture, la mère grande prieure et nos autres filles au- 
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-s'jSDient été accablées d'une irayeur mortelle. Elles s'en trou- ' 
K voient saisie» en effet ; mais étant encore plus pénétrées de 
la présence de Dieu et de la majesté de l'office divin, elles 
fr- obéirent à l'ordre que la mère grande prieure eut le courage 
c dé leur donner de ne pas interrompre le chant, et elles 
F suivirent son exemple. 

; . • La violence du coup, l'odeur et la vue du tonnerre qui 
î faîsoit un fracas horrible dans le chœur en brisapt Tarchi- 
^ lecture qui le sépare du dehors, tant d'objets épouvantables 
réunis ensemble firent tomber toute cette simple assemblée 
prosternée devant Dieu, mais ils n'eurent pas le pouvoir 
d'apporter la moindre interruption à l'office. Tout le canton 
fut épouvanté d'un si grand orage; les personnes qui le 
voyoient de leurs yeux et qui en étoient plus menacées sont 
celles qui le supportent plus constamment, rassurées par 
leur propre foi et par celle d'une sage supérieure qui les 
avertit et les anime. 

Les violentes infirmités dont elle fut affligée et qui n'ont 
fini que par sa mort nous contraignirent à la soulager d'une 
charge qu'elle remplissoit si dignement. Dans ce dernier 
état qui a duré dix ans, elle a donné un exemple continue 
de palience. Plusieurs espèces de maladies la tourmentoient 
tour à tour ; mais la plus mortifiante de toutes étoit une 
goutte habituelle très-douloureuse, qui ne lui laissoit aucun 
mouvement libre, et la mettoit dans une dépendance géné- 
rale et continuelle des personnes qui l'assistoient. A la vé- 
rité, ces services lui étoient rendus, non-seulement avec 
charité, mais encore avec un goût et une affection qui alloit 
jusqu'à l'empressement. Les personnes qui en étoient char- 
gées étoient si éloignées de s'en lasser, qu'au contraire la 
chose du monde qu'elles craignoient le plus étoit de les voir 
finir ; et ces sentiments n'ont pu être ralentis par une fatigue 
c(ai se soutenoit jour et nuit. 

16 
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Les grands du monde, à force de biens et d'espérances 
dont ils flattent leurs domestiques, ont bien de la peine à s*eR 
faire servir assiduement dans Tétat que nous venons de re- 
présenter ; ou si cette assiduité se trouve dans quelques-uns, 
du moins est-il bien rare qu'elle ne soit pas accompagnée 
de lassitude et de murmure, et quelquefois de mépris. Et 
voici une pauvre religieuse auprès de laquelle on ne peut se 
promettra nul avantage temporel, qui n'éprouve aucun de 
ces inconvénients* Elle ne donne ni argent, ni fortune aux 
gens qui la servent ; die leur montre seulement une pa- 
tience à toute épreuve, une humeur douce et égale, une 
raison que les douleurs et une extrême vieillesse n'alToiblis- 
sent en rien. Ce spectacle les soutient, les attendrit, leur 
inspire du respect et de la vénération, et les paye abondam- 
ment de toutes leurs latigues. Voilà l'effet de la v^tu.et une 
marque sensible de la préférence qu'elle obtient souvent, 
dès ce monde même, sur les faux biens qui se poursuivent 
avec tant d'ardeur. 

H est temps, chères filles, de vous marquer la fin d'une 
vie si édifiante. Elle a été longue par rapport à sa durée de 
quatre-vingt-quatre ans, et par rapport au mérite qui l'a 
constamment accompagnée. On peut dire aussi qu'elle a été 
heureuse, quoique mêlée de beaucoup de souffrances, puis- 
qu'à juger selon l'idée commune, c'est un bonheur de vivre 
longtemps, surtout quand la vieillesse n'apporte aucune 
ahération à l'esprit, non plus qu'à la considération qu'on 
s'est acquis dans le monde. 

La mère de La Mothaye a joui de tous «es avantages ; 
mais que lui serviroient-ils présentement qu'ils sont passés, 
et quel adoucissement apporteroient-ils au regret que nous 
avons de sa perte; si celte chère lllle, secourue de la grâce, 
n'avoit employé la longue suite d'années qu'il a plu ù Dieu 
delà laisser dans ce monde, à étudier sa loi, à la suivre, et 
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à Tenseiguer aux autres, lorsqu'elle a élé chargée d'un em- 
ploi qui lui imposoit ce devoir? Nous trouvons de grands 
sujets d'espérance pour celte âme dans la vue d'une con- 
duite si pure et si régulière, et ce qui augmente notre con- 
solation est de considérer que cette âmo innocente a encore 
été purifiée par une maladie cruelle qui a duré dix années 
et par les peines intérieures que lui causoit la crainte de la 
mort. 

Cette crainte étoit uniquement fondée sur le juste sujet 
que nous avons tous de redouter les jugements de Dieu, et 
non pas sur un attachement à la vie, que cette chère mère 
n'a jamais senti dans l'âge même où elle auroit pu la trou-r 
ver agréable. 

Elle communia dix jours avaat sa mort dans l'intention 
du Jubilé, dont elle avoit accompli les pratiques, autant que 
l'état où elle étoit l'avoit pu permettre. Gomme elle con-. 
noissoit son extrémité, elle souhaita que cette communion 
lui servît aussi de viatique , et Dieu permit qu'elle le pût 
recevoir encore huit jours après , avec l'extrôme-onclion. 
Ces sacrements lui furent administrés avec les cérémonies 
qu'on observe pour les révérendes mères grandes prieures,- 
présentes et antiques. Elle édifia par les sentiments de piété 
dont elTe donna des témoignages jusqu'à la fin, et elle 
mourut en paix le 9** de ce mois. > 

Nous vous den^andons encore avec instance de l'assister 
de vos prières , et nous vous conjurons de croire que si les 
nôtres méritoient d*être exaucées vous seriez comblées des 
bénédictions les plus abondantes. C'est ce que souhaite aveo 
ardeur, chères filles et bien aimées Religieuses, votre très-» 
afTectionnée Mère Âbbesse. 



ill^ 
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at 

85. — A ROGER DE GAIGNIÈRES*. 

à 
A Fonlevrault, ce l** juillet iTOS. ^^^ 

Je suis honteuse, Monsieur, d'avoir reçu deux de 
lettres sans avoir encore pu trouver le temps d*y ré| 
La vie que je mène seroit une bonne excuse si vous pomiB' 
la voir d'où vous êtes , Bt les sentiments que j'ai pouriM 
doivent encore plus vous répondre que je suis incapabkà 
négligence à votre égard. Je reçus une lettre de H. le ouri- 
clial de Noailles deux jours après que M. de Larroque iwl^ 
eût mandé que j'en attendois. Quand son silence mûrir 
duré plus longtemps, je n'aurois pas douté de son ci£uri|il^ 
je connois ù fond et dont je suis contente au dernier poiriLl 
Je lui avois parlé de M. de I^arroque suivant votre consdi 
Monsieur; il ne m'a pas répondu sur cet article , mais je se 
doute pas pour cela de son attention ni de sa bonté pov 
notre ami. Ce pauvre M. de Larroque est malade dqidii 
trois jours d'un rhume accompagné de fièvre; ce nesen 
rien, s'il plail à Dieu , et on m'assure aujourd'hui qu'il est 
beaucoup mieux. 

La lettre que vous avez eu la bonté de m'envoyer de M. le 
cardinal [de Noailles] est à l'ordinaire très-honnête, et je loi 
en suis très-obligée. Je vous nvouerai cependant entre nous, 
Monsieur , que j'y ai trouvé un petit trait d'âprelé qui me 
paroît sortir un peu de l'équité et de la douceur que j'ii 
toujours vénérée dans ce saint prélat. Je l'avois informé 
que la mère de La Busnelais, que vous avez vue ici déposi- 
taire, avoit été forcée d'aller à Paris pour se faire traiter 
d'un cancer. J'ajoulois, comme il est vrai, que cette bonne 

^ Dibi. imp. Mss. 24,991, loi. 255. 
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KUe étoit tellement attachée à la clôture que, par son goût, 
^lle auroit plutôt choisi de mourir que de la violer, et que 
^n*avoit été que par pure obéissance qu'elle avoit fait ce 
'Voyage. On diroit, à la réponse de M. le cardinal, que j*au- 
TPois dû laisser mourir celte pauvre fille, et ne point com- 
battre son zèle qui étoit pourtant indiscret en cctle occa- 
"lion, puisque notre règle, qu'elle a professée, bien loin d'au- 
loriser une telle rigueur, comme la règle des carmélites, des 
eapucines et de quelques autres, notre règle, dis-jé, déclare 
expressément, comme tout le monde le peut voir, que nos 
religieuses peuvent sortir en cas d'infirmité, entre lesquelles 
il n*y en a aucune qui autorise plus légitimement une sortie 
qu'un cancer formé comme l'éloit celui de celte pauvre fille, 
qu'elle s'est laissé arracher avec un courage et une rési- 
gnation qui a été admirée de toutes les personnes qui en ont 
eu connoissance. 

C'est aux Filles-Dieu que celle opération s'est faite et où 
cette bonne fille s'est retirée. Cette communauté très-difficile 
est charmée de sa vertu et de sa régularité , et ne se lasse 
point de publier ses louanges. Elle ne sort point, tant à 
cause de son infirmité qui la relient nécessairement , que 
par son éloignement pour le monde. 

Il est vrai qu'à son arrivée ma sœur et mes nièces la me- 
nèrent chez quelques médecins et quelques chirurgiens 
pour épargner quelque chose sur les grands frais que font 
ces messieurs, quand ils vont chercher les malades. J'eus la 
bonne foi d'avertir M. le cardinal de ces visites nécessaires : 
il paroît les condamner^ et me recommanda qu'elles ne se 
fassent plus. Il est bien aisé d'ordonner en général ce qui 
parolt plus parfait; mais en descendant dans les détails on 
trouve quelquefois des difficultés insurmontables dans la 
pratique. Il y a de certaines précautions que la dépense qui 
les accompagne rend impossibles, et enfin il est juste et lé- 
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gitimc de ne pas risquer la vie de la moindre des reUgieBM^^;* 
faute d'une sortie permise par la règle. A plus forte 
TIC doit-on pas s'exposer à perdre une religieuse qui 
et qui sert utilement la communauté comme a toujonn 
la mère de La Busnelais. 

Pardonnez-moi, Monsieur, le petit soulagement qoejej 
me donne avec vous sur ce sujet. Je sais que vous en userai 
avec discrétion, et je vous connois un si bon cœur et tant de 
droiture 9'esprit, que je suis assurée que vous entrerez dm 
mes raisons, si cUes sont aussi bonnes qu'elles me le pi* 
roissent. 

81, — A ROGER DE CAIGNIÈRES*. 

A Fontevrault, ce 21 août 1703. 

Je n'ai que trop usé, Monsieur, de la liberté que vous me 
donnez de n être pas régulière à vous répondre. Il y a long* 
temps que j'ai envie de vous remercier de l'intérêt avec 
lequel vous êtes entré dans l'explication que j'avois pris il 
confiance de vous faire touchant les sorties de nos religieuses, 
mais je me suis trouvée si chargée à toutes les postes, qu'il 
a fallu toujours remettre ce remerciement, qui me tenoil 
pourtant fort au cœur. Quand j'ai fait réflexion à la manière 
dont vous êtes pour vos amis, j'ai eu peur de vous avoir 
couse du chagrin et de l'inquiétude, et je me suis presque 
reproché le soulagement que je m'élois donné en vous mon- 
trant si librement le petit chagrin qu'on m'avoit donné. 

J'ai reçu depuis peu, de ce cô!é-l^ une réponse très- 
honnête au compliment que j'avois fait et à l'avis que je 
donnois, selon ma coutume, de l'ordonnance qui avoit 
été faite à deux pauvres malades, l'une d'un cancer, et 

* Bibl. imp. Mss. 24,901, fol 259 
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l'autre d'une fluxion qui menace de la perte d'un œil. 
Mais celle réponse, toute honnête et obligeante qu'elle est, 
retient encore à la charge sur une proposition dont j'ai 
montré plusieurs fois l'impossibilité : c'est que ces ma* 
lades demeurent aux Filles-Dieu et qu'elles s*y fassent trai- 
ter. Je n'ai pas l'autorité de contraindre cette communauté 
à recevoir ces malades, et, dans la vérité, comme vous pou- 
vez le savoir, Monsieur, ayant entrée dans cette maison, la 
chose seroit absolument impossible, quand même les reli- 
gieuses y consentifbient. H n'y a dans ce couvent qu'une 
seule chambre pour toute infirmerie, et tous les autres loge- 
ments, qui sont fort étroits et en petit nombre, se trouvent 
entièrement occupés. Quand on est forcé de m'y recevoir, on 
déloge les novices et les pensionnaires et on les place dans 
une espèce de cave où il n'y auroit pas moyen de les établir 
pour toujours. La mère de La Busnelais, qui n'a été reçue 
que par un excès de complaisance pour moi, et qui n'a guère 
dem*euré plus de trois mois, a occupé la chambre de lajnère 
prieure, qui ne peut pas être cédée à tous les passants. C'est 
un fait dont on peut s'èclaircir. On ne peut pas bâtir une 
maison, et, comme je vous l'ai déjà dit, mon pouvoir sur les 
couvents ne s'étend pas jusqu'à les forcer à faire de leur 
maison une espèce d'hôpital. Entre des religieuses du mèrhe 
Ordre, chaque maison ne laisse pas d'avoir son esprit parti- 
culier, et cet assemblage est capable d'altérer la paix et la 
régularité d'une maison. Voilà ce qui rend les Filles-Dieu si 
difficiles à recevoir les religieuses des autres couvents. Je ne 
puis pas d'ailleurs empêcher qu'il ne survienne de certaines 
maladies que les seuls chirurgiens de Paris se trouvent ca- 
pables de traiter. 

J'ai expliqué tout cela plusieurs fois au long ; cependant 
on me répète toujours que toutes les religieuses de mon 
Ordre, nécessitées à demeurer à Paris, doivent être renfer- 
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mécs aux Filles-Dieu, et que je dois l'ordonner, ce qui slvl 
persuade que jo n'ai pas été entendue. Je vous 
Monsieur, de ne rien dire iâ-dessus; c*est très-Térita! 
que je vous fais cette prière et que je ne me suis laissée 
à vous faire ce récit que par le plaisir qu'on trouve à pariv|r 
franchement à ses amis. 

Le curé de Saint-Aignan s'appelle de La Halatie. U dégri- 
sera peut-être son nom, qui est fort décrié. J'apprendta 
ce moment qu'il y a un nouvel évéque à Hontauban*, qK 
cet homme artificieux surprendra peuf-être. Ce serait m 
malheur pour cette pauvre maison de Saint-Âignan et pov 
moi. Ce curé a déjà la protection d'un des évéquesdeli 
province; mais, à cela prés, il est fort décrié parmi tcolM 
les personnes qui le connoissent. 

M. de Lanoque est dans une grande faveur aupfès de n» 
sœur ; elle l'a encore mené à Oiron et Ty retiendra, je crois, 
tant qu'elle y demeurera. Je suis fâchée d'être privée par-là 
d'une aussi bonne compagnie que la sienne; mais je suis bien 
aise d'ailleurs que le mérite qui est eu lui soit si bien connu. 

Je crois, Monsieur, que vous êtes dans les mêmes sen- 
timents. 

85. — A ROGER DE GAIGNIÉRES*. 

A Fontevrault, ce 28 octobre 1703. 

J'ai toujours compté, Monsieur, que vous aviez la bonlé 
de vous intéresser à la bonne fortune de madame de Lesdi- 
guières', et je n'étois point surprise de ne point recevoir de 

' François de Nettancourt d'JIaussonville de Vaubecourt ; reçu doc- 
teur en théologie, en 1088, nbbé de la Chassaigne en 1091, et d'Aisnay, en 
l*i93. Nommé évéque de Montauban en 1705 ; il prit sa retraite en 1729. 
Mort le 17 avri[173G, à l'âge de quatre-vingts ans. 

* Bibl imp. Mss- 24,991, fol. 262. 

' Gabrielle-Victoire de Rochecbouart, fille du duc de Vivonne, mariée 
au comte de Canaples, qui devint plus tard duc de Lesdiguières. 
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VOS lettres là-dessus, parce que je savois que vous étiez in- 
commodé. Je me flatte que votre santé est meilleure présen- 
tement. Conservez-la, Monsieur, et comptez, s'il vous plaît, 
qu'entre le grand nombre de gens qui s*y intéressent, 
personne ne connoît mieux que moi combien on est heureux 
de pouvoir compter sur votre amitié. Vous voulez bien, Mon* 
sieur, que je m'en flatte, et vous me faites aussi, je crois, la 
justice qu'on ne peut vous honorer ni vous estimer plus sin- 
cèrement que je fais. 

M. de Larroque veut absolument nous quitter au premier 
jour. Il y a plus d'un mois que je le retiens malgré lui. Je 
crois, Monsieur, que vous avez été bien aise d'apprendre par 
ma sœur elle-même combien elle goûte son esprit et ses ma- 
nières, et le désir qu'elle auroit de lui rendre quelque ser- 
vice convenable à son humeur. Je me garde bien de lui 
faire aucun semblant de ce projet, auquel même vous voyez 
qu'il se rencontre des obstacles qui pourront bien le^'endre 
inutile. C'est un malheur que je crains et qui m'affligeroit 
fort assurément. 

Vous ne doutez pas que je n'aie appris avec douleur la 
mort de H. de Beaumanoir'. 

La bonne fortune dont il s'agit était la mort du duc de Lesdiguiëres, qui 
n'avait pas d'enfants, et dont le duché revenait au comte de Canaples. 
Dangeau, Journal^ t. IX, 15 et 16 octobre 17U3.] Ce comte de Canaples 
avait soixante-treize ans passés lorsqu'il épousa mademoiselle de Vi- 
vonne. « G'étoit, dit Saint-Simon, un vieil imbécile, qui avoit commandé 
à Lyon et qui y donnoit la bénédiction dans les rues, de son carrosse, 
comme Tarchevéque. Le cardinal de Coislin, surpris de son mariage, 
lui on parla. 11 dit qu'il vouloit avoir des enfants, «ic Mais, Monsieur, 
répliqua le can^dinal, parlant de ira future, elle est bien vertueuse. » 
Ce mot fut trouvé d'autant plus plaisant qu'il étoit sorti de la bouche 
la plus pure et la plus réservée qu'il y eut peut-être dans tout l'épisco- 
pat. » (Notes du Journal de Dangeau, t. VIIL 494 ) 

^ lie marquis de Beaumanoir de Lavardin, marié depuis peu à une 
fille du duc de Noailles; il venait d'être tué à la bataille de Spire. 
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86. — A MONSIEUR DE LA YRILLÏÈRE*. 

(uichoire] 

Du 5 janvier 1704. 

Un couvent deTordre dcFontevrault, nommé Saint-Aignan,- 
silué dans le diocèse de Montauban, cause depuis plusieurs 
années du scandale dans sa province, et beaucoup de peine 
à Tabbesse de Fonlevrault, qui s*en trouve responsable. Une 
religieuse de ce même couvent, nommée sœur de Melet, 
tomba dans une faute honteuse, il y a environ huit ou neuf 
ans, pour laquelle Tabbesse ordonna à son vicaire, visiteur 
de la province, d'imposer à cette malheureuse la pénitence 
prescrite par les canons et par la règle de Fontevrault pour 
de pareilles fautes. Le vicaire se transporta sur les lieux et 
comm^ça le procès, qu'il ne put conduire jusqu'à la sen- 
tence, en étant empêché par un appel que la criminelle avoil 
fait à Rome, et par la protection qu'elle trouva auprès du 
parlement et de la sénéchaussée de Toulouse, laquelle pro- 
tection se porta à un tel excès, que quelques officiers de ce 
dernier siô^e vinrent enfoncer les portes du couvent et en- 
lever la religieuse coupable pour la placer dans un monas- 
tère de Toulouse où elle demeure depuis ce lemps-là, quoi- 
qu'il soit d'un Ordre différent du sien. 

L'abbesse de FontevrauU, qui étoit alors à Paris, se 
flatta qu'on lui feroit justice de cette violence, qui causoit 
un avilissement notable à son Ordre et à l'autorité attachée 
à sa charge, surtout dans une province où la plupart des es- 

* Bibl. imp. département des imprimés, Ms. (Copie.) H, — ^. 

— Louis-Pliélypeaux de La Yrillièrc, secrt'taire d'État, marié à Fran- 
çoise de MaiUy, en juin 1700. 
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prits, hautains et indociles, ne peuvent guère être gouver* 
nés que par la crainte. 

Cependant Tabbesse, avec ses très-huVnbles remontrances 
et toutes SCS plaintes, qu elle prit même la liberté de porter 
jusqu'au roi, ne put rien obtenir, feu M. le chancelier ayant 
élc prévenu centre la procédure de son vicaire, dans la- 
quelle un avocat de Paris avoit trouvé quelques défauts de 
formalité. 

Le mauvais succès de cette affaire a causé plusieurs dés* 
obéissances de la part de quelques couvents de Gasco<;ne, et 
a été la source de plusieurs nouveaux désordres dans la 
malheureuse communauté de Saint-Aignan. 
' L'abbesse de Fontevrault a employé sans relâche tous les 
moyens qui dépendpient d'elle pour les réprimer. Elle a 
interdit la réception des novices et des pensionnaires. Elle 
a tiré d'anciennes religieuses des couvents de son Ordre, 
des plus réguliers de la même province, et les a établies 
prieures dans Saint-Aignan, dans l'espérance qu'elles y 
pourroient mettre la réforme. 

Hais ses bons desseins 'ont été traversés par les intrigues 
du nommé La Malalie, curé du même Saint-Âignan. On a 
toujours tenu pour constant qu'il étoit complice du crime 
honteux dont on vient de parler, et cette corruption de 
mœurs jointe à l'artifice de son esprit, est un poison mor- 
tel pour une petite communauté déjà mal disposée, et de la- 
quelle les accès au parloir sont si faciles à ce curé par la 
situation de son église et de sa demeure, que toute la vigi- 
lance possible ne lui en peut interdire l'entrée. 

M. de Nesmond, alors évêque de Montauban, étoit si per- 
suadé que cet ecclésiastique étoit pernicieux, non-seulement 
à la maison de Saint-Aighan, mais encore à tout le diocèse, 
qu'il a écrit plusieurs fois à l'abbesse de Fontevrault, et a 
dit encore plus souvent à ses vicaires qu'il clierchoit tous 
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les moyens possibles pour Ten éloigner. Il le renfermi 
quelques mois dans son séminaire, dans le temps de l'affaire 
de la sœur de Melet, dont ce prélat tenoit pour tout assuré 
qu'il étoit complice, quoique cela n'eût pas été prouvé ju- 
ridiquement, à cause de la violence du sénéchal de Toulouse, 
qui avoit arrêté la poursuite du procès. Ce prélat l'a souYent 
accusé depuis de semblables désordres, et mêlant ses 
plaintes avoc celles de Tabbesse de Fonlevrault sur les dé- 
règlements dont ce curé étoit cause, il se résolut enfin-i 
solliciter une lettre de cachet qui délivrât son diocèse d'un 
homme si dangereux. 

M. Tévéque adressa à Tabbesse de Fontevrault la lettre 
trcs-forte qu'il écrivoit sur ce sujet à M. le marquis de La 
Yrillière, la conviant a l'accompagner d'une des siennes, ce 
qu'elle fit très-volontiers, s'y croyant obligée en conscience. 

Ces lettres eurent leur effet et en attirèrent une de cachet 
au curé, par laquelle il lui étoit ordonné de quitter la pro- 
vince et d'aller demeurer à Clermont en Auvergne ; tout 
cela arriva l'année passée, 1703. La le tre de cachet étoit 
adressée ù M. de Montauban, qui b fit signifier aii curé lors- 
qu'il le jugea à propos. 

Le curé fut longtemps sans y déférer, demeurant dans 
la province à y publier des insolences et des menaces contre 
l'abbesse de Fonlevrault et son Ordre, se vantant de les dé- 
crier à la cour, où il avoit, disoit-il, des prolecteurs qui le 
serviroieiit dans celte occasion. 

On no crut pas devoir faire grand cas de ses discours peu 
mesurés ; l'abbesse prit seulement la précaution d'avertir, 
en général, qu'un homme de ce caractère devoit toujours 
élre suspect, cl principalement lorsqu'il éloit irrité. 

Il passe pour constant qu'il n a.poinl du tout obéi à Tordre 
que le roi lui avoit donné d'aller à Clermont, et il est du 
moins très-cerlain qu'il vient de demeurer plusieurs mois à 
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Paris, où ses artifices ont si bleu réussi, qu'il est revenu 
triomphant à Saint-Àignan, montrant une révocation de la 
lettre de cachet, et publiant qu'il fera éclater dans peu des 
ordres bien humiliants pour tout l'Ordre de Fontevrault. 

On ne peut concevoir que cet homme ait trouvé tant de 
faveur, et que ses parties en aient élé privées jusqu'au point 
de n'être ni averties ni entendues. Ce qui augmente cette 
surprise, c'est que M. l'évêque de Monlauban (à présent ar- 
chevêque d'Alby) étant à portée de soutenir ce (^il avoit 
dit et écrit tant de fois, il paroit hors de toute vraisemblance 
qu'il n'ait pas été plutôt cru que le curé, ou (ce qui seroit 
encore plus surprenant,) qu'il eût changé d'opinion à Tégard 
de cet homme, en changeant de diocèse. C'est ce que l'on 
ne sauroit soupçonner, d'autant plus que ce même prélat a 
toujours paru très-favorable à l'Ordre de Fontevrault et à 
Tabbesse, qui s'est louée dans tous les temps de ses honnê- 
tetés par rapport au couvent en question, la plaignant et 
Taidant avec charité à remédier au désordre, sans donner 
jamais la moindre atteinte à ses privilèges. 

On jugera par cet exposé fidèle combien il est important 
que les premiers ordres de Sa Majesté à l'égard du nommé 
La Malatie, curé de Saint-Aignan, soient exécutés; il paroî- 
troit aussi assez juste que son audace fût réprimée d'une 
manière qui pût remédier en quelque sorle aux mauvais 
effets qu'elle a déjà produits et qui se multiplieront certai- 
nement dans la suite, si on n'en arrête pas le cours. 

Labbesse de Fontevrault consentiroit à souffrir J'humilia- 
tion que le triomphe de ce curé lui attire, si elle se termi- 
noit à sa personne; mais comme elle tombe aussi sur sa 
charge, elle se croit indispensablement obligée à employer 
ses soins pour maintenir l'autorité légitime, dont elle ne 
veut user que pour combattre les dérèglements et pour 
maintenir la règle qui doit être observée dans ses monastères. 
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tlUc supplie très-humblcnicnt qu'on prenne la peine it 
consulter M. rarchevùquo d*AIbi, touchant la condaite èil 
ce curé. 

On sait que ce dernier a produit une copie de senlenee 
autorisée d'un notaire et du seing de quelques religienses, 
dont il prétend avoir tiré un grand avantage auprès de M. le 
marquis de La Vriiiière ; c'est ce curé même qui s'en vante. 
On ne peut répondre précisément à une chose aussi confuse 
et alléguée par quelqu'un qui mérite si peu qu'on ajoute foi 
à ce qu'il ose avancer. On sait seulement, en général, que 
cet homme gouverne encore absolument quelques religieuses 
de Saint Aignan, et que c'est précisément ce qui a engagé 
M. l'évoque de Montauban et l'abbesse de Fontevrault à de- 
mander qu'il fût éloigné. On doit remarquer encore que la 
prieure qui a précédé celle d'à présent (quoique ancienne, 
vertueuse et tirée d'un monastère très-régulier) avoil eu la 
foiblesse de se laisser gagner par une de ses amies en Ci- 
veur de ce même homme dont on s'étoit flatté qu'elle arjrê- 
teroit les désordres, par rapport a la communauté qui lui 
étoit commise à ce dessein. Ces religieuses séduites ont pu 
écrire et signer tout ce qu'il a voulu. Si ces actes produits 
contiennent quelque dérèglement, ce sont ou des supposi- 
tions entières, ou des effets de la corruption que le curéiî 
introduite dans cette malheureuse communauté, et qu'il y 
entretiendra tant qu'on lui en laissera l'occasion, soit en se 
rendant lui-même complice des désordres, comme dans 
l'aiïaire qui a été citée d'abord, soit en empoisonnant les es- 
prits de ses maximes pernicieuses qui ouvrent la porte à 
tous les désordres et qui inspirent un dégoût et une révolte 
générale contre tous les devoirs de la religion» 

Entre tous les avantages réels et prétendus qu'il se vante 
d'avoir tirés de ses sollicitations à la cour, il n'oublie pas 
qu'il y a décrié le visiteur actuel de la province, qui est pour- 
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tant un religieux d'un mérite et d'une verlu distinguée, et 
dont la probité n*a jamais reçu la moindre atteinte. L'abbesse 
de Fontevrault en rend hardiment ce témoignage qu'on fera 
confirmer quand on le voudra par des prélats très-considé- 
rables, et surtout par M. Tévêqùe de Meaux, dont ce reli- 
gieuxy nommé le Père Roucellet, a l'honneur d'être connu 
particulièrement depuis près de vingt années. 

87. — A ROGER DE GAIGNIÈRES^ 

I 

f 

A Fonlevraiilt, ce 9 janvier 1701. 

I 

« 

Je ne veux pas passer les premiers jours de l'année, 
Monsieur, sans vous la souhaiter heureuse et suivie d'un 
grand nombre d'autres. J'ai pris part à la joie que vous 
aurez eue sans doute de revoir M. de Larroque, quoique 
son retour * Paris fût une perte pour moi. Je le prie, Mon- 
sieur, de vous faire lire, à votre commodité, un mémoire qui 
vous apprendra que le curé de Gascogne dont on me mena- 
çoit et contre lequel vous aviez eu la bonté de prévenir plus 
d'une.fois M. le cardinal de Noailles, que ce curé, -dis-je, est 
venu à bout de ses desseins malgré toutes nos précautions 
et l'indignité de sa cause et de sa personne. J'en écris for- 
tement à M. de La Vrilliére, à qui mon mémoire sera aussi , 
présenté'. Je charge M. deCastries* de tout cela. S'il faut 
mettre d'autres gens dans la- négociation, il me le mandera, 

4 Bibl. imp. Mss. 24,991, fol. 265. 
* C'est le mémoire'qui précède. 

5 Le marquis de Castries, gouverneur de Montpellier, etc., avait 
épousé, le 20 mai 1693, Marie-Êlisabeth de Rochechouart, troisième fille 
du duc de Vivonne, aiïssi savante, disait'On, que sa tante. C'est elle que 
Daniel Huet avait un jour surprise lisant un livre grec. M. Boutron possède 
l'autographe d'une églogue latine à elle adressée par lluet, et intitulée : 
HimuSi sive spéculum. 
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et en ce cas je pourrois avoir recours à M. le maréchal de 
Noailles. il ne me paroit jamais importuné des prières que 
je iui fais ; mais je ne dois pas pour cela abuser de sa bonté. 
Je ne vous demande présentement , Monsieur, nul autre 
usage de mon mémoire que celui de vous y instruire de 
Taffaire et de pouvoir répondre pour moi, supposé que cette 
question s*agitât en votre présence. Je me promets encore 
que vous désapprouverez et que vous ressentirez l'injustice 
qu'on me fait, et ce n'est pas un petit soulagement dans les 
peines de pouvoir compter que les amis les partagent, et 
surtout, Monsieur, un ami comme vous, qui a trop de droi- 
ture et trop de raison pour pouvoir être soupçonné d'ap- 
puyer une mauvaise cause. 

88.— LOUIS XIV A SŒUR LOUISË-FRA!^ÇOISE DE- BOCHECHOUART, 

NOMMÉE ACBCSSR DE PONTEVRADLT '. 

A Mnriy, ce 21 août 170». 

Je suis très-fâché de la perte de madame de Fontevrault. 
J*ai cru ne pouvoir mieux la remplacer que par une personne 
qui lui fût proche, et qui ayant été élevée auprès d'elle, eût 
pris ses maximes et profité de ses exemples. 

J'espère que vous acquitterez ma conscience et la vôtre 

I d'une charge si importante. Je vous aiderai dans toutes les 

occasions a soutenir TOrdre dont vous êles le chef. J'ai 

voulu moi-même vous marquer la considération et l'estime 

que j'ai pour votre personne. 

Arcb. de TËmpire. Couvents de femmes, VIII, L, 1,019. (Copie.) 
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59 W«. — A M. DE PONTCHARTRAIN 

CONTRÔLEUR '6£nÉBAL DES FUTAIfCSS*. 

[août 1692.] 

Je reçus hier au soir par Hautes-Bruyères ' le contrat 
que j'attendois avec impatience, et je prends la liberté de 
vous renvoyer présentement, avec ma ratification. Je me 
serois contentée de vous le faire présenter sans vous fatiguer 
encore d'une de mes letlres, si MM. les intéressés ne m*obli- 
geoient, par leur chicane, à avoir recours à votre autorité. 
Je ne répéterai point ici, Monsieur , ce que j'ai mis au long 

* Arch. de V Empire. Papiers de l'ancien contrôle général. 

La lettre n'a pas de suscription et n'est pas datée ; mais on lit en 
marge, de la main du contrôleur général : « M. d'Héricourt^ m! en par- 
ler; j> et, d'une autre main : c Répondu le 25 août 4692. » 

Le billet qui suit nous paraît avoir été également adressé au con- 
trôleur général vers la même époque. Un était en pleine guerre, et les 
impôts extraordinaires pesaient durement sur tous. 

a Je vous supplie très-humblement de me continuer l'honneur de 
votre protection dans TafTaire qui survient à mon Abbaye au sujet du 
nouveau don gratuit accordé au roi par le clergé. 

€ Jusqu'ici nous avons toujours été déchargées de ces sortes de con- 
tributions, et nous avons de justes sujets d'espérer la continuation de 
cette grâce, si vous avez la bonté. Monsieur, d'examiner notre requête. 

a Je me flatte que vous jugerez nos prétentions à cet égard assez bien 
fondées pour vouloir bien les maintenir. C'est ce que j'ose vous demander 
avec instance, et de me faire la justice de me croire très-respectueuse- 
ment, Monsieur, votre très-humble et très-obéissante servante, M. M. Ga- 
BRiELLE DE RocHECHouABT, abbcssc dc Foutovrault. » 

* Commune de Neauflcs-sur-Risle, canton de Rugles, arrondissement 
d'Évreux. Il y avait sans doute un couvent de Bénédictines dépendant 
de Fonkevraiilt. 

17 
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dans iiiou placel , que je vous supplie très-humblement i 
vouloir regarder. Je vous avouerai seulement que je 
trouve à plaindre que ces Messieurs , par leur oppoâtiaii < 
nos privilèges, me mettent dans la nécessité de demaniBtj 
presque tous les ans comme une grâce nouvelle, cequiilj 
devroit pas, ce me semble, nous être disputé après iuiei| 
ancienne possession, ni même être regardé comme me^ 
grâce, puisque ces privilèges ne nous viennent pas d*i 
don, mais d'un échange, comme j'ai eu souvent rhonoev^ 
de vous le représenter. 

Cette bonne opinion que j*ai de nos droits n'einpédie' 
pas, Monsieur, que je ne voie combien votre protection m'ai 
nécessaire pour les maintenir. J'ose donc. Monsieur, von 
la demander instamment et vous assurer que vous ne II 
sauriez accorder à personne qui en ait plus de reconno» 
sance que moi, ni qui soit, avec plus de respect que je seni 
toute ma vie. Monsieur, votre très-humble et très-obéissante 
servante. 1 

70 bis. — GÂIGNIËRES A L'ABBESSE DE FONTEVRAULT >. 

[Paris] 13 décembre 1702. 

M. de Larroque ne me pouvoit procurer, Madame, un 
plus sensible plaisir que celui que vous m* avez fait de m'ho- 
norer de votre portrait si magnifiquement accompagné. Je 
voudrois bien qu'il m'aidât aussi à vous en faire mes thès- 
humbles remerciements. J'ai reçu tant de marques de votre 
bonté, que j'espère, Madame, que vous aurez encore celle 

• 

* Bibl. imp. Mss. 24,987, fol. 160. Minute de lettre. 

Il y a, à la suite, deux auti'es minutes de lettres de Gaignières à 
l'abbesse de Fontcvrault. Elles roulent dans le même cercle d*idées. Ce 
sont des remercîments au sujet de miniatures qu'on lui a adressées 
en considération de l'abbesse, des protestations d'amitié pour M. de 
Larroque, etc. Il nous paraît inutile de les reproduire; il suffisait de 
donner le ton. 
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d'être persuadée que je suis très-sensiblement touché de 
tout ce qui me vient de votre part. 

Vous avez encore augmenté mon cabinet par deux livres 
que M. de Larroque m'a apportés. En vérité, Madame, cette 
attention pour tout ce qui me regarde me met hors d'état 
de vous en pouvoir assez témoigner ma reconnoissance par 
mes services. Ils vous sont si véritablement acquis, que je 
n'ajouterai rien aux protestations que j'ai l'honneur de vous 
en faire que les assurances que je tous prie de recevoir de 
la continuation de mon respect et de mon attachement très* 
sincère, et que je suis. Madame, etc. 

En post-scriptum, — Je ne puis pas. Madame, m'empô- 
cher de vous parler de M. de Larroque. Il est si pénétré de 
vos bontés, qu'il n'y a personne, à l'entendre, qui ne se 
trouve engagé dans sa reconnoissance, et qui ne soit tou- 
ché des manières dont vous savez obliger. En mon particu- 
lier. Madame, cela ne m'est pas nouveau. Je ne saùrois 
oublier la générosité avec laquelle vous fûtes touchée de 
ce qui le regardoit, quand vous avançâtes votre voyage de 
Versailles à son sujet. Vous connoissez son mérite, son bon 
cœur et tout ce qu'il vaut. Je suis bien certain que vous 
n'aurez jamais lieu de vous repentir de tout ce que vous faites 
pour lui. 11 seroitbien digne d'une meilleure fortune. Enfin, 
Madame, c'est à Fontevrault que je l'ai connu, et c'est à 
l'honneur que vous m'y avez fait et à la considération qu'il 
a pour vous que je dois son amitié dont j'ai beaucoup de 
sujet de me louer. Il faut toujours remonter à la source. 
Ainsi, Madame, ce sont encore des grâces à vous rendre. 
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SUR LA TRADUCTION. DU BANQUET DE PLATON 

ATTfilODÉE A CABfUELLE ]»E KOCUECHOUAAT DE liORTEVART. 

On a Vil 1 que» suivant divers auteurs contemporains, Tabbesse de 
Fontevrault connaissait plusieurs langues : l'italien^ l'espagnol, le 
latin , le grec , et même Thébreu qu'elle aurait appris pour lire 
VÂndenTeUamentàdXï^ViSx\^m2\. ... 

Les Mémoires de Trévoux disent, en outre, c qu'elle découvrît 
dans Platon des beautés dont on ne s'étôit point aperçu, quoiqu'on 
eût passé beaucoupde fois sur les endroits qu'elle adûiiroit ; qu'elle 
perçoit au travers des images dont ce philosophe enveloppe la vé- 
rité, et y découvroit des trésors de morale, des tours d'éloquence 
et une délicatesse de pensées que les génies médiocres ne peuvent 
démêler < ; qu'elle n'éloit pas moins touchée des beautés d'Ilo- 
mère ; qu'elle s'étoit quelquefois essayée à traduire les premiers 
livres de V Iliade, et ique, sans faire de tort aux habiles écrivains 

* Avertissement t et chapitre m, p. 40. 

* On sait aujourd'hui que l'abbesse de Fontevrault avait dans sa biblio- 
thèque un bel exemplaire de Platon mis en latin par Jean de Serres {Serra- 
«tf«), et imprimé par Henri Estienne. {RaciM, édit. Hachette, t. V, p. 430. — 
Note sur les traductions de Bacine, par 11. Paul Uesnardi) 
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SUR LA TUADUCTIOS DU BAKttMT BE PUTOl 

On a vu ■ que . sulyant divers auteur» MmmporaiM., rjàA<m <e 
fonleyrauU connaissait plusieurs lîng««. : l'iun». Tw^K»-, fe 
«in, k Br«c, el même Thebreu quelle unit a^m pMir b« 
■jH«fin Testament dans l'unsmal. 

Us «éiHûim de Trévmx à'^m. e^oulte . . .,,.di- '!-«„,* 
,tans PlatOB des beaulésdonlon ne s'étoit poml jj*;., u. 4!,o>.jo 41 
Fût passé beaueoopde fois sur lasendrûits iju»!^ »!Mun«t ; yuViie 
perçoit au traders des images dont ce phUwupl«r «,.^k.pK i" "- 
[itê, et y découvroit des trégorg de roonle, de» tutn iTéiwjù-v^j^ 
Bl une délicatesse de pi- ^^jPeI«géoie«wé(fa«r«(»->™,^ 
ilém^l'-'-^- qu'elle n' ^^oun \outMt! A» ie^tt élk- 
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qui nvoiont entrepris do la donner tout entière, peut-être 
voit-on rien vu de si achevé dans ce genre *. » p. 

Saint-Simon et d'autres écrivains contemporains parlent épbSi 
ment de Taptitude extraordinaire de Tabbesse de FontevrauE"^' 
apprendre les langues. 

On lit enfm dans une lettre de Corbinelli à Bussy, du 
1C77 : < Voyez madame de Fontevrault et madame deLaSafaUèR 
(|ui entendent Homère comme nous entendons Virgile *. » 

Ainsi, Tabbesse de Fontevrault savait, entre autres langoo/k 
latin et le grec ; elle avait traduit les premiers livres de VlUak; 
mais on ne trouve, à ma connaissance du moins, dans aucun lific 
ni document de son temps, qu'elle eût traduit le Banquet de Pliti& 

Cest pour la première fois, en 1732, qu*il a été question deoeUe 
traduction dans un volume publié par Tabbé d*Olivet, souslepsei- 
donymc de Bousquet f et intitulé : 

i Le Banquet de Platoîi, traduit un tiers par feu M, Raeineik 
V Académie française, et le reste par Mme de ***. Paris, Piaiï 
Gandoin, 175^5. » 

L'avertissement placé en tète de l'ouvrage contient la lettre sn- 
vante de Racine à Boileau, au sujet de laquelle l'éditeur fait la re- 
marque ci-après : « Cette lettre est du \H décembre, mais Fannà 
n'y est pas marquée. Il serait aussi difficile d'en deviner la dâU 
précise quHmitilc de la savoir au juste. Voici la leltre* : 

« Puisque vous allez demain à la cour , je vous prie , Monsieur, d'y 
porter les papiers ci-joints. Vous savez ce que c'est. J'avois eu dessein 
de faire , comme on me le demandoit , des remarques sur les endroits 
qui me paroîtroient en avoir besoin ; mais , comme il falloit les rai- 
sonner , ce qui auroit rendu l'ouvrage un peu long, je n'ai pas eu h 

* Mémoires pour servir à Vhialoire des Sciences, décembre 170i. Trévoux. 

* Madame de Sérigné, édit. Haclictte. — Lettres de Éussy-Rabulin, édit. La- 
lanne. — L'édition Ilachotte dit à ce sujet : « Homère est le texte du manuscn't 
de la Dibliothëque impériale, lequel donne ainsi celte lin de phrase: «qvi 
entendent Homère comme nous faisons ViPi^ilc. » Dans notre manuscrit, il y 
a Horace au lieu d'Homère. » 

M. h. Lalanne dit à son tour : « L'imprimé porte Horace, ce qui est pins 
vraisemblable. » 

^ Le Journal des Savants du mois de juillet 1732 se borna à annoncer l'on- 
vrage, sans en rendre compte; le Mercure de France et les Mémoires de Tré- 
voux n'en font pas même mention. 

* Je la reproduis ici, bien qu'elle figure déjà dans la correspondance, afin 
que Ip lecteur ait h la suite t(»utes les pièces sous les yeux. 
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résolution d'acheter ce que j'avois commencé, et j'ai cru que j'aurois 
plus tôt fait d'entreprendre une traduction nouvelle. J'ai traduit jus- 
qu'au Discours du médecin, exclusivement. Il dit, à la vérité, de très- 
belles choses, mais il ne les explique point assez, et notre siècle, qui 
n'est pas si philosophe que celui de Platon , demanderoit que l'on mît 
ces mêmes choses dans un plus grand jour. 

« Quoi qu'il en soit, mon essai sufGra pour montrer à madame de '*' 
que j'avois à cœur de lui obéir. 11 est vrai que le mois où nous sommes 
m'a fait souvenir de l'ancienne fête des Saturnales, pendant laquelle 
les serviteurs prenoient avec leurs maîtres des libertés qu'ils n'auroient 
pas prises dans un autre temps. Ma conduite ne ressemble pas trop 
mal i celle-là ; je me mets sans façon à côté de madame de ***, je 
prends des airs de maître, je m'accommode sans scrupule de ses- termes 
et de ses phrases, je les rejette quand bon me semble. Mais, Mon- 
sieur, la fête ne durera pas toujours, les Saturnales passeront, et l'il- 
lustre dame reprendra sur son serviteur l'autorité qui lui est acquise. 
J'y aurai peu de mérite en tout sens, car il faut convenir que son style 
est admirable ; il a une douceur que nous autres hommes nous n'attra- 
pons point, et, si j'avois eontinué à refondre son ouvrage, vraisembla- 
blement je l'aurois gftté. Elle a traduit le discours d'Alcibiade , par où 
finit le Banquet de Platon. Elle l'a rectifié , je l'avoue , par un choix 
d'expressions fmés et délicates, qui sauvent, en partie, la grossièreté 
des idées. Mais» avec tout cela, je crois que le mieux est de le suppri- 
mer. Outre qu'il est scandaleux, il est inutile*; car ce sont les louanges, 
non de l'amour, dont il s'agit dans ce dialogue, mais de Soçrate, qui 
n'y est introduit que comme un des interlocuteurs. 

« Voilà, Monsieur, le canevas dé ce que je vous supphe de vouloir dire 
pour moi à madame de "*. Assurez-la, qu'enrhumé au point que je le 
suis depuis trois semaines , je suis au désespoir de ne point aller moi- 
même lui rendre ces papiers ; et si , par hasard , elle demande que 
j'achève de traduire l'ouvrage , n'oubliez rien pour me délivrer de 
cette corvée. Adieu , bon voyage, et donnez-moi de vos npuvelles dès 
que vous serez de retour. » 

* Bien que l'abbé d'Olivet ne désigne pas nominativement l'abbesse de 
Fontevrault, le reste de la lettre prouve bien qu'il ne peut être question que 
d'elle ; il dit, d'ailleurs, dans VÈpttre didicatoire, que le manuscrit qu'il 
publie c lui tomba, il y a plus de vingt ans, entre let maint <on verra tout à 
l'heure, sur ce point, la note de Louis Racine), parmi d' autres écrits d'une 
dame très-illustre, donlAe nom, s'il osoit le déclarer, n'orncroil pas peu cet ou- 
vrage. » Il a dit enfin, dans une note de l'édition de son Histoire de l'Aca- 
démie française, publiée en 1745, que cette dame était tillustre Marie-Mode- 
leine-Gttbrielle de Rockechouart deUortemart,ahhe8se de Fontevrault, morte en 
1704. 

■ Inutile!.., Le but principal du Banquet est au contraire la louange, lajus- 
tîflcation de Socrate. 



204 APPENDICE. 

Cesl donc on le voit, en 1752 que prend naissance rasserte I ^ 
d*après laquelle l'abbesse de Fontevrault a traduit le Banqu^k 1 1 
Platon, et cette assertion n'a, jusqu'à présent, d'autre prenieqv | , 
la lettre de Hacine à Boileau qui précède. 

Cette lettre est-elle bien authentique , et mérite-t-dle ut 
croyance entière, absolue? Voilà la question qu'il s'agit d'exa- 
miner. 

Nous avons, pour nous guider dans cette recherche, un doco- 
ment important. On lit, en eflet, sur la feuille de garde d*un exem- 
plaire de la publication de labbé d'OIivet ayant appartenu à Loû 
Racine, une note de l'écriture même de ce dernier, ainsi conçae* : 

«Mon père n'eut jamais intention que ce qu'il avoit traduit duBanqutt 
de Platon fût imprimé. M. l'abbé d'OIivet, ayant emprunté pour un jow 
ce manuscrit à mon frère (Jean-Baptiste Racine) , le fit copier i ii 
liàte, ce qui est cause que cet imprimé n'est pas en tout conforme i 
l'original que fai. Mon frère fut très- irrité quand il vit paroitre celle 
traduction, et se plaig^nit amèremcnl du procédé de l'abbé d'OIivet. 

a La lettre de mon père à Boileau rajtportée à la page m et vin (do 
volume de l'abbé d'OIivet] m'est inconnue , e^ , ne se ttouvant point a» 
nombre de celles que Boileau nous avoit rendues^ m^est fort suspecte, i 

On le voit, dans l'opinion de Louis Racine, la lettre de Jean 'Ra- 
cine à Boileau, que nous avons reproduite, pourrait bien avoir élé 

fabriquée par l'abbé d'OIivet. -- 

D'autre part, Louis Racine ne parle nullement dans sa note du 
l)rcmier travail de l'abbesse de Fontevrault*; il se borne à dire que 
son père ne vouloit pas que ce qu'il avoit traduit du Banquet de 
Platon fia imprime. Il dit, en outre, dans les Mémoires sur la vie 
de Jean BacinCf que celui-ci avait l'ait la traduction dont il s'agit 
dans sa jeunesse^ à Port-Royal ou à Uzès, ce qui exclut Pidée de 

* Je dois la communication de celte curieuse noie à rextrême obligeaDce 
de M. Boiitron, possesseur actuel de l'exemplaire de Louis Hacine. U esli r«« 
marquer que les observations que contient la note se trouvent également 
dans les Mémoires de Louis Hacine ."ur la vie de son père. 

* Pour lui, malgré l'assertion de l'abbé d'OIivet, celte traduction n'existe 
pas. Même silence à cet égard dans ses Mémoires sur la vie de son père, êcrils 
sur les notes de son frère, Jean-Baptiste Hacine. L'abbesse de Fontevrault 
n'est jamais nommée par eux. Croyaient-ils donc non-seulement que la lettre 
de Racine à Boileau était fausse, mais encore que tous les faits qu'elle énonce 
étaient également faux? 



PLATON ET I/ABBESSE DE FONTEYUAULT. 265 

toute collaboration avec Tabbesse de Fontevrault, et détruit de 
fond en comble les assertions contenues dans la lettre de Racine 
à Boileau^ 

On remarquera que, d'après cette lettre, l'abbesse de Fontevrauit 
avait traduit le discours d'Alcibiade dont Jean Racine conseille la 
suppression, parce qu'il est scandaleux. Et, en effet, Téditeur 
pseudonyme met en note, au sujet de ce discours : < On Va sup-» 
primé dans cette édition. » 

Qui ne connaît aujourd'hui le célèbre dialogue qife Platon a in- 
titulé le Banquet, ou de l* Amour? Peut-on admettre sans preuves, 
qu'une abbesse respectée et considérée comme Tétait celle de Fon* 
tevrault, qui avait charge d'âmes et commandait à soixante cou- 
vents, ait songé, malgré sa grande admiration pour Platon, à tra- 
duu*e un morceau au sujet duquel M. Victor Cousin a écrit ce qui 
suit? 

« On saif que madame de Uochechouart, abbesse de Fontevi*ault, tra- 
duisit le Banquet et s'arrêta, comme Le Roi ', devant le discours d'AU 
cibiade *. Racine a refait une partie de cette traduction. J'ai mis à pro- 
fit ce morceau échappé ^ la plume savante de Tun des écrivains les 
plus habiles de la langue française. Il eût été ridicule de ne pas se 

< L'éditeur des Œuvres de Jean Racine^ dans la belle et précieuse coUection 
des Grandi Écrivains de la Frayée, publiée par la maison Uachcttc, M. Paul 
Mcsnard, qui a étudié consciencieusement ia question au point de vue de 
r.acine, croit que, sous ce rapport, les assertions de Jean-Baptiste et de Louis 
Racine sont suspectes, et que cette traduction a dû être faite ou révisée de 
1677 à 16S6. 

M. Paul Hesnard se fonde sur ce que les fils de Racine ne voulaient pas 
qu'on pût croire qu'il avait traduit une œuvre aussi éminemment profane 
que le Banquet, à un âge où, ayant renoncé au théâtre, ses idées étaient 
toutes tournées vers la religion. 

Mais si Jean-Baptiste et Louis Racine ont eu ce scrupule pour leur père 
raort, comment croire que l'abbesse de Fontevrault ait pu songer, en aucun 
temps, à traduire jusqu'à la fin, comme le dit la lettre de Racine à Boileau. 
le Banquet de Platon ? 

* Louis Le Roi, dit Regius, professeur de philosophie grecque, *au Collège 
de France; 1559. (Note de M. Cousin.) 

* M. Cousin raisonne, on le voit, dans l'idée que l'abbesse de Fontevrault 
n'avait pas traduit le discours d'Alcibiade, le dernier du Banquet. Pourtant 
la lettre de Racine à Boileau, publiée par d'Oiivet, dit positivement que 
l'abbesse a traduit ce discours, « qu'elle a rectifié par un choix d'expressions 
Unes et délicates, qui sauvent, en partie, la grossièreté des idées... » M. Cousin 
ii'aurait-il pas connu cette lettre? Cela n'est pas admissible, puisqu'elle est 
dans le volume même de l'abbé d'OUvet. Il l'aurait duuc perdue de vue. 
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«ervir (Tune traduction de Racine, et cependant, même à Racine, je* 
poufaia sacrifler Platon. De là les emprunts perpétuda que j'ai Ûih 
ce fragment, et lea changements que je me suis permis d'y intradon 
pour rétablir le sens et quelquefois la coulleur de l'original. Qinnt à h 
traduction de madame de Uocliecliouart, le st^ en est to^joun b«, 
et il y a de loin en loin des tournures et des expressions heoreDM 
que J'ai recueillies. D'ailleurs , elle est d'une inexaetitqde qui ne pv- 
mettait pas de songer à s'en servir. L'auteur d'£i/Acr, dans la partis 
du BwÊquet qu'il a traduite , affaiblit l'expression de l'amoargneet 
substitue au langage naïf et direct de l'original la phrasëologîe éipâ- 
voque de la galanterie moderne. Hadame de Rochechouart dAnabn 
bien plus le texte, et le discours d'Aristophane n'est plus recomiaiBU- 
ble dans la chaste traduction de la docte aUbesse. En effet, l'dpram 
était aussi trop forte, et Von ne peut la blâmer de n'avoir pa$ mé Ira- 
duire ce qu'une f&mtne lira même difficilement ^. On voit, au rota, 
qu'elle a traduit sur le latin de Ficin et ne connaissait pas le moôi 
du monde l'original *. Le docte professeur et la noble dame s'étaiot 
arrêtés devant le discours d'Alcibiade. » 

Il est à remarquer enfin que Daniel Huet, d<mt on a de nonobreiises 
lettres à Tabbesse de FontevrauU, que d'ailleurs il ne nomme m&Qe 



* (Euvrei de Vlaton^ t. VI, p. 411. — Rapprodions de l'appréeiatfon mo* 
ilerne celle d'un contemporain considérable. Le 2 juin 1970, Tabbé Flearj 
écrivit au président de Lamoignon une longue lettre sur Platon. Après ua 
grand éloge de sa philosophie, de sa morale et de ses mœurs, de sa dialee- 
tique et de son style, après aToir fait observer que les Pères de TÉgUtt 
étaient obligés de le combattre parce que cett& philosophie était la régie de la 
société de leur temps et qu'il n'en était plus de même, après avoir dit enfin 
que Platon pouvait être utile pour nous faire connaître les. beautés eité- 
ricures de rKcriture sainte, l'abbé Fleury ajoute: «Je n'en conseillerois pas 
la lecture à toutes sortes de personnes. Il faut avoir l'esprit droit et être 
affermi dans les bons principes pour n'être pas scandalisé de certains traits 
de libertinage qui s'y rencontrent. Il faut entendre raillerie pour s'accom- 
moder des ironies de Socrate...» (Opusculet de Vahbé Fleuri, t. III, p. 181 et 
suiv.) 

Voici, dans le même ordre d'idées et sur le même sujet, les réfleiions 
faites parle critique Geoffroy, dans son édition de Racine: 

« 11 est difficile de concevoir qu'une femme d'esprit ait eu l'idée de tra- 
duire un ouvrage tel que le Banquet de Platon. Elle ne peut pas avoir et 
trompée par le nom d'amour, car cet amour dont on parle dans tout le dia 
logue n'est point celui qui flatte les femmes... Les détails du discours d'Al- 
cibiade sont d'un genre qui devait alarmer une femme délicate, à moins que 
son respect pour l'antiquité n'ait prévalu sur sa délicatesse. » (Œuvra de 
Racine, t. VI, p, -139.) 

* Nous avons dit plus haut que l'abbesse de FontevrauU avait dans sa bi- 
liliothèque la traduction de Platon, en latin, par Jean de Serres ; rien ne 
prouve d'ailleurs qu'elle n'avait pas aussi ceV e de Marsile Ficin. 
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pasdans ses Mémoires yi^srle par contre, avec des éloges infinis, d'une 
des nièces de l^aUiesse (Marie-Élisabelh de Rochechouart, fille du duc 
de Vivonne) qu'il surprit aux eaux de Bourbon, en 1689, lisant un 
livre qu'elle refusa d'abord de lui montrer. C'était un recueil de 
quelques opuscules de Platon, de Tédition grecque de Bâle! « Elle 
me supplia de ne pas la trahir, dit Huet dans ses Mémoires , et, 
puisque le hasard m^ayoit conduit céans, de lire avec elle jusqu'à 
la fin le Crilon, dont elle avoit déjà )u le commencement. C'est 
ce que nous fîmes en eflet. Mais, tout le temps de la lecture, je 
demeurai daps un étonnement profond causé par la découverte que 
je faisois al(M^ de tant d'érudition jointe à tant de modestie, dans 
un sexe et dans un âge si tendre. Ce n'étoit pourtant là que la 
moindre des qualités de mademoiselle de Rochechouart*. » 

Nous, espérions rencontrer la solution de la question dans la cor- 
respondance littéraire de Mathieu Marais et du président Bouhier ; 
nous n'y ayons trouvé que des insinuations contre l'abbé d'Olivet 
et quelques indications qui ne décident rien. Voici d'abord, à la date 
du SS octobre 1726 et du 21 janvier 1727, comment Mathieu Ma- 
rais parlait de l'abbé d'Olivet : 

— c ... Le Père du Cerceau a fait une réponse trë&-sagc et très- 
polie à V Apologie de Tabbé d'Olivet ; il lui a adressé la réponse à lui- 
même. Gela ne regarde que le livre De natura dcorum ; je ne sais de 
quoi l'abbé s'est avisé d'aller rejoindre des phrases qui sont à huit pages 
l'une de l'autre et de se faire dire des vérités qui ne lui sauroient 
faire que du tort. Il n'est pas encore question du livre de M. Huet, 
mais ils (les jésuites] lui promettent je ne sais quoi qu'ils lui tien- 
dront, et, an milieu de cette politesse, il y a certaines ironies difficiles 
ù digérer. Cependant l'abbé est à Gacé, qui laisse tomber l'orage, et 
qui a bec et ongles pour se défendre quand il voudra. 

— « . . .' L'abbé d'Olivet m'a donné son Apologie contre le Père Du 
Cerceau; elle. est bien écrite, mais il se sauve un peu à travers champs, 
et auroit tout aussi bien fait de ne point écrire, car il n'nurn pas le 
dernier*. » 

* Commentarii de rébus ad eum pertinentibus, ûa Daniel Huet, traduction de 
Nisard, p. 22K.— Marie-Élisabelh de Rochechouart épousa, en 1693, le marquis 
de Castries. iî'est d'elle que Saint-Simon a dit : « Madame de Castrics étoit un 
quart de femme, une espèce de biscuit manqué, extrêmement petite. .. Elle 
savoit tout : histoire, philosophie, mathématiques, langues savantes... Déli- 
cate sur l'esprit, et amoureuse de l'esprit où elle le Irouvoit à son gré. » 
{Mémoires, édit. Chéruel, 1. 1, p. 406.) 

* Mémoires cl lettres de M. Marais, publiés par M. do Lesnire, t. III, p. 4,'>2 et 
4G8. 
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Les extraits ci-après relevés dans les lettres de Mathieu MandffK 
du président Bouhier no représentent pas Tabbé d'Olivet sous m 
meilleur jour. 

Mathieu Marais, -^ Paris, il août 1732. — « . . . L*ami D. (d'Ofi- 
Ycl) n'a pas ici (p'ande réputation sur les manuscrits, et celui du Boh 
quct de Platon, qu'il a tiré de M. Racine, puis négocié» ne loi tut 
point lionncur, ceci entre nous. » 

îj- président Jioithier. — Dijon, 16 août 1732. — t Ledit aU)é 
(d'Olivci) ne m'a rien mandé sur le Banquet de Platon , que je ne 
connois point encore. Du reste, je n'aurois pas grand'peine à cran 
ce que vous me mandez à ce sujet. Depuis quelque temps» Je le troine 
dérangé de plus d'une manière... » 

Mathieu Marais. ~ Paris, 18 août 1732. — i ... Il faut avoir le 
hanquet de Platon ; la traduction de Racine est excellente. L'aUbé D. 
est un homme singulier; il se pare bien de vos remarques, qui fint 
vendre ses livres. Il a traduit quelques oraisons de Démosthènes ; mais 
sait-il le grec?... » 

Le jrrésident Bouhier. — Dijon, 21 aoM 1752. ^— c Vous m'invita 
donc au Banquet de Platon servi à la françoise par Racine. J'y Ijanque- 
torai, si Dieu me prête vie , car l'auteur et le traducteur sont mes 
héros, liais puisque vous connoisscz M. Anfossi, ami de Tabbé Fra- 
guicr , demandez-lui ce que sont devenues les traductions.' qu'avoit 
laites ce philosophe. J'ai soupçonné qu'elles étoient tombées entre les 
mains de l'abbé D. aussi bien que son exemplaire de Platon, avec quel- 
ques remarques de sa main, que j'ai vu chez lui. Je ne lui saurois 
mauvais gré de ces petits larcins si le public en profite. C'est le vol de 
Promélliùe. » 

Mathieu Marais. — Paris, 28 août 1752. — « ... 1^ Banquet servi 
par votre ami n'aura pas manqué de vous plaire ; mais Socrate n'a pas 
si bien parlé dans la bouclic de i'abbesse S et l'ironie paroit ici en quel- 
que défaut, qui est môme un peu sophistique. Je saurai de M. Ânfossi 
s'il sait ({uclque chose de ce larcin, que vous nommez si honorablement 
le vol de Proniéthée, et à qui vous accordez avec miséricprdc une ab- 
solution lucédéinonicnnc; je vous trouve, en vérité, un peu débon- 
naire sur ce chapitre. Le fuit du Banquet pille est public, et qu'avoit 
à faire M. de Grave, qui est bien étonné de se trouver dans une épître 
dédicatoirc? » 

Le préHidenl Bouhier. — Dijon, 1 septembre M'ô^. — a Je n'ai point 
encore vu le Bamjuel platonique. » 

Mathieu Marais, — Paris, 4 septembre 1732. — « J'ai parlé à 

* il résuUeraii de ce passage que Mathieu 3larais croVaitla lettre de Itacine 
Boiieau authentique. 
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H. Anfossi qui soupçonne que le Promcthée est celui que vous avez 
dit. Il ne sait rien de particulier sur ce que les traductions sont deve- 
nues >. y> 

A partir de ce moment, la correspondance ne fait plus mention 
du Banquet de Platon, ce qui donne lieu de croire qu'une lettre du 
président Bouhier où il a dû rendre compte de sa lecture à Mathieu 
karais a été égarée. 

Si Ton cherche à tirer une conclusion des observations qui pré- 
cédent, on arrive à ceci : 

1"* Nul contemporain de Gabnelle de Rochechouart ne dit qu'elle 
ait traduit le Banquet de Platon. L'un d*eux se borne à exprimer la 
grande admiration qu'elle professait pour le philosophe grec ; le 
même écrivain mentionne une traduction des premiers livres de 
V Iliade, Il est évident que, si elle avait traduit un dialogue de Pla- 
ton, il n'aurait pas hésité à le dire. Enfin Louis Racine ne prononce 
pas même, ni dans les Mémoires sur la vie de son père, ni dans la 
note autographe que nous avons reproduite d'après l'original, le 
nom de Tabbesse de Fontevrault'. 

2' L'abbé d'Olivetale premier parléde cette traduction en 1752; 
mais, chose singulière ! d'après la lettre de Racine qu^il a publiée, 
en se cachant d'abord, celui-ci aurait remis le manuscrit de Tab- 
besse de Fontevrault à Boileau pour le lui rendre, et ce manuscrit 
se retrouverait, environ cinquante ans après, parmi les papiers de 
Racine. Kst-il croyable que l'abbesse de Fontevrault, qui lui à sur- 
vécu cinq ans, et qui avait un intérêt direct à se faire restituer son 
manuscrit, l'eût laissé entre les mains des fils du poète ? 

3" Les Mémoires de Trévoux racontent que cette abbesse brûlait 
ses vers et cachait soigneusement tous ses travaux littéraires, li- 
vres de piété, de morale, maximes, sujets académiques. Gomment 
supposer qu'elle eût consulté Racine sur la traduction d'un ou- 



' Les lettres de Mathieu Marais ont été publiées par M. de Lescure. Celles 
du président Bouhier sont inédites et se trouvent à la Bibliothèque impériale 
( Mss. 25,542, à leur date). 

• Un état authentique des livres de Racine, rerais en l"o6, par Louis Racine, 
à la Bibliothèque du roi, parle bien de la traduction d'une partie du Banquet 
de Platon, mais ne mentionne nullement l'abbesse de Fontevrault. [Œuvres 
de Bacine, édit. Hachette, t. V, p. 431. ~ Notice sur les traductions de Bacine 
par M. Paul Mesnard.) 
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vnigu tel que le Banquet, et mis ainsi toute la cour dans h 
dence? En outre, vers l*époque où elle aurait eo nsowrs à 
celui-('J, nlnrmé par ses scrupules religieux, faisait Tcea de 
cer au tli^ïiUrc, et il ne manqua à son serment que pour écrire^ fv 
ordre, deux tragédies chrétiennes. Or, quels abimes entre le &bi- 
quel et Rsther ! 

A* Enfin Taulhenticité de la lettre à Boileau relatÎTe i cette aflUic 
est rorlcment suspectée par les iils mêmes de Racine : # Boileao, 
discntrilSy leur a rendu les lettres qu'il avait reçues de knr péic, 
et celle-là n'y était pas'. » 

On vient de voir et chacun sait d'ailleurs que Tabbé dXHiret ne 
passait pas, parmi ses contemporains, pour un éditeur des jdus scru- 
puleux. 

J'sfjouterai que les annotations de Louis Racine , en maiige des 
fausses lettres de madame de Maintenon fabriquées par La Beau- 
meile, ont été reconnues parfaitement fondées. Ses assertioDS pa- 
raissent clone mériter toute confiance. 

Dans tous les cas , il n'était pas généreux à Fabbé d'Olivet de 
s'abriter derrière un nom d'emprunt , alors qu'il attribuait à une 
illustns abbesse la traduction d'une œuvre d'esprit des plus re- 
marquables sans doute, mais si peu en rapport avec son état et ses 
obligations. 

Dira-t-on qu'au dix-septième siècle , en fkit de singularités et 
d'anomalies, tout est possible. J'avoue qu'à cet argument, le meil- 
leur de tous, h mon avis, je n'aurais rien à répondre. 

Jf nin suis borné, on le voit, dans cet exposé, à émettre un 
(loule. La prcNluction de la lettre de Racine ou du manuscrit de 
l'ahlxwse (\o. Fonlcvrault trancherait la question. À défaut de ces 
jHéce», certaiiHîs indications contemporaines rempliraient le mèhie 
but. En existe-t-il? 

Jusqu'à rejour, on est, il faut bien l'avouer, en présence des 
asHfîrtions tout à fait contradictoires des enfants de Racine et de 
V'Mïè d'Olivet. 

Si, do Texamen de la question que j'ai soulevée, il résultait que 
l'abbcsse de Fontevrault a véritablement traduit le Banque/, la lettre 

' Nous lisons dansTéditiou de Hacine donnée par Aimé Martin, t. VI, p. 281, 
note, qu'une lettre de Boileau à Brossctte, de l'année 1695, publiée par Gize- 
ron-Uival, à la suite des lettres de Brossette, paraissait plus que suspecte 
au savant Daunou. 
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Racine à Boileau, du 18 décembre , paraîtrait devoir se rap- 

ter à l'année 1679, où labbessese trouvait à Paris auprès de ma- 
oe deMontespan, dont la situation, alors plus que chancelante, 
tiquerait le langage assez cavalier de Racine au sujet de la 
vée qu'on lui avait imposée. 



II. 



ARRÊT DU CONSEIL DES DÉPÊCHES 

BEXDU A U BEQUÊTC DE l'aBBESSE DE F05TEVIIAULT SDR LA MSCIPLIIIE 
INTÉRIEURE DES COD VENTS DE SON ORDRE*. 



Saint-Germain, 8 février 1672. 

Sur la requête présentée au roi étant en son conseil par dame 
Marie-Madeleine-Gabrielle de Rochechouart, abbesse, chef et géné- 
rale de rOrdre et abbaye de Fontevrault, contenant que Tinstitution 
dudit Ordre étant notoire au royaume et en TËglise, avec les pri- 
vilèges et exemptions qui lui ont été données par diverses bulles 
des papes, confirmées par lettres patentes des rois prédécesseurs 
de Sa Majesté «t par plusieurs arrêts de cours souveraines et re- 
connues régulières et canoniques par la Faculté de théologie de 
Paris, et approuvées par tous les évêqûes dans le diocèse de chacun 
desquels il y a monastère dudit Ordre, depuis plusieurs siècles, 
ainsi qu'il paroit par arrêt du conseil du 8 octobre 1641, rendu de 
l'avis de trois évêques, trois conseillers d'État et trois docteurs de 
Sorbonne, qui auroient approuvé lesdites bulles, lettres patentes et 
arrêts. Néanmoins lesquels évêques ont entrepris depuis peu de 
temps de ruiner peu à peu ces privilèges, et entre autres le sieur 
évèque de Saint-Flour, par deux articles contenus dans un règlement 
qu'il a fait dans son diocèse, du 28 avril 1671 . Il a révoqué le pou - 
voir qu'il dit avoir été donné à quelques prêtres de son diocèse 

* Arcli. de l'Emp. Mss. Arrêts de 1672. E. 1766, fol. 57. 
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d'absoudre, communier, dire la messe et recevoir dans leurs églises 
toutes religieuses, même exemples, qui seroient sorties de leurs 
couvents sous la licence de leurs supérieurs ou supérieures exempts 
de sa juridiction, sans sa permission, à peine d'excommunication 
desdites religieuses ainsi sorties, même de celles lesquelles, n'étant 
de son diocèse, y passeroient sans avoir sa licence ; laquelle peine 
s'étendroit sur c^x qui leur donneroient retraite et les accompa- 
gheroient, de quelque qualité qu'ils fussent, et enjoint aux curés 
de lui en donner avis. 

Par le deuxième article, il défend à tous curés et confesseurs, 
sous peine de suspension, d'absoudre de Texcommunication en- 
courue ipso facto par toutes personnes ecclésiastiques et séculières 
qui entreront ou permettront d'entrer dans un couvent de reli-^ 
gieuses, sans son congé par écrit. 

Et comme ladite dame supérieure en a eu connoissance et que 
les monastères d'Estel, La Mothe-Canillac, et Saint-Joseph de Brioude 
dudit ordre de Fontevrault sont situés dans le diocèse de Saint- 
Flour, elle en a écrit audit évêque de Sainl-Flour, auquel elle a 
fait connoitre le droit dudit Ordre. Et néanmoins, par sa lettre du 
i 3 octobre dernier, il a déclaré vouloir, en son égard, persister en 
l'exécution de ?on ordonnance sur lesdits deux articles, comme à 
l'égard de tous les autres sans exception ; et comme lesdits privi- 
lèges sont constants et que les supérieurs dudit Ordre ont toujours 
donné Tune et l'autre permission aux religieuses de sortir pour 
cause légitime et aux particuliers d'entrer au dedans des monas- 
tères dans les cas nécessaires, ladite dame abbesse a recours à Sa 
Majesté à ce qu'il lui plaise, ayant égard aux bulles des papes, aux 
lettres patentes des rois prédécesseurs de Sa Majesté, et aux arrêts 
du conseil et du parlement, sans s'arrêter auxdits deux articles des 
ordonnances dudit évêque de Saint-Flour, du 28 avril 1671, à 
l*égard dudit ordre de Fontevrault, maintenir et garder les monas- 
tères dudit Ordre en la possession et jouissance de tous leurs pri- 
vilèges et exemptions, et particulièrement ladite dame abbesse, 
chef et générale dudit Ordre et ses vicaires, ensemble les supé- 
rieurs, chacun en son droit soi suivant la rèî^'le et les statuts, du 
pouvoir de donner les permissions des sorties pour causes légitimes 
et d'entrer dans lesdits monastères aux cas nécessaires, avec dé- 
fenses de les y troubler. 

Vu ladite requête, signée VinSj copie de l'arrêt dudit conseil du 

18 
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8 octobre 1641, l'ordonnance du sieur évèque de Saint-^loor, du 
28 avril 1671, la missive dudit évoque du 13 octobre dernier él 
autres pièces, et ouï le rapport du sieur Daligre, conseiller ordi- 
naire du roi en ses conseils, directeur de ses fînances, commissaiR 
à ce député, et tout considéré : 

Le roi étant en son conseil a renvoyé et renvoie ladite requête ao 
Grand Conseil pour y être fait droit ainsi qu'il appartiendra. 

Cependant Sa Majesté a ordonné et ordonne, sans s'arrêter an 
deux articles du règlement dudit évèque de Saint-Flour, du 28 aTril 
dernier, en ce qui regarde ledit Ordre de Fontevrault, que ladite 
dame abbesse, ensemble les monastères dudit Ordre, jouissent de 
leurs privilèges concernant la sortie des religieuses de leurs monas- 
tères et rentrée des particuliers au dedans d'iceux, comme ils aa- 
roient pu faire avant ledit règlement. Fait Sa Majesté défense audit 
évèque et tous autres de les y troubler jusqu'à ce qu'autrement par 
ledit Grand Conseil, parties ouïes, en ait été ordonné. 

Signé: Dàligre. Colbert. Yillbrot. S&vb<. 

' Peu de mois après, des lettres patentes rendues par la reine Harie-Thé' 
rése, en l'absence de Louis XIV, confirmaient les anciens privilèges de Fonte- 
vrault. 

« Saint-Germain en Laye, juin 1671 

c A la supplication de Marie-Madeleine-Gabrielle de Bochechouart, abbene, 
chef et principale de l'abbaye et Ordre de Fontevrault , nous platt que... 
les religieuses et leurs officiers, serviteurs, domestiques et fermiers, de- 
meurant actuellement et sans fraude dans l'abbaye et bourg de Fontevrault, 
soient francs de toutes tailles, chevauchées, péages, traites foraines, prévôtés 
de Bretafjne et autres provinces, droits d'entrée et sortie de France, et de 
tous devoirs, tant par eau que par terre, pontenages, servitudes de guel, 
gardes de villes et chAteaux, ensemble de toute coutume et service ter- 
rien, de quelque nature qu'il soit, sans aucune exception, en pays, terres et 
seign,curies de notre obéissance. Comme aussi, que ladite abbaye, prieurés 
et membres qui en dépendent soient exempts de bailler aveux et déclara- 
tions, et de faire les foi et hommage quand le cas y échoit, de payer aucuns 
rachats ou sous-racliats, à nous ou aux seigneurs qui tiennent ou relèvent de 
nous. Qu'en outre, ladite abbaye soit déchargée, ainsi qu'elle a été de tout 
temps, des décimes tant ordinaires qu'extraordinaires, dons gratuits et sub- 
ventions, et lui soit continué le pouvoir de tirer tous les ans de leurs saline 
d'Ardillon et de Beauvoir-sur-Mer le nombre de huit muids de sel mesure 
de Paris, et un poinçon de sel blanc, pour les entonner dans des pipes et fu- 
tailles, aûn d'être conduits par eau depuis lesdits Ardillon et Beauvoir par 
mer jusques à Nantes, et de Nantes par la rivière de Loire jusques à Montso- 
reau, et de là, par charroi, en ladite abbaye de Fontevrault, francs et quittes 
de toutes gabelles, impôts, etc.... — Marie-Térèse. — Phélippeaux. »(Arch. de 
l'Empire, L. 1,019.) 
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LEHRË CIRCULAIRE DE L'ABBESSË DE FONTEYR.\ULT 

AUX COUVENTS DE l'ORDRE *. 

â juin 1687. 

Chères filles et bien-aimées religieuses, c'est bien moins pour 
satisfaire à la coutume qu'au désir sincère que nous avons de votre 
perfection^ que nous entreprenons, avec Taide de Dieu, et après 
avoir entendu notre conseil, de vous représenter ici les défauts que 
le relâchement a pu introduire dans vos maisons, et de vous mar- 
quer les moyens que nous jugeons les plus propres pour faire re- 
vivre parmi vous Tesprit de notre sainte règle ; ce qui doit être 
Tunique but de toutes les exhortations des supérieurs, aussi bien 
que le seul emploi légitime de l'autorité qui leur a été confiée. 

Dieu nous est témoin que nous ne cherchons pas à user sans be- 
soin de cette autorité, et que nous sommes'fort éloignée de vouloir 
appesantir le joug dont vous vous êtes chargées volontairement pour 
suivre Jésus-Christ. Aussi osons-nous assurer qu'en examinant 
soigneusement toutes les ordonnances qui vous viennent de notre 
part, vous n'y trouverez aucune loi nouvelle, mais seulement des 
éclaircissements de celles auxquelles vous vous êtes soumises par 
votre profession. 

I. Nous savons, et c'est notre plus grande joie et notre plus grande 
gloire devant Dieu, qu'il y a plusieurs de nos monastères qui ont une 

Bibl. imp., Imprimés, 5,i§3i 
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si sainte habitude d'observer la rèf(lc, qu'ils u'oiit besoin d'aucuiic ré* 
forme ; mais, en môroc tcniiK3, nous sommes convaincue avec doalev 
que plusieurs autres lieux de notre dépendance ne vivent pas dans il 
même exactitude. Nous prions Dieu que ce que nous allons prescriR 
à ceux-ci ne tourne point à leur condamnation, et, qu'au contraÎR, 
ils en tirent toute l'utilité que nous voulons nous en promettre. Et, 
pour les communautés bien réglées, nu lieu de se formaliser de reœ- 
voir des ordonnances qu'elles observent déjà, nous les coiijuitms de 
considérer qu'en les faisant générales, nous sommes obligée de dire 
des choses convenables au plus grand nombre ; cesdites commaaantjs 
seroient bien à plaindre si elles diminuoient le mérite de leur régab- 
rité par une espèce d'orgueil, dont le murmure que nous essayons de 
prévenir seroit une marque infaillible. 

II. Nous vous déchargeons de lire nos ordonnances précédentes, et 
à ce dessein nous allons recueillir ici tous les articles que nous y aifons 
trouvés essentiels ; à quoi nous en ajouterons un petit nombre de 
nouveaux, suivant les lumières qui nous sont venues pendant ces trois 
dernières années. Le soin que nous prenons de faciliter l'obligation 
indispensable où vous êtes de lire nos ordonnances, vous rendra 

nexcusables si vous retombez à cet égard dans vos négligences ordi- 
naires, que nous sommes aussi très-résolue de ne plus tolérer. Noos 
comprenons dans lesdites ordonnances notre dernière lettre circulaire', 
que nous vous ordonnons de lire avec la même exactitude, et que pour 
cela nous joignons ici, tant nous avons à cœur de l'autoriser et main- 
tenir, comme très-utile à tout l'Ordre ; quoique la censure que quel- 
ques personnes animées d'un zèle tout au moins un peu suspect se 
donnent la liberté de faire de cette même lettre, nous réponde qu'elle 
n'est pas en danger d'être ignorée, ni oubliée de longtemps. 

III. Vous partagerez ces lectures avec celle de notre sainte règle 
et des ordonnances de vos vicaires dans vos chapitres, que vous devei 
tenir au moins une fois la semaine, si vous ne pouvez satisfaire aux 
trois fois que la règle prescrit. 11 n'est point nécessaire que les mères 
prieures y fassent toujours des ejfhortations ; les lectures ci-dessus 
marquées y suppléeront suffisamment, lesquelles étant jointes aux 
prières accoutumées, rendront toujours cette pratique très-utile. Celle 
de tenir la communauté l'est aussi beaucoup : nous vous recomman- 
dons d'y être aussi exactes que notre sainte règle l'ordonne. 

IV. La révérence au service divin ne devroit pas, ce semble, être re- 
commandée à des épouses de Jésus-Christ : cl vous comprenez assez 
quelle confusion ce seroit pour vous et pour nous qu'il y eût quelques- 
uns de nos monastères où les églises retentissent aussi souvent de pa- 
roles inutiles, et quelquefois injurieuses, que des louanges de Dieu; 
il ne faut que dire simplement ce désordre pour en exprimer toute 
l'horreur, et pour faire juger combien il mérite d'être puni. 

* La lettre du 6 février 1686 que nous avons donnée sous le n' 43. 
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V. Quoique nous soyons persuadée de votre zèle à prier Dieu pour la 
conservation du roi , nous ne laissons pas de vous exhorter à chan- 
ter tous les jours, après VAgnus Dei de la messe, le verset, Domine, 
salvum foc regem, etc. 

"VI. Vous chômerez la fête de la Visitation, et celle de notre Père 
saint Benoît, qui arrive au mois de mars. A l'éfrard des fêtes retran- 
chées, nous croyons que vous pouvez vous conformer à l'usage des 
diocèses dans lesquels vos monastères se trouveront situés* et jouir de 
la liberté de travailler ces joui*s-là, suivant la dispense qui en est ac« 
cordée (supposé qu'elle le soit dans les lieux où vous demeurez), pourvu 
que le temps que vous y emploierez ne vous fasse perdre aucune des 
heures d'office, de lecture spirituelle et de méditation, qui sont en- 
core plus indispensables les jours de fêtes que les autres. 

VII. Dans les lieux où l'on ne peut avoir de sermon, on s'assemblera 
au chapitre ou dans la chambre de communauté, tous les dimanches 
de l'avent et du carême et les principales fêtes de l'année, et l'on 
fera une lecture spirituelle au choix de la mère prieure, depuis deux 
, heures jusques à trois, touchant Tévangile ou le mystère du jour. Les 
religieuses, qui, dans les retraites spirituelles, se dispensent de l'assis- 
tance au chœur pour vaquer à quelque dévotion particulière, sont 
dignes du reproche que Kotre-Seigneur faisoit aux Pharisiens, sur ce 
qu'ils négligeoient les commandements, pour s'attacher à leurs tradi- 
tions. 

YIII. CoDuné les lettres mortuaires sont souvent retardées et peuvent 
arriver dans des temps où il vous seroit difficile de faire les services, 
nous avons jugé à propos qu'il s'en fit un par semaine pour les per- 
sonnes de l'Ordre que Dieu appelle à lui. Il ne doit pas être libre aux 
mères chantres de multiplier ou de diminuer ces services à leur dévo- 
tion) non plus qu'aux mères prieures d'ajouter aucuns suffrages, ni 
prières publiques à celles qui sont d'obligation. 

IX. Nous désapprouvons et défendons la mauvaise coutume intro- 
duite dans plusieurs maisons de faire venir des religieux et des prêtres 
étrangers pour faire des services pour les défunts ; cette apparence de 
piété est très-préjudiciable aux vivants, et. ne peut pas être plus utile 
aux morts que le seront es prières de ces mêmes religieux ou ecclé- 

'siastiques dans leurs propres maisons, où il est aisé de leur faire tenir 
l'argent destiné à cet usage. On s'en tiendra, à l'égard des enterre- 
ments, à ce qui est marqué dans notre sainte règle. 

X. Ayant souvent expliqué tous les inconvénients qui naissent de la 
multitude de confesseurs et de directeurs externes (c'est-à-dire qui ne 
sont pas de l'Ordre) , nous ordonnons que les confessions se fassent 
conformément à notre sainte règle et au sacré concile de Trente. 
Nous ne prétendons pas pour cela ôter aux mères prieures la liberté 
d'accorder des extraordinaires, dans les besoins qu'elles reconnoîtront 
véritables et exempts de libertinage ou de quelque autre abus que ce 
puisse être. Pour être assuré de la capacité et bonnes mœurs desdits 
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extraordinaires , il est à propos de n'en point admettre qui ne somM 
approuvés dans le diocèse. Les mères prieures répondront à Dîeo de 
l'usage qu'elles feront de ce pouvoir, lequel nous déclarons ne leur êln 
point donné, quand il s'agira des cas réservés au pape, qui de dnîl 
sont dévolus à nos vicaires, vos visiteurs, ou de ceux que nos dh 
vicaires pourront se réserver. 

XI. Mous entendons qu'il y ait toutes les nuits une lampe allunfe 
dans cliaque dortoir ; cette précaution prévient plusieurs accidents &- 
cheux, et on ne peut la négliger sans une espèce d'inhumanité. 

XII. Vous êtes suffisamment instruites que vous ne devex faire li- 
eu no brigue dans vos élections ; mais nous vous avertissons que naoi 
avons recommandé à nos commissaires de ne les pas recevoir, lonqM 
c os mêmes brigues seront manifestes, ou qu'il s'y commettra qodqw 
a' utre irrégularité de même conséquence , visiblement contraire nu 
canons. 

XIII. Les maîtresses des novices seront seules chargées de la oondaHe 
des novices . et des postulantes, sous l'autorité de la mère prieure ; ks 
parentes et amies desdites novices n'y ont aucun droit, et nous lenr, 
défendons de s'en mêler en aucune manière. 

XIY. Nous trouvons les coiffures mondaines aussi bien que les haUts 
riches et éclatants peu convenables à l'état des postulantes : que les sé- 
culières qui sont chez vous, ne tombent donc point dans ce défaut 
Par là, vous les instruirez à la modestie et à la simplicité chrétieme; 
vous leur ôterez les petites jalousies auxquelles l'amour de la parure 
si naturel à cet âge fournit de fréquentes occasions ; et enfin vous sou- 
lagerez les parents d'une dépense qu'ils font apparemment avec qQdqoe 
regret pour des filles qui sont cachées dans des cloîtres. Vous ne rece- 
vrez, ni ne garderez point de pensionnaires sans notre permission, et 
jamais au-dessus de l'âge de quatorze ans. Lorsque lesdiies pension- 
naires seront dans un nombre assez considérable, nous jugerions fort 
à propos qu'elles eussent des chambres et des maîtresses séparées de 
celles des novices : on ne doit point les laisser sortir que lorsque les 
parents les redemandent pour toujours. 

XY. Vous appellerez mères toutes celles qui ont cinq ans de profes- 
sion au-dessus de vous. 

XVI. Nous ordonnons que vos sœurs laies i^orlent exactement la cein- 
ture liée par-dessus leurs babits ; qu'elles appellent mères toutes les 
religieuses de chœur, sans aucune exception, et qu'en cas qu'elles 
s'opiniâtrent à ne le pas faire, elles soient punies, ou renvoyées, si elles 
sont encore novices, montrant bien par celte résistance un orgueil à 
quoi nous expérimentons que les professes d'entre elles sont aussi 
sujettes qu'elles en devroient ôlre éloignées par leur état. Dans les 
lieux où, à raison du petit nombre desdites sœurs laies, on est oblige 
d'avoir des servantes séculières, avec permission seulement de nous, ou 
de nos vicaires, on ne souffrira point que lesdites servantes sorti'iii 
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du monastère, que lorsqu'elles (lemanderont leur congé pour n'y plus 
revenir. 

XVII. Vous ne donnerez communication de nos ordonnances auxdiies 
sœurs laies que touchant les articles qui peuvent avoir rapport à 
elles. 

- XVIII. Le g^chet de I9 grille du chœur se fermera à deux clefs, 
lesquelles seront gardées ainsi que celles des portes de clôture. Les 
mères portières n'ouvriront jamais Icsdites portes sans être deux en- 
jsemble, et ne les laisseront ouvertes que pour la pure nécessité, sans 
' y faire ni y souffrir, sous quelque prétexte que ce soit, aucune conver- 
satioif, ni que les religieuses y viennent embrasser leurs parents , ce 
que nous avons appris qui avoit causé quelquefois des entrées illégi- 
times. 

XIX. Vous abolirez tous les guichets de vos parloirs, et vous substi- 
tuerez de petits tours à b place dans les lieux où ils se trouveront né- 
cessaires. 

XX. Nous ordonnons que toutes les grilles soient de fer, et que toules 
les ouverture en soient assez petites pour qu'au moins la main n'y 
puisse passer. 

XXI. Les volets des parloirs ne s'ouvriront que pour les proches 
parents, et pour les personnes d'une qualité distinguée. Si l'on accorde 
cette grâce poui\ de moindres sujets, il faut que l'on soit pour le moins 
trois ensemble du côté du dedans, 

XXII. Les portes des parloirs seront fermées en hiver à sept heure§ 
du soir et en été ù huit au plus tard, et en faveur seulement des pro- 
ches parents, lorsque leurs visites devront éirc couiies. On ne se tien- 
dra point auxdits pai'loirs pendant rOfûcc divin, principalement les 
fêtes et dimanches : on sait bien qu'il est défendu d'y aller sans la 
permission de la mère prieure, qu'eïle en doit garder les clefs soigneu- 
sement, et ne pas souffrir qu'on y fasse de repas. Quant aux portes de 
clôture, elles seront toujoitrs fermées, et s'ouvriront selon que la règle 
le prescrit, à moins de quelque nécessite indispensable. Les mères 
prieures doivent avoir là-dessus une vigilance et une fermeté à l'épreuve 
de toutes sortes d'artiflces et de sollicitations. Nous savons qu'il y en 
a beaucoup qui manquent à ce devoir essentiel, et à qui Dieu deman- 
dera un dompte rigoureux des fautes et des scandales dont ce désordre 
peut être la source. Pour ne pas partager avec elles imc condamnation 
si juste, nous prétendons les veiller de près sur cet article, tant par 
nous-même, que par nos vicaires, et ne leur point pardonner, en cas 
qi^'ellcs soient assez malheureuses pour ne pas s'acquitter de leiu* de- 
voir à cet égard. 

XXIII. Nous avons vu plusieurs personnes religieuses et séculières 
scandalisées du style libre et peu modeste dont la plupart dos jeunes 
filles usent dans leurs lettres. Si les mères prieures les voyoient, 
comme notre sainte règle les y oMipro, ce désordre seroit arrêté. Nous 
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chargeons Icsditcs mères prieures â'èiro exactes Ift-dessus, à moins qi 
les lettres ne s'adressent aux parents très-proches. 

XXIV. Nous gémissons tons les jours d'apprendre qu'il y a plosteni 
de nos maisons, quelques-unes même dont les revenus sont oonridi- 
rnlilcs, où les infirmes ne sont pas secourues, et où les choses nèea- 
saires pour l'entretien ne sont pas fournies suffisamment, ce qaipoll^ 
roit donner un prétexte spécieux aux ]iai*ticuliëres de vivre avec pro- 
priété, d'entretenir plusieurs commerces au dehors, et de faire bia 
souvent des bassesses indignes de leur naissance et de leur profeasiofl. 
Ce que nous pouvons faire ici est de détester ce désordre en génènl 
sans pouvoir descendre dans les moyens d*y remédier, qui dépeDdot 
de plusieurs discussions, éù l'inspection des lieux est encore néees- 
saire. Ce détail regarde nos vicaires, que nous chargeons de s'y appli- 
quer infatigablement, vous conjurant, chères filles, de leur fadliler ce 
travail, par des dispositions confoimes au désintéressement et à Tobéii- 
sance que vous avez vouée. 

XXV. Nous ordonnons la simplicité et l'uniformité dans les habits. 
XXYI. Excepté les malades et les infirmières, toutes 1)^ reUgieuseï 

prendront leurs repas au réfectoire, et ne les feront jamais ât heure 
indue. On se plaint de plusieurs endroiis que les malades refusent, on 
diffèrent longtemps de se ranger aux infirmeries, ce qui cause des 
irrégularités dans les dortoirs, et beaucoup d incommodité à celles qui 
suivent les observances, ^ous défendons ce désordre aussi bien que 
les saignées et les repas dans les cellules. 

XXVII. Nous approuvons fort l'usage de la table, appelée de lliséri- 
corde, et nous serions bien aise, qu'elle fût établie dans tous nos cou- 
vents. 

XXVI II. Nous ordonnons que tous les domestiques vicieux soient 
chassés, particulièrement les ivrognes. 11 ne faut pas avoir égard sur 
cela aux sollicitations des personnes qui les protègent. II seroit liou- 
teux que dans des maisons consacrées à Dieu, on- tolérât ces «iésordres 
qui ne sont pas souflerls par les personnes nèmes les plus engagées 
dans le siècle. 

XXIX. 11 n'est pas moins interdit à des religieuses particulières de 
garder la clef des cassettes où est leur ar^icnt. et de savoir elles seules 
ce (jue Icsdites cassettes contiennent, que do les laisser dans leurs 
clianibres. Nous défendons absolument cet abus, comme un péclié 
visible contre le vœu de pauvreté, qui est encore blessé notablement 
dans les présents considérables, dans la prétention d'hériter les unes 
des autres sous prétexte de parenté ou de quelque autre liaison, et 
dans les superfluités et curiosités, dont on ne voit que trop d'exemples 
dans la plupart des monastères. 

XXX. On n'abattra jamais de grands bois en quelque petite quantité 
que ce soit, sans une permission par écrit de nous ou de nos vicaires. 

XXXI. Vous savez bien «fue vous ne devez faire ni aliénation, ni 
acquêt, ni emprunt, ni bâtiment un peu considérable, surtout ceux 
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qui obligent à ouTrîr la clôture, san^une permission expresse de nous 
ou de nos vicaires. Nous vous avertissons de ce devoir, parce que, tout 
connu qu'il est, on se donne quelquefois la liberté d'y manquer, ce 
que nous sommes fort résolue de ne pas tolérer à l'avenir, comme 
nous avons eu la condescendance de le faire en quelques occasions. 

XXXII. La troisième parente au degré défendu par notre sainte règle 
(dans lequel degré les petites-nièces et les cousines germaines ne sont 
point comprises] sera privée de voix active, à moins qu'une desdites 
parentes vint à mourir ou à sortir pour toujours de la maison. 

XXXIII. Les parentes au degré défendu par la règle ne seront point 
ensemble dans les offices comptables, dont pareillement on doit les 
exclure lorsqu'une de leurs parentes au susdit degré sera prieure. 

XXXiV. Les religieuses qui, à raison de leurs infirmités habituelles, 
. ne peuvent coucher dans le dortoir, ne doivent point être mi.'es, ni 
élues dans les offices. 

XXXV. S'il arrive que quelqu'une soit élue prieure, étant dans la 
charge de dépositaire, elle n'attendra pas que le temps des offices 
[comptables] soit venu pour s'en démettre, ces deux charges étant 
entièrement incompatibles. 

XXXYI. Les offices de dépositaire et de boursière s'exerceront con- 
formément à ce que ))rescrit notre sainte règle; un usage contraire, 
quelque ancien qu'il puisse être, est une faute considérable, et non 
pas une excuse, ni une prescription. 

XXXVII. Il est honteux et inutile de défe^ndre l'infidélité dans l'ad^ 
ministration des biens du monastère, soit en les appropriant à soi- 
même, soit en les distribuant avec acception de personnes, puisque 
ces manquements sont dans le fond de véritables larcins, d'autant plus 
criminels qu'ils s'<ittaquent à la i'eltgion. Nous déclarons donc seule- 
ment, que s'ils se commettent, nous ne ferons point de grâce à celles 

, qui en seront reconnues coupables. 

XXXVIII. Nous entendons que les mères officières écrivent elles- 
mêmes leurs comptes avec simplicité, marquant ce qu'elles auront reçu 
et ce qu'elles auront dépensé, et spécifiant en détail et sans détour les 
choses à quoi la mise aura été appliquée. Nous entendons qu'en sor- 
tant des offices, elles se démettent entièrement de toutes les choses 
qui en sont dépeiidantes. 

XXXIX. Nous avons recommandé expressément à nos vicaires de ne 
point recevoir les comptes des mères officières, s'ils ne les trouvent 
dressés en bonne forme. "* 

XL. Lesdites mères officières les rendront tous les trois mois, sans 
manquer, à la mère prieure, et, avec celte précaution, les affaires se 
développeront plus clairement à nos vicaires pendant leurs visites; 
lesquels vicaires pourront ensuite nous en rendre un compte plus 
fidèle, aussi bien que vous donner à vous-mêmes des moyens plus 
utiles pour contribuer à la bonne économie dé vos maisons. 

XLI. Comme nous condamnons infiniment ceux d'entre nos religieux, 
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qui scroient capables d'aimer l'argent et les commodités superflues a 
quelles ils ont renoncé par leur profession, nous trouTons ausâ ht] 
injuste que les mères ot'ficièrcs aient la dureté de leur refusa kl 
choses nécessaires, ou de les leur donner avec murmure et après ta 
avoir fait longtemps attendre. Nous dùiendons cette conduite qcùii^et 
ni charitable, ni bienséante, et qui est d'autant moins excusable qoeli 
plupart du temps cette épargne illégitime fait souffrir vos seuls oahlj 
fesseurs ordinaires et naturels, pendant que ceux qui ne sont pointé |i 
l'Ordre oii des personnes séculières profitent de vos profusicms, m 
dépens du temporel, et quelquefois môme du spirituel des momi^ 
tares. 

XUI. Lesmëresofficières sont coupables de l'indigence des monasténi) 
lorsqu'elles ne mettent pas toute leur application à en dispenser lebin 
avec équité et économie, et lorsque, par des respects humains oa pÊ 
négligence, elles ne font pas les poursuites nécessaires pour faire pajff 
ce qui est dû aux maisons. 

XLIII. Ce nous sera une grande facilité, dans la sollicitation de m 
procès, si vous vous servez, autant qu'il sera possible, des mêmes tfs- 
cats et procureurs qui travaillent pour notre abbaye. Nous allons id 
-VOUS les indiquer à cette intention : le sieur Lottier, avocat au conseil; 
le sieur Vaillant, avocat au grand conseil ; le sieur Le Page, procuiear 
au même lieu, et le sieur Petitjean, procureur au parlement. 

XLIV. Il faut que les mères dépositaires aient par devers elles m 
inventaire de tous les meubles et livres appartenant aux monastères, 
qui sont dans les chambres des pères confesseurs, et qu'aucune per- 
sonne, ni lesdits confesseurs mêmes, n'en détournent jamais aucune 
chose dans le temps de leur demeure, non plus que dans celui où ib 
sont transférés d'une maison à une 'autre. 

XLY. Vous ne livrerez vos papiers et titres à qui que ce soit, et sur- 
tout aux séculiers, que le moins qu'il se pourra, et jamais sans tirer 
d'eux un Hcépissé, que vous garderez soigneu^ment jusqu'à ce que 
les pièces soient remises dans vos archives; ce qui se doit faire tout 
aussitôt que les affaires pour lesquelles lesdits titres et papiers auront 
dû être produits le permettront. 

XLVl. Vous tiendrez conseil tout au moins une fois le mois, auquel 
les mères discrètes assisteront aussi bien que vos pères confesseurs. 
C'est dans ces assemblées où toutes vos affaires doivent se régler, et 
nous désapprouvons fort qu'il s'en résolve aucune sans la participation 
de loutes ces personnes. 

XLVII. Quand il a été ordonné de ne pas continuer les mères dépo- 
sitaires plus de trois ans sans notre permission, on n'a pas prétendu 
fixer les communautés à laisser lesdites mères dépositaires tout ce 
temps-là en charge, supposé que leur conduite ne fût pas bonne. On 
nous a proposé de certaines difficultés qui nous ont fait connoitre que 
nous devions nous expUquer sur ce sujet. Il n'y pas non plus d'obliga- 
tion aux communautés de perpétuer dans les mêmes personnes les 
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• 

offices de discrétion ; les particulières qui ont cette prétention ne nous 
paroissent nullement fondées. 

XLVIII. Toutes les fois que vous nous demanderez des octrois ou des 
obédiences, souvenez-vous de marquer exactement les noms et surnoms 
des personnes proposées. 

XLIX. On se souviendra de ne jamais adresser de lettres à nos reli- 
gieuses des Filles-Dieu, lorsqu'elles ne seront pas pour elles-mêmes, 
sans leur en payer le port. Nosdites religieuses des Filles-Dieu ont 
déjà fait là-dessus plusieurs avances aussi injustes qu*elles leur sont 
incommodes. 

L. C'é^t faire des fautes contre la clôture et contre la bienséance de 
faire le vin, d'avoir des pressoirs et des boucheries dans 4'intérieur 
des monastères. Nous défendons ce désordre, lequel heureusement ne 
peut être reproché qu'à un très-petit nombre de nos maisons. 

LI. Nous sommes scandalisée de voir la plupart des religieuses igno- 
rer ou négliger si fort les principes du christianisme, qu'elles ne font 
nulle difficulté de médire et de calomnier, même devant les séculiers, 
des personnes de leur Ordre, et plus souvent que tout autre, des prêtres 
et des confesseurs, ce qu'elles font dans leurs conversations et leurs 
lettres trop fréquentes et très-peu mesurées. Il est inutile de dire que 
nous défendons ce que toutes les lois divines et humaines condamnent; 
nous déclarons seulement que lorsque cette sorte de faute viendra à 
notre connoissance, nous prétendons la punir en toute rigueur, et nous 
engageons nos vicaires à en user de même. 

LU. Les longs entretiens avec les pères confesseurs, tant réguliers 
que séculiers, ordinaires qu'extraordinaires, surtout quand ils sont 
jeunes, jie seront nullement soufferts, si ce n'est à leurs confessionnaux, 
dont la grille doit être couverte d'ime toile épaisse et bien clouée* 
JSous chargeons la conscience des mères prieures et celle de nos vi- 
caires de veiller sur cet article, qui est très-important; les mêmes 
pères confesseurs ne s« tiendront jamais aux parloirs avec les volets 
ouverts, si la compagnie du dedans n'est composée au moins de trois 
personnes. 

LUI. Nous souffrons avec peine l'usage de donner des pensions aux 
pères confesseurs pour leur entretien, et nous louons les mêmes con- 
fesseurs et les monastères qui évitent ce relâchement ; mais dans les 
lieux où il ne peut s'abolir sans en introduire quelque autre plus per- 
nicieux, nous tolérons lesdites pensions, pourvu qu'elles n'excèdent pas 
la somme de quatre-vingts livres, étant persuadée que, dans les pro- 
vinces éloignées de Paris, vingt écus même sufiiroient. Nous chargeons 
nos vicaii^es de ne point flatter en cela la cupidité de leurs frères et 
de faire réflexion qu'il y va de leur honneur , aussi bien que de leur 
conscience, que les religieux de l'Ordre ne soient pas regardés dans le 
monde comme des gens intéressés. 

LIY. Nos mêmes vicaires n'auront pareillement aucune tolérance 
• touchant les cheVaux des pères confesseurs, et les communautés ne 
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nonrriront point lesdits chevanx. Elles apporteront par là un remède 
plus sûr et plus légitime à ce désordre qu'elles ne font par des plaintes 
et des médisances également inutiles et criminelles ; mais aussi elles 
auront un ou deux chevaux qui appartiendront à la maison et qui ne 
seront point refusés aux pères confesseurs pour les Toyages nécessaires, 
on même pour quelques promenades, pourvu qu'elles soient rares et 
réglées : ces voyages et ces promenades ne se feront qu'avec Tagré- 
ment des mères prieures. Il n'est pas nécessaire d'expliquer que cette 
défense louchant les chevaux ne regarde pas nos vicaires, qui ne peu* 
vent guère se passer d'en avoir jusqu'à deux. On en peut aussi tolérer 
un aux curés, qui ont une paroisse étendue. Les autres religieux ne 
doivent point prétendre de privilège là-dessus s'ils ne peuvent pro- 
duire une permission signée de nous. Après une déclaration si for- 
melle, ce sera la faute des maisons qui soufîlriront quelque charge à 
cet égard; et les pères confesseurs ne seroient plus guère en droit de 
prêcher l'obéissance et la pauvreté s'ils étoient assez malheureux pour 
donner un mauvais exemple de l'une et de l'autre , en préférant la 
vanité et la foible satisfaction d'avoir des chevaux en propre, à l'in- 
térêt de leur conscience et de la réputation sans laquelle ils ne peu- 
vent réussir à conduire les âmes, ainsi qu'ils y sont destinés par 
leur état. 

LY. Les seconds confesseurs doivent se souvenir que la règle les 
soumet à leurs anciens, et ces derniers, en usant de cette supériorité 
avec beaucoup d'honnêteté et de douceur, doivent veiller soigneuse- 
ment sur hi conduite de leurs coadjuteurs, les instruisant surtout par 
leurs exemples, et avertissant avec sincérité et sans passion les seuls 
supériem*s des fautes de leursdits coadjuteurs, lorsqu'ils n'auront pu 
les corriger par des avis secrets et charitables. Nous entendons que 
lesdits premiers confesseurs aient la même inspection sur les chape- 
lains, et que ces derniers ne présument de faire aucune entrée, ni de 
se tenir aux parloirs, que conformément aux ordres que nous donnons 
à l'égard de nos religieux et de toute sorte de confesseurs , dans notre 
lettre-circulaire. Ils n'entreront point pour accompagner les médecins 
et chirurgiens. 

LVI. Lesdits pères confesseurs' diront les messes par semaine; l'an- 
cien chantera toujours celles de première et de seconde classe, aux- 
quelles le coadjulcur doit faire sans difficullé la fonction de diacre. 

LVII. Les anciens pères confesseurs ne se dispenseront point de par- 
tager ainsi les charges avec leur coadjuteur, à moins qu'ils n'aient cin- 
qnanle ans passés, qu'ils ne soient visiblement infirmes, ou qd'ils ne 
soient du nombr.» de nos vicaires présents ou antiques. Nous ordon- 
nons aux monastères qui n'ont point de religieux de l'Ordre d'en faire 
venir, s'il se peut, quelqu'un du voisinage, pour assister de notre part 
aux prises d'habits et aux professions. 

LVHI. '>ans les maisons où il y a deux confesseurs, l'ancien sera 
chargé de la direction des novices et de celle des jeunes professes, 
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suri oui pour les retraites. Les confesseurs de quelque Ordre que ce' 
sôit, auxquels on est obligé de donner l'entrée pour assister les ma- 
lades, doivent être toiijours accompagnés, même dans les chambres 
d'infirmerie, en^ sorte que, conformément à notre sainte règle, on ne 
les perde pas de vue, quoique l'on ait soin de s'éloigner assez pour 
n'être pas à portée de les entendre. 

LIX. Gomme nous avons recommandé expressément à nos vicaire» de 
ne point tolérer la mauvaise conduite des pères confesseurs, de confis- 
quer leurs chevaux s'ils leur en trouvent illégitimement, de détruire 
les bâtiments et ajustements trop mondains qu'ils auroient pu s'appro- 
prier dans les maisons, de les punir pour 1 > chasse s'ils s'en trouvent 
coupables, et, en un mot, de renvoyer ici ceux d'entre eux qu'ils trou- 
veront incorrigibles ; nous espérons que nosdils vicaires acquitteron 
fidèlement leur conscience à cet égard : et si une trop grande condcs' 
cendance pour leurs frères étoit capable de les en détourner, nous 
sommes persuadée que nous en serions avertie. Après toutes les pré- 
cautions que nous prenons pour que les pères confesseurs soutiennent 
la sainteté de -leur état et qu'ils édifient les communautés, les reli- 
gieuses seront plus coupables que jamais et indignes de tout pardon 
si elles continuent à les décrier et calomnier, comme elles ont lait sou^ 
vent jusqu'ici, même parmi des personnes séculières. 

LX. Nous pourrions nous plaindre légitimement du tort que l'on 
fait à nos secrétaires, et que l'on nous fait à nous-même, en soup- 
çonnant quelquefois leur fidélité ; mais nous aimons mieux travailler 
à détruire un abus dont nous savons q;ue feu Madame s'est ressentie 
aussi bien que nous, et que nous ne croyons guère moins ancien que 
rOrdre. Nous avertissons donc les personnes qui se laissent tromper 
de bonne foi là-dessus [car, pour celles qui agissent par malignité, nous 
sommes persuadée que tout éclaircissement leur seroit inutile), nous 
les avertissons, dis-je, que nos secrétaires se conduisent dans leur em- 
ploi avec toute la probité que l'on peut exiger d'eUes , et que l'on 
doit présumer- que nous y connoissons, puisque nous les avons choi- 
sies, et que nous les gardons avec autant de satisfaction que de repos 
de conscience. 11 est très-certain encore que nous nous sommes fait 
une loi, que nous observons scrupuleusement, surtout depuis quelques 
années, de lire ou faire lire devant nous, d'un bout à l'autre, toutes 
les lettres aussi bien que les réponses qui passent par les mains de 
nosdites. secrétaires, quand même ces lettres et réponses ne iraiteroient 
que de choses indiff(irentes ou de purs compliments. A l'égard des lettres 
secrètes, par quelque personne qu'elles nous soient rendues , nous ne 
manquons jamais à les lire nous-même, à y répondre de notre main 
et éprendre jusqu'au soin de les cacheter. C'est une vérité constante 
que ces précautions s'observent également, soit que lesdites lettres 
s'adressent aux secrétaires ou à des personnes de traverse. Cependant 
on s'imagine ne se bien cacher que lorsqu'on ne prend pas les voies 
communes; elles grands mystères, outre que la plupart du temps ils 
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ne couvrent que des baf^atcUcs, sont encore confiés à tant de gens, ^ 
quelquefois une partie de cette maison en est imbue , lorsque 
nous faisons une affaire sérieuse et indispensable de les bien caetael ] 
Quant à ce qui s'allègue que quelques religieux ou autres penonali 
se vantent d'Otre instruits par nosdites secrétaires de tout ce qui Mil 
est mande, il est visible que c'est une finesse, dont lesdites persogal*' 
se servent pour intimider les gens qu'ils jugent capables de ceosanrMv 
leur conduite , et il n'est pas surprenant que Ton rencontre prailH If 
toujours à deviner ceux qui attirent les réprimandes, puisque lessettfi- 
ments ne se déclarent que trop parmi vous, surtout ceux de haine et l| 
d'amilié, et plus à l'égard des confesseurs que des autres ; ce qui pro- 
duit cette monstrueuse diversité d'opinions sur leur sujet , qui non 
jettent tous les jours dans de si fâcheux embarras. 

Nous croyons que Dieu nous a fait la grâce de renfermer dans 
ces ordonnances toutes les explications dont les personnes peu 
ferventes et peu attentives à notre sainte règle pourroient avoir 
besoin ; mais reconnoissant que le plus grand obstacle qu'il y ait à 
vaincre pour établir le bien n'est pas Tignorance des devoirs, qui 
pour l'ordinaire sont très-connus, nous ne regardons Tapplication 
que nous donnons à vous^ enseigner ces devoirs que conune une 
démarche facile, en comparaison de celle qui vous demeure en par- 
tage, qui est Tobéissance exacte à tous ces règlements. Nous vous 
la demandons avec d'autant plus d'ardeur, qu'outre l'intérêt que 
nous prenons à votre salut et à votre réputation, nous craignons 
naturellement d'user d'une sévérité, à laquelle cependant nous 
nous trouverions forcée, si malheureusement vous ne vous portiez 
pas de bon gré à vous régler sur les maximes que vous trouverez 
ici établies, qui sont celles mômes du christianisme et de notre 
sainte régie. 

Suivant le précopte et l'exemple de l'apôtre saint Paul, nous ne 
nous rebuterons point de vous exhorter sur des matières si impor* 
tantes, soit que vous soyez bien ou mal disposée^à nous écouter. 
Et où les discours se trouveront sans force et sans fruit, nous sur- 
monterons notre pente naturelle à la douceur et à l'indulgence, en 
usant par nous-même et par nos vicaires des moyens que notre 
sainte règle nous fournit pour vaincre la résistance des personnes 
mal intentionnées ; c'est-à-dire que dans les besoins, les déposi- 
tions et les suspensions des mères prieures et officières, la défense 
de recevoir des novices, et les autres punitions seront mises 
en usage, plutôt que de tomber dans la tolérance malheureuse et 
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criminelle qui rend les supérieurs complices des fautes de leurs 
inférieurs. 

Nous espérons, chères filles, que vous ne nous amènerez jamais 
à ces fâcheuses extrémités, et que vous recevrez les présentes or- 
donnances, avec \me soumission proportionnée au zèle sincère qui 
nous les a fait dicter, et à la véritable tendresse que nous avons 
pour vous. 

Lues et publiées dans notre assemblée générale tenue par nous 
dans notre grand parloir, en présence des discrètes et discrets de 
notre Ordre, le deuxième juin mille six cent quatre-vingt-sept. 

M. M. Gabrielle de Rocbechouart de Mortbnart. 
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MANiàRE DONT SB PONT, TOUS LES TBOIS AKS, DANS l'oRDRE DE FONTEVRAULT, 

l'âlkction du visiteur apostolique de l'abbate et chef de l'ordre 

ET l'assemblée ou CUAI'ITRE GÉNÉRAL*. 

L^abbaye de Fontevrault est chef de cinquante-sept couvents dis- 
persés dans pre::que toutes les provinces du royaume*. Cescouvenis 
sont dirigés par des religieux de TOrdre que madame l'abbesse, chef 
et générale, y envoie en qualité de confesseurs des religieuses. Outre 
cela, ils sont visités, une fois Tannée, par des religieux, aussi sous 
Tautorité de madame Tabbesse, et en qualité de ses vicaires. 

Fontevrault, dépendant immédiatement du Saint-Siège, n'a de 
supérieurs que le pape, et est visité par un religieux d'un autre 
Ordre, en qualité de visiteur apostolique, qui est élu tous les trois 
ans par tous les couvents en la manière qui suit : 

On s'assemble capitula irement dans chacun de ces couvents, Tune 
des fêtes de la Pentecôte, et, après la communion, on élit un visi- 
teur pour Fontevrault et un religieux de l'Ordre, qui est ordinaire- 
ment le confesseur ou le visiteur de la province, député pour porter 
à Fontevrault la lettre conventuelle, ou espèce de procès-verbal de 
cette élection. 

Le lundi de l'Octave du Saint-Sacrement à Fontevrault, après une 
messe du Saipt-Esprit, madame l'abbesse à la grande grille de 
l'église principale, la communauté des religieuses et des religieux 

* Arch. de TEmpire. Monuments ecclésiastiqveSf VIII. Couvents de femmes, 
L. 1019. — Note manuscrite : «> Cet extrait a été envoyé de Fontevrault en 
juillet 1691, peu après le dernier chapitre.» 
y en avait soixanle-trois en i'OU. 
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anciens et porteurs des lettres conventuelles assemblés, fait appe- 
ler à haute voix et de suite tous les couvents par son secrétaire ; 
le religieux porteur de la lettre du couvent appelé, la présente 
à madame l'abbesse, qui la décachette et la donne à lire au secré- 
taire. Puis, lorsque toules ces lettres sont lues, madame Tabbesse 
déclare élu visiteur de son abbaye celui qui a eu plus de sulTrages 
et lui fait délivrer dts lettres de conlirmation. 

Quant au chapitre général, voici comme il se passe. A 1 issue de 
Télection, le même jour lundi, madame Tabbesse fait assembler 
les religieuses discrètes de son abbaye et les religieux discrets, qui 
sont ceux qui ont assisté à Télection, dans le grand parloir de son 
lo^is, sans que laïques ou jeunes personnes, religieuses ou religieux, 
y soient admis. Là, madame Tabbesse fait lice par une des dames 
secrétaires les ordonnances pour le règlement générai de TOrdre 
sur les différents défauts ou relâchements qu'elle a remarqués. 

Après cela, elle donne des avis généraux à ses religieux, et on 
traite les autres affaires de TOrdre. 

Et enfin, madame Tabbesse établit ou confirme le prieur de Saint- 
Jean de l'habit*, seul monastère de religieux qui soit main tenant en 
rOrdre, et où Ton reçoive des novices. Le supérieur est aussi nom - 
mé ou continué en cette occasion. 

Il n'y a d'action publique que ces deux-là. Le reste se passe en 
particulier, et Madame, de son autorité» nomme ses quatre vicaires, 
visiteurs des couvents de l'Ordre dont lautorité dure trois ans, 
ainsi que le portent les lettres qu'elle leur fait délivrer. 

Le père prieur de Thabit et le sous- prieur n'ont point de lettres. 

Madame établit aussi, change ou continue, selon qu'elle le juge à 
propos, les religieux confesseurs qu'elle envoie dans les couvents 
de son Ordre, qui n'y restent qu'autant qu'il plaît à madame Tab- 
besse , étant porté par les lettres qu'elle leur iait expédier : 
Quantum nobis placuerit. 

On envoie, avec le père confesseur, une copie des ordonnances 
de Madame dans chaque couvent, pour y être lues et observées. 

' La note 4 de la page 147 doit être complétée conformément à ce passade. 
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MÉMOIRE 



POUR BTADAMB L^BBESSE DE FONTEVRAOLT, TOUCHANT LBS SOBTIES DBS 
GIEUSES ET l'examen DES NOVICES DE SON ORDRE, GOIITRB LBS PBiTERIQV 
DE MH. LES évÊQUES ' . 

[ITOl] 

Quelques-uns dé MM. les évêques ont marqué si positivement 
leurs intentions à madame Tabbesse de Fonte?rault sur Jes sortiei 
des religieuses et Texamen des novices, qu'elle n'ose plus espânr 
qu'ils la laissent désonnais longtemps sans trouble à cet égard. Aineii 
elle croit ôlre obligée de se joindre à M. l'abbé général de OteaiB 
dans Taffairequ il a présentement sur ces deux mêmes points, afin 
de conserver à son Ordre une exemption légitime dont il a toujours 
joui depuis son établissement. 

Le sujet de la contestai ion est que MM. les évêques préten- 
dent : 

1° Qu'aucune religieuse professe des monastères exempts situés 
dans leurs diocèses, môme ceux qui sont en congrégation et en 
corps d'Ordre , ne peut sortir de sa clôture sans leur permission 
par écrit, outre celle dos supérieurs réguliers ; 

2" Que, dans ces mêmes monastères, aucune novice ne peut être 
admise à la profession, qu'un mois auparavant elle n'ait été exami- 
née par eux ou leurs grands vicaires. 

' Arch. (le l'Empire. Monuments ecclésiastiques. Couvents de femmes^ Vlll, 
carton L. 1019. 
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Il faut examiner quelles sont suf cela les règles de l'Église , les 
lois et Tusage reçu dans le royaume, et Ton verra- qu^il en résulte 
un droit incontestable pour les privilégiés. 



SORTIES DES REUGIEDSES. 

Le pape Boniface VIII S dans la constitution Penculoso (deslalu 
regutadunif inYI°), ordonne que désormais toutes religieuses de- 
meurent sous perpétuelle clôture, et qu'elles n'en puissent sortir, 
dans les cas de nécessité, sans la permission expresse de celui à 
gui il appartiendra : « Prxsenti constitutione... sancimuSf univers 
sas et singulas moniales... sub perpétua in suis monasteriis de^ 
hère de cetero permanere clausura : ita quod nulli,,, sit.vel esse 
valeatf quacunque ratione vel causa (nid forte tanio^ et tali 
morho evidenter earum aliquam laborare constaret, quod non 
posset cum aliis absque gravi pertculo, seu scandcUo, commorari) 
monasterio ipso deinceps egrediendi facultas... ac de illius ad 
quem perlinuerit speciali licentia» » 

Pour déterminer cette expression (ui quempertinuerit^ qui, pour 
être trop générale, sembleroit donner lieu à chacun de se l'attri- 
buer, il faut poursuivre jusqu'au paragraphe dernier, où le pape 
commande l'exécution de sa décrétale et veut que l'on prenne soin 
de la clôture des religieuses. 11 y distingue si nettement la juridic- 
tion de MM. les évêques d*avec celle des supérieurs réguliers qu'il 
est impossible de les confondre. 

Il la donne aux premiers sur les monastères de leurs diocèses 
qui leur sont soumis en conséquence de leur autorité ordinaire, et 
,sur ceux qui dépendent de l'Eglise romaine, de l'autorité du Saint- 
Siège. Mais il s'adresse aux abbés et aux autres supérieurs des 
Ordres exempts, pour les monastères qui leur sont svyets : a Epis- 
copis universis..^ prmipiendo mandamus, quatenus eorum qui- 
libet in civitate ac diœcesi propria, in monasteriis monialium 
sibi ordinario jure subjectis, sua ; in his vero quee ad romanam 
speatant Ecclesiam, Sedis apostolics^ auctoritaie : abbales vero et 
alii exempti pradati monasteriorum et Ordinum quorumcumque, 
in monasteriis hujus modi sibi subjectis, de clausura convenienli, 

* Environ fan ioOO. 
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et de ipsis monialibus tncludendiSf quam prinium commode jwle- 
runtf providere procurent, » 

On recoiiiloit trés-clairement dans ce (exle les trois espèces de 
monastères * que tous les canonistes admettent ; les uns, cjiii snA 
soumis à Tautonté ordinaire de Tévôque diocésain, comme sontco 
ce temps-ci les Ursulines, les Filles de Sainte-Marie...; les autres, 
qui sont exempts et dépendants immédiatement du Saint-Siéget 
mais qui ne sont point en corps d'Ordre et qui n'ont point de su- 
périeurs réguliers, comme quelques abbayes, les Hospitalières...; 
et enfin, la troisième espèce dont il s'agit présentement est de crai 
qui sont exempts, immédiatement sujets au Saint-Si^e et ei 
corps de congrégation, ayant des généraux , des abbés et d'wtits 
supérieurs réguliers auxquels ils sont sujets, comme Citeaux,Foii- 
tevrault, etc. 

Cette distinction devant avoir rapport à toutes les parties de b 
constitution, il faut conclure nécessairement que le pape n''as^ 
jettit que les religieuses de ces deux premières espèces de monas- 
tères à prendre, pour sortir, les permissions de MM. les évêqnes, 
et que, pour ceux de la troisième, le droit en appartient auxadlibés 
et aux supérieurs réguliers privât ivement à tous autres. 

Les dernières paroles de la constitution marquent que les 
monastères exempts ne doivent point craindre que les Ordinaires 
des lieux acquièrent aucun pouvoir sur eux en autre chose ; elles 
ne peuvent pas faire la moindre difficulté, puisqu'il est indubitable 
qu'elles ne Tentendent que des monastères de la seconde espèce. 

Le concile de Bàle * ordonne que cette constitution soit entière- 
ment exécutée selon sa teneur, comme il paroît par ces termes de 
la session XV : €Ut constitutio Bonifacii Papse VIII, quae ineipil: 
Periculoso, édita super clausura monialiuin, onmino juœta ipsins 
tenorem, execuiioni demaiidetur. » 

L'explication que Ton vient d'y donner est si naturelle et telle- 
ment conforme à l'esprit et aux intentions du pape et des Pères du 
concile qu'elle a été suivie dans l'usage commun du royaume, et 
en particulier dans l'Ordre de Fontevrault. 

La règle de réformation ' que Ton suit présentement, chapitre v, 

* Distinction Irès-imporlante qui fait le nœud de la question. (Note du 
Mémoire.) 
« 1^38. 
' 1474. 
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allègue le chapitre Periculoso comme un engagement de faire le 
vœu de.stabilité sous clôture; par conséquent cette décrétale étoit 
parfaitement connue, et cependant , dans le chapitre suivant, qui 
est le sixième, intitulé : De non exeundo a clausura, on n'ira- 
pose point aux religieuses d'avoir recours à MM. les évéques pour 
les permissions de sortir dans les cas marqués, mais seulement au 
supérieur, qui étoit le visiteur en ce femps-là, le pouvoir de ma- 
dame Tabbesse, chef de TOrdre, ayant été suspendu à cet égard jus- 
qu'à ce qu'elle eût embrassé la réforme, comme il est dit au^ cha- 
pitre lxxii, intitulé : De V autorité de Vahbesse. Cette règle a été 
dressée par des commissaires du pape Sixte IV, dont Tun étoit 
nrchevêque de Bourges, et elle est revêtue de toute l'autorité que 
peuvent communiquer la personne des souverains pontifes et celle 
de nos rois, comme on le fera voir ci-après. 

Le concile de Trente*, chapitre v, session XXY, renouvelant, 
sans aucune dérogation, la constitution Pemt^o^o, enjoint aux évé- 
ques de procurer la clôture des monastères qui leur sont soumis, 
de leur autorité, et dans les autres, de celle du Saint-Siège ; et né 
veut pas qu'il soit permis à aucune religieuse de sortir que pour 
cause légitime approuvée dé Tévêque, nonobstant tous privi- 
lèges : « Nemini autem sanctimonialium liceat post professio- 
nem exire a monasterio, etiam ad brève tempus, quocunque prae- 
texlUy nisi ex aliqua légitima causa ah episcopo approbanda, in- 
dultis quiburscunque etprivilegiis noiwbslantibus. » 
. On a rapporté ce texte entier, parce que c'est, celui que MM. les 
évêques se croient le plus favorable. Cependant, pour peu qu'on y 
fasse attention, on reconnoîlra facilement qu'il, ne l'est pas davan- 
tage que la constitution renouvelée. 

Si les Pères du concile avoient voulu y déroger le moins du 
monde ou même l'interpréter, il auroit été nécessaire de le mar- 
quer, et sans doute ils l'auroient fait. Ainsi, il paroit qu'on ne doit 
regarder ce qui est écrit da!is ce chapitre que comme un extrait 
de celui du pape Boniface, qu'on a seulement voulu rapporter en 
substance, et par conséquent sa disposition ne tombe précisément 
que sur les monastères de la première et de la secondé espèce, c'est- 
à-dire qui sont soumis à MM. les évêques, et qui sont tout simple- 
ment dépendants du Saint-Siège, et non pas sur ceux qui sont en 

* 1563. 
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Cl de ipsis tiionialibus tncludendis, quam prinium cmm(à\ 
runl, prouidere procurent, • 

On rcruniioit trés-cluirement dans ce lexlo les trois 
iiiuiiastrn's * (]iuî tous les canonisles admettent; lesun$,qBi 
soumis à rautoiiié ordinaire de Tévêque diocésain, comme i 
ce temps-ci les Lrsulines, les Filles de Sainte-Marie..; les 
(|ui sont exempts et dé|>ciulants immédiatement du 
mais qui ne sont point en corps d'Ordre et qui n'ont pointé) 
|iérieurs réguliers, comme quelques abbayes, les Uospit 
ilciUin, la troisième esp<ïce dont il s'agit présentement est ( 
qui sont exempts, immédiatement sujets au Saint-Siège e(i 
corps de congrégation, ayant des généraux, des abbés et (fi 
supérieurs réguliers auxquels ils sont sujets, comme CiteauX|i 
tcvrault, etc. 

Cette distinction devant avoir rapport à toutes les parties èl 
constitution, il faut conclure nécessairement que lepapeoli 
jettit que les religieuses de ces deux premières espèces de 
tères à prendre, pour sortir, les permissions de NM. lesi 
et que, pour ceux de la troisième, le droit en appartient 
et aux supérieurs réguliers privativement à tous autres. 

Les dernières paroles de la constitution margoeot fM 
monastères exempts ne doivent point craindre que Jes< 
des lieux acquièrent aucun pouvoir sur eux en antre ci»x;i 
ne peuvent pas faire la moindre dilTicuIté, puisqu'il esta 
qu'elles ne l'entendent que des monastères de la seconde ( 

Le concile de Bàle * ordonne que cette constitution 9oi(< 
nient exécutée selon sa teneur, comme il paroitparoes 
la Si'ssion XV : • {// constitutio Bonifacii Papm VIU, fltf< 
lV>riculoso, édita super clnttsura monialium, ommm^ 
lenorem, execuiioni demandeiur. » 

L'explication que Ton vient d'y donner est ànf*' 
ment conforme à l'esprit et aux intentions du |i 
concile quVIle a été suivie dans l'usage ccm 
en particulier dans l'Ordre de Fonlevraùl* 

La règle de réformation ' que Ton t 

* Distinction trO^i-iiiiportaiite qui 
Slômoin'.) 

* 1158. 
» 1474. 
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rx)ngn''gntion et soiis les supérieurs n'^guliers * . Cest si bien Tesprit 
du concile qu'il Texprime en termes foriTiels dans la suite de m 
chapitre ; car, après avoir aussi défendu les entrées dans les m- 
nastèrcR, il est dit qu'autre que TévAcfue ou le supérieur ne péri 
donner de permission dans les cas de nécessité : « Dare ùutm 
lantum episcopus, vel sopRnion, licentiam débet in casibus neeO' 
naHis, neque alius ullo modo possit; ».ce qui embrasse aussi bîcB 
les permissions de sortir pour les religieuses que celles d'entrer pov 
les autres personnes, puisqu'il se trouve immédiatement à lasaile 
de Tun ot do Fautre de ces articles et que le mot licentiam y i 
rapport également, rien ne le déterminant plutôt au dernier qo^n 
premier. 

On ne sauroit donner un autre sens à ce chapitre qu^on ne fasse 
toml)er les Pérès du concile dans une contradiction manifeste, puis- 
que, dans la même session, chapitre ix, en faisant la distinction des 
monastères immédiatement sujets an Saint-Siège et de ceux qui sont 
gouvernés par des députés de chapitres générauxet d''autres régu- 
liers, ils soumettent les uns h MM. les évêques comme délégués do 
Saint-Siège et laissent les autres entièrement sous la conduite et h 
garde de ces mêmes députés des chapitres et des autres supérieurs 
réguliers : « Monasteria sanctimonialiUm Sanctœ Sedi Apostolie» 
in^mediate subjecta^ eiiam sub nomine capitulorum Sancti Pétrie 
vel Sancti Joannis, vel cUias qiiomodocunque nuncupentur, ob 
episcopis, tanquam dictas sedis delegatis, gubementur, nonobstath 
tibu^ quibuscuiiquc, Quae vero a depiUatis in capitulis gênerait- 
bus, vel ab aliis regularibus reguntur, stib eorum cura et custodia 
relinquanlur, » 

Et le chapitre xx, après avoir donné aux ahhés chefs d'Ordre el 
aux autres supérituirs de ces mênios Ordres non sujets à MM. les 
évêques le droit de visiter les monastères et prieurés de leur dépen- 
dance, conclut par ces paroles : « hi cxteris omnibus prxfatorum 
ordinum privilégia et facidtates, qux ipsoriimpersonas, loca, et 
ura concernunt, firma siyit cl illxsa, » 

Seroit-il possible, après des expressions si positives, que la révo- 
cation des privilèges pour les sorties des religieuses portât sur les 
monastères qui sont en corps d'Ordre? Et les Pères du concile au- 
roient-ils oublié, du v" chapitre au ix« et au xx° de la même 

* Recours A la distinction des monasl<>res en trois espèces. 
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qu'ils confirmoienl pleinement , absolument et sans la 

restriction des droits et des privilèges qu'un moment au- 

L ils avoient révoqués pour les sorties des religieuses? Si 

"té leur intention, ilauroii fallu nécessairement qu'ils eus- 

irqué cette exception, et, ne l'ayant pas fait, les droits des 

1 s demeurent en leur entier à tous égards : « Firma et 

in omnibus. » 

ose avancer celte interprétation avec d'autant plus d'assu- 
qu'elle a été reçue dans ce royaume et que l'usage y a été 
"me. 

'it le monde sait que le concile de Trente, par lui-même, n'a 
d'autorité en France pour ce qui regarde la discipline et la 
I» extérieure, étant contraire en plusieurs choses aux libertés 
Kglise gallicane. Mais comme il contenoit aussi des règlements 
^s, on voulut en profiter ; celui pour les sorties des religieuses 
ut un . Et pour en ôter l'obscurité apparente qui auroit pu donner 
i à des contestations dont l'éclaircissement dépend, comme on l'a 
des chapitres qui suivent, on jugea à propos d'en déterminer 
it à coup la véritable intelligence. C'est ce que l'on fit dans l'as- 
inblée de l'Église de France, à Melun, en l'an 1579, dont les ac- 
3 portent : « Qu'aucune religieuse, après sa profession, ne puisse 
►rtir de son monastère, même pour peu de tçmps, sous quelque 
rétexte que ce soit, sans quelque cause pressante et légitime, et cela 
'ar la permission par écrit de son supérieur. »» — « Nulli sancti- 
donialium liceat post profèssionem exire a monasterio, etiam ad 
trêve tempus, quocunque prxtextu^ nisi eâ: aliqua urgente et légi- 
tima causa f idque de suis superioris liceniia in scriptis obtenta. » 
C'est ce que fit aussi, la même année (1579), le roi Henri III, 
dans les édits communément appelés les États de BloiSf article 31 , 
où le règlement du concile est inséré en ces* termes : « Admones- 
tons les archevêques, évêques et autres supérieurs de religieuses de 
vaquer soigneusement à remettre et entretenir la clôture des reli- 
gieuses... Et ne pourra aucune religieuse, après avoir fait profes- 
sion, sortir de son monastère, pour quelque temps et sous quelque 
couleur que ce soit, si ce n'est pour cause légitime, qui soit ap- 
prouvée de l'évêque ou supérieur, et ce, nonobstant toutes dispen- 
ses et privilèges au contraire. » 
De quelque manière qu'on veuille prendre ces mots suples ou 
T, soit pour une simple interprétation ou pour une mo- 
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dificalioii, il domcurcra toujours pour constant que la dispositki-l 
(lo ces édils est devenue le droit commun du royaume à cet égard,! 
en vertu duquel les supérieurs réguliers exempts, et en partioiHff i 
madame de Fonlevrault, ont joui paisiblement du droit attachéi 
leurs charges pour les sorties des religieuses, sans le r^nconrsde 
NBf. les évèques. 

L'on s'en est si bien trouvé dans Tusage, que Ton n^a pas reçi 
en France plusieurs bulles données depuis par difTérents papes' 
au sujet des clôtures, et nos rois n'ont point prêté leur aatorii& 
pour Texécution des articles de quelques assemblées du clergé qâ 
n'y étoient pas conformes, comme ceux de1G2a. 

Au contraire, lorsque, par des ordonnances particulières ou syno- 
dales, quelques-uns de MM. les évèques se sont voulu attribuer m 
droit quMls prétendent avec si peu de fondement, les tribunaux oî 
Ton s'est pourvu, loin d'autoriser ces entreprises, ont pleinement 
maintenu les privilégiés. 

En voici quelques exemptes : 

En 1671 , M. l'évêque de Saint-Flour prétendit exécuter, à l'égard 
de quelques monastères de Tordre de Fontevrault situés dans soo 
diocèse, certaine ordonnance par laquelle, entre autres choses, il 
avoit, sous peine d'excommunication, révoqué les pouvoirs accor- 
dés à quelques prêtres de son diocèse d'administrer les sacremenls 
à toutes les religieuses, même les exemptes, sorties de leurs coa* 
vents sans sa permission. Madame l'abbesse de Fontevrault, comme 
clielet générale de l'Ordre dont on attaquoit les privilèges, se pour- 
vut au conseil d'État et y obtint arrêt le 7 mars 1C72*, par lequel 
le roi renvoya sa requête au Grand Conseil, pour y être fait droit, 
el ce pendant ordonna, sans s'arrêter au règlement de M. Vévêque 
de Saint-Flour en ce qui regarde l Ordre de Fontevraidt, que la- 
dite dame abbesse, ensemble les monastères dudit Ordre, joui- 
roient de leurs privilèges concernant la sortie des religieuses de 
leurs monastères, et l'entrée des particuliers au dedans d'iceux, 
comme ils auraient pu faire avant ledit règlement; faisant Sa 
Majesté défenses audit sieur évêque de Saint-Flour et tous autres 

* Pie V, Grégoire XV, Alexandre VII. 

* Cet arnH, que nous publions à TAppendicc, pirce n» 11, est dalédeSainl- 
Germain, 7 février (et non 7 mars) 107i. Après ces mots : de les y trouùler,on 
lit : jusqu'à ce qu'autrement par le dit Grand Conseil, parties ovUes, en ait èjè 
ordonné. 
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de les, y troubler *. M. Tévêque de Saint-Flour n'insista pas et Taf- 
faire n'alla pas plus loin. 

En 1678, feu M. Tévêque d'Âpt fit une ordonnance sur cette 
même prétention et la Toulut exécuter à Tégard des religieuses de 
Sainte-Croix, Ordre de Giteaux, dans la même ville d'Apt. Elles en 
appelèrent comme d'abus au Grand Conseil, mais il n'y fut pas pour- 
suivi, les parties s'en étant rapportées à M. de Harlay, lors arche- 
vêque de Paris, qui, par sentence arbitrale, condamna M. l'évêque 
d'Âpt. Cette sentence fut suivie d'une transaction, et enfin d'une 
révocation publique au prône de son église cathédrale. 

H est fort remarquable de voir un archevêque* zélé autant qu'on 
le peut être pour les droits de sa dignité, rendre un jugement si 
peu conforme aux principes dans lesquels sont presque tous MM. les 
évoques d'à présent. On en peut conclure que le droit des privilé- 
giés est bien évident. 

En 1693, feu M. l'évêqué'de Noyon, par une ordonnance expresse, 
défeniiit, sous peine d'excommunication, aux religieuses de l'ab- 
baye de Biache, ordre de Citeaux, située dans son diocèse, de sor- 
tir sans sa permission. Le Grand Conseil, par un arrêt solennel du 
11 mars 1695, après douze audiences de plaidoirie, déclara cette 
ordonnance. abusiVe et maintint M. l'abbé général de Citeaux dans 
le droit et possession de donner seul aux religieuses de son Ordre 
les permissions de leur clôture dans les cas de droit. 

Peu après, fut publié l'édit du mois d'avril 1695 concernant la 
juridiction ecclésiastique, dont voici l'article XIX : « Voulons que^ 
suivant et en exécution des saints décrets et constitutions canoni- 
quesy aucunes religieuses ne puissent sortir des monastères exempts 
et non exempts, sous quelque prétexte que ce soit et pour quelque 
temps que ce puisse être, sans cause légitime et qui ait été jugée 
telle par Varchevêque ou évêque diocésain qui en donnera la per- 
mission par écrit,., sous les peines portées par lesdites constitu- 
tions canoniques et par nos ordonnances. » 

Quoique, par cet article, l'intention du roi fût assez marquée 
par ces mots : suivant et en exécution des saints décrets et consti- 
tutions canoniques, et que, par conséquent, on ne dût y donner 
d'autre interprétation que celle de ces mêmes décrets et consti- 
tutions, c'est-à-dire, du chapitre Periculoso et du concile de 

* Voir VÉtude hisiorique, chap. iv, p. 49. 
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Trente, dont la disposition ne tomlx*^ point sur les iii<ma8tàrei«l ^^ 
congré<(alion, comino on Ta fait voir, néanmoins, parce que On^ 
interprétation dépend de la suite des textes delà constitution etèil'V 
concile, qui ne sont point insérés dans l'édît, UM. les évèquei aP'^' 
prirent avantage et le regardèrent moins conune relatif aux sàikl 
décrets et constitutions canoniques que comme une loi expccMlP''' 
qui leur attritmoit un droit nouveau quMls souhaitoient deinl^ 
longtemps. W 

Cette prétention et toutes les autres quMls avoient conçues « 1^' 
rarticleXVilI du même édit', qui commençoient à exciterqvil-l'^ 
ques troubles, obligèrent Sa Majesté d'expliquer, par unedécbh-l^ 
tion du 21) mars 1G06, si expressémefSt son intention, quIlM"'' 
restât plus aucun prétexte de diflGcultô à cet égard, afin queb 
clergé séculier et régulier demeurant dans les bornes prescriki 
par les saints canons, concourent au service de Dieu et à l'édiGei- 1^ 
tion de ses sijû^^^^ ^^"^ ^^ subordination *et avec le respect qui fit 
dû au caraclère et à la dignité des archevêques et évèques, etqne la 
réguliers jouissent aussi, sous la protection de Sa Majesté, da 
exemptions légitimes accordées à plusieurs ordres, congrégations et 
monastères particuliers. Après ce préambule, Sa Maje^ déclare et 
ordonne que Tédil du mois d avril 1095, et en particulier To^ 
ticle XVIH d'icclui, soit exécuté, sans préjudice des droits, privi- 
lèges et exemptions des monastères et de ceux qui sont sous des 
congrégations, qu'elle entend avoir lieu ainsi et en la manière 
qu'ils Tout eu et dû avoir jusqu'à présent *. 

' Cctailicle portait que les év(*M|ucs seraient tenus de veiller, dans l'étendue 
(le leurs (liocrses,à la conservation de la discipline régulière dans tousles 
monastères, oxeiiipts et non cxenijjls, d'homnies et de femmes, où elle élail 
observée, et à son r('tai)lisscmenl dans ceux où elle n'était pas en vigueur. 
A cet effet, ils pourraient, en exécution et suivant les saints décrets et cons- 
titutions canoniques, (it sans préjudice des exemptions des<lits monastéreSt 
en autres choses, visiter en ])ersoniie ceux ijans lesquels les abbés, abbesses 
ou prieurs qui sont chefs d'Ordre, ne feraient i)as leur résidence. S'ils y trou- 
vaient quelque désordre toucliant la discipline régulière, la clôture des 
monastères des femmes, etc., ils y pourvoiraient pour ceux soumis à leur 
juridiction ordinaire, et à regard de ceux qui se prétendent exempts, ils 
ordonneraient à leurs supérieurs réguliers d'y pourvoir dans trois mois, ou 
même moins, (ît en cas de refus, ils donneraient eux-mêmes les ordres né- 
cessaires. Knfin, en cas d'appel simple ou comme d'abus, les ordonnances 
des évoques seraient exécutées par provision. (Isambert, t. XX.) 
* Voici les disi)Ositions de la déclaration du id mars 1696 : 
« Lorsque les archevêques ou évêques auront avis de quelque désordre de- 
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On ne peut rieade plus précis. Et cependant MM. les évoques ne 
laissent pas d'insister sur l'article XIX, prétendant qu'il n'est point 
connpris dans cette déclaration et qu'elle ne porte uniquement que 
sur l'article XVIII. Mais une telle objection se détruit d'elle-même, 
aussitôt qu'on veut se la former, puisque, même auparavant de 
parler 'de l'article XVUI, le roi comprend dans sa déclaration tout 
redit en général par ces mots : « Disons, déclarons et ordonnons 
que notre édit du mois d'avril de Vannée 1695. » Après cela, vient 
l'article XYlIl en ces termes : « Et, en 'particulier, Varticle XVIII 
(Vicelui soit exécuté sans préjudice, etc. » Par conséquent, l'ar- 
ticle XIX qui fait partie de l'édit est interprété en général. Et si 
le XVIIP l'est en particulier, c'est parce qu'il étoit bien plus con- 
sidérable par le nombre et l'importance des points sur lesquels il 
s'étendoit. Enfin, pourroit-on s'imaginer que le roi, qui a voulu 
déclarer son intention pour empêcher les troubles entre le clergé 
séculier et régulier, se soit contenté de relrancher ceux qui pou- 
vaient naître de l'article XVIIÏ, sans mettre ordre à ceux de l'ar- 
ticle XIX? On ne croit pas que MM. les évêques aient de tels senti- 
ments de sa justice. 

On ose donc assurer que cette déclaration porte sur l'article XIX 
comme sur le XVIU ; et les arrêts que M. l'abbé général de Giteaux 
vient d'obtenir, contre M. l'évêque d'Apt au parlement de Provence 
et au conseil d'État, en sont des preuves sufti santés. 

On a rapporté ci-dessus la tentative que fit, en 1678, feu M. l'é- 
vêque d'Apt sur l'abbaye de Sainte-Croix, de l'Ordre de Cîteaux. Le 
peu de succès qu'elle eut, n'empêcha pas M. son successeur im- 
médiat d'en faire une pareille, en 1697, voulant par une ordon- 
nance synodiale assujettir les religieuses de cette abbaye, entre 
autres choses, à ne point sortir de leur cloître sans sa permission 

dans aucun desdits monastères exempts de leur juridiction, nous voulons 
qu'ils avertissent paternellement les supérieurs réguliers d'y pourvoir dans 
six mois, et qu'à faute d'y donner ordre dAis ledit temps, ils y pourvoiront 
eux-mêmes, ainsi qu'ils estimeront nécessaire, suivant tes régies et instituts 
de chacun desdits Ordres et monastères; et qu'en cas que le scandale soit si 
grand et le mai si pressant, qu'il y ait un besoin indispensable d'y apporter 
un remède plus prompt, lesdits archevêques et évêques pourront obliger 
lesdits supérieurs réguliers d'y pourvoir plus promptement. 

«Voulons pareillement que les monastères ou demeures des supérieurs ré- 
guliers qui ont une juridiction légitime sur d'autres monastères et prieurés 
desdits Ordres, soient exempts de la visite desdits archevêques et évêques, 
ainsi que les al)bés et abbesses qui sont chefs et généraux desdits Ordres. » 
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par mût. Surr*nppcl comme d'iibus poursuivi au parlement de Pri-1% 
\mçA\ lordonnanœ fut déclarée abusive et M. Tabbé deCiteflii» 
^'^tiéral de l'Ordre, inaintcnu dans tous ses droits sur rabhajeèliB 
Sîiinlc-(>oix, par un arnH solennel du 9 avril 1C99. '\h 

M. révoque d'Api se pourvut au Conseil d*État pour le feireoi'ItH 
scr; et l'un de ses plus forts moyens étoit que cet arrêt cotttreiB-|ft 
noit à Tarticle Xl\ (le Tédit de 1695, prétendant que rinterprélayulli 
de 1090 n'y nvoit i)oint touché. Mais Sa Majesté Tayant dâsoalëèll 
sa demande en cassation, par arrêt du 5 septembre 1701, ild|( 
évident (jue ce moyen n'est pas recevable. Par conséquent, Tairti 
du parlement de Provence est conforme h Tarlicle XIX, ou enl» 
méme, suivant les saints décrets et constitutions canoniques, (fini- 
râbles, comme on l'a vu, aux privilégiés en congrégation) a 
selon rinterprétation de 1696, ce qui revient au in<>nie. Ainsi, m 
peut dire que, quoique le roi n'ait prononcé que sur la cassitia^ 
il a en quelque façon par là jugé le fonds, puisque cet article XH, 
entendu à la manière de MM. lesévéques, étoit (au moins en a 
royaume) Tunique texte autorisé qui pût donner couleur à kor 
prétention. 

En effet, de quel fondement solide sauroient-ils Fappuyer, pofe- 
que les supérieurs réguliers ont pour eux la constitution Perieih 
losOy confirmée et renouvelée par les conciles de Bàle et deTreate, 
suivant l'interprétation naturelle reçue en France par le doî» 
assemblé à Mol un, et devenue de droit commun par les édils so- 
h^nnels des i:^t;ils de Blois, et par un usage constant, non inter- 
rompu, conlirnié par des arrêts, auquel enfin rarlicle XI\ de l'édil 
(le 1095 rapporté à la déclaration de 1696 n'a donné aucune at- 
teinte. 

On est entré déjà dans le fait particulier pour Fontevrault, en 
rapportant la règle de sa rèformation et l'arrêt du conseil d'Étal 
contn^ M. Tévèque de Saint-Flour ; mais on va montrer que le 
droit en question appartient avec toute justice à madame rabbes>e 
seule, puisque cet Ordre est exactement dans toutes les circons- 
tances quVxigent les canons et cette même déclaration de 1690, 
c'est-à-dire, qu'il est approuvé dans i'Kgliseet dans l'État, exempt 
(le la juridiction de MM. U^s (îvèques, qu'il est en congrégation, et 
enfin qu'il a joui et dû jouir. 

11 fut institué vers Tan 1101 ou 1102, par Robert d'Arbrissel, 
pn'îdicateur apostolique, sur les confins du diocèse de Poitiers. Dès 
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."^an 1106, le pape Pascal II le prit sous la protectioiulu Saint- 
Siége, à la prière de Pierre, évêque de Poitiers , qui avoit été ex- 
grés à Rome, par une bulle adressée à tous les fidèles d'Âqui- 
feamé, dont voici les termes : « Venerabilis siquidem fraler noslcr 
W^eiruSf Pictavensis episcopîis,atidientiss nosLrx suggressit Rober- 
tunif presbyterum magnai religionis virum inter cxtera religionis 
^ûdia, quitus indesinenter insisUt, non parvam sanctimonia- 
Hum concionem ad Dei servitium congregasse in loco qui dici- 
iur Fons-Ebraudi.',-' Rogavit eliam caritatem noitraniy ul eam- 
fifim sanclimonialium congregationem, et locum ipsum apostolicx 
auctoritatis privilegio muniremus, îgilur, per decreti prœsentis 
poffinam statuimus, ut idem locus, et in eo permanens congrcga- 
tio semper sub aposiolicm sedis protectione servctur,., » Il fit en- 
core depuis la même chose, à la prière de Robert lui-même, par une 
balle de Tan 1115, ajoutant une redevance annuelle au palais de 
Latran , pour marque plus particulière de protection et de liberté : 
« ... Ad indicium autem perceptsa a romanâ ecclesiâ proiectionis 
ac liberlatis, duos Pictavensis monetae solidos quotannis Latera- 
nensi palatio persolvetis . . . • 

Galixte II, étant en Poitou, vint à FQutevrault (1119), à la per- 
suasion de Guillaume, évèque de Poitiers, prit le monastère et ses 
dépendances sous la protection de Saint-Pierre, dédia lui-même 
l'église à rhonneur de la Sainte Vierge, et le lendemain, en plein 
chapitre, il confirma les préceptes qu'avoit donnés Robert d'Ar- 
brassel, instituteur. « Calixtus,.. cum per Pictavensem parochiam 
pro Ecclesix servitio transiium. haheremus, venerabilis fratris 
nostri Guillelmif Pictavensis episcopi, suggestione ad beatae Marix 
Fonti&-Ebraudi monasterium declinavimus, ubi monaslid ordinis 
disciplinam vigere per omnipotentis Dei misericordiam cognos- 
centes, hcum ipsum cum omnibus ad eum pertinentibus beati Pé- 
tri decrevimus patrocinio confovere. Vnde etiam nostris tanquam 
beati Pétri mnnibus in Iwnore beatissimx et gloriosissimse Dei ge- 
nitricis semperqueVirginis Mariae^ oratorium dedicavimus,.. Se- 
quehti sane die in capitulum venientes in pleniori tam fratrum 
quaîu sororum conventu, prxcepta venerabilis memonse Roberli 
presbyteri de Arbrissello, et loci, et religionis institutoris, rata 
censuimus et illibata servari; illud omnimodis sancientes ut 
fidèles qiiique qui pro animarum suarum remedio, in Dei, et ec- 
clesix vestrx servitio, vel apud monasterium vestrum , vel tn 
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locis ad ipsMïi pertinentibus persistere devoverint^, vdtii|îA-l'^ 
Tum devoverint, in eadem bono persévèrent proposUoittjiÉàV^ 
dispositionem et obedieniiam ipsius loci abbatissm^ otcipriorn»!^ 
rum quœ per loca ad monasterium Fontis-Ebraudi pertineààW^ 
dUponuniur, ad honorem Dei sororibus fideliler et rdigioseiatt'\^ 
viant, sicut a bonx memoriae prxdicto Roberto fuuciturùiMh 
tum,,. • Cette bulle est de Tan 1119. 

Ce privilège de dépendance immédiate du Saint-Siège n^estpi 
borné à l'évéque diocésain de Tabbaye de Fontevrault ; on Toîtpi 
une bulle d'Honoré 111, qu'elle s'étend à tous les arcbevéqnes et 
évoques dans le diocèse desquels il y a des monastères de TOrdR. 
Comme elle est très-considérable, on la rapportera presque toale 
c llonoriîis,., venerahilibus fratribus archiêpiscopis et qrisœfii 
in quorum diœcesibus monasteria etprioratus monasterio Fonkir 
Ebraudi subjecta cojisistunt, sahitem et apostoUcam beneàktà»- 
nem. Quanto amplius esse debelis jttsUtise zelatores, tantoma^ 
ws ilebeat facere fraudent legi, etprsesertim in apostolicmsedù ûh 
juriam et conteniptum. Sane dilectx in Christo ftliae, abbatim A 
moniales conventiis Fontis-Ebraiidif gravent nobis querimonkm 
obtulerunt, quod quidam vestrum eteorum officiales,cumineai,A 
sut ordinis moniales et fratres nonpossent excommunicatùmt A 
interdiclipro ferre sententias, eo quod super hoc apostolicse seàispn- 
vilegiis sunt miniitx, in eos qui moluttt in molendinis, vel coqufUU 
in furnis earum et in suis operibus juvant eas, et census annuossM 
reddunt ac cccksias suas intrant, quiquevendendo, seu emendo, 
aut alias eifi communicanty sententias proférant memorataSy et 
sic aposlolicoruïii privilcgiorum, non vim et potestalem, sed sola 
verba servantes y dicti ordinis moniales et fratres quodammodû 
excommunicant y dum cis alios communicare non sinur\t... A> 
lentes igitur fuec crebvis ad nos clamoribus jam perlala, ulteriui 
sub dis.'iimuUUionc transire, vobis universis et singulis per apoS' 
tolicascriptamandamuSy qualcnus fiujusmodi sententias in frav 
dem privilegionim nostrorum de caetcro non feratiSy quia si 
super hoc ad nosdenuo clamor ascenderilynon poterimiis connivai- 
tibus oculis pcriransircy quin promulgalores talium scntentiarum 



* (ies termes lont voir «lue Fontevrault étoit chef d'Ordre. (Note du 
Mémuire.) 
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severitale débita castigerms, Dalum Laterani, 12 KaL Martii, 
pontificalus nostri anno nono^,.. » 

On pourroit encore produire un grand nombre de bulles, par 
lesquelles les papes, dans tous les temps, ont confirmé les prÎTi- 
léges et immunités de TOrdre de Fontevrault ; mais cela mèneroit 
trop loin et ne prouveroit pas davantage. 

On a vu cÏKlessus que Galixte II avoit confirmé le's statuts de 
Robert d*Ârbrissel, instituteur. Us furent observés pendant très- 
longtemps avec la plus exacte ferveur ; mais* enfin TOrdre eut 
besoin d'être réformé, en sorte que Tan 1474, en vertu de com- 
mission de Sixte lY, M. Tarchevèque de Bourges, un abbé de Saint- 
Laumer de Blois, et un chanoine de Téglise de Tours, rédigèrent 
une nouvelle règle, suivant Tesprit des anciennes, laquelle fut ap- 
prouvée par le même pape en 1475, et est maintenant suivie uni- 
versellement dans tout TOrdre. 

Voilà, du côté de Tautorité ecclésiastique, tout ce qu*on peut 
demander pour être exempt et approuvé. La puissance séculière 
a prêté son concours nécessaire pour Texécution, toutes les fois 
qu'il en a été besoin, par des arrêts de différents tribunaux et 
par lettres patentes de nos rois, sous la protection particulière 
desquels on est en possession depuis six siècles. 

On n'en rapportera de preuve que Tarrêt solennel du conseil 
d*Ëtat du 8 octobre 1641, parce qu'il renferme tous les autres* 

Le roi ayant été averti des troubles, procès et différends exci- 
tés eh rOrdre de Fontevrault, nomma commissaires pour les exa- 
miner, trois évêques, trois conseillers d*État laïques et trois doc- 
teurs de Sorbonne , lesquels donnèrent leur avis, qui porte : 
Qu'après avoir vu et mûrement considéré les règles, statuts, bul- 
les et anciens usages dudit Ordre, il leur est clairement apparu : 

l"" Qu'il est bien et dûment approuvé dès son institution par le 
Saint-Siège apostolique, du consentement des évêques et prélats« 
et approbation universelle de l'Église ; 

2* Que, dés Tannée 1116, le Saint-Siège l'a pris sous sa protec- 
tion particulière, ce qui a depuis continué de temps en temps... 

Conformément à cet avis, le roi, comme protecteur, gardien et 
exécuteur des saints décrets et constitution apostolique, etcon- 

' Celte année revient à 1224. 
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servateur et défenseur des Ordres religieux de son royaume. 
ordonna : 

1* Que la règle dudit Ordre de Fontevrault, confirmée par le 
pape Sixte IV, seroit gardée, observée et entretenue par tout ledit 
Ordre, selon sa forme et teneur, et ainsi qu'il en a été usé par le 
passé, sans qu*il puisse être apporté ancun changement à Tobser- 
vance d'icelle et aux usages et pratiques dudit Ordre... 

2* Maintint et garda madame Tabbesse et les prieures et reli* 
gieuses des couvents dudit Ordre, respectivement es droits, privi- 
lèges, et prérogatives à elles attribuées par ladite règle et par les 
autres bulles et induits du Saint-Siège, lettres patentes de Sa Ma- 
jesté, et arrêts, tant du conseil d'État que des cours du parlement 
de Paris et Grand Conseil... 

Cet arrêt et Tavis des commissaires furent enregistrés la même 
année, en vertu de lettres patentes au Grand Conseil, où TOrdre a 
toutes les causes commises. 

Fontevrault est notoirement en congrégation et corps d'Ordre, 
dont madame Tabbesse est chef et générale, et sur lequel elle 
exerce pleine puissance et juridiction , aux teitnes de sa règle, 
chapitre lxxu ; et en conséquence, elle assemble tous les trois ans 
dans son abbaye un chapitre général dans lequel elle fait des règle- 
ments ou ordonnances générales, telles qu'elle estime nécessaires 
pour le maintien de sa régularité, qui sont envoyés dans tous les 
prieurés de sa dépendance. Elle établit de ses religieux en qualité 
de vicaires, pour, en son nom et sous son autorité, visiter lesdils 
prieurés, ne le pouvant faire ordinairement, à cause de son vœu 
de clôture ; mais quand elle se trouve sortie pour autre cause, elle 
use de son droit et visite elle-même. Elle confirme les prieures de 
ces mêmes prieurés, lorsqu'elles ont été canoniquement élues, et, 
à défaut, elle en commet de son autorité. Elle donne seule les per- 
missions de sortir, transfère les religieuses d'un couvent à Tautre, 
quand le besoin de la religion le demande, donne aussi les permis- 
sions de recevoir les Hlles, soit à la vêture ou profession, et les fait 
examiner. On rend devant elle ou ses vicaires les comptes du tem- 
porel, lors de la visite. D'autre côté, ses couvents élisent pour elle 
et son abbaye un religieux de quelque autre Ordre, qui les visite 
d'autorité apostolique. Enfin, par tout l'Ordre on suit la même rè- 
gle, on observe la même manière de voir; en un mot, on y entre- 
tient la liaison et la correspondance de tous les corps politiques. 
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, Madame de Fonfevi^ault a joui du droit en question. Outre la no- 
toriété, Tarrêt contre M. Tévêque de Saint-Flour qui Ty a maintenue 
«SI est une preuve authentique. 

Elle en a dû jouir, puisque, comme .on a vu, les lois de TÉgliso 
et de rËtat, Tusage commun du royaume et la disposition parti- 
culière de sa règle le lui donnent. 

- Après avoir ainsi établi ce droit, il ne sera pas inutile d'exposer 
la manière dont on en use et 'l'inutilité et les inconvénients de la 
prétention de MM. lesévêques. 

Il est certain que la perfection seroit que des religieuses qui ont 
Toué * sous clôture perpétuelle , la gardassent avec la plus rigou- 
reuse exactitude et ne sortissent jamais. On sait que ces sorties, 
quelque légitimes qu'elles soient et quelque précaution qu'on y ap- 
porte, causent pour l'ordinaire au moins du relâchement dans la 
discipline monastique en général, sans faire le plus souvent aucun 
bien aux personnes en particulier. Cependant TËglise et presque 
tous ceux qui ont institué des Ordres et dressé des règles ont re- 
connu qu'elles étoient de nécessité en certains cas , et qu'en d'au- 
tres, il étoitde la charité et de Thumanité de les tolérer; mais 
comme ils en ont parfaitement pénétré les conséquences, ils ont 
prescrit des bornes et des précautions dont yl'observation exacte 
peut prévenir et remédier à bien des abus, s'il n'est pas possible de 
les retrancher absolument. 

Telle est la règle de l'Ordre de Fonlevrault, au diapitre vi. Elle 
exhorte fort à ne point sortir, mais elle permet pourtant qu'on le 
fasse, lorsqu'il s'agit de Tutilitcde l'Ordre, comme pour aller établir 
un monastère ou le réformer ; aller être prieure, quand on a tté 
élue dans uii autra couvent que le sien ; aller en des monastères 
où il y a très-peu de personnes, pour s'acquitter du service divin 
et soutenir les observances régulières ; en cas de peste, guerre, 
famine, ruine des édifices, et enfin en cas de rnaladie pressante et 
dangereuse. 

Mais on ne peut le faire, suivant la règle et Tusage constamment 

pratiqué, qu'après que madame l'abbessc a eu des témoignages 

certains de la nécessité ou du besoin très -pressant, surtout dans le 

cas de maladie qui est le plus ordinaire, pour lequel elle exige 

• premièrement Tattestation des médecins, le témoignage de la 

• Fait des vœux. 

20 
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prieure, de quelques anciennes les plus régulières, de ses vicaires» 
(juaud ils sont à portée devoir la personne malade, et souvent di 
religieux confesseur de la maison. Elle confère ensuite (coidimIb 
règle Ty oblige, sous le péril de son âme) avec trois ou quatre da 
anciens çt plus éclairés religieux confesseurs de son abbaye; d 
enfin, si elle juge la sortie légitime, elle en accorde la pennisMi 
pour le temps précisément qu'elle croit devoir suffire, à la condi- 
tion expresse que la religieuse se transportera au lieu qui lai ot 
maniué, en bonne et honnête compagnie, sans vaguer çà et là, re- 
commandant de vivre toujours religieusement. 

Outre cela, madame l'abbesse d'aujourd'hui a publié une letbe 
circulaire du G février 1686 ', suivant laquelle les sorties dévies* 
nent encore plus mesurées. Et dans les permissions qu'elle fait ei- 
^pédier, elle ajoute souvent à l'ancien style que Ton vient de nf- 
porter une défense précise d'arrêter ou séjourner dans aacon 
ville, et quand une malade est obligée de prendre deux saînm 
d'eaux minérales, elle lui impose pour Pordinaire de passer l'enlR' 
temps dans un couvent ou maison régulière des environs. 

Les religieux vicaires qui, dans l'acte de leur visite, ont pouvoir 
de donner aussi ces permissions, ne le peuvent faire qu'avec h 
même circonspection, et ne sauroient y manquer sans tralur lev 
ministère et abuser de Pautorité qui leur a été confiée, fautes qui 
leur attireroient sans doute des reproches et même quelque choM 
de plus de la paît de madame l'abbesse , à qui ils doivent uo 
compte exact de tout ce qu'ils font dans les prieurés de leur dépar- 
tement. 

On ose assurer que le concours de MM. les évoques ne peut rien 
ajouter à ces sages précautions, et si elles n'empêchent pas qu'oH 
ne puisse encore tromper les supérieurs réguliers, on ne croit pas 
qu'ils doivent se flatter de ne le point être, puisque, ne devant point 
voir pour l'ordinaire par eux-mêmes, non plus que madame de 
Vente vrault, ils ne sauroient choisir de témoignages sur lesquels 
ils puissent vraisemblablement mieux s'appuyer. Il est même à 
présumer que ces personnes , qui ne dépelidront point absolu- 
ment d'eux eu autres choses et n'auront pas à craindre de leur 
part les corrections que peuvent leur faire les supérieurs réguliers, 

* Nous la pu})lion8 parmi les lettres, p. 1C6* 
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se feront moins de scrupule de favoriser une sortie peu légitime, 
quand elles en seront sollicitées avec empressement. 

D^ailleurs, ou MM. les évèques veulent simplement viser les per- 
missions accordées par les supérieurs, ou ils prétendent examiner 
les causes de la sortie. 

S'ils n'ont que la première intention , c'est une formalité qui 
n'aboutira à aucun bien et ne leur donnera qu^un droit assez vain 
et une bien petite marque de supériorité sur les exempts, qui peut- 
être ne méritent pas cette mortification. 

S'ils veulent, comme il y a toute apparence, entrer enconnois- 
sance du fond , il faudra donc,. dans le cas de maladie, produire 
devant eux tous les témoignages déjà allégués devant les supérieurs 
réguliers. Et comme il se peut très-aisément que MM. les évêques 
trouvent la permission accordée trop légèrement, faudra-t-il de- 
mander un refus par écrit, avec les raisons, pour se poui-voir devant 
le métropolitain et puis devant le primat? Quand même la reli- 
gieuse malade seroit obligée de s'en tenir à ce refus, il est sans 
doute que le supérieur, voyant son autorité blessée et sa conscience 
et ses lumières accusées, feroit tous ses efforts pour les maintenir, 
et c'est la source d*une infinité de procès ; de manière qu'une pau- 
vre fille, qui n'a professé qu'aux conditions de sa règle , qui lui 
permet de chercher au dehors des secours qui ne se trouvent point 
dans son monastère, se verra réduite à la cruelle nécessité de lan- 
guir et peut-être de mourir pendant qu'on plaidera sur les causes 
de sa sortie , que naturellement et même en conscience elle doit 
croire légitime , puisqu'elle aura été jugée telle par son supérieur 
de qui seul elle a toujours dépendu. 

Si M. révêque succombe, il devra se reprocher de Tavoir privée 
d'un soulagement qui lui et oit dû, en troublant le cours de la ju- 
ridiction ordinaire et en empêchant l'effet. Et le supérieur, en 
qui Ton doit supposer plus de tendresse pour les personnes de sa 
dépendance sentira, malgré le gain de son protès, une douleur 
très-forte de ne s'être pas vu le maître de l'exécution de sa règle. 

Mais si c'est lui qui perde, quelles conséquences fâcheuses n'en- 
traînera point cette perte? Son autorité, dont il paroitra n'avoir pas 
bien usé en cette occasion, diminuera à tous égards ; on se défiera 
de ses lumières; on se fera une habitude de les combattre et de ré- 
sister ; enfin, quasi malgré soi, on perdra toute confiance en lui ; 
et, dans le fait particulier des sorties, on aura toute l'attention à 
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MM. lesévéqueSf on n'épargnera rien pour les rendre favorables, 
et quand on aura pris les devants de leur côté, on viendra arec 
assurance dire au supérieur que M. Tévêque diocésain le juge i 
propos. Et c'est les commettre Tun et Tautre d'une maniai 
causer de grands troubles et du scandale dans l'Église. 

Dans les cas de nécessité évidente, ces inconvénients n'anin- 
ront pas ; mais comme, dans l'Ordre de Fontevrault, madame fé- 
besse a pouvoir de transférer les religieuses d^un couvent i l^n^ 
suivant qu'elle Festimc pour l'utilité publique, il surviendra è 
nouveaux embarras à cet égard, moins fréquents à la Térité,p«B( 
que les cas de cette nature sont rares. Us sont ordinairement ta> 
dés sur le trouble et le préjudice que certains esprits peuv^ i^ 
porter à la régularité et quelquefois aussi sur des fautes dont h 
punition ne peut se faire dans la même maison. Par exemple, M 
ne sauroit punir un esprit de brigue et de cabale et en prévenir kl 
mauvais effets qu'en le retirant absolument du lieu où sont i 
habitudes et son parti. Pour exécuter, il faudra donc que le âipè- 
rieur expose toutes ses raisons, rende compte de sa conduite, dé- 
couvre en détail jusqu'aux moindres circonstances et révèle lèse* 
cret de ses cloîtres (à quoi il n'est point obligé) devant Ml. in 
évêques pour les faire entrer dans la justice de son procédé. lUt, 
d'un autre cété, la religieuse, qui cherchera sans doute à éviter b 
punition, trouvera moyen de faire parler à M. Tévêque par des pa- 
rents ou des amis, qui quelquefois sont puissants et en crédit : on 
criera à l'oppression el à la tyrannie ; on en donnera des raisons. 
Le moins que puisse faire M. Tévôque est de les peser, de suspen- 
dre son jujjfenient, et puis de le donner en connoissance de cause 
après mûr examen. Il faut du temps pour cela, et ce pendant la re- 
ligieuse demeure et la coirection des mœurs est arrêtée, quoique, 
par toutes les règles du droit, elle soit provisoire et doive être exé- 
cutée nonobstant oppositions ou appellations. 

Enfin, cette déêision de MM. les évêques devient après cela su- 
jette aux mêmes procès que l'on a marqués, en parlant du refus 
en cas de maladie, et par conséquent très-préjudiciable en toutes 
manières au gouvernement des réguliers exempts. 
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P^LAMCN DES IfOVICES. 

Cet article est encore, s*il se peut, plus favorable aux supérieurs 
réguliers. 

La discussion en sera moins longue , puisqu'elle ne consiste 
qu'en deux textes. 

Le premier est du concile de Trente, chapitre \vh, session XXV, par 
lequel il n*est permis à aucune fille de faire profession, que Tévéque 
ou quelqu'un de sa part n'ait examiné sa volonté; si elle est con- 
trainte ou séduite, et s! elle sait ce qu'elle fait. Et si sa volonté est 
pieuse et libre, et qu'elle ait les condilions requises suivant la règle 
du monastère et de rOrdre,' il lui sera permis de faire profession ; 
et afm que Tévôque n'en ignore pas le temps, la supérieure du 
monastère sera tenue de lui en donner avis un mois devant, à peine 
d'être suspendue de son ofilce autant qu'il semblera h propos à 
révêque. « Si puella qux habilum regiilarem suscipere voluerit, 
major duodecim annorum sii.non anle eum suscipiat, nec postea 
ipsa vel alia pr^femonem emittat, quam exploraverit episcopus, 
vel eo absente vel impedito ejus vicarius, aut aliqtiis eomm ^(m/>- 
abus ab eis deputalus, virginis volunfatem diligenter; an coacla, 
an seducla sit, an sciât quid agal ; et si voluntasxjus piaac libéra 
cognila fuerit, habueritque conditiones requisitas juxta monasterii 
iUius et ordinis regulam^ nec non monaslerium fuerit idoneunu 
libère ei profiteri liceat, Cujus professionis tempus ne episcàpus 
ignoret, teneatur prasfecta monasterio eum ante mensem cerlio- 
rem facere, Quod si prxfecla cerliorem episcopum non fecerit, 
quamdiu episcopo videbitur ab officio suspensa siL • 

Il est clair que tout ce chapitre ne comprend aucun exempt, pas 
même ceux qui ne sont point en congrégation, puisqu'il n'en parle 
pas, comme il auroit été nécessaire et comme le concile Ta toujours 
fait expressément quand son intention a été de déroger à quelque 
"privilège. Ainsi, MM. les évèques ne peuvent à la lettre prétendre 
d'examiner que les postulantes et les novices des monastères de 
leur dépendance. Et les corps d'Ordre exempts sont encore en plus 
forte thèse, selon les confirmations de leui-s privilèges contenues 
aux chapitres ix et xx de la même session, rapportées ci-dessus et 
dont voici les termes : « Quse veroadeputatis in capitulis gênera-- 
libus, vel ab illis regulainbus reguntur, sub eoriim cura et custo* 
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diâ rclinquantur, et in cœleris omnibus prmfalorum ordinum 
privilegidy et facultates^ quse ipsortnn personàs, loca, el jura con- 
cernunt, firtna sint et illaesa, » 

11 est inutile de répéter ici que, quand même le concile leur 
donneroit ce qu'ils demandent, n'ayant point d'autorité en France 
pour la discipline, il faut avoir recours à la loi du royaume. 

C'est le second texte, pris de F article xxviu des États de Blois, 
qui porte expressément : « Voulons que les abbesses ou prieures, 
auparavant que faire bailler aux filles les habitude professes pour 
les recevoir à professiouj seront tenues, un mois devant, avertir 
l'ëvêque, son vicaire ou supérieur de l'Ordre, pour s'enquérir par 
eux et informer de la volonté desdites filles, et s'il y a eu con- 
trainte ou induction, et leur faire entendre la qualité du vœu au^ 
quel elles s'obligent, » 

• Ces édits ont fait sur ce point ce qu'ils avoient fait sur celui des 
sorties ; c'est-à-dire qu'ils ont ôté toute occasion de donner diver- 
ses interprétations à la disposition du concile, en suppléant encore 
ralternalive ou supérieur de VOrdre, 

Voilà donc encore le droit commun de France, en vertu duquel 
les privilégiés, au moins madame de Fontevrault, se sont maintenus 
jusqu'à présent dans une possession continue depuis la fondation 
de leurs Ordres. 

Elle vient tout récemment d'être jugée légitime au parlement de 
Provence par l'arrêt du 9 avril 1099, entre M. l'évêque d'Apt el 
M. l'abbé général de Cileaux, rapporté chdessus, dans lequel i! 
étoit question de l'examen des novices aussi bien que de la sortie 
des religieuses. Cet arrêt est juridique et doit subsister, puisque le 
roi a débouté M. l'évêque d'Âpt de sa demande en cassation. 

L'examen des novices dans Tordre de Fontevrault se fait sous 
l'autorité de madame l'abbesse par les religieux ses vicaires, visi- 
teurs des couvents, qui lui en rendent compte ; et il est d'autant 
plus exact que ces mêmes religieux, qui sont toujours anciens et 
par conséquent exercés de longue main dans les devoirs de la ré- 
gularité, sont instruits plus à fond de l'esprit de l'institut el des 
dispositions nécessaires aux personnes qui le veulent embrasser 
que ne peuvent être MM. les évêques ou les grands vicaires, quel- 
que éclairés qu'ils soient; lesquels d'ailleurs, pour la plupart, ne 
connoissent la vie monastique tout au plus que par la théorie et la 
lecture des régies des différents Ordres. Mais cette connoissance 
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suffît pas, surtout dans FOrdre de Fontevrault, qui, suivant Tar- 
wèt de 1 041 , consiste beaucoup en usages et pratiques dont Tétude 
clc«aanderoit un temps que MM. les évêques sont obligés d'employer 
il autre chose, ou pour mieux dire, qui ne peuvent s'apprendre 
4|ue dans le cloître. 

Par cette raison, l'examen de MM. les évêques seroit superflu 
puisque celui de la juridiction de FOrdre remplit mieux Fintention 
pour laquelle il a été institué ; et il peut être dommageable en ce 
que les examinateurs de Fun et de Fautre parti ne peuvent si abso- 
lumoit juger de la même manière dans toutes les occasions, qu'il 
à'*aiTive quelquefois (et sans doute trop souvent) que MM. les évê- 
qiies estimeront qu'il ne faut pas admettre à la profession telle 
fille que le supérieur régulier jugera devoir y être admise. 
" Il est donc impossible de ne se pas piquer sur ces contrariétés ; 
et par là on s'engage dans des procès qui, sans parler du préju- 
dice qu'en reçoit le spirituel, causent des réformes extraordinaires 
aussi peu conformes aux véritables règles de la dispensation ecclé* 
siastique que le fond des contestations Fest à la charité. 

■ \ 

CONCLUSION . 

Enfin, depuis six cents ans que FOrdre de Fontevrault subsiste, 
MM. les évêques n'ont point donné les permissions de sortir, ni 
examiné les novices; et Fon n a pas vu que les sorties qui se sont 
faites aient causé plus de scandale, qu'on ait reçu plus de mauvais 
sujets, ni vu plus de réclamations dans les monastères qui le corn* 
posent, que dans ceux qui sont gouvernés par MM. les évêques. 

Ainsi, il est beaucoup mieux de laisser les choses comme elles 
ont toujours été, conformément aux saints canons et aux lois de 
r£tat, que d'introduire une nouvelle discipline capable de troubler 
la paix, le repos des consciences et le bon ordre de FËglise. 

C'est l'unique moyen de remplir les pieuses intentions du roi, 
qui veut^ aux termes de la déclaration de 1696, que le clergé sé- 
culier et régulier demeurant dans les bornes qui sont prescrites par 
les saints canons, concourent au service de Dieu et à Féditication de 
ses sujets dans la subordination et avec le respect qui est dû au 
caractère et à la dignité des archevêques et évêques, et que les ré- 
guliers jouissent aussi, sous sa protection, des exemptions légiti- 
mes qui leur ont été accordées. 
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de' mm. les évâques touchant la. sortie des religieuses et l*bxa- 
hen des novices ^ 

[17021 

Madame de Fontevrault n'avoit pas encore vu les Mémoires de 
MM. les évoques quand le sien a paru. 

Elle avoil observé de ne toucher que les testes essentiels de la 
contestation et les avoit examinés en détail avec toute Texactitude 
possible. 

MM. les évèques ont suivi un^ autre route et méthode, et ils ont 
absolument supposé ce qui est en question, et se sont contentés, 
dans la vue d*augmenter leur autorité, de citer ou plutôt d'indi- 
(fuer un grand nombre de prétendues preuves qui ont paru favo- 
rables à leurs desseins, sans néanmoins les approfondir ni en tirer 
autrement les véritables conséquences. 

Madame de Fontevrault ne répétera point ce qui est traité dans 
json mémoire ; on n'entrera point non plus dans la discussion de 
chacune de ces prétendues preuves pour faire voir qu^elies ne con- 
cluent pas aussi directement et aussi favorablement que le préten- 
dent MM. les évéques. 

M. Tabbé général de (liteaux vient de le faire d'une manière si 
précise, qu*on peut dire qu'il n*y a rien à ajouter ni à répliquer 
après ses écrits ; c*est pourquoi on s'attachera uniquement à mon- 
trer que les citations de MM. les évèques, si foK multipliées, 
étoient inutiles faute d'autorité. 

* Arch. de l'Empire. Monuments ecclésioitiqneSf VIII. Couvents de femmes, 
carton L. 1,019. 
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- Ils allèguent un concile de Paris, en 615 ; un de Reims, dix ans 
•près ; un de Ghâlons, en 813 ; un autre de Paris, en 829 ; un arrêt 
encore plus ancien, rapporté par Gratien ; les capitulaires de Glo- 
taire II et de Louis le Débonnaire, et un concile de Rouen de 1072 ; 
en quoi ce seroit vouloir faire revivre un droit aboli par le chan- 
gement de discipline et par le non-usage , quand même il auroit 
eu lieu. 

Mais loin de là : MM. les évèques demeurent d'accord d'une 
surséance h Texercice et à la pratique de ce droit jusqu'à la consti- 
tution Periculoso, survenue environ l'an 1300. Or, depuis le temps 
qu'il s'est écoulé (quatre siècles, depuis Tannée ^300 jusqu'à 
présent), ils ne sauroient disconvenir que celte surséance n'ait 
continué, du moins en France , où ils n'ont jamais joui de leur 
prétention; de sorte que voilà près de 700 ans que les Ordres 
réguliers qui sont en congrégation jouissent d'une possession pai- 
sible, constante et sans interruption , à laquelle on ne peut rien 
opposer de raisonnable qfxï ne soit détruit par des titres et des pri« 
vUéges incontestables. \ 

C'est un intervalle assez long et assez considérable que celui de 
700 ans pour emporter non pas une surséance, mais une cessation 
absolue de là loi du monde qui auroit été la mieux établie et la 
mieux exécutée dans ses commencements. 

D'ailleurs, que seroit>ce pour MBI. les évèques s'il falloit ramener 
la discipline de ces temps>Ià? Ils y trouveroient sans doute bien des 
inconvénients dont ils ne s'accommoderoient pas eux-mêmes. 

Toutes les congrégations régulières , et surtout celle de Fonte- 
vrault , n'ont été fondées que depuis ces temps-!h ; c'a été suivant 
la discipline qui étoit en vigueur dans le onzième et le douzième 
siècle , et non pas suivant celle qui avoit précédé, que l'Ordre de 
FontevrauU fut institué. 

On s'avise de citer des conciles particuliers avant et après celui 
de Trente, savoir ceux de Bourges et de Sens, en 1528 ; de Bor- 
deaux, en 1583; de Gambrai, en 1580 ; de Malines, en 1607, et de 
Narbonne, en 1009. 

Ils ne peuvent faire loi dans le royaume sans l'autorité du roi, 
non plus que les bulles des papes Pie IV, Pie V, Grégoire XIII et 
Grégoire XV, qui n'y ont point été reçues. 

On cite aussi des décisions de la congrégation interprèle à Rome 
des décrets du concile de Trente, rapportées par Barbosa et par 
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Zerola ; on allègue une ordonnance de Pliilippe U, roi dTspaigM, 
(>t les sentiments |)articulicni des docteurs ultramontains ; ny 
mêle un jnrisconsulle francois entièrement dévoué au clergé. 

Que |>eiit tout cela, en France , contre la disposition prédse k 
Tordonnance de Dlois et de la déclaration de Sa Majesté de iOM? 

On se sert des cahiers du clergé présentés au roi Charles K d 
auloriscs, dit-on, par lollres patentes en 1574. 

Mais, depuis, ce même clergé a décidé en faveur des supérien 
dans rassemblée de Melun en 1579 ; et le roi IJenri III, dansFcdl 
des États de B!ois, a dérogé expressément à tout ce qui y étoît 
contraire. 

On allègue les assemblées du clergé des iinnées 1G25, 1645. Mtis, 
outre qu*il n*est pas juste que MM. les évêques soient juges eo leur 
pro{)re cause, où ils sont déclarés parties, les actes de ces assem* 
blées n'ont ])ohit été autorisés par nos rois. 

On parle de l'ordonnance de 1629, sans considérer que, n'ayant 
été ni vériliée, ni publiée, ni exécutée, elle demeure comme si elle 
n'avoit jamais été rendue, et, d'ailleurs, elle renvoie, article 4, à 
C4îlle de Blcis. 

On avance nommément deux arrêts : Tun, du 26 août 1555, 
cx)ntre les religieuses de Sainte-Glaire, du Puy ; Tautrë, du 16 sep- 
tembre 1070, en faveur de M. Tévêque de Sisteron ; et en termes 
vagui's et généraux plu:(ieurs autres arrêts, lesquels , n'étant poiiH 
au cas de la question, sont entièrement détruits et renversés par 
r(»ux rapportés tant [)ar madame de Fonte vrault que par M. Tabbé 
de (liteaux en cette instance. 

Kntin. MM. les évêques n'ayant aucune bonne raison pour sou- 
tenir leur deuîande , ayant été forcés de convenir eux-mêmes que 
cY'toit une innovation, ils voudroiont se prévaloir à présent de ce 
qui se pratique en Italie, où la plupart des religieuses, et même 
celles de TOnlro de Cîteaux, sont soumises à la juridiction épiscopale. 

M. l'abbé de Cileaux a si bien fait voir par son dernier Mémoire 
l'abus de cet nsaj^'c, en rapportanl la lettre de M. Taul de Foix, ar- 
chevêque de Toulouse et ambassadeur de France à Rome, près le 
pape Grégoire XllI, en 15S2, qu'il seroit diftlcile de rien dire de 
plus fort, ni qui condamne mieux la nouvelle entreprise de MM. les 
évêques que cette lettre écrite par un archevêque il y a six-vingts 
ans. Ain^i, quel que puisse être cet usage des monastères de fdies 
en Italie , il ne sauroit jamais rien changer, ni être tiré à consé- 
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k- quence pour celui de France, qui demeure en so\. entier pour les 
» réguliers, parce qu'en un mot il est devenu de droit commun par 
s- Tusage, et par les États de Blois. 

ï ' Kt, partant, ce que peuvent faire au contraire certains monas- 
'i lères particuliers de Carmélites et de Capucines pour Texamen des 
■ novices ne peut porter aucun préjudice à la loi générale et à la 
possession constante et immémoriale des autres privilégiés qui 
9 vivent en corps d'Ordres et de congrégations sous la protection de 
I Sa Majesté. 

: Dans Tendroit où MM. les évèques conviennent que les décrets 

du concile de Trente pour la discipline et les bulles des papes 'ne 

« sont pas reçues en France, ils font reproche aux réguliers du peu 

! de déférence qu'ils ont aux ordres du Saint-Siège , auquel ils font 

une profession particulière d'obéir. 

Mais, voudroit-on conseiller aux réguliers de ne pas suivre les 
lois du royaume et de se soustraire à l'autorité légitime de nos rois 
pour ce qui regarde la discipline? 

MM. les évèques voudroient-ilseux-mômes jouir du droit contesté 
à la condition que le leur donqeroient la constitution Periculoso 
et le concile de Trente , s'ils s'entendoient comme ils le préten- 
dent, c'est-à-dire donner les permissions de sortir aux religieuses 
exemptes, comme délégués du Saint-Siège, et l'exprimer dans les 
expéditions qu'ils en délivreroient. 

Us disent encore au même endroit que les réguliers n'ont aucun 
privilège reçu et approuvé dans le royaume pour les cas dont il 
s^agit. Et en a-t-on besoin, puisque c'est le droit commun de l'Ëtat, 
comme on l'a justifié? 

Il ne reste plus qu'à faire voir le peu de fondement qu'il y a dans 
la prétention de MM. les évoques par la conduite qu'ils ont tenue 
pour se .l'approprier. 

D'abord, sans faire aucune distinction des réguliers exempts et en 
congrégation d'avec les autres, ils présupposoient avoir une juri- 
diction absolue sur tous. Ensuite, ils s'étoient réduits, comme 
M. d'Apt et quelques autres , à quatre ou cinq chefs de discipline 
extérieure , en quoi ayant succombé par des arrêts authentiques 
tant des cours que du conseil, ils sont encore venus par diminution 
et ont réduit toutes leurs demandes au seul droit de connoître de la 
sortie des religieuses et de V examen des novicesy conjointement 
avec les supérieurs légitimes. 
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On a fait voir les grands et (dcheux inconvénients qui arriT^ 
roienl si la prétention de MM. les évéques a voit lieu. C'est poarqaoi, 
ne pouvant plus la soutenir , ils ont abandonné Vexamen des m- 
vices; de sorte quils ne se retranchent plus présentement qn^i 
connoitre de la sortie des religieuses, en quoi ils n*ont pas plus de 
droit qu'en tous les autres articles dont ils se sont départis. 

Une conduite si incertaine et si remplie de vicissitudes fait con- 
noitre le peu de solidité qu'il y a dans la demande de MM. lesév^- 
quos. Ils ont allégué en l'air diverses autorités qu'ils n'ont ni pesées 
ni approfondies. Les réguliers se servent des mêmes titres en leor 
donnant l'attention et l'explication naturelle qu^ils doivent avoir et 
qu'ils ont eue en effet par une possession non interrompue des 
réguliers exempts qui sont en congrégation. 

C'est par toutes ces considérations que madame de Fonlevraul, 
implorant la protection et la justice du roi, n sujet d'espérer que, 
par un arrêt de son conseil, il plaira à Sa Majesté de vouloir ftire 
iinir pour une bonne fois une prétention qui jusqu'ici n'a eu aucmi 
fondement, et qui ne va qu'à troubler la paix, la discipline des 
cloîtres et le repos des consciences. 

M. Dagubsseau, rapporteur. 

MM. DE PoMEhEU, 

peLaReynik, } commissaires. 

UE Ribkyre. 
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RÉPONSE POUR Madame l^abbesse de l'oKTEVRAULt au kouveau mej^oire 

DE MM. LES ÉTÊQUES, TOUCHANT LES SORTIES DES RELtGIEUSFS '. 

(1705 

MM. les évèques attaquoieni d^abord avec beaucoup de vivacité. 
Les raisons des privilégiés les ont ralentis, en sorte que, même 
avant le jugement, on les voit se restreindre peu à peu. 

I!s ont tout d'un coup abandonné Texamen des novices, en reti- 
rant le mémoire qu'ils avoieut fourni. 

Ils vouloient donner de leur chef les permissions de sortir; à 
rheure qu'il est , ils se réduisent à concourir seulement avec les 
supérieurs légitimes réguliers. 

II ne s'agit donc plus que de combattre ce reste de prétention. 

M. l'abbé général deCîteaux vient de le faire. 

Madame de Fonte vrault emploie ses mémoires en ce qu'ils peu- 
vent servir à la cause commune; elle ajoutera seulement quelques 
réflexions et répondra à ce qui lui est objecté en particulier. 

MM. les évèques rappellent la discipline très-ancienne: mais ils 
conviennent qu'il n'est question que de celle des derniers siècles, 
suivant laquelle les supérieurs réguliers sont chargés de veiller à 
ce qu'aucune religieuse ne sorte de la clôture sans cause légitime ; 
mais ils veulent y ajouter l'inspection et l'examen de l'évèque des 
lieux, comme il disent qu'il se pratique en Italie. 

Pour donner œuleur à cette entreprise, ils allèguent le prétexte 
spécieux du droit commun, 

^ Arcb. de TËmpire. Monwnents ecclésiastiques, YIU. Couvents de femmes, 
carton L. 1,019. 
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11 ifcst pas aisé de démêler de quel droit commun favorable poor 
eux MM. les évéques entendent parler, puisque, dans le casds 
sorties des religieuses, celui de France leur est présenteroeot oob- 
traire. 11 est fondé, comme on Ta justifié, sur les édits deBloisfP 
ont suivi l'intelligence naturelle des saints décrets el constitulioiB 
cîuionitiues (jui sont à cet égard la décrétale Pcriculoso, et les coo- 
ciles de BAle et de Trente, dont les dispositions sont conformes i 
Tusage ancien du royaume. 

Celui d'Italie, que MM. les évéques font beaucoup valoir, est mon 
le droit commun qu'une nouveauté établie sur la seule autorité des 
bulles données depuis ce dernier concile. 

Cela est si vrai que M H . les évéques, ne trouvant pas leur avan- 
tage dans cette môme constitution Periculoso , ni dans le concile 
de Trente, insistent sur ces nouvelles bulles (surtout celle de 
Pie V, en 1570), quoiqu'ils demeurent d'accord qu'elles ne sont 
pas reçue? en France. 

On n*a dû ni voulu les recevoir, suivant les véritables régies des 
libertés, puisqu'elles ont fait aux saints décrets des additions pré- 
judiciables au bon gouvernement des Ordres réguliers établis en 
France, et qu'elles sont contraires aux ordonnances de nos rds et 
ù l'usage de TÉtat ancien et constant, dont on ne trouve poinl 
que les privilégiés aient mal usé. 

Tout l'effort de MM. les évoques tend néanmoins à introduire h 
discipline de ces bulles. Il est étonnant qu'ils avancent que leur 
prclention n'intéresse en rien les libertés de l'Église gallicane. 

Ils allèguent en seeond lien le prétexte d'une plus grande exac- 
titude dans la discipline extérieure et du bon ordre des diocèses. 

Pcuwnt-ils apporter, pour les sorties dans l'Ordre de Fontevrault, 
une plus grande exactitude que celle qu'on y pratique et que ma- 
dame Fabbesse a expliquée au long dans son premier mémoire? 
En quoi leur concours à cet égard peut-il contribuer au bon ordre 
des diocèses ? 

Une religieuse, il est vrai, peut ne se pas bien conduire liors de 
son cloître ; mais pour opérer le bien qu'on se propose, il faudroit 
que le concours de MM. les évoques fût un préservatif à ce maUieur 
ou un remède. 

Ce n'est pas un préservatif, puisqu'ils ne peuvent se flatter qu'on 
n'abusera pas de leurs permissions, aussi bien que de celles des 
supérieurs réguliers. 



EiNCORE LES SORTIES DES RELIGIEUSES. 319 

; Cène peut être un remède, puisque, le cas arrivant, BfN. les évê- 
aques conviennent qu'ils n*ont pas droit de correction, -mais seule- 
^ ment d'avertir les supérieurs, qui sont tenus d*y donner ordre dans 
^1 six mois. 

} Or, ils ont ce même droit d'avertissement, sans donner la per- 
. mission de sortir; elle est donc absolument inutile au bon ordre 
j des diocèses. 

MM. les éoêques font une distinction entre la police intérieure 
, el extérieure des monastèreSy et disent que V extérieure leur ap- 
^ partient. 

Cette distinction est bien subtile ; mais quand on Tadmettroit, 
, il ne s'en suivroit pas qu'on dût demeurer d'accord de la consé- 
quence ; car comment MN. les évéques justifient-ils que la police 
extérieure leur appartient dans les monastères en congrégation? 
Le concile de Trente, aux chapitres xix et xx de la session XXY, 
qui confîrme absolument et sans restriction les privilèges de ces 
sortes de monastères, ne dit rien de la frivole distinction de la po- 
lice intérieure et extérieure. Jusqu'à ce qu'on voie sur cela un 
texte posilif et autorisé, on ne croit pas devoir y déférer. 

MM. les évêques contredisent légèrement les pièces produites par 
madame de Fontevrault eVprétendent qu'elles ne font rien à la 
contestation présente. 

Sans entrer dans le détail, on ose soutenir qu'elles prouvent di- 
rectement ce qu'on a prétendu, savoir : que l'Ordre est approuvé 
dans rÉglise et dans l'État ; qu'il est exempt de la juridiction de 
MM. les évêques; qu'il est en congrégation ; qu*il a joui et dû jouir 
de ses privilèges dont le sujet de la contestation fait partie, et que 
par conséquent, aux termes des canons et de la déclaration 
de iC9C, il doit être maintenu dans sa possession. 

Quant h farrêt de 1672 contre M. l'évêquede Saint-Flour, il est 
précisément dans l'espèce . 11 est rendu sur pièces produites ; il a été 
signifié, et M. de Saint-Flour y a acquiescé. 

MM. les évêques opposent deux arrêts, l'un du parlement de 
ToulousCy en 1654, pour M. Vévêque de Comminges contre les 
religieuses de Saint-Laurent, Ordre de Fontevrault ; l'autre du 
conseil privée en 1635* au sujet du premier entre les mêmes par- 
ties et madame Vabbesse de Fontevrault, chef de VOrdre. 

MM. les évêques recueillent dans les mémoires du clergé ce qui 
peut leur être avantageux* S^ils l'avoient fait avec exactitude pour 
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les arrêts dont il est question, et qu'ils en eussent mis Tongineet 
le succès, on doute qu'ils les y eussent insérés ; tout au moins ils 
ne les auroient pas allégués dans raffaire présente, puisqu'elle fui 
alors jugée à leur désavantage. 

Voici riiistoire de ce procès, fidèlement extraite des pièces qu*oii 
en a conservées. 

M. révèque de Comminges (Bartliélemi de Donadieu de Grict), 
ayant eu quelque mécontentement contre les dames religieuses de 
Saint-Laurent, Ordre de.Fontevrault, situé dans son diocèse, au 
sujet de certain patronage, leur envoya signifier, le 5 mars 1G5I, 
que, le 10, il iroit faire sa visite chez elles. Elles répondirent au 
dos qu'elles en étoient exemptes, et firent leurs protestations. 

Nonobstant, le jour marqué, M. Tévêque se transporta, et, après 
des monitions auxquelles on ne déféra pas, il fit rompre la porte 
par des gens amenés ej^près, entra dans le couvent, et fit telle vi- 
site et procès-verbal que bon lui sembla. 

Peu après, il envoya signifier une oMonnànce du 20 du même 
moiSy par Inquelle, sinon comme ordinaire, du moins comme dé- 
légué du Saint-Siège (ce sont ses termes), il fait, entre autres choses, 
défenses très-expresses et sous peine d'excommunication au^ reli- 
gieuses de sortir de leur cloître sans sa permission écrite, si cie 
n'est en cas de nécessité urgente et qu'elles n'eussent pas assez de 
temps pour l'envoyer demander. Les autres articles de cette ordon- 
nance concernent principalement des réparations à la clôture et à 
l'église paroissiale du même lieu. 

Cependant les religieuses donnèrent avis de cette entreprise n 
madame Louise de Bourbon-Lavedan, lors abbesse de FontevrauK, 
laquelle appela comme d'abus au Grand Conseil où TOrdre a toules 
ses causes commises, et y fil assigner M. l'évêque de Comminges, 
qui, de son côté» se pourvut au parlement de Toulouse, sous le nom 
du procureur général, et se fit décharger de l'assignation au Grand 
Conseil. 

Chacune des parties procédoit en différent tribunal et obtenoit à 
ses fins, en sorte que M. l'évêque de Comminges fit saisir le tem- 
porel de Saint-Laurent et vendre des bestiaux pour paiement des 
frais. Il fit aussi prononcer au prône d'une grand'messe, au son 
des cloches et extinction des cierges, une excommunication contre 
les domestiques et autres gens qui ser voient les religieuses, quel- 
ques-uns desquels , étant présents, furent chassés de l'église ; ils 
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furent tous si intimidés que les religieuses restèrent longtemps 
^ abandonnées; mais ehfm la terreur se dissipa. 

Pour terminer ce conflit , madame de Fontevrault présenta 

^ requête au roi et obtint arrêt du conseil privé , du 24 mai 1655, 

pour y assigner M. Tévêque de Gomminges. Sur quoi intervint 

: ^autre arrêt contradictoire du 20 avril 1654, par lequel le roi évo- 

[ qua à soi tous les différends d'entre les parties, et y faisant droit, 

sans s^arrêter aux arrêts du parlement de Toulouse, ni aux statuts 

dudit évêque de Gomminges et visite par lui faite au monastère de 

Saint-Laurent^ sinon en ce qui regarde la clôture, maintint et garda 

ladite abbesse de Fontevrault en tous ses privilèges et exemptions, 

supériorités et droits de visite sur ledit monastère et autres prieurés 

et maisons dépendantes de son abbaye , et en son évocation géné-^ 

-raie au Grand Gonseil pour tous les procès de sadite abbaye et de 

tout rOrdre , ordonna la restitution des sommes exigées pour frais 

et mainlevée des saisies, sans dépens. 

Ces motç, sinon en ce qui regarde la clôture, causèrent un nou- 
veau procès. 

ils avoient été laissés» parce que Tordonnance de M. Tévêque y 
manjuoit des défauts. Il prétendit qu'il lui appartenoit d'y donner 
ordre, et pour cela il fit une nouvelle ordonnance, en date du 
5 juillet 1654, où il se reslreignoit aux réparations de la clôture et 
de l'église paroissiale , reconnoissant qu'il étoit déchu des autres 
articles de sa première ordonnance, et, par conséquent, de donner 
les permissions de sortir aux religieuses, et enjoignit , sous peine 
d'excommunication , de faire travailler incessamment à ces répa- 
rations. 

Il eut recours, comme auparavant, au parlement de Toulouse, et, 
sous le nom du procureur général , il obtint encore tout ce qu'il 
demandoit. Il fit saisir le temporel des religieuses, et sur 8 à 
900 livres, en quoi consistoit leur revenu, il établit 24 ou 25 com- 
missaires pour grossir les procédures. 

Madame de Fontevrault, de son côté, prétendit que , étant main- 
tenue dans tous ses droits et privilèges, il lui appartenoit unique- 
ment de pourvoir aux défauts de la clôture, s'iPy en avoit, et ap- 
pela comme d'abus. Pour éviter le conflit de la première contesta- 
lion, elle se pourvut directement au roi pour obtenir la cassation 
des nouveaux arrêts du parlement de Toulouse et être renvoyée au 
Grand Conseil, en vertu de son évocation générale, en laquelle elle 

21 
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étoit aussi maintenue. Sur quoi elle obliut, le 20 seplembre ll>54, 
que M. révêque de CSomminges seroit assigné au conseil privé, et, 
ce pendant, mainlevée des saisies. 

Madame de Fontevrault produisit des procès-Yerbaux de ses 
vicaires, visiteurs naturels et uniques des prieurés de son Ordre, 
par lesquels il parolt que la clôture étoit en état de régularité. 

Voilà la contestation sur laquelle fut rendue, comme disent 
MM. les évêques , Tarrêt du conseil privé du 27 août 4655, par 
lequel Sa Majesté, sur Tappel comme d abus, met les parties hors 
de cour, sauf à se pourvoir devant le métropolitain. 
. Cet arrêt ni toute cette procédure n'ont eu aucune suite. On n'a 
point été devant le métropolitain. On n'a point exécuté l'ordon- 
nance de M. révêque. Les choses sont demeurées comme elles 
étoient auparavant^, c'est un fait constant et qu'on est en état de 
prouver. Ainsi , à cet égard, tout cela doit être regardé comme 
chose non avenue. 

On peut faire trois réflexions sur cette affaire : 

La première, que, par l'arrêt du 20 avril 1654 , M. l'évêque de 
Comminges est débouté de sa prétention de donner ses permissions 
de sortir aux religieuses de Saint-Laurent ; 

La seconde, que les arrêts du parlement de Toulouse du 13 juil- 
let 1654 et du conseil privé du 27 août 1635 ne sont point dans 
l'espèce, puisqu'il ne s'agissoit plus que des réparations de la 
clôture; 

La troisième réflexion est l'exemple bien naturel du trouble 
qu'apportent chez les privilégiés les entreprises de MM. les évèqui^, 
sous prétexte de meilleur règlement et du zèle de leur dignité. 
Quatre ans et demi de procès ! Combien de désordres et de scan- 
dales publics et particuliers ! Combien de mouvements, de courses, 
de voyages, de dépenses excessives 1 Quel usage des excommuni- 
cations ! A quel mépris les expose-t-on ! Pendant tout cela, quelle 
atteinte à la charité de part et d'autre ! Quelle distraction des de-' 
voirs essentiels! Et, enfin, qli'en arrive4*il? — Le prieuré de 
Saint-Laurent reste comme il étoit sous le gouvernement de ses 
supérieures, paisible et bien réglé, pourvu que le diocésain ne 
veuille point s'en mêler. 

On objecte un troùième arrêt rendu par défaut, en 1697, au 
parlement de Paris, au profit de M» Varchevêque dé Beims, contre 
madame de Fontevrault, 
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Madame de Fonte vrault eut alors des raisons très-fortes de difi'é- 
I er à un autre tençips à faire valoir son bon droit ; l'occasion s'en 
présente maintenant, et elle en profite. 

On sait, en fait de procédure, ce que c'est qu'un arrêt par défaut ; 
le demandeur obtient ce qu'il lui plait, pour peu que sa demande 
soit colorée ; mais aussi , pourvu que les choses soient encore en- 
tières, le défaillant est toujours reçu à contester en refondant les 
dépens. 

D'ailleurs cet arrêt est défectueux en ce qu'il dit qu'il y a abus 
dans la permission accordée par madame de Fonteyrault à une reli- 
gieuse de sa dépendance. Or, de l'aveu de MM. les évêques, les 
supérieurs réguliers ont droit de donner ces permissions. 

Et il est constant, ainsi que M. l'archevêque de Reims n'en sau- 
roit disconvenir, que depuis ce défaut il n'a fait aucun exercice du 
prétendu pouvoir à lui attribué par cet arrêt. 

On infère de cet arrêt que la déclaration de 1696 ne touche 
point à Varlicle XIX de Védit de 1695, parce que le parlement de 
Paris l'a ainsi jugé. 

Un ; rrêl par défaut n'est pas un témoignage bien certain des 
véritables sentiments d'un tribunal qui n'a pas entendu les raisons 
de l'adversaire. Mais quand cela seroit, il est aisé de détruire 
l'induction par la comparaison des arrêts du parlement de Pro- 
vence et du conseil d'État obtenus par M. l'abbé de Giteaux contre 
M. Févêque d'ÂpU 

En 1697, le parlement de Paris, par un arrêt par défaut, a jugé 
que la déclaration de 1696 ne touche point à l'article XIX del'édit 
de 1695. 

En 1699, le parlement de Provence, par aiTêt contradictoire 
solennel, après huit audiences de plaidoirie, a jugé le contraire. 
Opposant arrêt à arrêt , celui de Provence a plus de poids 

sans doule. 

Mais, en 1701, le roi, en son conseil d'État, interprète naturel de 
ses intentions, confirme l'arrêt de Provence. , 

Que veut-on davantage ? 

MM. les évêques répondent seulement à tous les inconvénients 
qui suivent de leur prétention quHls ne seroient pas plus grands 
qu'en Italie, 

On avoit remarqué que le pouvoir demandé par MM. les évêques, 
loin de contribuer au bon ordre, doit le troubler inévitablement. 
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Le premier mémoire de madame de Fontevrault sur cela est d'au- 
tant plus pressant qu'il se trouve vrai ; ainsi on-évite d'y répondre 
précisément. Mais quoi? parce qu'il n'y auroit pas plus d'inconvé- 
nients qu'une chose fûl observée en un pays qu'en un autre, il 
faut l'y établir au préjudice du trouble que peut apporter le chan- 
gement? C'est ouvrir la porte aux nouveautés. 

Onpourroit donc dire : « H n'y aura pas plus d'inconvénients en 
France qu'en Italie de se soumettre au libre exercice de la pléni- 
tude de puissance de Notre Saint-Père le Pape, de recevoir les 
balles, motu proprio ; en un mot, de ne plus parler de libertés de 
l'Église gallicane. » On doute qu'une telle proposition fût goûtée. 

Au reste, cet usage a pu être introduit en Italie pour des raisons 
qui n'ont pas lieu en France. Les mœurs sont différentes. Les Ordres 
ont des règles et un gouvernement qui peuvent y répugner beau- 
coup moins. En tout cfts, ils sont proches du souverain pontife, à 
qui Ton peut s'adresser directement pour des dispenses; au lieu 
qu'en France, où ce recours est interdit, il faudra nécessairement 
avoir des procès devant le métropolitain et le primat, juges d'où- 
tant moins favorables qu'étant archevêques ils auront le même inté- 
rêt que les prélats contre lesquels on se sera pourvu. 

Il faut espérer qu'on ne s'y verra pas réduit. Le roi, sans doute, 
n'a pas eu intention de ne donner aux privilégiés qu'une simple 
apparence de paix et de ne leur faire grâce qu'à demi par la décla- 
ration de 1696. Et, dans cette confiance, si madame de Fontevrault 
doute d'une si bonne cause, c'est parce qu'il faut absolument douter 
de toutes. 

M. Daguesseau, rapporteur. 

* M)l. DE PoMERED, 

DE La Reynie, ) commissaires. 

DE RlBEYRE, 



/ 
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Lettre CIRCULAIRE de sœur Lcuise-Francoise de Rochechouart , ab- 

BESSE DE FONTEVRAULT, A L*0CGASI0N DE LA MORT DE MADAME MaRTE^ 
MaDELELXE [GaBRIEUE] de BocnSCHOUART DE MORTEMART, ADRESSE, 
CHEF ET GÉNÉRALE DE CETTE ABBAYE ET DE TOUT l'OrDRE *. 



Fontevrault, 1S septembre 1704, 

Nos révérendes mères et chères sœurs, 

Nous sommes donc réduites à vous annoncer que Dieu a retiré de 
ce monde madame Marie-Madeleine-Gabrielle de Rochechouart de 
Morlemart, abbesse , chef et générale de celte abbaye et de tout 
l'Ordre. 

Nous ne doutons point que vous ne soyez pénétrées d'une dour 
leur semblable à la nôtre ; vous éprouviez comme nous Teffet con- 
tinuel de SCS bontés ; vous consultiez sa sagesse ; vous demandiez 
son secours dans tous vos besoin^ et dans toutes vos peines, et vous 
n'avez plus rien à attendre que le récit de sa mort. Nous n'avons 
plus d'autre consolation à espérer que de nous entretenir avec vous 
du sujet de notre douleur commune. Représentons-nous sans cesse 
tout ce que nous avons aimé, tout ce que nous avons admiré dans 
cette abbesse incomparable. Observons la conduite de Dieu sur elle, 
depuis son enfance jusqu'au moment où il a voulu la rappeler à 

' Bibl.imp., n. 27, L. 14.892, imprimét. — Cette lettre circulaire est atlri- 
Imée à Tabbé Genest, ami de madame de Montespan, membre de l'Aca- 
démie française, etc. (Arch. de l'Empire. Couvents de femmen, L. 1019.) 

Voir, sur l'abbé Genest, bien des particularités piquantes d»ns une étude 
de M, Sain^e-Pe^ve sur la l)iic^e§8e 4u ^aine.{Qaii»ffiç8 # li^mli, 1. 111, p. p^.Y 
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lui; los grandes lumières qu il lui avoit données, les donsprédan 
dont il Tavoit enrichie, les grâces singulières gifil lui a faites. En- 
minons les circonstances d'une vie généralement approuvée, m» 
encore plus dignement couronnée par une sainte mort. TiroDS-oi 
pour nous-mêmes de salutaires inslructions. Par tant de motifs qse 
nous avons de chérir et de bénir sa mémoire, animons-ncAis à sui- 
vre les règlements et les exemples qu'elle nous a laissés. 

Elle étoit fdic de très-haut et trèso^puissant seigneur, mesârr 
Gabriel de Rochechouart , duc de Mortemart , pair de France, pre- 
mier gentilhomme de la chambre de» rois Louis XI II et Louis IH, 
chevalier des ordres du roi , gouverneur de Paris, et de n»- 
dnme Diane de Grandseigne, son épouse. Elle naquit la dernière de 
leurs enfants, au pavillon des Tuileries, en 1645. 

Si elle est née ainsi au milieu de la grandeur et de la magnifi- 
cence, il semble que, par un heureux correctif, elle fut aussitôl 
confiée à la grâce et à la sainteté. Par un choix digne d'être remar- 
qué comme le présage d'une céleste vocation , son parrain fiit 
M. Charpentier, ce saint homme, instituteur des prêtres du mont 
Yalérien , et sa marraine fut mademoiselle Legras , cette sainte 
veuve , qui a institué les sœurs de charité. 

Elle eut tous les avantages extérieurs ; mais ils n'égaloient point 
les qualités de son âme. Dès Tâge de six ou sept ans, elle moniroil 
tant d'esprit, de raison et de modestie, qu'elle étoit le sujet d'une 
admiration perpétuelle : surtout, elle avoit un esprit de douceur el 
d'équité qui étoit fait pour gagner et pour concilier tous les cœurs. 
ILun-cux don du ciel, qui se découvroit à tous moments î Elle ne 
pouvoit souffrir ni haine, ni colère, ni dissension entre les per- 
sonnes avec qui elle vivoit ; elle s'employoit avec une bonté naïve, 
mais avec une aimable discrétion à dissiper toiit ce qui lui parois- 
soit blesser la concorde et la justice. 

Il n'y a rien de plus noble (jue sa première éducation ; feu Mon- 
sieur, duc d'Orléans, Hvre unique du roi, étoit élevé dans un appar- 
tement prochain, ol ils étoient souvent ensemble ; mais quand elle 
eut atteint Tàgo de dix ou onze ans, on jugea que, pour achever de 
.cultiver tous ses talents merveilleux avec moins d'obstacle et de 
distraction, mademoiselle de Mortemart (on l'appeloit ainsi) seroil 
mieux dans un couvent que dans le tumulte de la cour. 

Il ne faut point le dissinmler, nos révérendes mères et chères 
sœurs, Dieu ne manifesloit pas encore ce qu'il avoit préparé pour 
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elle. Soit qu'il fallût attendre que sa raison fût plus avancée , soit 
(comme il arrive assez souvent) que les personnes qui Tenviron* 
noient lui eussent inspiré pour le couvent la peur qu'elles en 
àvoient- elles-mêmes , mademoiselle de Mortemart montra qu'elle y 
avoit une répugnance extrême. Il fallut beaucoup de ménagements 
et même d'artifîces pour la conduire et pour la résoudre de de- 
fDeurer à TAbbaye-aux-Bois. Madame de Lannoy en étoit nbbesse ; 
madame de Ghaulnes, à présent abbesse de Poissy» étoit maîtresse 
des pensionnaires , dame extrêmement estimée dans cette charge 
par une grande habileté et par une application exacte; mais la 
conduite d'une personne si raisonnable et si accomplie ne lui donna 
aucune peine. 

Mademoiselle de Mortemart s'accoutuma bientôt dans un lieu on 
elle se vit particulièrement aimée ; son esprit, sa douceur, sa pru 
dence la firent d'abord distinguer, en sorte qu'elle fut admise 
pai'ini les grandes pensionnaires. On faisoit un tel cas de sa rai- 
son, qu'on lui parloit souvent d'affaires fort au-dessus de son âge. 
Elle disoit des choses si justes et si judicieuses , que madame l'ab- 
besse s'en récrioit, et disoit en bien des rencontres : Consultons 
ina fiUe de Mortemart : elle est si équitable ! 

M. le duc de Mortemart , son père, qui avoit beaucoup d esprit, 
Falloit voir souvent par goût ; il avoit de longs entretiens avec elle, 
et lui témoigna dès lors une tendresse pleine d'estime et de con- 
fiance qu'il a conservée tant qu'il a vécu. 

Comme on reibarquoit en elle un esprit tout à fait porté aux 
belles-lettres et aux sciences; on lui donna toutes sortes de maîtres 
pour ses études. Elleprévenoit leurs leçons avec une ardeur et une 
intelligence surprenantes. Ce n'éloit point ce qu'on appelle trop 
aisément esprit dans les enfants, qui n'est souvent qu'une har- 
diesse à parler ou une facilité de mémoire ; le sien étoit véritable- 
ment beau et solide ; le jugement et la pénétration s'y joignoient 
avec l'agrément et la délicatesse ; et il falloit que toutes ces qua- 
lités admirables fussent en elle dans un haut degré , puisque sa 
retenue et sa modestie ne purent les empêcher d'éclater. 

Cet éclat ne fut pas renfermé dans le monastère ; ceux qui la 
gouvernoient voulurent apparemment s'en faire honneur, ou vou- 
lurent peut-être donner à ces précieux talents l'occasion de se per-^ 
fectionner par le commerce de tout ce qu'il y avoit de plus estimé 
pour l'esprit et pour les lettres On sut qu'elle parloit et qu'elle 
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l'fcrivoit non-seulement Tilnlicn et l'espagnol , mais encore lehtk 
Elle nltiroit à TAbbayc-aux-Bois les personnes de la plus grande 
réputation ; les plus savants et les plus habiles chcrchoient aw 
cuipressement à lui rendre visite. Parmi les étrangers illustreset 
curieux, ceux qui ne savoient pas encore assez notre langue avoiot 
avec elle dos conversations en latin, et ne manquoîent pas , après 
l'avoir vue, de publier dans les pays éloignés que celte jeune per- 
sonne étoit une des plus grandes merveilles de la France et de 
notre siècle. 

Il arriva mémo que dans Tintei valle où madame sa mère FaToi 
elirée du couvent pour l'engager à demeurer dans le monde elle la 
mena chez la reine mère. Quelqu'un vint à dire que mademoi- 
solle de Blorlemart savoit fort bien le latin ; M. Yallot» alors pre- 
mier médecin, qui avoit la réputation de- le parler parraitement^se 
trouva présent ; la reine voulut qu'il s'entretint en celle langue 
avec mademoiselle de Mortemart. Elle répondit avec beaucoup de 
savoir et de présence d'esprit : le roi survint et fit continuer h 
conversation : rnuticbambre, les appartements retentirent de ce 
(|ui se passoit ; on accourut en foule dans la chambre de la reine; 
ce fut un spectacle, et mademoiselle de Mortemart fut extrême- 
ment louée. Madame sa mère, en la ramenant chez elle , lui dit : 
« Eli bien ! que pensez-vous de ce qui vient de se passer? 
— Mon Dieu! répondit-elle, que le monde se laisse éblouir, de 
peu de chose ! » 

Co fait , quelque peu important qu'il parût à'une personne si 
mod»»ste, ne laissa pas détre une de ces préparations secrètes dont 
la Providence se sert pour conduire tout à ses fins. Le roi reçut 
par là des impressions favorables pour un mérite qu'il devoit éle- 
ver à une place où la science, bien loin d*être un simple ornement 
de l'esprit , devient une qualité tout à fait nécessaire à cause de la 
singularité du gouvernement. 

Celte sainte Providence agissoit en même temps sur le cœur de 
mademoiselle de Mortemart. Dieu travailloit à sanctifier les dons 
qu'il lui avoit faits. Ce fut peut-être le goût qu'elle prit à tant de 
belles connoissanc es qui la détaclia des occupations et des amuse- 
ments vulgaires et frivoles. Celte élévation d'esprit la porta plus 
directement vers le ciel : elle crut mieux posséder son àme dans 
le repos et le calme de la retraite. 

Admirez-le , nos révérendes mères et cbèrcs sœurs; l'aversion 
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qu'elle eut d'abord pour entrer dans un monastère se changea en 
une ferme résolution d'y passer toute sa vie. Madame sa. mère n'ou- 
blia rien pour la retenir dans le monde. Celte pieuse mère , qui 
vouloit avoir la consolation d'y vivre avec elle dans la pratique des 
verlus,. employa la douceur, les prières , les promesses, les repro- 
ches; lui' proposa des mariages, lui ofTrit des avantages de son 
bienL;^mnis mademoiselle de Morlemart persévéra dans sa résolu- 
tion.' Elle rentra dans l'Abbaye-aux-Bois sous prétexte de s'y 
éprouver encore. Là elle souffrît de nouvelles attaques ; une infi • 
nité de personnes considérables dans le monde et dans lËglise la 
sollicitoient sans cesse de se conformer aux volontés de madame sa 
inère ; mais elle ne pouvoit plus écouter d'autre voix que celle de 
Dieu qui Tappeloit. 

Elle prit Tbabit (19 février 1GG4) dans TAbbaye-aux-Bois, des 
mains de deux pieuses reines, Anne et Thérèse d'Autriche; Mon- 
sieur y assista avec Madame et presque toute la cour. Elle reçut 
mille louanges et mille bénédictions ; et nous pouvons dire que Ton 
n'a jamais quitté le monde avec tant de pompe et d'éclat, ni vécu 
dans la retraite avec tant d'innocence et de simplicité. 

Sa ferveur continua dans son noviciat ; les verhis chrétiennes 
perfectionnèrent tant d'excellentes qualités; son recueillement, son 
application aux saints exercices de la religion, sa charité ardente 
firent la joie et ledification de toute la communauté. 

Le temps venu d'accomplir ce grand sacrifice, elle l'acheva comme 
elle l'avoit commencé. Elle prononça ses vœux (1*' mars 1665) de 
In manière la plus édifiante, et qui touchoit d'autant plus que l'on 
connoissoit également l'élévation de son esprit et la sincérité de 
son cœur. Elle avoit environ vingt ans et possédoit toutes les con- 
noissances et les lumières qu'on puisse imaginer. Ainsi ce ne fut 
point Tenfètement ni la surprise d'une ferveur précipitée : il n'y 
eut jamais d'offrande plus volontaire ni plus parfaite. 

Depuis cet irrévocable sacrifice, il sembla que ses perfections 
s'augmentoient tous les jours; elle reçut des clartés encore plus con- 
formes à l'état qu'elle avoit embrassé : son amour du vrai et de la 
justice, sa droiture, sa candeur se fortifièrent encore par une plus 
profonde méditation des premières et seules nécessaires vérités; 
elle dirigea toutes ses études à l'usage de la religion ; elle com- 
mença à cultiver la langue grecque , ce qu'elle a continué à Fon- 
tevrault. Pour lire le Nouveau Testament en original, à quoi elle ne 
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manquoit aucun jour, elle pritmèrnequelqueteinturedela langue 
hébraïque. »Les connoissances naturelles de Dieu, de l'âme et de 
toutes les choses spirituelles ne lui servirent que de degré pour 
aller aux vérités révélées et pour donner à sa foi de plus fermes 
fondements. Elle traitoit les matières les plus sublimes et les plas 
abstraites avec une netteté et un ordre qui montroient également 
et la force de sa pei'suasion et la profondeur de sa connoissance. 

Elle (ut extrêmement regrettée à TAbbaye-aux-Bois^ quand elle 
on partit pour aller à Poissy où elle accompagna madame deChaul- 
nés, nouvelle abbesse. Ce fut là qu'on lui vint annoncer sa nonû- 
nation à Tabbaye de Fontevrault (18 août 1670). Elle ii'avoit que 
vingt-quatre ans; mais le roi, qui la connoissoit dés Fenfance, et 
qui en avoil toujours ouï parler depuis avec de grandes distinctions 
pour la science et pour la vertu, crut ne pouvoir faire de choix 
plus convenable pour la première abbaye de son royaume, et elle 
eut le bonheur de justifier bientôt elle-même ie sentiment de 
Sa Majesté contre ceux qui ne la connoissoient pas assez, et qui 
la trouvoient bien jeune pour un gouvernement si étendu et si la- 
borieux. 

Quand on sollicita ses bulles à Rome, sa jeunesse étonna le pape 
Clément X. Il fit beaucoup de difficultés sur Timportance d'une si 
grande administration: mais pendant que cela s'agitoit dans le con- 
sistoire, il se trouva qu'un des principaux cardinaux présents, avant 
que d*étre cardinal , avoit été en France avec le nonce, et dans ce 
temps-là, comme un de ces illustres étrangers dont nous avons 
parlé, frappé de ce qu'il entendoit dire de mademoiselle de Mor- 
temart, s\Hoit empressé à la voir et lui avoit rendu plusieurs visi- 
tes où il favoit admirée : il fit un si digne éloge de son esprit, de sa 
sagesse et de son mérite extraordinaire , que le pape accorda la 
dispense d*âge avec tout Tagrément qu'on pouvoit souhaiter. 

Après sa nomination, elle retourna à TAbbaye-aux-Bois, et dés 
que ses bulles furent arrivées, elle prit un matin , sans cérémonie, 
l'habit de notre saint Ordre, qui lui fut envoyé des Filles-Dieu. Elle 
fut conduite dans cette maison par madame de Guise* et mesdames 
les abbesses de Montmartre et de TAbbaye-aux-Bois ; bénie (8 fé- 
vrier 1671) dans féglise des Filles-Dieu, en présence de la reine 

* Elisabeth irOiiéans, duchesse d'Alençon, mariée à Louis-Joseph, duc de 
Guise. L'abbesse de Montmartre était une demoiseUe de Guise.. (Voir p. 30, 
note.) 
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(la France avoit alors perdu la reine mère), elle part de Paris, elle 
arrive à Fontevrault le 19 mars i671, jour où la consolation et la 
lumière revinrent dans notre désert. 

Il le faut avouer, nos révérendes mères et chères sœurs, Fonte- 
vrault, tout occupé du mérite de sa défunte abbesse, madame 
Jeanne-Baptiste de Bourbon, parmi 1;ant de sujets de la regretter, 
ayoit appréhendé de tomber sous un gouvernement moins heu- 
reux. 

Peut-être une secrète inquiétude sur des privilèges maintenus 
avec peine par tant de grandes princesses, sœurs et filles de nos 
rois ; peut-être aussi un mouvement d'indocilité d'obéir à une per- 
sonne si jeune empêchèrent d'abord notre communauté de sentir 
le bonheur qui lui arrivoit. Mais qu'une heureuse expérience Teut 
bientôt détrompée, qu'il fallut peu de temps à notre nouvelle ab- 
besse pour exciter un applaudissement universel! La beauté de 
son visage, Tair de sa personne, le son même de sa voix, tout dé- 
couvroit ses qualités intérieures; tout nç respiroit que douceur, 
modestie et dignité. L'épreuve soudaine que Ton fît de tant de 
bontés, de lumières et de vèrlus; ses paroles si sages et si tou- 
chantes lui assujettirent tous leç cœurs ; et depuis son avènement 
jusqu'au jour de sa mort, elle n'a reçu que des témoignages de 
vénération, d'amour, de soumission et de tendresse. 

Elle fit peu de changements ; elle eut de gran*ds égards pour les 
volontés de madame Jeanne-Baptiste, et pour tout ce que cette 
grande abbesse avoit établi ; elle entra dans le gouvernement avec 
une sage défiance d'elle-même, montrant moins de joie et de sa- 
tisfaction de se voir honorée par de si grands titres, qu'elle n'avoit 
de crainte du pesant fardeau que la Providence lui imposoit. 

Elle implora le secours du ciel avec ardeur et avec humilité, et 
il parut qu'elle en fut écoutée. On se ressouvient de l'extrême ad- 
miration qu'elle causa dans les chapities qui se tinrent aux pre- 
mières grandes fêtes. 

Quelle prudence ! quelle dignité dans tout ce qu'elle ordonna ! 
quelles précautions ! quels adoucissements dans tous ses discours ! 
quelles instructions convenables à tous en général et à chacun en 
particulier î On n'oubliera jamais le discernement qu'elle fit paroî- 
tre dans la suite, en. distribuant les charges et les emplois, songeant 
à éviter la jalousie des talents et même lacontrariélé des humeurs. 
Elle avoit la connoissance de toutes vos affaires, de l'intérieur de 
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vos maisons et do vos cœurs, comme si elle eût Tieilli dans le gn- 
veriiPinent ; tant elle avoit pris de soin pour slnstniire eUe-mîw 
de tous ses devoirs ! Elle interrogeoit en secret les personnes qv 
Ton estinioit les plus snges et les plus éclairées dans notre saôt 
Ordre. Les conseils qu'elle demandoit étoient des consultatkn, 
dont elle se réservoit toujours la décision ^ prenant difTérenls im 
et s'arrétant aux meilleurs, sans paroitre jamais gouvernée «t 8» 
r«Mre elTectivement ; ce qui a toujours été un des plus utis 
movens de son administration. 

Elle s'y perfectionna ainsi de plus en plus. Il sembloit que h 
sagesse et l'éloquence lui fussent naturelles, parce que s'élart 
accoutumée par une profonde méditation et par une Tolonic con- 
stante à rejeter toutes le^ fausses idées, à pratiquer le bien que a 
raison lui montroit si clairement, elle n'avoit plus de peine à acoor* 
der ses pensées avec ses paroles, et ses paroles avec ses actions. 
Toujours la même sans s'égarer, ni se démentir, elle n*avoit qu'à 
exprimer ses simples sentiments; on y découvroit toujours, et h 
vérité qui persuade, et la bonté qui se fait aimer. 

De ces discours qu'elle faisoit dans nos chapitres, et qui sont 
proprement des sermons, il n*y en avoit aucun qui ne méritîltd'étR 
avoué par les plus doctes et les plus saints prélats. Elle ne s; 
prépaioit point autrement que par la lecture de l^£vangile du jour 
et par la prière; et quand elle sortoit de ces actions, elle rendoit 
grâce à P'cu de ce qu'il ravoil assistée, et n'étoit nullement sen- 
sible ni môme attenlive aux louanges qu'on lui donnoit. 

Los (lii^cours qu'elle adressoit dans les assemblées générales de 
l'Ordre aux pores anciens, et à tous les religieux confesseurs, avoienl 
une oiiclion dont leurs cœurs étoient véritablement pénétrés. Elle 
leur parla un jour de la dignité du sacerdoce avec une force qui 
tcnoit (le l'inspiration. Ceux qui l'écouloient en ces occasions se 
sontoient éclairés comme d'un rayon celesîe qui passoit fie sou àmo 
jusque sur i^on visage. Ils se n préientuient Deborasous son palmier, 
jugeant et animunl les enfants d'Israël, ci leur disant : « Le Sei- 
gneur vous dojine ccl ordre; allcx- sur le Tituber, » 

Les discours ({u'eile faisoit à la vélure des religieuses étoient 
Tobjet de la Ciuiosilc publique. On sepressoit, on s'approcboit de 
la grille pour les entendre ; mais si elle s'en apercevoit, elle baii^s(»it 
inodesloment la voix, alin de n'èlîc entendue (,ne do ceux à qui 
il étoil nécessaire qu'elle parlât, ne cherchant qu'à les é(I;|itT et à 
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I s^acquitter de son devoir, et point du tout à s'attirer le vain applau- 
■ dissement des spectateurs. 

I Vous avez ces lettres circulaires qu'elle vous a écrites toutes les 
c fois qu'il est mort des personnes considérables de notre Ordre. 
r Avec quels trails et quels caractères tout distingués, avec quel tour 
• aimable, tendre et instructif, vous a-t-elle marqué leur mérite, 
; leurs emplois et leurs vertus ! (Juc nous aurions besoin d'une pa- 
reille éloquence pour lui rendre ce devoir à elle-même! et que 
nous sommes éloignée de pouvoir faire pour clic ce qu'elle a fait 
pour tant d'autres, dont elle a si dignement célébré la vie et la mort ! 
Avec quelle édification nous avons ouï les exhortations qu'elle 
faisoit aux mourantes! En mêlant sa compassion à leurs plaintes, 
elle leur faisoit aimer leur propre douleur ; elle savoit leur adoucir 
Thorreur de cet affreux passage et leur montrer, par avance, le 
. bonheur qui les attendoit dans le ciel. 

Vous avez conservé, sans doute, avec une religieuse vénération 
ses ordonnances, d'un caractère et d*un style inimitables. Ce sont 
des modèles parfaits en ce genre. De tant d'articles qui les compo- 
sent, il n'y en a pas un qui ne soit un chef-d'œuvre de prudence 
et de religion. Plusieurs évêques et archevêques les recherchoient, 
et l'on sait que le grand évoque de Meaux lui -même- en étoit sin- 
gulièrement touché ; qu'il a écrit pour en avoir des exemplaires, et 
disoit que c'étoit pour y apprendre à gouverner les religieuses de 
son diocèse. 

Que dirons-nous encore de cette multitude infinie de lettres 
qu'elle écri voit tous les jours, depuis les personnes les plus consi- 
dérables jusqu'aux plus médiocres, sur toutes sortes d'affaires, de 
devoirs, d'offices, de bienséances? Beauté, ordre, clarté, pureté, 
élégance, politesse, tout y charmoit, tout tomboit de sa plume avec 
une facilité incroyable, et se trouvoit du premier trait dans la der- 
. nière perfection; et peut-être n'en aurions-nous pas parlé, si 
ce n'avoit été un des plus importants et des plus pénibles devoirs 
de sa charge. ' 

Quand ses ordonnances recevoient des difficultés de la part de 
quelques-uns de ses couvents, elle y remédioit par des lettres par- 
ticulières, et elle étoit toujours obéic, non-seulement à cause que 
a raison avoit dicté ce qu'elle avoit prescrit , mais encore parce 
qu'elle avoit le secret d'introduire la raison dans les esprits les plus 
mal disposés et les plus difficiles. 
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Un a vu nvec riiiello sagesse et quel zèle elle employa la perm- 
bioii oiicore plus que ràutorité, pour rétablir l'ordre et le otae 
dans une de ses principales maisons, où la paix des conscieDflS 
i'toit troublée. Le môme esprit de douceur, qui la rendoitsiefr- 
ncmi(; des aigreurs et des disputes, la rendoit incapable de préTen- 
tion et (le partialilé. Les constitutions de son Ordre et les décisioM 
de rÊglise ont toujours été les règles de sa conduite; s'attacbat 
uimiuemcut aux pratiques de la religion toujours sûres, et ne te 
laissant point surprendre à toutes ces apparences spécieuses, qd 
jettent si souvent dans le trouble et dans Terreur, ou qui pro- 
duisent du moins rentètement et la vanité. 

On ne peut trop le répéter, nos révérendes mères et chêw 
sœurs, la vérité et la bonté étoient la base de toutes ses verlBs. 
Elle étoit bien éloignée de ces jiersonnes qui croiroient ne p» 
exercer la domination, s*ils ne la rendoient dure et gênante; die 
auroit plutôt semblé pencher vers un excès d*indulgence et de 
douceur. Sa bonté naturelle lui rendoit, il est vrai, les correçtioos 
et les châtiments difficiles; elle employoit, avant que d'en veoir 
là, tout ce que la charité peut inspirer ; elle usoit de tous les 
adoucissements qui ne pouvoient porter de préjudice ; enfin, soo 
devoir, sa conscience et le bien de la religion remportoient. Sa 
douceur ne diminuoit point Tardeur de son zèle, ni la force de sod 
autorité. Ferme dans sa conduite, elle maintenoit runiformilé de 
ses règlements, qui ne fut jamais interrompue que par des néces- 
sités inévitables, et elle y revenoit toujours dès que les obstacles 
avoient cessé. 

Tandis qu'elle instruisoit et éclairoit les esprits, et maintenoit 
ainsi la belle économie de notre saint Ordre, elle songeoit encore 
à la décoration de nos autels, et à nous rendre notre retraite plus 
aimable. Elle a orné le maître-autel du Grand-Moùtier d'un beau 
tabernaclo, de colonnes, de marche-pieds et de balustrades de 
marbre. Klle a fait quantité d'autres embellissements aux deuî 
chuMirs. Elle a fait faire un soleil d'une excellente ciselure, enrichi 
de pierreries d'un prix infini. Outre celles qu'elles a trouvées dans 
notre sacristie, elle en a fourni des siennes et en a procuré d'autres 
en grand nombre, pour achever un si riche ouvrage. Elle n'a 
épargné ni soins, ni dépense pour la réparation et rembellissemeul 
de notre maison immense, composée de plusieurs monastères. Ces 
grands dortoirs qu'elle nous a bâtis, si magnifiques au dehors, si 
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propres et si commodes au dedans, lui attireront à jamais la béné- 
dîclion de celles qui y trouveront un sacré repos. Elles ne sorti- 
ront jamais de. leurs cellules, pour aller chanter les louanges du 
^Seigneur ; elles n'y rentreront jamais qu'elles ne soient pénétrées 
de la reconnoissance qui est due à une si bonne mère. Ces cha- 
pelles, ces salons, ces galeries, ces spacieuses et sombres allées, 
dont elle a embelli nos jardins, et cette grande voûte qui les joint 
si commodément avec nos cloîtres dont ils étoient séparés ; tous 
ces objets ne se présenteront jamais à nos yeux sans nous retracer 
sa libérale bonté. Ne laisserctos-nous pas ces sentiments à toutes 
les saintes filles qui nous suivront? Les heureuses solitaires qui 
viendront à jamais respirer dans ces belles allées, soit qu'elles y 
continuent leurs méditations, soit qu'elles les interrompent par 
leurs récréations innocentes , n'y verront-elles pas sur nos récits 
l'image de cette grande abbesse? Ne se ressouviendront-elles pas, 
comme nous, avec une tendresse religieuse, qu'elle avoit destiné 
ces beaux lieux pour elles? Ne se diront-elles pas les unes aux 
autres, dans tous les temps, que nous avons eu le bonheur de la 
voir sous ces arbres, d'y entendre sa voix, d'y recevoir des leçons 
de douceur et d'union, moins çncore par ses discours, que par son 
aimable familiarité? 

Tous ces édifices qui sembleroient l'ouvrage de plusieurs ab* 
besses et de plusieurs siècles ont été faits par elle seule. Y em- 
ploya-t-elle les revenus de l'abbaye? Assez de saints abbés, par une 
économie, à la vérité bien louable, ont orné et renouvelé leurs 
maisons du revenu de leurs maisons mêmes ; mais elle a tout pris sur 
elle, sur ses propres commodités, sur ce qui lui étoit le plus né- 
cessaire. Vous ne l'ignorez pas, nos révérendes mères et chères 
sœurs, nos abbesses n^ont dans une place si éminente que le seul 
poids du gouvernement. Elles sont considérables par leur dignité, 
non par leurs richesies. L'abbcsse que nous regrettons n'a jamais 
eu de vues que pour nous. Toutes les grâces qu'elle a rfeçues d'un 
grand roi, et que, parmi tant de soins et d'affaires^ elle sembloit 
devoir employer nécessairement à son usage, n'étoient destinées 
que pour nous. Elle se retranchoit tout à elle-même, afm de nous 
pouvoir tout donner. 

Une de ses plus douces occupations, parmi tant de soins, étoit 
l'éducation de ses nièces et de quelques autres de ses parentes. 
EHe les confioit pour leurs exercices ordinaires à des religieuses 
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(le mérite, et elle se réscrvoit à leur faire des discours familiers, 
(les discours, toujours développés avec netteté, avoient rapporta 
tous les étais; elle préscutoit le bien sous toutes sortes d'inrages; 
tout tendoit à Dieu, à la piété, à )a droituic, à la bonté du cœur,' 
aux vertus morales couiine. aux chrétiennes ; les leçons y étoiot 
répandues naturellonieut, et avec une grdcc inûnic» s:ins qa*dle 
]»arùt songer à les donner, ou que l'on crût les recevoir. ElletâdMl 
toujours à étendre les connoissances des personnes qu'elle éleroii, 
et à leur donner du goût pour la lecture, la croyant très-utile à 
produire la réflexion et le recueillement, et à dissiper les dange- 
reuses cliiméres qui s'emparent d'un esprit, quand il est \ide etoisif. 

Elle savoit accorder parfaitement la sainteté de sa profession avec 
lei régies de Tamilié. Le sacré dépôt de la confiance ne pouvoit 
jamais tomber dans un cœur plus religieux et plus fidèle. Tou- 
jours vraie et sincère, toujours attentive et éclairée, Famitié ne 
Taveugloit point, et elle étoit incapable de déguisement; die 
voyoil les défauts de ses amis et se croyoit obligée de les en avertir 
par rintérét véritable qu'elle prenoit en eux ; mais c'éloil avec des 
insinuations si douces et des circonspections si délicates, qu'elle se 
faisoit toujours aimer et respecter davantage ; on se trouvoit flatté 
même par ses répréhensions. Les cœurs ne craignoient point de 
s'ouvrir devant elle et se sentoient corrigés par sa sagesse, quaod 
ils pensoient seulement se confier en sa bonté. 

Attachée à la perfection de tous ses devoirs, bonne, bienfaisante 
et libérale naturellement, on peut juger si elle pouvoit manquer 
(i'élre charitable. La compassion la rendoit sensible à tous les maux 
dont elle entendoit seulement parler ; tous les malheureux lui 
devenoieiit comme ses amis et ses frères. Elle ne savoit ce que 
c'éloit que l'argent, cl en étoit bien plus détachée par son propre 
cœui' (jue par ses vœux ; mais elle en sentoit la privation quand 
elle ne pouvoit satisfaire sa compassion et sa chanté. Elle se trou- 
voit toujours pauvre, parce qu'elle étoit toujours bonne et chari- 
table. Alors elle ttoit encon^ libérale de ses soins, .âc ses conseils, 
de ses bons oftices, de ses exhortations, de ses consolations, même 
de ses larmes'. Elle conununiquoit les biens spirituels au défaut des 
autres; elle pouvoit dire avec saint Pierre : « Je n'ai ni or, ni 
argent; ce que j'ai, je vous le donne. » Mais quand elle auroitété 
plus riche, (|uels fonds auroient sufli à une bonté qui ne pouvoit 
jamais se ménager, ni se retenir ? 
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Dieu y suppléa heureusement par une personne qui lui étoit 
bien proche. Des bâtiments qui sembloient faits pour la seule 
somptuosité, ou simplement pour donner de l'emploi aux ouvriers, 
devinrent d'heureux asiles, pour les pauvres et des écoles pour la 
piété et le travail. On alloit chercher dans les lieux d'alentour la 
vieillesse languissante et les orphelins abandonnés. Les uns pro- 
longeoient leur vie dans Taise et le repos ; les autres étoient élevés 
dans les arts et les métiers les plus utiles. 

On prenoit un soin plus particulier de soulager les familles de 
la pauvre noblesse ; et pour ne parler que de ce qui a rapport ù 
nous, et qui s'est passé sous nos yeux, combien de jeunes demoi- 
selles ont rempli nos cloîtres, quand on les y trouvoit véritablement 
appelées, et qu'il ne falloit que donner une dot pour achever les 
dispositions du ciel ! Notre incomparable abbcsse regardoit avec un 
intérêt sensible toutes ces bonnes œuvres, tous ces pieux établis- 
sements ; elle y contribuoit en tout ce qui lui étoit possible ; elle 
en recherchoit et en faisoit naître les occasions avec empre^'so- 
ment, et c'est encore une obligation qye Fontevrault et les pro- 
vinces voisines ont à sa mémoire. 

Le bonheur que nous avions de la voir si tendrement attachée û 
notre conduite et à procurer tant de bien et de soulagement à ce 
pays, étoit troublé par les affaires qui renaissent incessamment 
dans notre Ordre. Il est souvent traversé sur les immunités ecclé- 
siastiques et sur les privilèges temporels. Il avoit plu au roi de 
confirmer de nouveau tous les droits de notre Ordre, et une si 
digne abbesse étoit capable de les soutenir encore mieux par 
Texcellence de son mérite que par la force et l'ancienneté de nos 
litres. Cependant, malgré tous les soins qu'elle avoit pris pour 
prévenir la nécessité de quitter sa retraite, elle fut obligée d'aller 
paroitre devant les tribunaux et aux conseils du roi. 

Elle sortit de sa maison en 1675, à l'exemple de madame Jeanne* 
Baptiste, qui avoit fait décider avantageusement ses justes préten- 
tions. Elle prit un nouveau courage ; mais elle usa en même temps 
d'une nouvelle modération. Elle fit examiner ses droits par les plus 
habiles docteui*s de Paris et par les plus savants avocats, et quand 
ils l'eurent assurée qu'elle pou voit défendre tous ses privilèges, et 
qu'elle étoit même obligée en conscience de les maintenir, tels 
qu'elle les avoit reçus, elle n'épargna ni travail, ni sollicitations : 
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elle faisoit elle-même des mémoires el des écrits excellents qai 
iustruisoient et i)ersuadoient ses juges. 

Soit pour les Filles-Dieu qui Tavoient appelée au suj^ d'une 
grande affuire qu*elles «ivoieiit avec le receveur du domaine, soit 
I)Our le temporel de Fontevrault et pour sa discipline, et sa juri- 
diction spirituelle, elle obtint toujours ce qu'elle dcmandoit. Dans 
ce voyîkge, et dans les trois autres qu'elle fît en 1679, en 1695 A 
en 1700, elle eut Tavuntage et la satisfaction de maintenir ses 
droits et ses privilèges, parmi beaucoup de traverses, d'incerti- 
ludes et de contestations. Enfîn, quelques difïicultés qu^elle ait 
rencontrées, elle n'a pas eu le déplaisir d'en voir perdre aucon 
entre ses mains. 

Son mérite extraordinaire éclata de nouveau dans le séjour 
qu'elle fît à Paris [en 1675]. Les princes, les princesses, les prélats, 
les minisires lui donnèrent à Tenvi des témoignages de leur estime. 
Ce qu'il y avoit de plus considérable par la piété et par le savoir, 
ce qu'il y avoit d'hommes plus estimés dans les belles-lettres, 
lui renouvelèrent les hommages qu'elle avoit reçus autrefois et 
dont elle étoit encore plus' digne. Elle prenoit un plaisir singulier 
à voir les beaux ouvrages d'esprit ; elle s'en faisoit rendre compte ; 
elle en demandoit la lecture ; elle découvroit en tous les idées de 
perfection qui s'y rencontroient et celles qu'on y pouvoit ajouter. 
Mais gardant toujours son caractère, qui étoit la douceur et la 
bonté, elle étoit bien plus portée à louer ce qui étoit bon qu'à blâ- 
mer ce qui éloil mauvais; bien différente de ces esprits malins ou 
bornés qui ne s'attachent qu'à remarquer de légers défauts el de- 
meurent insensibles aux beautés qu'ils ne sauroient goûter, ou 
qu'ils ne connoissent pas. Les secrets de la philosophie, les règles 
de la morale, les profondeurs de la métaphysique et de la théo- 
logie, l'Écriture sainte (dont elle savoit marquer les divers textes), 
faisoient le sujet de ses entretiens avec les hommes les plus doctes, 
sans pourtant qu'il y eût jamais le moindre air d'affectation ni 
aucun mouvement d'ostentation et de vanité ; cherchant toujours 
à recevoir de nouvelles lumières, plutôt qu'à faire briller les 
siennes ; donnant, pour ainsi dire, celle nourriture à son esprit, 
pour entretenir et fortifier ses méditations quand elle seroit re- 
tournée dans sa retraite. 

Elle étoit également propre à toutes les conversations. Elle en 
Quroit donné des modèles dignes d'être proposés el aux personnes 
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religieuses et aux personnes du monde. Oui, nos révérendes mères 
et chères sœurs, nous pouvons assurer hardiment que, sans courir 
le risque d'altérer les vertus essentielles à son état, elle auroit 
purifié le monde, si elle y avoit demeuré ; elle Tauroit du moins 
corrigé et éclairé. Cet esprit, qui savoit se proportionner i tous 
les esprits, doux, égal, sans ombre, sans nuage, qui gardoit sa su* 
périorité sans la faire apercevoir, et peut-être sans qu'elle s'en 
aperçût elle-même; cette pureté, cette droiture et cette élévation, 
qui agissoient sans qu'il parût aucune singularité de sentiments 
ni de langage, tout cela accompagné de la plus exacte pratique des 
bienséances et de la plus exquise politesse, auroient fait aimer in- 
sensiblement toutes les vertus nécessaires au bien de la société et 
celles qui sont les plus recommandées par la religion. 

Ce qui dut la flatter le plus glorieusement, ce furent les nou- 
velles marques de Testime du roi. 11 la combla de grâces et favorisa 
le succès de toutes ses prétentions. Les sentiments qu'il lui avoit 
témoignés dès ses premières années se sont toujours conservés, et 
n'ont jamais changé ni diminué pour elle. 11 est vrai que, comme 
la justice, la prudence et la discrétion et oient Ta me de ses deman- 
des, elle a su adoucir Timportunité des affaires dont elle a été si 
souvent obligée de parlei* au roi. Ses lettres et ses mémoires 
étoient écrits avec tant d'éloquence que Sa Majesté s'arrêtoit à 
les lire parmi ses plus grandes occupations. 11 en a quelquefois 
parlé avec de grandes louanges. Elle, qui connoissoit le prix 
de cette souveraine protection , n'a jamais rien demandé qui 
ne lui pût être accordé en justice et en conscience. Le roi a tou- 
jours eu la bonté de lui marquer qu'il étoit pleinement persuadé 
de sa droiture et de ses bonnes intentions. 11 joignit à sa protec- 
tion des témoignages particuliers de son amitié. Elle étoit en pos- 
session de lui écrire, indépendamment des afl'aires, en toutes les oc- 
casions qui regardoient la personne de Sa Majesté. Il lui faisoit la 
grâce ordinairement de lui écrire de sa main. La dernière lettre 
dont il l'a honorée étoit une réponse sur la naissance de Mgr le duc 
de Bretagne. 

Les applaudissements qu'elle recevoit de toute la France, et qui 
revenaient même des pays étrangers où sa réputation étoit révérée 
depuis longtemps, ne donnoient pas la moindre atteinte à sa par- 
faite humilité. Elle en tiroit des motifs de s'examiner plus sévère-* 
ment elle-même; elle en revenoil à tout moment aux réflexions et 
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aux détncheincnls qu'exige la sainteté de son état; elle faisoit taire 
les plus sublimes pensées pour écouler dans le silence les leçous 
du divin Sauveur. Ce qui étoit une rare modestie à Tégard di 
inonde dcvcnoit un profond anéantissement à Tégard de la relipm. 
Elle conl'essoit son indignité au pied des autels, et tandis qu*elle 
s*acquéroit tant de considération aux yeux des hommes, elle s*ac- 
cusoit et gémissoit devant Dieu. 

Elle songcoit sans cesse à notre avancement spirituel et à dods 
donner tous les secours qui pouvoient animer notre courage. Si 
elle avoit su défendre nos droits avec tant de .force, elle n'avoitpas 
non plus moins de zèle pour la gloire de notre glorieux fondateur 
qu'en avoit eu madame Jeanne-Baptiste, qui n^avoit rien oublié 
])our en obtenir la canonisation à Rome. Mais elle prit consdl et 
ne crut pas devoir rien tenter à cet égard , puisqu'une personne 
aussi puissante et aussi active que cette princesse n'avoît pu y réus- 
sir. Elle n'a pas laissé de procurer un honneur et une vénération 
infniis ù la mémoire de ce saint homme ; elle a excité nos plus sa- 
vants religieux à faire connoître ses actions et ses vertus; elle a 
dicté ses panégyriques. Enfin, dans ses dernières années, elle avoit 
travaillé à en écrire elle-même la vie, afin de la mettre au devant 
de la règle de notre saint Ordre, qu'elle vouloit faire réimprimer 
avec un nouveau soin, parce que les exemplaires conmiencentà 
manquer. Son but dans cet ouvrage étoit de mettre devant les y&n 
à toutes les personnes de l'Ordre, outre la règle actuellement en 
pi'aticjue, les actions particulières de l'instituteur, l'esprit de Tins- 
titution, et les raisons qui Ja doivent faire regarder comme moins 
extraordinaire et moins contre les règles que ne le croient ceux 
qui n'en approfondissent pas l'intention et l'origine. 

Ç'aiiroit été un ouvrage digne d'elle et d'une utilité infinie pour 
nous. Les affaires qui se succédoient sans intennission lui ont été 
le loisir de l'achever. On peut dire qu'avec sa piété et ses lumières, 
elle seule étoit capable d'exécuter ce grand dessein. 

Qu'il auroit été beau de voir en môme temps les règles et l'es- 
prit qui les a établies ! Que de traits touchants , que de clartés 
édifiantes elle alloit encore répandre dans nos cœurs et dans nos 
esprits, et qu'il on doit deuieurer un sensible regret à loUe ceux 
qui s'intéressent ù la gloire du bienheureux Robert et de l'Ordre 
qu'il a fondé ! 

Que de matières de regrets nous trouverons toujours, nos rêvé- 
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rendes mères et chères sœurs, en examinant la vie de celte grande 
•bbesse ! Mais quelle matière d'attendrissement cl de louange tout 
ensemble ont eue celles d'entre nous qui l'ont approchée de plus 
près et qui ont eu lieu de mieux connoître le fond de son cœur! 
Qu'il y auroit de quoi la plaindre et de quoi l'admirer ! Que nous 
en pouvons tirer un grand sujet d'instruction pour adoucir les 
peines de notre état et ne nous pas décourager dans nos langueurs 
et nos foiblesses! 

A voir sa douceur et son égalité qui ne se démentoient jamais, 
on auroit dit qu'elle Tn'avoit rien à combattre en elle, et que la pra- 
tique de ses plus pénibles devoirs ne lui coûtoit plus aucun effort? 
Cependant elle avoit ses combats et ses souffrances. Son esprit, 
comme nous l'avons. tant remarqué, porté naturellement à ce qu'il 
y a de plus beau et de plus élevé dans les sciences, avoit inces- 
samment à se rabaisser vers des objets tout opposés. Elle sentoit 
qu'une multitude d'affaire^ épineuses et accablantes venoil sans 
cesse troubler la paix de son cœur et cette douce inclination qu elle 
avoit pour le repos. 

Considérez, nos révérendes mères et chères sœurs, quel fardeau 
c'est que le gouvernement de soixante maisons répandues dans 
tout un grand royaume ! Et quelles occupations ne lui fournissoit 
point notre maison seule ! Les lettres, les conseils , les conféren- 
ces, les offices, les solennités, comment y pouvoil-elle suffire ! 
Combien de jours et de nuits passés dans les infirmeries! Attachée 
auprès de toutes nos malades, jusqu'à la moindre de nos sœurs, 
elle ne les quittoit point dans la plus longue agonie ; ce qui ne 
manquoit point d'arriver très-souvent dans une communauté aussi 
nombreuse que la nôtre. 

Cependant, quelle affaire a-t-eile remise? Quel de nos iulérèls 
a-l-elle négligé? Quelles peines n'a-t-elle point partagées, n'a- 
t-elle point adoucies par ses soins, par ses instructions, par ses 
exemples, sans relâche, sans discontinuation ? Le poids de son ad- 
ministi^tion ne la laissoit pas respirer, et quoiqu'elle ne donnât 
presque point de temps au sommeil, elle ne pouvoit plus ménager 
de courts moments pour elle-même. Elle ne pouvoit plus s'appliquer 
à ces belles connoissances,à ces savantes méditations dont elle avoit 
accoutumé de se faire un si noble et si utile délassement. Surtout, 
dans ces derniers temps toujours devenus plus difficiles, plus elle 
travailloit, plus le travail augrïientoit. Dieu a voulu qu'elle eût tou- 
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jours à coml)atlro des dégoûts et des répugnances, afin qu^eUene 
mit sa joie et sa conflancc qu'en lui, et qu'à l^exemple die faut de 
grands saints qui ont été ainsi éprouvés, elle fit de ces peines et de 
ces contraintes perpétuelles un usage nécessaire à sa sandi- 
tication. 

Elle avoit bien compris, dés qu'elle fut nommée abbesse, que cet 
amour du repos et de la tranquillité d*esprit la feroit toujoon 
souffrir ; mais la piété et la religion qui entroient dans toutes ses 
pensées lui firent comprendre aussi que, puisque Dieu l'appeloilâ 
un état contraire à ses inclinations, il Tassisteroit, et qu'il vonloit 
substituer des mortifications d'esprit à celles du corps, dont il 
n'avoit pas permis qu'elle fût capable. Elle eut en effet toujours i 
se mortifier ; les applaudissements, les succès, la douceur du com- 
mandement et de Tautorité, tout ce qui soutient humainement dans 
les travaux de celte nature, ne diminuoit point sa répugnance na- 
turelle. Il n*y a que l'esprit de Dieu et la grâce qui Taient soute- 
nue. Elle fnisoit un sacrifice continuel d'elle-même. H n*y a presque 
point de jour Jen toute sa \ie où elle n*ait eu occasion de le renou- 
vêler et dont elle n'ait tiré un sujet de pénitence et dliumiliation. 
Les indispositions se joignoient encore à cette amertume. Des 
migraines fréquentes l'affligeoient d'autant plus qu^elles interrom- 
poient ses devoirs. Elle en caclioit souvent la violence ; elle prioit 
beaucoup en particulier, assistoit aux observances régulières, au- 
tant que sa santé toujours foililc le pouvoit permettre ; enfin, il 
falloit que les obstacles fussent absolument insurmontables, quand 
elle ne les forçoit pas pour les fonctions de sa charge. On Ta vue 
quelquefois ajj^r malgré la lièvre môme, pressée par la nécessilé 
des allaires, engagée à ces solennités où nous sentions toujours 
qu'elle édilioit les cd'urs et alliroit les regards par son attention 
exemplaire et par une piété majestueuse, implorant sans cesse sur 
elle et sur nous le divin secours avec une nouvelle ferveur. 

On savoit l'excès de ses peines et de ses travaux ; on voyoit ses 
fréquentes indispositions. Dès longtemps sa famille auroit voulu 
jouir de sa présence et regrettoit de la voir si éloignée ; toutes les 
personnes qui s'y intéressoient par l'alliance, par l'amitié, par 
l'inclination avoient en vue de la rapprocher. On lui proposa l'é- 
change d'une des grandes abbayes* proche de Paris; on lui repré- 

* Jouarre, 
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senta les avantages et la facilité de ce changement ; au lieu d'une 
dignité accablante qui la séparoit de tout ce qu'elle avoit de plus 
cher au monde, on lui offrit du repos avec des richesses et une 
heureuse proximité; mais rien ne la put ébranler; elle résista à 
toutes ces vives poursuites, et à ses plus tendres inclinations. Elle 
répondit constamment à ses plus particuliers amis ces paroles si 
S9ges : « Qu'il lui serait aisé de supporter les peines qu'elle éprou- 
voit à FontevrauU avec patience et une entière soumission aux 
ordres de Dieu, qui avait permis qu'elle y fût établie, mais que si 
elle venait à changer par des vues de satisfaction humaine, elle 
ne pourrait éviter de se faire des reproches et de sentir des re- 
mords, lorsqu'il lui arriverait des traverses dont la vie n'est ja- 
mais exempte. » Ne doutons point aussi, ïios révérendes mères et 
chères sœurs, que nous n'ayons eu part à ce sacrifice, et qu'elle 
n*y ait été principalement engagée par sa tendresse pour notre 
Ordre et pour notre communauté. Elle prévoyoit notre inconso- 
lable douleur, si elle nous eût abandonnées. C'est Famitié réci- 
proque de cette illustre mère et de ses chères filles qui lui fit 
refuser tout l'agrément et tous les avantages qu'on lui proposoit 
ailleurs. 

On n'osoit lui renouveler ces propositions, quoique sa santé, qui 
s*altéroit considérablement, les rendit de plus en plus recevables. 
Peut-être un voyage de* Bourbon lui eût été nécessaire ; mais elle 
avoit résolu de ne plus sortir par aucun motif, qui la regardât en 
particulier. Elle dit que les eaux de Bourbon ne l'avoient pas beau- 
coup soulagée, quand elle y avoil été, et qu'en tout cas elle y sup- 
pléeroit par d'autres secours: Cette personne si sage cliercha ainsi 
à se tromper elle-même en se persuadant qu'elle trouveroit des 
remèdes, sans les aller chercher hors de son monastère. Elle suc- 
comba à la fin. Elle tomboit de jour en jour dans l'abattement et la 
langueur ; son humeur étoit également douce, mais il s'y mêla de 
la tristesse et de la mélancolie. Le corps se ressentit tout à fait des 
peines et de la situation de l'esprit. 

Elle fut attaquée d'une petite fièvre, le jeudi 7 août. Qe mal qui 
ne parut pas considérable, ne laissa pas de donner une grande in- 
quiétude, dont on se demandoit les raisons, sans en pouvoir 
donner d'autres que le sentiment d'une tendre affection. La fièvre 
devint continue et redoubloit deux fois le jour par de petits frissons. 
Sa patience cachoit une partie de son mal, mais sa mélancolie ne 
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se inanifcsln qiio trop par un épaiichcmentdebile. qui parut juscpie 
dans ses yeux, et par de fréquents soupirs qu'elle ne pouvoil em- 
)M>chcr, et qui tenoient de In convulsion. 

IjCS six premiers jours de sa maladie se passèrent de cette sorte 
entre la crainte t'X Tespérance, jusqu au mercredi au soir 15 août. 
On s'aperçut alors que ses discours (quoique justes en euiHOoènieb) 
ne convenoient pas bien à ce qui se passoit; ses raisonnements 
étoicnt plus profonds qu'à Tordinaire, mais les termes ne se pré- 
senloient qu'avec difliculté. On vit qu'elle avoit des convulsions 
dans les lèvres et à la langue, qui l'empêchoient de prononcer, et 
on l'avertit du danger où elle éloit. Elle rappela ses esprits, et après 
un recueillement de deux heures, elle demanda son confesseur, et 
ayant fait retirer tout le monde, elle demeura en particulier zm 
lui. 

La confession fmie (c'étoit sur les onze heures du soir), toutes les 
religieuses qui avoiont coutume d'être auprès d'elle étant revenues, 
elle leur dit avec un air beaucoup plus tranquille qu'elle ne IVoit 
eu pendant sa maladie: « Admirez, mes filles, la grande viiséri- 
corde de Dieu; il vient de me donner des forces que je nepouvoii 
attendre que de lui dans V accablement oii le mal vfCa rédinteJe 
me trouve maintenant dans une grande tranquillité. Vous ne sau- 
riez assez remercier Dieu pour moi de la grâce qu'il nCa faite. » 

Elle demanda ensuite la sainte communion. Elle redoubla son 
empressement sur les quatre heures, et pria qu'on ne lui diiïéràl 
pns ce bonheur. Tandis que tout se préparoit, elle ordonna qu'on 
lit auprès d'elle des lectures les plus propres à entretenir ces saintes 
dispositions. Le révérend père prieur qui apporta le Sainl-Sacrc- 
ment, après l'avoir mis sur l'autel préparé dans la chambre, fil 
une exhortation qu'elle écouta avec beaucoup d'.ittention et de fer- 
meté, à la fin de laquelle il lui demanda pardon, au nom des com- 
munautés. Elle répondit avec beaucoup de difficulté, à cause des 
convulsions qui revenoient : « Je leur pardonne de tout mon cœur, 
y ai toujours essayé de leur donner des marques de ma tendreasc 
et de mon affection ^ et je demande pardon à Dieu et à nos com- 
munaulcs des fautes que j'ai commises à leur égard. Dieu ne per- 
met pas que je puisse parler, comme je Vai fait autrefois, quand 
mon devoir m'y a engagée ; je ne le puis : Dieu ne lepermçt pas. » 

Quel spectacle! quelle douleur, nos révérendes mères et chères 
sopurs! elle montroit par ses regards et par des signes qu'elle dé- 
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siroit nous parler, et qu'elle auroit espéré que ses derniers mo- 
ments, encore destinés à notre édification et à sa charité, auroient 
rendu ses discours plus touchants ; qu^elle se seroit servie de Tétat 
où elle étoit et de cet instant de séparation pour imprimer avec 
plus de force ses paroles dans nos cœurs pénétrés et attendris. 

On avoit apporté processionnellement la vraie Croix et nos 
saintes reh'ques. Toutes les prières que nous faisions étoient mê- 
lées de gémissements. Quand le Saint-Sacrement approcha, elle 
voulut se jeter à genoux ; nous la retînmes. Elle donna tous les 
signes de la foi la plus vive et de la plus parfaite résignation. 
Après avoir reçu ce saint Viatique, elle demeura quelque temps à 
goûter intérieurement cette heureuse union avec son Sauveur. Elle 
s'écrioit : mon Dieu! que la soumission avec laquelle je vous fais 
V offrande de ma vie puisse en réparer Vindignilé! » 

Elle reçut Textrème-onction avec une telle attention aux prières 
qu'on faisoit pour elle, qu'elle y répondoit toujours sans en perdre 
une seule parole. La grande prieure lui demanda sa bénédiction, 
qu'elle lui donna en lui disant : « Il ne faut pas 7ious attendrir , 
ma chère nièce^, » Et Ton passa le reste du jour, qui étoit le 
jeudi 14, à réciter les psaumes les plus conformes à son état. Elle 
se les appliquoit, et en formoit des prières et des aspirations qu'elle 
adressoit à Dieu. 

Après avoir été une partie de la nuit dans une espèce de repos, 
plutôt d'assoupissement que de sommeil , prête d'aller paroîlre 
devant Dieu, le môme jour que la sainte Vierge étoit montée au 
ciel, elle fit réciter les litanies de la Vierge, et y répondit, malgré 
la peine qu'elle avoit à prononcer. Sur les huit heures du matin, 
on s'aperçut ùè la diminution de ses forces; les communautés 
s'assemblèrenl au triste signal; les religieux, les ofliciers vinrent 
dans sa chambre, selon l'usage ; tout Tappartement se remplit ; on 
demeura en prières avec un redoublement de zèle et de douleur. 
A dix heures, l'agonie commença à se déclarer plus précisément 
par une espèce de cri qui , sans avoir rien d'affreux , pénétra nos 
cœurs, par la souffrance qu'il faisoit imaginer. Elle continua une 
plainte très-douce qui paroissoit le son naturel de sa voix , in- 
terrompue de moment en moment par ces paroles pleines de foi et 

* Celle-là même qui lui succéda et qui signa, au nom de tout le couve»/ 
a présente circulaire. 



5i6 APPENDICE. 

d'espérance qui furent les dernières qu'elle prononça : « Venn, 
venez; adveniat regnum ttmm, » 

Le vendredi 15 août, sur les onze heures et demie du matin, elle 
expira ainsi dans la paix du Seigneur, uniquement occupée dn bon- 
heur étemel, sans rabaisser ses regards sur la (erre, mourant cominci 
elle avoit vécu, avec une douceur qui tenoit plus de Textase et da 
ravissement que d'une séparation douloureuse. 

Vous vous imaginez trop, nos révérendes mères et chères sœurs, 
en quel état nous sommes et combien nous avons mêlé de larmes 
aux cérémonies de ces tristes jours. Nous avons été secondées dans 
notre affliction et dans ces funèbres devoirs par toutes les commu- 
nautés religieuses, par tous les chapitres et les prêtres r^liersde 
ces provinces. Tout est venu à Pontevrault. Le saint évèqae de 
Poitiers lui a aussi rendu ces devoirs sacrés, invité comme ami de 
notre communauté. 11 a plaint avec nous cette perte irréparable. On 
n*a jamais vu si généralement mêlées la douleur et la fMété, et 
Ton n'avoit jamais rien fait d'aussi solennel pour aucune de nos ab- 
besses. 

La dernière action de sa vie touchant les fonctions de sa diarge 
avoit été de visiter les infirmeries, la veille du jour qu'elle tomba 
malade ; elle s'arrèla particulièrement auprès d'une de nos mères*, 
distinguée par sa vertu et par son mérite. Cette religieuse, qui étoit 
accablée d'une longue souffrance, ne ressentitp lus, dès ce moment, 
que de la consolation et de la joie, et, pénétrée de l'amour de Dieu 
par le discours de son abbesse et de reconnoissance pour des soins 
si salutaires, elle mourut quelques heures après elle, en témoi- 
gnant une extrême satisfaction de ne lui point survivre. 

Mais ressouvenons-nous, nos révérendes mères et chères sœurs, 
que, si nos éloges et nos regrets sont si justes pour celte abbesse 
incomparable, nos prières et nos vœux lui sont plus nécessaires. 
Ne les bornez pas seulement à ces premiers jours de votre affliction 
et de votre douleur ; donnez-lui pendant toute l'imnée une grande 
part à vos communions, et généralement à vos bonnes œuvres. 
Prions toutes qu'elle obtienne la récompense de ses vertus, et 
prions pour nous que nous puissions l'imiter. 

Priez pour une de celles qui vous parlent, que cette communauté 

^ La mère Becdelicvre de La Busnelais. il est question d'elle dans la 
etti e du 1" juillet 1703. 
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a demandée, et que la Providence a choisie entre nous pour lui 
succéder. Que vos prières sont nécessaires à une personne étonnée 
d^un fardeau si disproportionné à ses forces ! Et comment soutenir 
une administration que celte grande abbesse a trouvée si pesante 
et si difficile? Qu'elle prie elle-même, dans le séjour bienheureux, 
en faveur de nos communautés, qui, jpar des vœux solennels et ces 
funèbres devoirs, songent moins à donner un témoignage éclatant 
de leur zèle et à rendre les honneurs dus à sa dignité qu'à satisfaire 
leur amour et leur tendresse et à révérer sincèrement ses vertus ! 
Que ces pleurs que nous versons .pour elle ne soient pas stériles 
pour nous ! Que les regrets qu'elle nous cause nous excitent en 
même temps à Taccomplissement des devoirs qu'elle nous a ensei- 
gnés ! Kessouvenon&-nous, nos révérendes mères et chères sœurs, 
que s^ii y a un moyen de suppléer à une si grande perte, c'est de re- 
tenir , autant qu'il nous sera possible, ses vues et son esprit. Con- 
servons précieusement ses écrits, ses exhortations, ses lettres rem- 
plies ifune onction divine. Qu'elle revive dans nos cœurs par notre 
zèle et notre application à nos saints devoirs, et que sa mémoire 
et Texemple de sa sagesse gouvernent encore après elle ! 

Nous devons espéreqque Dieu nous fera cette grâce, et nous vous 
supplions de nous accorder celle d'être entièrement persuadées que 
nous sommes avec vérité et sans aucune réserve , nos révérendes 
mères et chères sœurs, vos trés-humbles et affectionnées ser- 
vantes. 

Sœur Louise-Françoise de Rochechouart de 
mortemart, grande prieure et abbesse 
nommée, et tout le couvent. 



Pièee n* IX. 



LES AlîlîESSES DE FONTEVRAULl 

DE lits A tT£S* 



llersendis, baronne de Montreau, de la maison des comtes de 
Champagne, fut la première prieure de TOrdre, et en auroit été 

* Arch. de l'Empire. Monuments eecléstastigues. VIII. Couvenlt de femmn, 
L.. 1,019. — On lit à la dernière page de cet Abrégé des vies de metdamet In 
ahhesses de FontevrauU la note autographe suivante du frère renard de 
S.'ijnte-Calherinede Sienne, augustin déchaussé : 

« Ces extraits aussi bien que cet éloge (celui de Gabrielle de nochechoaart) 
ont él«* prêtés (en 17()2) par Jf. de Larroque, si connu de ses travaux, pour 
«^;i capacité et belles quai liés, qui lui ont attiré l'estime de celte abbe>sp. 
(If'ci a cté copié sur l'orifrinal que cet illustre, dont j'ai l'honneur d'être 
ami, nie voulut bien cominuiiiqucr au retour de Fonlevraull, où il a pa^st' 
six mois; ce fut sur la lin de 1702. » 

Oïl trouve (^jçalement dans la Gallia chrmiiana, t. Il, Ecclesia Pictevenm, 
une notice sur chacune des ahbcsses de FontevrauU depuis la ToniJalion 
de l'Ordre jusqu'en 1720. 

Les indications, à partir du n» 31, ne sont pas de Larroque. 

Nous avons découvert tout récemment de nombreuses lettres de Larroque 
à deGaignières dans le n» 21,988 des manuscrits de la Bibliothèque impériale. 

Nous espérions y trouver des détails, des particularités intimes sur l'ab- 
liesse de FontevrauU. Hélas! il en est très-peu question. Une fois, le 2 juin 
1702, Larroque écrit de FontevrauU à Gniynières : « Madame de Fonlevraull 
souhaite fort voiries deux lettres de M. de Catinaf; procurez-m'en, je vous 
supplie, une copie. * 

On voit, par une autre lettre de Larroque à Gaignières, du ^8 juil!e( ir»99, 
que ce dernier était en ce ujoment en visite chez l'abbesse. 

Ce laconisme des deux amis sur celle qui parlait si souvent d'eux, qui s'in- 
téressait tant à Larroque, qui le recommandait avec tant d'mstances à Gai- 
Minières, cause nn peu d'ètonnement. On arrive à se demander si les relations 
avec elle n'étaient pas au fond si affectueuses, si véritablement cordiales 
(|u*on se le figure en lisant sa correspondance. 
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indubitablement abbesse, si elle ne fut pas morte avant le temps 
(le rélection. Au moins, il a semblé que'Baldric, auteur contem- 
porain de la vie du bienheureux Robert d'Arbrissel, Tait voulu in- 
sinuer en disant que Robert nomma Pétronille abbesse, parce (]ue 
llersendis éloit déjà passée en une vie meilleure : Quant ipse poslea 
Roberlus elegit in abbatissam, nam Hersendis jam ad superos 
recesserai * . 

On a cru que, bien que privée de la qualité d'abbesse, on devoit 
ce témoignage à sa mémoire. 

1. — Pétronuxe. 

Pétronille de Chemillé, qui fut procuratrice de l'Ordre en même 
temps que Hersendis en étoit prieure, fut élue abbesse sur la fin de 
l'année 1115 ou au commencement de 1116 * et gouverna l'espace 
de trente-quatre ans avec toute la capacité imaginable. Étant morte 
en 1150, elle avoitété une des premières, aussi bien que Hersendis, 
qui, gagnée à Jésus-Christ par les saints discours du bienheureux 
Rob«rt, quitta le monde pour se consacrer à Dieu. La maison de 
Chemillé, qui étoit celle de son mari, tenoit un rang considérable 
en Anjou et les seigneurs de ce nom étoient du nombre des barons 
de Gedfroy Martel, comte d'Ajijou. £Ue est fondue en celle de 
La Haye-Passavant par Thomasse de Chemillé. 

2. — Matbilde I'*. 

• 

La naissance et la fortune de Matbilde, seconde abbesse, ne pou^ 
voit être plus illustre selon le monde qu'elle a été. Elle étoit tille 
de Foulques, comte d'Ai^jou, depuis roi de Jérusalem et veuve du 
prince Guillaume d'Angleterre et héritier présomptif de Henri 1". 
Ce jeune prince, digne petit-fils de Guillaume le Conquérant, ayant 
fait naufrage, Tan 1120, en repassant de Normandie en Angleterre, 
laissa Mathilde, âgée de quatorze ans, dans une douleur inconcevable ; 
elle ne jugea rien dans lé monde capable de la consoler, et, s'étant 
retirée à Fontevrault, y prit le voile en arrivant. Elle y mourut 

* Tiré du P. Niquet, auteur d'une Uisloire de Vabbaye de Fontevrault. 
In-fol., 16S0. 

* Élue le 28 octobre lllH. {Gallia chrùtiana.) 
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Tan H55, âgée de quarante-neuf ans, après avoir gouverné TOrdre 
pendant cinq ans avec une extrême prudence. 



5. — ÂODEBURGE'. 

Audeburge de Haute-Bruyère fut incontestablement la troisième 
abbesse de Fontevrault, comme on le prouve par d'anciens titres. 
On marque sa mort sur Tan 1180, quoiqu'on ait pu s'y tromper 
d'une année et peut-êlre même de quelques mois. 

Â, — GiLIE. 

On ignore de quelle famille a été cette quatrième abbesse, connue 
seulement par son nom de baptême qui est celui de Gillette ou 
Gilie, comme rappelle le pape Luce III dans un bref qu'il lui adresse 
Tan 1183 : Dilecta in C/iristo (ilia Gilia. On ne sait point sûrement 
Tannée de sa mort, qui fut vraisemblablement en 1188 ou 1189, 
puisqu'une donation fut faite en 1187 en faveur d'une religieuse 
qui lui succéda immédiatement ; celle-ci n'est encore désignéeque 
sous le simple nom de professe. 

« 

5. — Mathilde !!•. 

Mathilde, cinquième abbesse de Fontevrault et nièce de la 
seconde en dignité de cli^f de l'Ordre, étoit fille de Thierry, comte 
de Flandre, et de Sibylle d'Anjou, fille de Foulques IV, roi de 
Jérusalem. Son migravit porte qu'elle se fit religieuse à l'âge de 
quarante ans ; elle n'en a employé que quatre au gouvernement, 
selon Niquet qui n'a pas trouvé de quoi fixer le temps où elle est 
morte. 

0. — MATHILDe 111°. . 

Quoique celte sixième abbesse 4ut d'une extraction moins il- 
lustre que les deux Mathilde précédentes, elle étoit cependant fille 
de grande naissance selon l'auteur que je viens de citer. C'est à 
elle qu'innocent lll adresse cette bulle qui renferme tant de pri- 
vilèges pour l'Ordre de Fontevrault et qui est datée de Tan 1201 . 
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C'est elle encore qui reçut à FontevrauU .le corps de Richard P', 
surnommé Cœur de lion, roi d'Angleterre. Elle mourut vers Tan 
1207. 

7. — Marie de Bourgogne. 

Marie, fille de Thibauld le Grand, comte de Champagne et de 
Blois, étant veuve d'£udes U, duc de Bourgogne, succéda à Ma- 
thilde IH. Son humiUté extraordinaire ne lui permit pas de soutenir 
longtemps le poids de cetle dignité. Elle abdiqua malgré les pres- 
santes instances de TOrdre qui avoit une admiration particulière 
pour ses vertus. Une de ses consolations en mourant c'est 
qii*Âdèle, Alix ou Adélaïde (car nos historiens confondent ces trois 
noms) aideroit l'Ordre de ses biens et de sa protection, ce qui 
arriva eOectivement. On ne marque point ici le temps de la mort de 
cette princesse, parce que depuis jusqu'à la quinzième abbesse 
exclusivement, il n'y a rien de sûr à leur égard pour la chro- 
nol(^ie. 

8. — Alix de Bourbon. 

On ne convient pas absolument qu'Alix de Bourbon ait précédé 
l'abbesse qu'on mettra la neuvième en ordre, et si même elle Ta été 
effectivement. La raison de ce dernier doute est fondée : 1* sur ce 
qu'elle n'est nulle part nommée abbesse, mais seulement mêrei 
excepté une seule fois qu'elle est appelée mater et domina totius 
conventus, mère et dame de toute la communauté ; 2*" en ce qu'elle 
n'a point d'éloge particulier dans les obits de Fontevrault. Mais 
comme l'auteur dont on s'est servi pour les petits extraits a trouvé 
des raisons pour la mettre au nombre des abbesses, on dira donc 
qu'Alix de Bourbon fut la huitième ; qu'il la place vers Tan 1208, 
et qu'il assure que sa mort ne la laissa pas longtemps jouir de sa 
dignité. 

9. — Alix de Champagne. 

Alix de Champagne étoit petite-fille de Louis le Jeune, roi de 
France, et d'Aliéner de Guienne. Ce prince avant son divorce avoit 
eu deux filles de sa première épouse, Marie et Alix, toutes deux 
mariées aux. deux frères, Henri, comte de Champagne, et Thibault, 
comte de Blois. Alix, abbesse de Fontevrault» étoit fille de ce der^- 
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nier et nièce de Marie de Bourgogne, quatrième abbesse. Elle ht 
élue vers i*an 1210, comme on le voit par un acte passé eu » 
faveur vers ce temps. Son éloge funèbre marque qu elle travailla 
avec une assiduité infatigable pour le bien de l'Ordre et que, lassée 
de son emploi, elle remil de bonne heure le gouvernement à cette 
qui le lui avoit coniié. 

10. — Bertoe. 

Le temps où Berthe succéda à Alix n'est point marqué dans les 
chartes, non plus que le nom de sa famille. On conjecture le temps 
auquel elle a été abbesse par un acte passé Tan 1224 entre elle et 
(|uelque$ marchands d'Angers pour des droits du monastère de 
Fonlevrault. Son éloge funèbre porte que les grands services qu'elle 
avoit rendus à TOrdre, étant prieure, lui procurèrent Hionneur 
d'en devenir le chef. 



il. — Aux DE BnETAGNE. 

Le silence qu'ont gardé les historiens au sujet d'Alix de Bretagne 
fait qu'on est comme obligé de deviner de qui elle étôit fille. Son 
éloge dit que son père fut comte de Bretagne et que sa mère se 
nommoit Berllie. Or, on ne voit point de princesse de ce nom qui 
puisse avoir été mère de celle abbesse que Berthe de Bretagne, 
lille cl héritière de Conan 111% qui mourut Van 1160 ; laquelle par 
son mariage avec Eiuion, comte de Penthièvre, porta le duché de 
Bretagne en cette maison. Alix, après avoir été élevée jusqu'à ràg9 
de vingt ans à la cour d'Angleterre, prit le voile à Fonlevrault, en- 
viron ce temps-là. Elle fit des ordonnancée, étant abbesse, qui 
n'ont point possé jusqu'à nous , mais qui ont été conlirmécs par 
une bulle dlnnocenl IV, Tan I'i51 . A la prière de Tabbcsse qui lui 
succéda , celte princesse fut longtemps abbesse, comme le marquo 
son éloge ; ce qui a dû être elTeclivement, si elle eut pour iiièie 
Berthe de Bretagne. 

12. -r Madille de La Ferté. 

Mabille de La Ferlé éloit sœur de lingues, évèquexie Chartres. 
Outre i^on mérite personnel, son ministère a été signalé par leleij's 
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le plus considérable qui ait jamais été fait à aucun Ordre religieux. 
Ce fut Raimond VII, comte de Toulouse , mort à Milau , en Rouer- 
gue. qui fit ce legs spécifié dans son testament et dont l'original est 
à Fontevrault, où ce prince est enterré. La copie s*en trouve dans 
V Histoire des comtes de Toulouse ^ par Catel. Le legs consistoit en 
10,000 marcs d'or et d'argent, tant monnoyé qu'antre, et en grand 
nombre de pierreries. Mabille fut élue vers 1 an 1244 et mourut 
environ en 1265". 

13. — Jeanse de Brexxe. 

Jeanne de Brenne succéda immédiatement à Mabille. Elle étoit 
fille de Robert It, de la branche de Dreux, issue de Louis le Gros. 
Elle portoit ce nom de Brenne à cause d'Agnès, sa mère, qui fit 
passer ce cgmté à Robert 1*', père de celui-ci. Jeanne eut toutes les 
occasions imaginables d'exercer la patience qu'elle a voit reçue du 
ciel en partage, car, outré les traverses que lui causa sa famille en 
s'opposant à des prérogatives de son Ordre pour le maintien des- 
quelles elle passa en Angleterre, elle eut la douleur de voir régner 
une épouvantable famine durant deux ans, et dont elle ne garantit 
Fontevrault qu'avec des peines infinies. II y a des chartes par les- 
quelles il paroît qu'elle étoit encore vivante Tan 1271. 

14. — IsABEAU d'Avoir. 

îsabeau d'Avoir fut élue vers l'an 1276. Avoir est une maison 
d'Anjou très-distinguée. L'histoire parle de Pierre d'Avoir , cham- 
bellan de Charles V, roi de France et lieutenant général du duc 
d'Anjou. C'est cette Isabeau d'Avoir qui a donné lui morceau de la 
vraie Croix au monastère de Fontevrault. 

15. — BIarguerite de Pocev. 

Marguerite de Pocey étoit de Touraine, où sa maison tenoit un 
rang considérable. Elle fut bénite l'an 1284, par Gillanl, évêque 
d'Angers, qui fit en cette occasion la fonction de celui de Poitiers. 
Étant allée en Angleterre pour les affaires de l'Ordre, elle en rap- 
porta le cœur de Henri III, qui fut mis dans le tombeau des rois, ses 
prédécesseurs, à Fontevrault. La charité de celte pieuse abbesse, 

25 
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qui recevoit k la religion toutes les filles destituées des biens da 
inoiidd, lorsqu'elles demandoient Thabit, reçut des bornes de 
Doiiiface VllI, Tan 1297, qui donna commission à Gilles, éyèqoede 
Nevers, de régler le nombre. Ce prélat, ayant trouvé 360 reli- 
gieuses au grand couvent, les réduisit à 300. Il parolt, par une 
lettre de Tabbé Suger rapportée par Niquet, et dont roriginal éloit 
de son temps dans la bibliotlièquc de M. de Thou , quMl y aTmt ea 
jusqu'à près de 5,000 religieuses à Fontevrault ; ms^js TOrdre ayant 
souffert depuis des pertes de biens, il fallut bien diminuer ce nom- 
bre. Lors de cette réduction, on n'en fit aucune dans la maison des 
religieux quoiqu'il y en eût un très-grand nombre. Marguerite de 
Pocey mourut Tan 1304, après avoir été vingt and abbesse. 11 y a 
encore de ses lettres dans les archives datées de Fan 1285 , sccttées 
de deux sceaux. Sur le plus grand, qui est en ovale, elle est repré- 
sentée tenant sa crosse d'une^main et un livre de l'autre. Le second, 
qui est plus petit , mais do la même forme que l'autre, est chargé 
d'une aigle éployée. 

16. — ÂLiËNOR DE Bretagne. 

Aliéner de Bretagne éloit fille de Jean II, duc de Bretagne, qui 
fut tué à Lyon, en 1505, par la chute d'une muraille lors du pas- 
sage de Clément V, pape de la faction de Philippe le Bel , et le pre- 
mier qui transporla le Saint-Siège à Avignon. Elle naquit en Angle- 
terre, la patrie de Béatrix, sa mère, laquelle ètoit nièce d'Edouard 1", 
Elle prit le voile à Tàge de six ans , à Amesbery, monastère de 
l'Ordre de Fontevrault en ce royaume-là. Obligée, par le comman- 
dement de son père, étant âgée de seize ans, à quitter l'Angleterre, 
elle n'y consentit qu'à condition qu'on lui permetlroit de faire ses 
derniers vœux, et elle fui élue en 1304, à l'âge de trente ans. Son 
gouvernement, aussi sage que long, fut d'environ trente-huit ans. 

17. — ISABEAO DE VaLOIS. 

Isabeau de Valois, élue l'an 1342, étoit arriére-petite-fiUe de 
saint Louis, étant lille de Charles , comte de Valois, petit-fils de ce 
grand roi et frère de Philippe le Bel. Elle fut d'abord religieuse à 
Poissy, et c'est ce qui a trompé Du Tillet, qui a fait deux religieuses 
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d'une seule. La bulle de Clément Yl, donnée Tan 1542, et le livre 
des Obits de Fontevrault Tauroient empêché de faire cette faute s'il 
les avoit lus. Elle obtint de ce pape, l'année de son élection, le 
pouvoir de disposer en faveur du monastère, chef de l'Ordre, des 
biens qu'elle avoit hérités de sa famille et qui doivent naturelle- 
ment aller à la maison où elle avoit fait ses vœux. Elle fut bénie 
par André, évêque de Tournai et cardinal. Elle défendit les privi- 
lèges de son Ordre avec une fermeté convenable à sa naissance et 
les fit confirmer par le roi Philippe de Valois et le pape alors 
régnant. Le premier lui accorda un nouveau droit de marché pour 
Fontevrault et le second, qui fut Clément VI, nomma, en 1344, 
pouf c(>nservateurs des droits du monastère et Ordre de Fonte- 
vrault, Tarchevêque de Tours, l'abbé de Marmoutiers, et celui de 
Saint-Cyprien de Poitiers. Grégoire XI, en 1373, donna une bulle 
dans le même dessein, confirmant à ces trois personnes ou à leurs 
successeurs la même qualité de conservateurs de l'Ordre. Cette 
princesse mourut le jour de la Saint-Martin 1 349 , après avoir gou- 
verné sept ans seulement. 



18. — TnÉopHANiE DE Chambox. 

On eut beaucoup de peine à se déterminer sur le choix d'une 
abbesse après la mort d'Isabeau-de Valois; et pour arrêter les bri- 
gues de l'élection, on convint de trois religieuses dont les suffrages 
décideroient de celte importante affaire. On leur limita un temps 
qui fut réglé par la durée d'une bougie allumée et de la longueur 
du doigt. Elles s'accordèrent enfin et nommèrent Théophanie de 
Ghambon dont la maison étoit alliée aux comtes d'Auvergne et de 
Boulogne. Elle soutint son caractère avec beaucoup de dignité dans 
l'occasion dont je vais parler. L*an 1351, un de ses religieux étant 
accusé d'avoir usé de violences contre des moines de Ik)urgueil et 
les plaintes étant portées au sénéchal du Poitou, il décréta le reli- 
gieux, sans avoir égard aux privilèges de TOrdre. Théophanie, 
instruite de cette procédure, fit conduire l'accusé dans les prisons 
de Fontevrault et instruire son procès. Le religieux fut trouvé in- 
nocent, et admis à jurer sur les saints Évangiles. Après s'êlre ainsi 
purgé par serment, Tabbesse prononça la sentence d^absolution au 
Sépulcre, chapelle de la grande église. L'original de cette procédure 
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a mérité de passer à la postérité. L'abbesse ne survécut que dem 
ans après ce jugement solennel, et mourut le 13 août 1553. 

10. — Jeanne de Maxget. 

Jeanne de Mangey ne succéda pas sans trouble au gouverncm€nt. 
On lui contesta son élection qui lui fut confirmée par une Inlle 
d'Innocent 111, datée du 21 mai 1355 et adressée à Tévêquede 
Poitiers pour bénir Tabbesse. Il y avoit alors 500 religieuses à Foft- 
levrault. < 

Ce nombre plus que suiTisant avoit donné lieu à des aliénatioDS 
extraordinaires ; les religieuses mêmes se trouvoient contraintes à 
travailler de leurs mains pour vivre. Pie II, si connu par ses beaw 
ouvrages d'esprit et d'érudition, voulant remédier à ce désordre, 
ordonna par une bulle de Tan 1459 le retrait des biens aliénés et 
Tunion des revenus de plusieurs couvents de TOrdre, au profit de 
celui de Fontevrault, On ignore le temps de la mort de cette ab- 
besse. 

20. — AdélaIde de Vemtadocr. 

Celui où siégea Adélaïde de Ventadour, qu'on met la vingtième 
à gouverner, nVst pas trop connu, ét^t morte Tannée de son 
élection. On ne sauroit douter [qu'elle ait été abbesse, après ce 
que porte le livre des obits, où on lit : Migravit a sxculo dominus 
Arcembaldiis de Ventadour, decanus Turonensis et Icvila (c'est- 
à-dire diacre), frater dominx Adelaïdis abbatissxnoslrœ*. 

21. — Aliknor de Parthenay. 

Aliénor de Parthenay dont la maison est tombée en celle de SoU- 
bise, comme celle-ci en Rohan, a été constamment abbesse de 
Fontevrault, mais on ne sait pas le temps de son élection ; celui de 
sa mort est moins douteux et on peut le fixer à Tau 1390 ou 1591, 
puisqu'il est certain qu'on passa alors à une autre élection en la 
personne de Blanche d'Uarcourt. 

* La Gnllia cAm/ia/ia dit cependant, t. II, p. 152i : « Sidebat autetn ûmo 
i372. » 
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22. — Blanche d'Hargourt. 

'. Celte vingl-deuxiéme abbesse, cousine germaine de Charles VI 
par Catherine de Bourbon sa mère, étoit religieuse à Soi^sons lors- 
qu'on rappela au gouvernement de TOrdre. Les bulles sont datées 
cTÂvignon, de la treizième année du pontificat de Clément Ylî et 
du siècle 1391. Elle mourut le 4 avril de Fan 1431. Il y eut 
alors un schisme à Fontevrault sur le choix d'une abbesse, car 
s'y étant formé deux partis, chacun en nomma une . 

La première fut Marib d'HARCODRT, nièce de Blanche ; et la se- 
conde Marguerite de BEAUFORT, dont la maison est una branche 
de celle de Montmorency. Marie fut mise en possession du gouver- 
nement par le plus grand nombre le 25 décembre 1431, sans que 
cela ait empêché Blarguerite d'être aussi reconnue par son parti et même 
d'avoir son éloge funèbre comme les autres abbesses. Sa mort, arri- 
vée trois ans après ce schisme commencé, arrêta le progrès de celte 
dissension et laissa à sa rivale une place qu'elle occupa très-digne- 
ment l'espace de vingt ans. Les registres de ce lemps-là font foi 
qu'un de ses religieux, s*étant porté appelant d'une sentence qu'elle 
avoit prononcée contre lui, fut contraint cependant d'en subir Texé- 
culion, tant cette abbesse soutint ses droits avec fermeté et confor- 
mément à la bulle d'Innocent III adressée à Alix de Champagne. 

25. — Marie de Montmorency. 

Marie de Montmorency, fille de Mathieu de Montmorency, conné- 
table de France, fut élue unanimement étant âgée de soixante ans, 
en 1451. Elle gouverna avec une sagesse qui fit regretter à tout son 
Ordre que Dieu Teût retirée du monde de si bonne heure, car elle 
mourut la sixième année de son élection. Elle craignoit de laisser 
après elle des semences de division, ce qui lui fit faire cette prière 
en mourant : « Dieu de paix y bannmez à jamais la discorde de 
cette maison, Cest ici votre famillCy Seigneur, faites-y fleurir 
la paix et qu*elle y demeure à jamais. » Il faut remarquer qu'on 
trouve ici une commission datée de Tan 1452, par laquelle cette 
abbesse ordonne au prieur du Breuil, en Gascogne, de visiter les 
prieurés de Vogues et de Paraman en Espagne, et lui accorde le 
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droit dp donner on co pays-là l'habil a ceux ou celles qui le de- 
manderont en étant dignes, et aussi de Fôter aux personnes qui 
Fauroient pris sans permission de Fabbesse. En conséquence de 
cette ordonnance , sœur Léonor de Gondi fut établie prieve 
du monastère de Vogues par Marie de Montmorency, le 6 septem- 
bre 1453. 



26. — Marie de Bretagne. 

Marie de Bretagne étoit fille de Richard, C4)nite d'Étampes, sei- 
gneur de Glisson, (ils de Jean IV, duc de Bretagne, et de Margneriie 
d'Orléans, sœur de Louis XII. Elle fut élevée dans sa jeimesse à 
Longchamps, où sa mère s'étoit retirée veuve. Ce fut là qu'elle prit 
les principes de piété qui lui firent désirer d'être religieuse de 
Fontevrault. A peine fut-elle arrivée , que Marie de MontmorencT 
lut résigna Tabbaye en se réservant 240 livres de pension sur les 
revenus attachés à Fabbesse. Cette résignation se fit en 1457, Varie 
étant âgée de vingt-six ans, et encore séculière , commet il paroit par 
la bulle du pape qui la nomme domicella. C'est à cette abb^ 
qu'est due la réforme de FOrdre de Fontevrault , qui ne se fit pas 
sans bien des soins et des traverses. Elle commença ce grand ou- 
vrage en vertu d'une bulle de Pie II de Fan 145^, et le finit seiie ans 
après, sous lo pontificat de Sixte IV, qui confirma là réforme, de 
mAme que Léon X et Clément Vil. L'Ordre , pour marquer sa 
reconnoissance envers cette vertueuse abbesso, lui a fondé un anni- 
versaire pour elle et ses parents. Elle mourut le 19 octobre li77. 

27. — Anne d'Ori.kans. 

• 
Anne d'Orléans, cousine germaine de Marie de Bretagne, lui suc- 
céda d'un consentement unanime. Elle avoit pris le voile à Fonte- 
vrault dès Fage de quatorze ans. Quelques maisons de FOrdre reçu- 
rent la réforme durant le peu de temps qu'elle fut abbesse, cnr, 
bien que cette réforme eût passé en loi, elle ne fut reçue cependaiil 
que peu à peu dans les maisons dépenrlanles de Fontevrault. 
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28. — Renée de Bourbon. 

Renée de Bourbon fut élue Fan 1491. Elle étoit fille de Jean H, 
eomte de Vendôme, trisaïeul de Henri le Grand. On lui donna le 
voile dès Tâge de huit ans enTabbayede Kaintes (sic), Peudetemjis 
après, Anne d'Orléans , sa cousine, Tattira ù Fontevrault et lui fit 
faire profession Tan 1485. Aussitôt après elle fut abbesse de la 
Trinité de Caen et ensuite de Fontevrault. Elle garda treize ans 
durant ces deux abbayes ; de là vient que ses armes sont marquées de 
deux crosses. Plus de vingt-huit maisons reçurent la réforme pendant 
le temps de son gouvernement, ce qui lui donna lieu de marquer 
quatre R.R.R.R. sur son sceau, qui signifient: Oénée, Religieuse, 
Réformée, Réformante, L'an 1504, elle fit mettre, en signe de clô- 
ture perpétudle, une grande grille pour fermer le chœur , et c'est 
ce que porte l'inscription mise à cette grille. Comme un des sta- 
tuts de la réforme étoit que l'abbesse ne jouiroit de son entière 
juridiction qu'après que le grand monastère l'auroit reçue, les reli- 
gieux traversoient de tout leur pouvoir la perfection de ce grand 
dessein. Madame de Bourbon, au contraire , persévéra dans cette 
sainte entreprise , et enfin leur fît recevoir la réforme , aidée de 
rautorîté de Léon X et de ^François 1". Elle fit environner le grand 
monastère d'un mur de 650 toises, et fit bâtir d'un côté le réfec- 
toire et les offices, et de l'autre un dortoir de 47 cellules. Elle 
mourut l'an 1534, et laissa un perpétuel souvenir de ses vertus et 
de ses bienfaits à tout l'Ordre. 



29. — Louise de Boorbon. 

Louise de Bourbon, fille de François, comte de Vendôme, et de 
Marie de Luxembourg , fut élevée à Fontevrault dès l'âge de dix- 
huit mois. Elle prit le voile à quatorze ans et fut bénie abbesse 
le 9 janvier 1535. Elle a beaucoup contribué à l'embellissement du 
grand monastère. Son zèle pour la foi fut extraordinaire, et l'on 
rapporte que, Charles IX étant un jour h Fontevrault avec toute la 
cour, elle se jeta aux pieds de ce monarque dans le cloître pour le 
convier d'exterminer les hérétiques et de commencer par deux 
jeunes princes de son sang qui étoient à sa suite ; elle parloit du 
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roi de Navarre el du prince de Coudé*. On prétend qu'ils furenl 
tômoins de celte pathétique exhortation, et que Je phis jeune de ces 
princes , s'en étant souvenu dans Focc-asion , donna dans la saite 
Fontevi^ault au pillage à ses soldats. On ajoute que les 10,000 mar- 
tyrs, indignés de cet attentat, repoussèrent en corps d'armée ces 
ennemis de la foi. C'est en reconnoissance d'un bienfait si signalé 
qu'ils ont double office à Fontevrault*. Louise de Bourbon mourtii 
Agœ de quatre-vingts ans, en 1575, après avoir été abbesse qua* 
ranto ans. 

30. — Ëlëonor de Bourbon. 

Éléonor de Bourbon, fille de Charles P', duc de Vendôme , reçut 
It^ voile à Notre-Dame de Soissons, âgée de trois ans, par lee mains 
de Françoise Le Jeune de Manceaux , qui , ayant été faite abbessc à 
l'âge de cinquante ans, le fut cependant soixante-cinq ans {sic}. Éléo- 
nor avoit été quelque temps abbesse du Calvaire, quand Louise, sa 
tante, l'attira à Fontevrault. Elle y fut d'abord coadjutrice et en6n 
bénite. Tan 1575, par Charles, cardinal de Bourbon, son frère. Elle 
eut soin d'entretenir toujours deux ou trois de ses religieux aux 
études dans la vue de les rendre plus capables de leur profession 
Ce fut à sa prière que Henri IV accorda à Fontevrault le privilège 
d'exemption de décimes. Elle vécut soixante-dix-neuf ans et moU" 
rut le 20 mars 1611. 

51. - LoLisK DE Bourbon Lavedan. 

Tous les soins d'Eléonor pour préparer sa place à Antoinette de 
Bourbon, fillo du duc do Longueville , furent inutiles. Étant veuve 
du iils aîné dWlberlde Ciondi, duc de Retz , elle passa dans l'Ordre 
des Feuillantines, à Toulouse. Éléonor oblint du roi le brevet de 
coadjutrice de Fontevrault eu laveur d'Antoinette, qui y apporta de 



* C'est* ce que l'auteur de ces notices appelait «» zèle pour la foi exiraordi- 
naire! Bien extraordinaire, en vérité, pour ne rien dire de plus. 

* Nous ne nous charfj^eons pas d'expliquer ces faits, qui tiennent de la 
légende et n'ont assurément rien d'historique. 

/ Plus avisé, le lédacleur de la notice sur l'abhesse, dans la Gallia chria- 
riana, se borue à dire (T. H, p. 1526) : « Fonl-Ebraldensem domum a sfcto- 
iorum depnedatione féliciter servavit. » 
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sa part tant d'obstacles, que Clément VHI ne lui envoya qu'un bref 
limité pour y servir un an en qualité de vicaire sans rien changer 
de son institut. On en obtint un second , en 1607, pour la coadju- 
forerie perpétuelle ; mais tout cela ne fut point capable de lui faire 
changer de résolution. Au contraire, elle fit agir si puissamment le 
cardinal de Joyeuse auprès de Paul Y, qu'il lui accorda sa démis* 
sion. Tan 1610. 

Après la mort d'Éléonor, elle se relira à rfincloistre, en Gironde, 
maison de l'Ordre de Fontevrault, et donna lieu par là à Louise de 
Bourbon Lavedan d'être installée abbesse l'an 1612. Elle étoit de 
la maison des vicomtes de Lavedan» qui étoient Bourbon par Charles 
de Lavedan, fils naturel ds Jean 11, duc de Bourbon. Elle naquit en 
1548, et fit profession à Fontevrault l'an 1568, et en devint abbesse 
à rage de soixante-quatre ans. Son amour pour l'Ordre lui fit réta- 
blir sept prieurés , qui étoient annexés depuis plus de 120 ans à la 
mense abbatiale. C'est elle .qui lit ériger un nouveau tombeau de 
marbre blanc au bienheureux Robert dans la giande église et bâtir 
le grand autel pendant son ministère. En 1022, le feu prit violem- 
ment à la Torèt de Fontevrault, et il ne. s'arrêta, selon la tradition 
du pays, que lorsqu'on y eut porté les reliques de sainte Agathe. 
KUe mourut l'an 1638, si je ne me trompe. 



52. — Jeanse-Baptiste de Bourbon. 

Jeanne-Baptiste de Bourbon fut bénie, l'an 1639, par Cospéan, 
évêque de Lisieux. Elle étoit fille naturelle de Henri le Grand. Sa 
mère fut la belle Charlotte des Essarts, depuis mariée au maréchal 
de L'Hôpital. Elle étoit coadjutrice à Fontevrault dès l'an jl 620 et 
auparavant religieuse professe à Chelles, et, par conséquent, Béné- 
dictine. Il fallut pour cela une bulle qui dérogeât au privilège 
accordé à TOrdre par Léon X, Tan 1510, qu'il n'y auroit pouil d'ab- 
besse à Fontevrault, ce qui comprend aussi les coadju triées , sans 
avoir cinq ans de profession dans l'Ordre. Celte princesse eut tou- 
jours beaucoup de fermeté à maintenir ses droits. On en pourroit 
apporter un exemple mémorable ; mais, tout glorieux qu'il est à 
mesdames les abbesses , on veut bien le passer sous silence par 
considération pour les successeurs de ceux qui y ont donné lieu. 
C'est madame Jeanne-Baptiste de Bourbon qui, en 1658, avant 
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(l\Hre bî'iiic , rrjoigntt tous ces tombeaux de tant de princes el de 
princesses, cachés en partie par une pierre qui en interceploitla 
vue. Elle mourut en 1670. 



7,Tk -* Marie«Madeleine-Gabrielle de Rochechouart*. 

5i. — Limjise-Françoise de Rochechouart'. 

EHe fut nommée par le roi le 22 août 1704, peu de jours après 
le décès de madame sa tante. Il y avoit 10 ans qu'elle étoit grande 
prieure, en laquelle dignité elle s'étoit comportée avec tant de 
siigesse et de régularité , que la prieure de Tabbaye de Fontevrault 
écrivit au roi une lettre signée de toute la communauté pour la 
demander pour abbessc. Il a fallu néanmoins que le crédit des 
princes et princesses, même de madame deMontespan, y soit inter- 
venu. Toute la congrégation est fort satisfaite de cette nomination, 
parce qu'elle est de TOrdre, dont elle a une grande connoissance 
nécessaire pour Tadministralion. 

Elle est fille de M. le maréchal duc de Vivonne , frère de ma- 
dame de Monlespan et de la dernière abbesse. Elle fîit conduite à 
Fontevrault qu'elle n'avoit guère que six ans. Elle n'a pas la capa- 
cité ni rétendue de Tesprit de madame sa tante, mais elle a beau- 
coup de piété, de régularité et de conduite pour Tadminislration. 

Elle a été nommée à ct'tte abbaye à la sollicitation de M. le duc 
du Maine, fils naturel du roi (»t de madame de Montespan. 

Il faudra avoir des bulles ; car Fontevrault , quoique chef d'Or- 
dre, n'a plus droit d'élire ses abbesses. Mais il n'y a point d'an- 
nates à payer, étant une abbaye régulière. 

Cette nouvelle abbesse fut installée par M. lofficial de Poiliers, le 
mercredi 5 décembre 1704. Elle a donné sa charge de grande 
prieure à madame do Rochefort de Montpipaux, sa parente , qui a 
beaucoup d'(»sprit. 

' Nous avons publir dans rAverlissemnnl la notice sur Marie-Madeleine- 
r.abiielle de Rochechouart, oô* abbessc do Fontevrault. 

* Celte notice ne l'ait pas partie du caliier de Larroqr.e. Elle se trouve dan? 
le même carton, sur une feuille volante. 

Louise-Françoise de Rochechoiiart, .';• fille du duc de Vivonne , mourut 
le 16 lévrier \li% h l'Ape de 7>i ans. 
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Selon une lettre du 18 mars 1705, cette abbesse couchoit dans 
le dortoir , alloit souvent à la communauté / au réfectoire et à 
matines- 



55. — Louise-Claire de Hontmorin de Saint-Herem, goovernante 

DES QUATRE PRINCESSES DU SANG, FILLES DE LoUlS XV, ÉLETÉES A 

Fontevrault; morte en 1752. 
56. — Marie-Louise de Tuimbrune de Valence; morte en 1755. 
37* ET dernière. — Julie-Sopdie-Gillette de Gondrin de Par- 

DAfLLAN d'aNTIN; MORTE EN 1793, A L*HÔTEL-DlEU DE PaRIS*. 



* Les religieuses de Foht^vrauU avaient été expulsées de leur couvent en 
1789. 



Pièce n* X. 



FRESQUES DE FONTEYRAULT 

Le n"* 6, année 1861, du Bullelin historique et inonumenlal de 
r Anjou, par M. Aimé de Soland , donne le dessin de deux jolies 
fresques qui se trouvent dans Téglise'de Fontevrault . 

La fresque n** 1 représente rensevelissemenl du Christ. A 
droite, l*abbesse Gabrielle de Rochechouart est représentée à ge- 
noux, avec la crosse. Ajoutons que la figure de Fabbesse rappelle 
celle du portrait gravé en 1093 par Ganterel. 

On lit au-dessous l'inscription suivante , que nous reproduisons 
textuellement : 

« A Marie-Magdeleine de... h. chouart de Mortemarl,fllle de Gabriel 
Rochec... de Mortemart, pair de France, premier gentilhomme de 
la chambre, commandeur des ordres du roi et gouverneur de Paris. 
Elle prit Fhabit de religieuse à FAbbaye-aux-Bois de Paris, Ordre de 
Saint-Bernard, de la main des deux reines, Anne et Thérèse d'Au- 
triche, le 19 février 1G04, et fil profession dans le mesme lieu, !e 
1" mars de Fannée suivante. Elle fut nommée à celte abbaye (dont 
elle est la trente- troisième abbesse) le 18 août 1070, fut bénie dans 
Féglise des Filles-Dieu par M. Farclievèque de Paris, en présence 
de la reine, de toute la cour et d'un grand nombre de prélals, le 
S février 1071 , et fit sa première entrée dans celte maison le 18 mars 
do la môme année. Elle décéda le 15 août 1704 *. » 

La fresque n" 2 représente la mort de la sainte Vierge. A gau- 
che, sur le premier i)lan, une jeune fille assise, un livre ouvert à 

• Les mois soulignes sont d'une écriture plus récente que le resle de l'in- 
scription. 
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la main : c'e^t mademoiselle de Blois. Fille de Louis XIV et de ma- 
dame de Montespan. Prés d'elle, une abbesse (celle de Fontevraull) 
il genoux, les mains jointes; devant elle, un livre ouvert sur; un 
coussin h glands; à gauche, un saint, les yeux lixés sur le missel. 
L*inscription suivante correspond à cette fresque : 
« Trèsîaule et très-illustre princesse Marie -Françoise... de 
France, appelée mademoiselle de Blois et âgée... e. p... trait * a été 
fait. Cette princesse a demeuré icy à plusieurs reprises pendant 
son enfance, et a été bien aise d'y êlre jointe auprès de madame 
Fabbesse. Elle a épousé, à IMge de quatorze ans, Mgr le duc de 
Chartres...* Monsieur, frère unique du roy. » 

• C'est-à-dire ce portrait. 

* Fils de... 



Pièce B* %t. 



LES 

SÉPULTUHES DES PLANTAGENETS A FONTEVRAULT» 

La richesse et la splendeur de Fonlevrault, qui furent si grandes 
au moyen âge, provenaient de la libéralité des princes angevins et 
de leur prédilection pour celte abbaye. Geoflroy Plantagenet et 
Mathilde la comblèrent de biens. Quand la dynastie angevine alla 
s'asseoir sur le trône d'Angleterre, elle n'oublia pas le monastère 
privilégié. Les premiers rois, qui restèrent si longtemps attachés à 
l'Anjou, continuèrent les traditions de générosité de leur famillei 
et, après avoir de plus en plus enrichi l'abbaye de leur vivant, lui 
donnèrent en mourant leur corps a garder. On a appelé Fonte- 
vrault le Saint-Denis des Plantagenets. Tous les Plantagenet s ne 
reposèrent i)as cependant dans le monastère. Les corps de six 
princes de cette maison y furent seulement déposés ; ce sont : 
Henri II, [Richard Cœur de Lion, Jeanne d'Angleterre, Éléonore 
d'Aquitaine, Raymond Vil et Isabelle d'Angoulème. Fontevrault 
reçut encore, outre les corps de divers princes d'autres familles, le 
cœur de Henri 111 et cilui de Béatrice, fille de Richard. 

Henri 11, Plantagenet, né au Mans le 5 mars 1155, était fils de 
Geoffroy V et de Mahaul ou Mathilde d'Angleterre. Après un règne 

* L'intéressanlc et curieuse notice qu'on va lire a été publiée dans le 
numéro du 1" décembre 1867 de la Gazette des lieaiix-Arts. 

L'auteur, M. Louis Courajod, de la Bibliothèque impériale, a bien voulu 
nous autorisera la reproduire, et nous l'en remercions vivement. C'est un 
travail d'une érudition sûre, exacte, sur une question en quelque sorte 
nationale. Il est un peu plus complet dans la Gazette des Beaiix-Arts; mais 
nous avons soigneusement conservé les laits principaux. 
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* 

mêlé de glorieux succès et de grands revers, ce prince, succtôsive- • 
ment comte d'Anjou, duc de Normandie, duc de Guienne, comte 
de Poitou, roi d'Angleterre, vint mourir à Ghinon , vaincu et hu- 
milié par son fils, le 6 juillet 1189. Le dernier vœu du roi fut d'èlre 
enterré dans Tabbaye de Fontevrault *. 

Le lendemain de sa mort , on le porta au lieu de sa sépulture 
couvert de ses habits royaux, une couronne d'or sur la tête, ayant , 
aux pieds des chaussures tissues d'or et des éperons, au doigt un 
grand anneau, à la main un sceptre, un glaive au côté et le visage 
découvert. Richard, son fils, ayant appris la mort de son père, ac- 
courut en toute hâte, le cœur plein de remords. Dès qu'il arriva, le 
sang se mit à couler des narines du cadavre, comme si l'âme du 
défunt s'indignait à la venue de celui qui passait pour être cause 
de sa mort, et comme si ce sang criait à Dieu. Richard, saisi d'une 
inexprimable angoisse, suivit jusqu'à Fontevrault la bière qui trans- 
portait son père, et il fît ensevelir honorablement le corps du roi 
défunt par les archevêques de Tours et de Trêves. Telle est la nar- 
ration de Matthieu Paris * d'après Roger de Wendover ' et Benoit 
de Peterborough *, 

Suivant Roger de Hoveden * et deux autres chroniqueurs ^ dont 
la tradition est adoptée par Augustin Thierry ,^ les faits se pas* 
sérent autrement. Nous empruntons à Téminent historien de la 
conquête de l'Angleterre la traduction qu'il a mêlée -a son récit ^. 
< Quand le roi eut expiré, son corps fut traité par ses serviteurs 
comme l'avait été autrefois celui de Guillaume le Conquérant. Tous 
l'abandonnèrent après l'avoir dépouillé de ses derniers vêtements 
et avoir enlevé ce qu'il avait de plus précieux dans la chambre et 
dans la maison. Le roi Henri avait souhaité être enterré à Fonte- 
vrault ; on eut peina à trouver des gens pour l'envelopper d'un 

* BiW. imp., ras. lat., S480, 1. 11, fol. 117 V. 

* Grandes Chroniques de 'Aallh. Paris, trad. Huiliard-Bréholies,t.II, p. lll* 
' Uogeri de Wendover Ckronica sive flores historiarum nunc primum edid., 

H. 0. Coxe, Londini. 1841, t. I(. p. 444. 

* Ex Benedicti Petroburgensis Vita Henrici U, Anglix régis, apud Herum 
Gallic. script., t. XVU, p. 490. 

" Annales, pars posterior, apud Rerum anglicarum script. Ed. Savile, Fran- 
cofurti, 1601, p.6o4. 

« Giraldus Cambrensis, ap. Rer. gall. script., t. XVIIl, p. 157-158, et Chron 
Laudutt., ibid.,i}. 707. 

^ Histoire de la conquête de V Angleterre, éd. de 1858, t. III, p. 342. 
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linceul cl des ciievaux pour le transporter. Le cadavre se [rouvail 
déjà déposé dans la grande église de Tabbaye, en attendant le jour 
de la sépulture, lorsque le comte Rirhard apprit, par le bruit pu- 
blic, la mort de son père. H vint à régllse, trouva le roi gisant dans- 
le cercueil, la face découverte et montrant encore, par la contrac- 
tion de ses traits, les signes dune violente agonie. Le lendemain de 
ce jour eut lieu la cérémonie de la sépulture. On voulut décorer le 
cadavre de quelques insignes de la royauté ; mais les gardiens du 
trésor de Chinon les refusèrent, et, après beaucoup de supplications, 
ils envoyèrent seulement un vieux sceptre et un anneau de pende 
valeur. Faute de couronne, on coitTa le roi d*une espèce de diadème 
lait avec la frange d'or d'un vêtement de femme. » 

Nous aurons l'occasion de revenir sur ces deux récits, de les dis- 
cuter et de nous décider pour celui qui nous parait le plus vrai. 
Quoi qu'il en soit, ces deux versions sont d'accord sur un point * 
Henri II fut enseveli à Fontevrault et inaugura ce qu'on appela de- 
puis le cimetière des rois d'Angleterre. 

Au-dessus de la sépulture du roi on éleva un monument pour ac- 
cuser la présence de sa dépouille. Henri était sculpté eu pleine pierre 
sur un sarcophage qui représentait un lit de parade couvert d*uo 
drap somptueux. On grava sur ce tombeau une épitaphe latine*, 
composée de trois distiques dont voici la traduction : c J'étais le 
roi Henri ; mon pouvoir s'étendait sur de nombreux royaumes, et 
je fus plusieurs lois duc et comte. Le prince, que la surface de la 
terre n'aurait pu contenter, huit pieds de terre le contiennent! 
Toi qui lis cette épitaphe, songe au danger de la mort et vois en 
moi une image de la fragilité humaine. » 

Il ne nous reste de ce monument qu'un Iragment enlevé au mau- 
solée dans un des nombreux remaniements sybits par le cimetière. 
C\»st la figure et la partie du sarcophage qui la soutenait. Le roi 
est couché. Le drap (pii recouvre le lit se relève un peu sous les 
pieds et sous la tète, et forme des festons sur les côtés. La 
main droite appuyée sur la poitrine perlait un sceptre court. 
La main gauche est posée sur la ceinture, au-dessous de la droite. 
A gauche du roi, sur le drap, est déposée son épée. Le ceinturon 
est enroulé autour du fourreau. Voici le costume : le roi, couronné 
et sans barbe, porte le manteau en forme de chlamyde, un surcot 

* Uoger de Wendover, éd. cit., t. II, p. iil. 
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long à manclies larges et longues , une cotte longue qui apparaît 
aux manclies et au bas du surcot. Dessous on voit passer un troi- 
sième vêtement tombant presque sur les pieds. Les mains sont 
couvertes de gants avec une plaque de métal sur le dessus. Les 
pieds sont revêtus de chaussures et armés d'éperons. La statue est 
en tuf blanc et mesure aujourd'hui S"! 7 de longueur, de la cou- 
ronne aux pieds. Suivant l'usage, cette statue dift être peinte. 11 
serait intéressant de connaître quelles furent les colorations primi- 
tives. Malheureusement les couleurs qu'on voit aujourd'hui sont 
loin d'être originales, comme on Ta cru. Elles ont été renouvelées 
aux dix-septième, dix-huitième et dix- neuvième siècles *. 

Si on compare la description de la figure de Henri II avec le 
récit que fait Mathieu Paris de la mort et de l'ensevelissement du 
roi, on est amené forcément à conclure que Tartiste, auteur de la 
statue, a reproduit scrupuleusement la personne royale au moment 
où elle était parée pour descendre au tombeau. Alors ce monument 
ne nous offrirait pas seulement une œuvre d'art, mais encore la 
représentation exacte de Henri revêtu de ses ornements royaux ; 
en d'autres termes, ce serait un portrait. Comme quelques-uns de 
ceux qui se sont occupés des toralaeaux de Fontevrault, nous avons 
eu un instant 6ette illusion. Mais la réflexion ne nous a pas permis 
de la conserver. 

Bien des considérations rendent le récit de Matthieu Paris in- 
vraisemblable. Tous les chroniqueurs contemporains s'accordent à 
dépeindre 1 étal d'abandon complet dans lequel mourut Henri II. 
Il parait étonnant de voir traiter avec autant d'égards un prince 
mort, dont on ne respecta pas même les derniers moments. 
Lorsque Henri eut expiré, les courtisans avaient à complaire à 
Richard, dont on ne prévoyait pas la sage conduite, et insulter la 
dépotrille du maître défunt devait, dans leur pensée, agréer au 
maître à venir. \l serait donc étrange de voir tout d'un coup s'ar- 
rêter la haine, la jalousie, la trahison, quand tout les convie à se 
produire, quand la situation les enfanterait si déjà elles n'existaient 
pas. Ces considérations, qui éveillent a j^riori le soupçon, ne suffi- 
raient pas à infirmer un récit si on ne pouvait s'appuyer sur des 

* Voyez Gaigniéres, t. Xil, f* 14, à la BibL imp., Cab. des Est. — Montfaucon, 
Monuments de la monarchie française, t. 11, p. 113.— Stohart, The monumental 
effigies of Great Britain, 185^, pi. 4, 5, et pi. coloriée en tête de Touvrage. 
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faits. Mais les choses se sont passées comme le i^isonnement in- 
dique. Des textes positifs rétablissent. A peine le malheureux roi 
a-t-il rendu le dernier soupir, qu'il est dépouiUé de tous ses in- 
signes ; son corps mis à nu ne reçoit pas même les témoignages 
de respect que la mort fait accorder au dernier des hommes. Point 
de linceul, point de bière, point de convoi! Une main furtive 
cache seule la nudité du cadavre, la charité publique couvre cette 
dépouille royale, et c'est travesti en roi, mais non royalement 
vêtu, qu'il est traîné sans pompe à sa dernière demeure. Voilà 
la vérité. Voilà ce que racontent avec l'accent de la sincérité Roger 
de Hoveden, Giraud-le-Gambrien, l'Anonyme de Laon. Voilà le 
récit auquel Augustin Thierry ajoute foi, sans tenir compte de 
l'autre. 

Entre les deux versions on ne peut, ce nous semble, hésiter. 
11 reste à expliquer comment la première a pu se produire. Trois 
auteurs relatent ce pompeux convoi funèbre et cette sorte de 
marche triomphale de Henri II vers son tombeau : ce sont Mat- 
thieu Paris, Roger de Wendover et Benoit de Peterborough. En 
réalité ce triple témoignage se réduit à un seul. On sait que Mat- 
thieu Paris copia la Chronique *de Roger de Wendover jusqu'en 
1235. Eu comparant le récit de Roger de Wendover {Flores histo- 
riarum, t. II, p. 44-4) et celui de Benoit de Peterborough (Eu- 
toriens de France, t. XVIÏ, p. 490), on est convaincu que l'un des 
deux a copié l'autre. Voici maintenant comment naquit le récit 
original. Les clironiqueurs, pour composer leurs histoires, étaient 
obligés d'aller sur les lieux s'informer des événements auxquels 
ils n'avaient pas assisté. L'historien de Henri II ne put se dis- 
penser de venir à Fontevrault. On lui montra le tombeau. Comme 
l'usage existait de revêtir les princes de leur costume d'apparat 
avant de les inhumer et de les représenter dans ce costume sur 
leur monument funèbre, le chroniqueur en conclut que Henri II 
avait été apporté à l'abbaye en l'état où il le voyait, et il décri\it 
la statue. L'argument tiré de la Chronique de Matthieu Paris doit 
donc être écarté. 

Nous ne croyons pas que la figure de Henri soit un portrait dans 
la véritable acception du mot; nous avons indiqué la libre inter- 
prétation que s'attribua le tailleur d'images dans le costume. Nous 
ajouterons qu'elle se montre dans les proportions de la statue, qui 
est plus grande que nature, et où l'on ne retrouve ni la petite 
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taille, ni l*obésité si connue du roi. Nous ne nierons pas cependant 
qu*on remarque ici la carrure des épaules mentionnées dans le 
portrait laissé par un chronifiueur contemporain S et que Tabsence 
de barbe, à une époque où elle était portée ^, semble indiquer la 
volonté de traduire une physionomie individuelle. 

On n'a jamais mis en doute Tauthenticité traditionnelle de nos 
statues, ni la justesse de leur attribution. Si la tradition offrit ja- 
mais quelque garantie, c'est quand elle s'attache à de grands sou- 
venirs et qu'elle est, comme ici, gardée par de nombreuses mé- 
moires qui en font un culte. L'abbaye au moyen âge était trop fiera 
de ses tombeaux pour les oublier ou les confondre, et depuis 
l'époque où les soiivenirs s'altèrent et se rompent, nous avons des 
documents qui nous désignent et nous décrivent chaque personnage 
et chaque tombeau. 

Pour celui-ci, le témoignage d'authenticité remonte bien haut. 

Dès le treizième siècle, Roger de Wendover et Benoit de Peter- 

borough, voulant reproduire l'aspect de Henri mort, décrivent sa 

statue, comme nous Tavons établie Le style, d'ailleurs, de ce mo- 

imment et l'examen du costume ne laissent pas dMnc,ertitude et 

confirment pleinement la tradition. L'exécution de la figure suivit 

de très-près la mort du roi. 11 était sans doute sculpté quand, -dix 

ans après, Richard vint à ses pieds partager sa sépulture et lui 

demander la réconciliation. Henri est représenté avec la chlamyde. 

Cette forme du manteau ne dépassQ pas le douzième siècle. Si la 

ligure était du treizième, nous la verrions avec la chape qui revêt 

Richard. C'est presque la seule différence à indiquer entre les 

costumes des deux rois, mais elle est caractéristique '. Cette statue 

peut donc être datée certainement de H 89 à 1199. 

Ce monument, dont lintérêt archéologique est incontestable, 
n'est pas dépourvu de valeur esthétique. Si le travail de Fimagier 
est dur et âpre, il nous donne du roi défunt une représentation 
qui ne manque pas de grandeur dans sa roideur cadavérique. Le 

. * Giraud-le-Gambrieti, t. XVIII des Hist. de France, p. 158. 

« Le père de Henri, Geoffroy Plantagenet , portait la barbe. Voir rémail 
du Mans. — Son fils Richard la portait également. Voir sa statue à Fonte- 
vrault, ci-dessous. 

» Cette différence dans le costume des deux rois se retrouve sur leurs 
sceaux. — Voyez Trésor de numismalique et de glyptique , sceaux des rois et 
reines d'Angleterre, pi. 3. 
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Quand au Richard de Fontevrault, le visage on a été trop mutile 
pour qu'il puisse, après les restaurations, donner une ressemblaDce 
bien exacte. Toutefois le marteau qui le défigura n'a pas enlevé 
toute trace d'énergie et peut-êtrç de personnalité. D'un traiail 
moins rude que la statue de Henri, celle de Richard nous parait 
moins satisfaisante au point de vue de Part. Les épaules soiA 
étroites et semblent oppressées par le manteau qu'elles supportent. 
Ce vêtement n*est pas drapé d'une façon bien savante ; tombant 
roide du côté gauche, il passe sous le bras droit pour venir croiser 
sur les genoux par un mouvement assez inhabile. 

Jeanne d'Angleterre, fille de Henri II et d'Éléonore de Guienne, 
naquit en H65*. Veuve de Guillaume, roi de Sicile, elle épousa 
en secondes noces Raymond VI, comte de Toulouse. Sur le point 
d'accoucher et se trouvant très-malade à Rouen, elle désira vive- 
ment être attachée comme religieuse à l'abbaye de Fontevrault. 
Quoique mariée et enceinte, elle reçut le voile à Rouen et fut con- 
sacrée en présence de sa mère Éléonore, puis mourut le 27 sep- 
tembre H992. Son enfant fut tiré vivant de ses entraiUes, mais 
ne lui survécut que peu d'instants. La prieure de Fontevrault 
apporta le corps de la princesse au monastère ; on le plaça dans 
féglise près du tombeau de son frère Richard*. 

Jeanne eut aussi son tombeau orné de sa statue couchée^. De ce 
morceau de sculpture il n'est rien parvenu jusqu'à nous. Brisé ou 
on foui au dix-septième siècle, il fut remplacé par une figure de 
marbre à genoux ^. Celte dernière a été détruite à la Révolution. 

Eléonore, reine de France, puis reine d'Angleterre, était fille de 
fiuillaume X, dernier duc de Guienne , et d'Éléonore de Châtellc- 
rault. Elle épousa d'abord Louis VU le Jeune. Répudiée en H52, 
elle s'unit à Henri, duc de Normandie, qui devint roi d'Angleterre. 
D'un caractère violent, en lutte avec son mari , conspirant avec ses 
fils, elle fut emprisonnée par Henri et délivrée seulement par favé- 
iiement de Richard. Veuve , elle continua à jouer un rôle dans la 
politique, puis, chargée d'années , elle se retira au monastère de 

< Matth. Paris, llul. maj., Irad. Huil. Bréli., 1. 1", p. 429. 

* Uoger de Hoveden, Hist. de France, t. XVII, p. î>99. 

=* Bibl. imp. Carlulnire de Fontevrault, ms. lat., 5480, t. I", fol. 3 r*. 

* r.ihl. imp , ms., 8229, fol, 541. r et v. 

^ Honorai Nicquet , Histoire de Fontevrault, p. 2:i6. — Snndforl, Genealo- 
yical history oftheKings of England, éd. de 1707, p. 71. 
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Fonlevraull *, y prit le voile à ses derniers mofnents, et y mourut 
le 31 mai 1204 ^. Elle fut inhumée auprès de son mari ^. 

La sépulture de la reine fut surmontée de sa statue couchée, 
posée sur un monument semblable à celui des autres princes , et 
qui, comme les leurs, a disparu, filêonore couronnée, la tête enve- 
loppée dans la guimpe des veuves et supportée par un coussin, 
repose sur un lit. Les mains , qui ont été brisées , portaient un 
livre d'heures. Un surent, bordé d'un large ruban à Tencolure et 
très-légèrement échancré, laisse voir le haut de la cotte et la ûbule 
q^i l'attache au cou. Ce surcot dérobe entièrement à la vue le reste 
de la cotte. Formé d'une étoffe très-souple, il est serré à la taille 
par une riche ceinture et y détermine une multitude de plis très- 
fins. Il tombe jusque sur les pieds par d'autres plis ondulants. Le 
manteau , retenu sur les épaules par une cordelière non tendue, 
laisse tout le buste à découvert, se relève sous le bras droit et de 
l'antre côté viçnt s'enrouler autour de la hanche gauche. La statue, 
en tuf blanc, a 1",84 de longueur. Une ancienne enluminure rap- 
pelle sans doute sur celte statue les différentes couches de couleur 
dont on la couvrit en la restaurant. Il faut se garder de croire ori- 
ginale la plus ancienne comme la plus récente des peintures que 
nous connaissons *, 

Tout vient encore ici confirmer l'attribution traditionnelle de la ' 
figure. La coupe de la robe, la ceinture richement ornée, /les plis 
nombreux et cassés, l'ampleur excessive des vêtements, l'étoffe 
extrêmement souple, la forme du manteau , nous la font attribuer 
aux premières années du treizième siècle. Ces éléments constituent 
en effet le costume des femmes de cette époque. La grâce de la 
draperie jetée dans le goût antique , le style exquis de l'œuvre , la 
rapprochent de la grande période de l'art gothique et lui fixent 
pour date extrême 1 '2 10 à 1215. 

Cette statue nous parait véritablement belle. Rien de simple 
comme l'attitude générale. La princesse , dans une pose gracieuse, 
continue sa pieuse habitude de tenir son psautier. L'ajustement de 

* Roger de Hoveden, Pars post., ipudRerutn anglicarum Scriptoret, p, 802. 

* Suivant VArt de vérifier les dates, éd. cit., t. !•', p. 805. — Le 30, suivant 
le nécrologe de Tabbaye; Bibl. imp., ms. lat., 5480, t. II, fol. 109, v*. Le lieu 
de sa mort est discuté. Mém. de la Soc. des AtU. de VOuest, ann. 1845. 

* Areh. de Maine-et-Loire, ins. extrait des Cart. de Fontevr., fol. 387. 

* Voyez : Gaigniéres, t. Xil, fol. 15.— Stothart, Monumental effif/ies, pi. 6, 7 
et la pi. en couleur du commencement. 
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la robe , sans convention et sans manière, est plein de goût, les 
plis se groupent heureusement; le manteau, qui dégage et laisse 
voir le buste, reçoit un excellent mouvement. Ce qui reste da 
visage, privé du nez en 1793, offre le même caractère de noble 
interprétation. La valeur de ce monument nous semble donc consi- 
dérable. Contemporaine d'Éiéonore , cette statué n*est cependant 
p.is un portrait. Éléonore mourut extrêmement âgée, et rien dans 
notre im^e de pierre ne reproduit la pliysionomie d*une princesse 
courbée sous le faix des ans. Le visage est celui dVne femme de 
quarante ans au plus. C est une figure de convention. Le statuaire 
a mieux aimé rendre ta grâce et la majesté d'une reine idéale que 
les rides et les traits énergiques creusés par les passions de càte 
puissante aïeule des rois anglais. 

Isabelle ou Elisabeth d'Ângouléme , reine d'Angleterre, puis 
comtesse de la Marche, était fille d'Aimar, comte d'Angoulême , et 
d'Alix de Courtenay. Fiancée d'abord a Hugues IX , comte de la 
Marche, elle fut enlevée par Jean sans Terre. Veuve du roi d'An- 
gleterre, elle épousa , au mois d'avril ou de mai 1220 , Hugues X, 
fils de son premier fiancée Jeune, Isabelle aurait été élevée dans 
l'abbaye de Fontevrault *. Après une vie des plus agitées et des plus 
souillées, après avoir reçu de ses peuples le nom exécré de Jézabel, 
elle mourut en 1246. Les Bénédictins', sans indiquer sur quelle 
autorité ils se fondent , disent que cette princesse fut enterrée à 
'abbaye de la Couronne. Nous ne \ô pensons pas. Devenue veuve 
une seconde fois, poursuivie pour ses crimes , Isabelle se réfugia, 
en 1243, dans l'abbaye de Fontevrault, et là, dit Matthieu Paris*, 
se cacha, sous prétexte de religion, dans une chambre secrète, où 
elle trouva sûreté à grand'peîne. Si nous en croyons les obituaircs 
de Fontevrault, la reine serait revenue, à la fin de ses jours, sur la 
conduite qu'elle avait tenue toute sa vie. Elle montra dans l'abbaye 
une piété exemplaire, combla le monastère de biens et mourut le 
4 juin 124G '', abando.mant tous les honneurs et toutes les vanités 
du siècle, couverte sur sa demande du voile des religieuses et 

^ DibL de Vkcole des Chartes^ i' série, 2* année, p. 55Delsuiv. 

* Arch. de Maine-et-Loire , ms. intilulé Fontevrault, extrait des carlul., 
Charles, obituairos, registres, loi. 289. 

* Art de vérifier les dates, t. II, p. o83. 

* Grandes Chroniques, trad. lluill. Dréli., t. V, p. 343 et 3M. 

^ Matth. Paris, Hist. maj., Lond., 1751, p. 944; — et Cartul. de Fonlevr., 
t. I. (Bibi. imp., nis. lat., 5480. fol. 1 r.) 
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ordonnant par humililé d'être ea terrée dans le cimetière du cha- 
pitre. Ensevelie suivant son désir au milieu des religieuses , elle fut 
exhumée huit ans après et placée , sous les yeux de Henri III, son 
fils, dans Téglise de Fontevrault, par Tarchevêque de Bordeaux et 
celui de Bourges ^ 

Cette princesse reçut les honneurs funéraires accordés aux Plan- 
tagenets *. Isolée comme les autres statues du monument qui sur- 
montait sa sépulture , Isabelle nous apparaît couronnée, la tête 
enveloppée d'une guimpe et soutenue par un coussin , les mains 
croisées sur la poitrine. Elle repose sur un lit de parade , vêtue 
d*un surcot assez échancré qui laisse voir lé haut de la cotte atta- 
chée comme celle d'Éléonore par une fibule. Le surcot est fixé à 
la taille par une ceinture et y forme quelques plis moins fins et 
moins souples que dans la figure précédente. Ce vêtement, cachant 
une partie des pieds , produit de chaque côté deux groupes régu- 
liers de plis. Un manteau couvre les épaules de la princesse en 
dégageant le buste ; il est fixé par une cordelière lâche. Le pan 
droit se relève comme soulevé par le vent, le pan gauche vient se 
fondre dans les plis du surcot. La statue est en bois. Elle n'a pres- 
que pas été mutilée et, plus petite que les autres, mesure 1" 80 
de longueur. Coloriée sans doute à l'origine , elle n'a pas pu con- 
server jusqu'à nous ses teintes primitives '. 

L'examen de cette figure confirme encore la tradition qui veut 
qu'elle représente la reine Isabelle. Elle nous parait dater du mi- 
lieu du treizième siècle. Voici ce qui nous amène à fixer cette date 
très-voisine de l'exhumation de la princesse. L'image n'est pas des 
dernières années du siècle, car le vêtement s'étriquerait , le surcot 
deviendrait une blouse sans ceinture, les plis n'apparaîtraient pas. 
On sait que le costume de cette époque va toujours en se rétrécis- 
sant. Or, ici nous trouvons encore une certaine ampleur et une 
grande ressemblance dans l'aspect général avec le costume d'Éléo- 
nore, mais une manière différente d'entendre la draperie de la 
robe, une étoffe moins souple, ne donnant pas les plis caractéris- 
tiques indiqués dans la figure précédente. La cotle est plus appa- 

• * Bibl. irap., ms. lai., 5480, Cart. de Fontevr., t. II, fol. 115 r. 

• Arch, de Maine-et-Loire, ras. extrait des Cartul., fol. 269, 270, 387. 

' Voy. Gaignières, t. XII, fol. 20. — Stothart , pi. 13, U et la pi. coloriée 
du commencement. 

Cette statue, assez bien conservée, parait n'avoir point été restaurée en 18 iC. 
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rente à Tencolure, le surcot plus échancré au col. Le style deTœu- 
yre accuse aussi un art plus avancé tombant déjà dans la conven- 
tion. Les plis de la robe, qui semblent vouloir se pondérer, se mas- 
sent régulièrement, systématiquement. Le mouvement du manteau, 
qui se relève sur les genoux, n'est pas exempt de recherche. Tout cela 
convient à la date que nous avons fixée pour le travail du sculpteur. 

Sans valoir la statue d'Éléonore, celle-ci est encore intéressante. 
Si nous ne retrouvons pas ces grands caractères qui font delapre- 
miùreune œuvre remarquable, la ligure dlsabelle nous offre un 
monument précieux de Fart courant du milieu du treizième siècle. 
Froide et compassée , elle n'est cependant pas sans charmes. 
La physionomie , jeune et sans caractères distinctifs, n'a pas ('ap- 
parence d'un portrait. Huit ans se sont écoulés entre la mort de la 
princesse et son inhumation définitive dans le cimetière des rois. 
On a oublié que les cendres qu'on remue sont celles d'une vieille 
reine , et l'artiste se borne à représenter une princesse de con- 
vention. 

Raymond VU, comte de Toulouse, fils de Jeanne d'Angleterre et de 
Raymond YI, naquit à Beaucaire en 1197. Il fit d'abord la guerre 
à Amaury de Montfoit et soutint la parti albigeois. Enfin il se récon- 
cilia avec rËglise, conclut la paix avec saint Louis et prit la croix 
pour accomplir le voyage d'outre-mer. Mais, retardant toujours son 
départ, il tomba malade. Se sentant mourir, Raymond, le 25 sep- 
tembre 1249, fit son testament. • Nous choisissons avant tout, y 
K dit-il, pour lieu de notre sépulture le monastère de Fonte vrault, 
« où reposent déjà le roi Henri d'Angleterre , notre aïeul, et le roi 
« Ricliard, notre oncle, et la reine Jeanne, notre mère, et nous 
« voulons être placé à ses pieds*. » Ce prince mourut le 2 7 sep- 
tembre 1249. Son corps fui apporté le 1" mai (sans doute de l'année 
suivante) à Fonlevrault et placé aux pieds de la reine , sa mère -. 
La figure couchée du prince était placée sur le tombeau qui lui fut 
élevé 5. Elle n'est pas arrivée jusqu'à nous. Disparue en 1658, elle 
lut remplacée par une statue en marbre blanc *. Le comte y était 



* ribl. imp., ms.,Cart. de Fontevr., t. 1", fol. 165 r», ei Grandes CArow.de 
Matth. Paris, t. VI, p. 503. 

* Voyez le Migravil du comte; Bibl. iinp., ms., Cart. de Fontevr., t. i", 
fol. 5 r«. 

5 Bibl. imp., ms. fr., 8229, fol. 341 r- et V. 

* Honorât Nicquet, Histoire de Fonlevrault, p. 250. 
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représenté à genoux, se frappant la poitrine comme pour demander 
pardon à Dieu de son hérésie ^ Ce marbre fut brisé à la Révolution. 

De 1189 à 1254, les six Plantagenets qui choisirent Fontevrault 
pour dernière demeure sont descendus dans leur tombe. On donna 
à chaque prince, ainsi que nous Tavons montré, une sépulture dis- 
tincte, et, à une époque très-rapprochée de l^mort de chacun 
d'eux , on éleva sur chaque cercueil enfoui un tombeau apparent. 
Le cimetière, formé de ces six sépulcres , était dans la nef* dêvi 
réglise abbatiale, à gauche *, c'est-à-dire vers le mur du nord *, 
contre le gros pilier qui fait Tangle de la nef et du transsept ^, 
Voici dans quel ordre et dans quelles dispositions se trouvaient les 
rois : d'abord Henri II ; à ses pieds, Richard ; à côté de Henri, Éléo- 
nore ; à côté de Richard et fort probablement aux pieds d'Ëiéonore, 
Jeanne; aux pieds de Jeanne, Raymond^. Elisabeth, la dernière 
enterrée par le fait de son exhumation, devait arriver à la fm. 
Nous manquons d'indices pour fixer sa place. 

Rien à noter durant la longue période du moyen âge. Cette épo- 
que, constante observatrice des traditions, respecta les monuments 
qui faisaient la gloire de Tabbaye. Les nonnes conservèrent reli- 
gieusement dans l'église les vénérables images de pierre et les cen- 
dres des rois bienfaiteurs, comme elles perpétuèrent leur souvenir 
dans les prières de chaque jour. Reconnaissance, intérêt, légitime 
orgueil, tout concourut à protéger ces reliques d*un art oublié. Les 
six tombeaux arrivèrent donc intacts jusqu'au seuil du seizième 
siècle. 

Le 20 juin 1504 apparaît la première violation, au moment où 

* Sandfoft, Genealogical history oflhe Kings ofEngland; éd. de 1707, p. 71. 

* Bodin, Reeherchet historiques sur la ville de Sawnur, etc. Sauraur, 1845, 
t. !•% p. 197. 

3 Voyez la légende/au bas des dessins de Gaignières. 

* Sandfort. Genealogical history oflhe Kings ofEngland; éd. de 1707, p. 65. 
Voyez aussi la gravure, ibid. 

* C'est ainsi que nous interprétons ce passage de ^icquel {fiist.de Fontevrault, 
p.. 528) : Le cimetière des Roys estait dans la grand' église contre te gros pilier 
le plus esloignè de Vautel. On n'eut en effet qu'à faire pivoter les tombeaux 
autour de ce pilier pour les enfermer dins le chœur des religieuses, en loOi. 
Quoique remués et déplacés bien des fois, les rois n'ont jamais été beaucoup 
écartés, comme on le verra, de l'endroit où ils furent originairement inhu- 
més. C'est lu encore contre le même pilier qu'avant 1793 M. Baugé, curé de 
Candé, se souvient ln*s-bien de les avoir vus. 

* Ces positions résultent des indications données dans les testaments, les 
récits des chroniqueurs et les obituaires déjà cités. 
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Ton réforme Fabbaye et où Ton dottre les religieuses^ HommieBts 
enfouis, monuments apparents, tout^st bouleversé. Lassons BoiÎMat 
Nicquet nous raconter ce changement : 

ff Renée de Bourbon, au mois de juin, faisant faire la dostwreel 
la grille qui .sépare le choeur des dames * d avec le diCBâr dé Fan- 
tel, fit transporter* les tond>eaux et efOgies des princes et lesm- 
ferma dans la closture des religieuses , quoyque toujours conlre le 
mesme pillier où estoitune image qu*on appdoit jusqu^à pressât 
Notre-Dame-desRojs. • 

« Pour les tombeaux cachés sous la piare toustenanl les effigies, 
die en changea les dispositions ; car on n'a pas trouvé, Vmk 1^ 
qu'on y a fouillé, ni àichard aux pieds de son père, ni Jesome 
pieds de sa mère. Or, depuis le temps de Rosée jusqoes à ee 
an 1638, les effigies estoient disposées de cette laçoa : jfoiry 11, 
roy d'Angleterre ; Richard , scm fils , surnommé GcBiir de iioD» 
Aliéner ou Ëléonore de Guyenne, Jeanne d'Angleterre; tontes qua- 
tre à costé Tune de l'autre et de mesme suitte, couchées et éten- 
dues sur tombeaux vides élevés. Plus rapprochant vors 11 grâfe 
estoit l'efligie d'Elisabeth, reyne d'Angleterre, et de Raymond Vfl*.» 

Au mois d'avrilet de juillet 1563, les huguenots ravagèrent FAn- 
jou '. L'abbaye fut envahie et saccagée. Toutes sortes de profian- 
tions y furent commises *, et les statues durent éprouver quelques 
dommages. 

Ce n'était pas assez des épreuves causées par les luttes reli** 
gieuses. La paix fut aussi fatale que la guerre à nos tombeaux , et le 
dix-septième siècle ne se montra pas plus scrupuleux à leur égard 
que le seizième. En 1658, nouvelle violation. Cette fois, on n'a pas 
Texcuse de la nécessité et des besoins d'une réforme. On obéit à 
un pur sentiment de luxe. « L'abbesse Louyse, • nous dit encore 
Honorât Nicquet, • s'estoit contentée d'embellir le grand autel et 
ses appartenances d'une riche et magnifique architecture, il restoit 
la closture du chœur des dames et le cimetière des roys (c'est ainsi 
qu'on appeloit d'ancienneté Tendroict où estoient leurs sépulchres). 
Celle-là n'avoit rien de recommandable, sinon qu'elle estoit la pre- 

* Le chœur des dames étail dans la nef de l'église, et la grille dont il est 
question le séparait du carré du transsept. 

S Histoire de Fontevrault, p. 529, 

» Jean Hiret, les Antiquités de F Anjou, p. 220 et suiv. 

* Bibl. imp., Cart. de Fontevr., t. n, fol. 289 r. 
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mière marque de la réformation du grand monastère ; ni cettuy-ci 
rien de royal, sinon les os et les cendres des roys, des princes et des 
princesses d'Angleterre qui y avoient opté leur sépulture. Ces deux 
ouvrages de pierre quoyqu'insensibles estoient néantmoins touchez, 
ce sembloit, de quelque sentiment de honte à la veue d'une face si 
riante et si agréable comme est celle de ce grand autel. Ils atten- 
doient quelque main favorable qui essuyast (fette pudeur et les rele- 
vast de cette honte en relevant sur leurs fondements quelque 
somptueuse structure de bastiment. C'est ce qu'entreprit ma- 
dame Jeanne-Baptiste , dès qu'elle se vit en pleine disposition de 
ses volontés dans l'abbaye. » (p. 528.) 

« Depuis Tan 1638 , qu'il fallust remuer ces monuments pour 
faire les tranchées des fondements de ces deux belles arcades, l'une 
desquelles couvre ce cimetière , et toutes les deux costoient la 
grand'grille et appuient deux autels en dedans du chœur des dames, 
la disposition des effigies est autre qu'elle n'estoit auparavant. Plus 
proche de la grille on voit Raymond et sa mère qui s'entre-regar- 
dent, puis suivent Hepry, Richard, Aliénor, Elisabeth : ces quatre 
couchez, les deux- autres de genoux. » (p. 530.) 

Voici ce qu'ordonna la somptueuse abbesse. Sans tenir aucun 
compte des différentes places occupées par les cendres royales, elle 
éleva un mausolée commun sur lequel elle plaça, en les juxtapo- 
sant, quatre figures arrachées aux divers monuments qui les sup- 
portaient. Elle fit disparaître deux images qui ne pouvaient tenir 
sous son arcade et embarrassaient le chœur ; elle les remplaça par 
deux statues de marbre blanc, à genoux, qu'elle mit en avant. A 
côté du tout elle plaça «ne épitaphe qui prouve combien elle igno- 
rait ce qu'elle voulait enseigner à la postérité*. 

Nous soriimes au dix-septième siècle. Les rois sont placés sous 
une arcade resplendissante d'or, de marbres de toutes couleurs, 
ornée de sujets allégoriques et de festons dans le style le plus pom- 
peux et le plus faux du jour , sur un tombeau en forme d'autel *• 
Les deux statues refaites répondent au goût de la chapelle ; mais 
nos vieilles figures des douzième et treizième siècles , arrachées 
à leurs mausolées primitifs, posées sur ce sarcophage postiche, 



» Bibl. imp., mss. fr.. 8229, fol. S41 r et v. 

* Sepulchral monuments in Great Britain. Londres, 1786, t. I", 1'* par* 
tie, p.- 30. 
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font un ])ien triste cITet. Quoi qu'il en soit, sur ces tombes muli- 
lêes , déplacées , plane toujours le grand souvenir des princes 
anglais. Les somptueuses abbesses ont altéré, mais n'ont pas aboli 
la tradition, et le cimetière fait encore leur orgueil. Quand Sand- 
fort comiwse en Angleterre sa Genealogical history of theKingsof 
Englaiidt il reçoit de Tabbaye un dessin et le fait graver. Cette 
estampe nous donne une vue très-exacte de la chapelle sépulcrale 
avant 1G77. Plus tard, en 1699, lorsque Gaignièrcs parcourt h 
Finance pour copier les monuments intéressant Fliistoire , ces rois 
sculptés attirent son attention : il néglige les deux modernes et 
fait dessiner les quatre anciens * . La position des personnages a été 
cliat]gée depuis 1658. lis sont toujours dans le cliœur des reli- 
gieuses, à gauche de la grille , contre le mur du nord. Mais voici 
Tordre que Sandfort et Gaignières constatent : Henri, Ëléonore, 
Richard, Isabelle ; en avant Jeanne et Raymond. 

Au dix-huitième siècle , Fontevrault conserve ce que lui a laissé 
le dix- septième, sans que nous trouvions trace de changements. 
Montfaucon, en dépouillant les portefeuilles d« Gaignières, se garde 
de laisser passer inaperçus d'aussi précieux documents. Il fait gra- 
ver les quatre tombeaux anciens dans les Monuments de la monar- 
chie française. Ces quatre pièces de sculpture deviennent donc un 
monument national. L'Angleterre, de son côté, continue à s'y inté- 
resser, et deux d'entre elles sont décrites dans les Sepulchral rno- 
numenis in Great Britain. A la fin du siècle, les statues durent 
subir une restauration et furent repeintes. 

Bientôt la Révolution éclate, et, dans son besoin d'effacer le 
passé , n'épargne pas les œuvres d'art. Le département de Maine- 
et-Loire, et particulièrement les municipalités d'Angers et de Sau- 
mur, se distinguent par leur zèle pour la destruction. Li populace 
pénètre dans l'abbaye et cherche à violer les tombes des princes. 
Le faste inintelligent de deux abbesses lui a épargné ce sacrilège. 
On fouille inutilement sous les statues*. La rage, qui ne peuts'ab- 



* Voyez au Cabinet des estampes de la Bibl. irnp. le tome XII des costumes 
de Gaignières. Ces dessins, qui sont sans date, doivent avoir été tracés 
en 16ti9. C'est en effet à cette époque que Gaignières fit reproduire les bâti- 
ments de l'abbaye dans deux vues qui sont au même cabinet (Topogr. de 
Maine-et-Loire, arrondissement de Sauraur). Monuments extérieurs et inté- 
rieurs ont dû être copiés en même temps. 

* M. Deville {Tombeaux de la cathédrale de Rouen, éd. de 1837, p. 161). 
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souvir sur les cendres royales , se dédommage sur les effigies. La 
chapelle sépulcrale est renversée, les figures couchées sont marte- 
lées , les emhlèmes abhorrés disparaissent. Mais la fureur révolu- 
tionnaire s'attache surtout aux personnages à genoux, aux priants, 
au malheureux Raymond et à sa mère Jeanne. On les prend sans 
doute pom* des saints, et la simple mutilation n'estpas jugée suffi- 
sante. De ces deux statues il ne reste depuis aucune trace. Gom- 
ment les quatre autres échappèrent-elles à la dévastation? Gela 
surprend quand on songe que tout ce qui les entourait a péri ! 
* A partir de ce jour le cimetière n'existe plus. Le lien indisso- 
luble que la mort avait mis entre la terre angevine et ses vieux 
princes est brisé. La Révolution a fait meubles, pour parler la lan- 
gue du droit, les tombeaux qui devaient rester éternellement im- 
mobiles , et désormais ces tronçons de pierre et de bois mutilés, 
ballottés de tous côtés, colportés de place en place et convoités de 
toutes parts , vont commencer une vie errante qui, quatre fois, 
faillit les exiler du sol de leur patrie. 

Chassées de Téglise, les quatre statues survivantes restèrent 
oubliées au fond d*un cellier, dans un bâtiment contigu à Tabbaye, 
où elles furent trouvées au milieu des décombres. On les mit dans 
la tour d*Ëvraud, dépendance du monastère. Puis, en 1804 , quand 
Tabbaye, comme pour expier sa première destination, devint une 
pAson, elles furent exposées à toutes les insultes des prisonniers et 
vouées à une destruction rapide. En 1816, Stothart les vit, les 
dessina et les tit graver (^/le Monumental effigies ofGreat Britain). 

A cette époque le princé-régent d'Angleterre les demanda, et 
cette démarche réveilla l'attention sur leur valeur historique. Grâce 
aux observations présentées par Bodin et le baron de Wismes, préfet 
de Maine-et-Loire, les ministres de Louis XVIII les refusèrent. Après 
ce refus , on les déposa dans une des petites absides de réglise, 
vers le sud-est. En 1819, elles sont encore sur le point de quitter 
la France, le gouvernement anglais renouvelle sa demande, mais 
sans plus de succès. 

Cependant les tombeaux sont connus , on s'en occupe de tous 
côtés. En 1828, quand parait Touvk'age d^ Alexandre Lenoir sur les 
3ïonuments des arts libéraux^ l'auteur y décrit et y fait graver les 
quatre statues. En 1829, M. Deville remarque Richard; il le com- 
pare avec celui qui existait autrefois à Rouen , et le fait également 
graver dans ses Tombeaux de la caOïédrale de Rouen. Le comte 



584 APPENDICE. 

de Yiel-Cnstel reproduit Henri H dans sa Collection de costumes, 
armes et meubles ^ pi. 170. Ëléonore est encore gravée dans les 
Mémoires des Antiquaires de VOuesty en 1845. Mais cette atlenlion 
qu'on prèle à nos monuments n'attire pas sur eux un intérêt bien 
respectueux : ils gisent à terre dans un coin de Téglise et ser?enl 
de banc aux promeneurs et «'\ux touristes . 

En 1846, les ruis sont transportés à Paris. Quitteront-ils la 
France pour TAngleterre, qui les demande toujours ; iront-ils dans 
] un des musées royaux, à Versailles ou au Louvre? On Tignore, 
et cet enlèvement soulève de nombreuses réclamations. M. de Gui- 
Ihermy leur fait écho en décrivant et en reproduisant les stalues 
dans les Annales archéologiques ^ Bientôt après là république est 
proclamée. M. de Falloux devient ministre, et n*oublie pas qu*il est 
angevin ; au mois de septembre 1849, les tombeaux reviennent en 
Anjou et sont replacés dans 1 église de Fontcvrault. Ils laissent à 
Paris, comme trace de leur passage, un plâtre du Richard', et en 
rapportent une restauration. En 1859, Richard et Éléonore figu- 
rent dans V Histoire de France par les monuments, de MM.Charton 
et Bordier. 

Enfin, en 1867, nos statues sont menacées de faire encore un 
voyage, et celui-là définitif. On apprend que Westminster» qui 
depuis longtemps leur offre sa splendide hospitalité, va compter 
quatre rois de plus sur ses dalles. Des commissaires viennent chéir- 
cher les stalues pour les mener en Angleterre. Un vice de forme 
s'oppose à rélargissement immédiat des Plantagenets que la prison 
de FontevrauU retient parmi ses hôtes. Le directeur de la maison 
coulialc de détention s'oppose à révasion du roi Richard. Pendant 
ce temps, l'opinion s'émeut, on revendique un bien national etla 
reine d'Angleterre a le bon goût de laisser à leur terre natale ses 
quatre prédécesseurs angevins. Vienne une intelligente restaura- 
tion, et Foiitevrault rétabli oITrira à nos statues une hospitalité quj 
ne leur fera pas regretter celle de Wetsminster. 

Louis GOURAJOD. 

* T. V, p. riO ct2Sl. 

* Ce plâtre est conservé au Musée de Versailles. N* J'âoT du Catalogue. 
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103, 153 et note 2.— 155, 237, 238, 
'm. — Appendice, 331, 337, 340,361, 
362, 381. 

Bourbon-Layedam (Louise de), 31* ab* 



TABLE ANALYTIQUE. 



387 



besse de FontevrauU. ^Appendice. 
Contestation avec Tévéque de Gom- 
ininges,320, Z21, 322.360, 361. 

Bourbon (Louise de), 29* abbesse de 
FontevrauU. — Étude, 66. — Appenn 
(Uce, 359. 360, 380. 

Bourbon (M"« de). — Son baptême, 72 
et note 2. 

Bourbon (Renée de), 28* abbesse de Fon- 
teYrault. — Êtudâf Déplace les tom- 
beaux des Plantagenets, 66. — Ap- 
pendice, 339,380. 

Bourdalode. — Avertissement, XVIJ. — 
'Lettres, 105, note 2. — 179, note $. 

Bourgogne (D*»« de). — Lettres, Appré- 
cie M- de FontevrauU, 202 et 
note 2. — Sa sensibilité lors de la 
maladie du Dauphin, 213. — Son 
chagrin à la mort de Monsieur, 215. 
— A été malade, 218. 219. — Son 
portrait, 219, 220. 

BouTRON (M.) — Lettres, autographe de 
Huet, 255, note 3. — Appendice, 264, 
note 1 . 

Br£dif (M.). ^ Lettres, 178, note 4. 

Briblles (Sœur de). — Lettres, 188. 

Brinon (¥•• de). — Lettres, sa mort, 
214. 

Brossette. — Appendice, 270, note 1. 

Bdsst-Rabutin. — A respecté l'abbesse 
de FontevrauU, 2, 22, note 1 .—40, 45. 
note 1, 76. — Lettres, 139. note 3.— 
179, note 2. — 191, note 4. — Ap/>«i- 
dice, 262 et note 2. 



Gauxte II (Le pape). — Approuve les 
statuts de FontevrauU, 13. — Ap- 
pendice, 301, 305. 

Gastries (M. de). — Lettres, 255 et 
notes. 

Gaicl. — Appendice, 353. 

GATnffAT (M. de). — Appendice, 548, 
notel. 

Gatlus (M** de). — Fait un charmant 
portrait de l'abbesse de FontevrauU, 
2. — Dit qu'elle n'avait pas de voca- 
tion reUgieuse, 7, 8 et note 2. — 19, 
note 5. — 54, note 1. 



Gerceau (Le père du). ^Appendice, sa 
réponse à l'abbé d'Olivet, 267. 

Ghamard (Dom). — Détails sur Fonte- 
vrauU, 12, note 1. 

Ghamillard (M. de). — Lettres^ 214. 

Gharavat (M. Etienne). — Lettres, 186, 
notel. 

Chabenton (M- de). — Lettres, 188, 190. 

Charles 1" (Duc de Vendôme). — Ap- 
pendice, 560. 

Charles V. — Appendice, ^^. 

Charles VI. — Appendice, 357. 

Charles IX. — Appendice, 314, 559. 

Charles (Comte de Valois). — Appen- 
dice, 354. 

Charpentier (M). — Appendice, par- 
rain de M"« de Mortemart, 526. 

Chartres (Duc de) — Lettres, 198 et 
note 4. — Appendice» 565. 

Ghadlnes (Duc de). - 8, note 5. 

Chadlhes (D*" de). — Ses propos sur 
la liaison de l'abbé Testu avec l'ab- 
besse de FontevrauU, 19 et note 2. 

Ghaclnes (M"* de), abbesse dePoissy.— 
Emmène Gabrielle de Rochechouart 
à Poissy, 8, notes 5 et 4. — Lettres, 
138 et note 2. — Appendice, 527. — 
530. 

Chelles (Marie -Guionne de Gossé- 
Brissac, abbesse de). — Lettres, 94 
et note 4. 

Chemillé (Pétronille de).— 1" abbesse 
de FontevrauU, 15. — Appendice, 
549. 

Chevreau (M.). — Lettres, vente de sa 
bibliothèque, 217. 

Choisbul d'Hostel (Gilbert de), évêque 
de Toumay. — Lettres, lettre sur 
les Avis de la sainte Vierge, 121 et 
notes 2 et 5, 122. — 126. 

CIteaux (Abbé de). — Lettres, dé- 
fend les privilèges avec M*** de Fon- 
tevrauU, 251, 252. — Appendice, 
290, 297, 299, 500, 510, 512, 514, 517, 
525. 

GizERON-RivAL.— A;)!pendt(;tf,270, note 1. 

Clément V (Le pape). — Appendice, 
554. 

Clément VI (Le pape). — Appendice, 
555. 

Clément VU (Le pape). -^ Appendice^ 
557, 558. 
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EuDON {O de Penlhièvre).— Appendice, 



Falloux (M. de). — Appendice, Z&A. 

Fadrb (François), évêque d'Amiens.— 
Lettret, 121 et note 4, 123. 

FiciN (Marsile). —41 et note 1. — Ap- 
pendice, 266 et note 2. 

Fléchibr. — Avertissement, XVII. — 
Étude. — Faisait des vers, K. 

■Flbort (L'abbé). — Appendice, son 
opinion sur Platon, 2^, note 1. 

Foix (Paul de), archevêque de Tou- 
louse. — Appendice* 314. 

FoNTANSBs (D*- de). — Lettres, 94, 
note 4. — 150. 

FoDLQUBs (Comte d'Anjou). — Appen- 
dice, 349. 

FoDLQUBs lY (roi de Jérusalem). — 
Appendice, 350. 

F0CRU.LE (Sœur de). — Lettres, re- 
commandée à M"* de Sablé, 114 
et note 2. — Mal reçue par M** de 
Thianges, 115. — 126. 

Fkaccier (L'abbé). — Appendice, 268. 

François l*'. — Appendice, 359. 

François (Comte de Yendôme). — Ap- 
pendice, 359. 

Françoise le Jeune de Makgeaux. — 
Appendice,Z60. 

Frédéric I", duc de Bavière. — Lettre, 
î)4i note 3. 
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Gabriblle de Savoie (Marie-Louise), 
reine d'Espagne. — Lettres, 220 et 
note 3. 

Gaigniéres (Roger de). — Avertissement 
XVUI, note. — Étude, 4. — Ami de 
M-« de Fontevrault, 72, et note 1.— 
Portrait de rab]>esse de Fontevrault, 
78, n^te 1. —Lettres, 84, note 1.— 
Début de sa correspondance avec 
l'abbesse, 205, note 1.— 207, notp3. 
— 208, note. — 212, note 5. — Re- 
merciement à l'abbesse pour l'en- 
voi de son portrait et de livres, 
258 et note 1. — Appendice, 348, 
note 1. — 369, note 1.— 373, notes 



1 et 4. — 375, note 4. — 377, note 5 
— 379, note 3. — 382 et note 1. 

Gakterel. — Grave un portrait de 
M- de Fontevrault, 24, noie 2; 78 
et note 1. — Appendice, 364. 

Gauthier (M"*). — 70. ' 

Gbnest (Abbé). — Passe pour avoir 
fait la circulaire sur la mort de 
Gabrielle de Rochechouart, 6, note 
2. — Lettres, 189, et note 13. — 
M"* de Fontevrault aime sa compa- 
gnie, 203 et note 2. — Appendice, 
325, notel. 

Geoffroy (Abbé de Yendôme). — Ac- 
cable de reproches Robert d'Ar- 
brissel, 10etnote2. 

Geoffroy. — Appendice, sur le Ban- 
guet de P<a/o», 266, note 1. 

Geoffroy Plantagenbt. — Appendice, 
566. — 371, note 2. 

GiLiE. — 4* abbesse de Fontevrault. 
Appendice, 350. 

GiLLAND (Évêque d'Angers). — Appen-- 
dice, 353. 

Gilles (Évêque de Nevers). — Appen- 
dice, 354. 

GiRAuo LE Cambrien. — A^^tV^^, 370, 
371, note 1. 

Gerberon (Dom). — Lettres, 121, 
note 2. 

GoNDi (Albert de, duc de Reti). — Ap- 
pendice, 360. 

GoNDRiN (M'* de). — Lettres, 212, 
note 3. 

GONORIN DE ParDAILLAH o'AnTIH (Julle- 

Sophie-Gillette de), 37* et dernière 
abbesse de Fontevrault. — Appen- 
dice, 363. 

Gratien. — Appendice, 313. 

Grave (M. de). — Appendice, 268. 

Grégoire XI (Le pape). — Appena 
355. 

Grégoire XIII. — Appendice, 313. 

Grégoire XY (Le pape). — Appendice, 
296, note 1. — 313. 

Grignan (Louis- Joseph -Adhémar de 
Monteil de). — 24, note 2. 

Grignan (M- de) --' 18, 22 note 1 ; 24, 
note 2. 

GuÉMÉNÉ (M- de). — Lettres, 116, et 
note 4. - 

GoiLiiERiiY (M. de). - Historique du 
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Jean II (Duc de ]k)urbon). — Ap- 
pendice, 361 . 

Jean U (Duc de Bretagne). — Appen- 
dice, 354. 

Jean 1Y (Duc de Bretagne). — Appen- 
dice, 358. 

Jeanne d'Anglbtbrbb. — Son tombeau 
à Fontevrault, 66. — Appendice, 366, 
374, 378. 379, 380, 381, 38<2, 383. 

Jeanne de Brbnnb, 13* abbesse de Fon* 
tevrault. — Appendice, 353. 

Jeanne de Manget, 19* abbesse de Fon- 
tevrault. — Appendice, 356. 

Jean sans Terre. — Appendice, 376. 

JoTEUi»E (le cardinal de). — Appendice, 
p. 361. 



La Beaueblle. — Appendice, 270. 

La Bcsnblais (Mère de). — Lettres, sa 
maladie nécessite un voyage à Pa- 
ris, 244, 245, 246, 247. — Appendice, 
346 et note 1. 

La CsAibE (Le père de).— Lettres, 189. 

La Croix (M- de). — Lettres, 139, 
noie 3. 

La Fars. — 40, note 3. 

Laval (Marie de). — Lettres, 94, note 5. 

La Fayette (!!■• de). — Avertissement, 
II, IV, note 1. — Etude, ses lettres 
à Tabbesse de Fontevrault probable- 
ment perdues, 4. — 22, note 1. — 
Son amitié pour le docteur VaUant, 
22*, note 2. — 36. — Affection que 
lui porte M** de Fontevrault, 42, 43. 

— 79. — Uttres, 150, 165, 173,174, 
178, 184, 185. 

La Fert^ (Le Père de). — 37 et note 3- 
La Fedillade (F. d'Aubusson, duc de). 

— Lettres f persécute un couvent 
dépendant de Fontevrault, 153 et 
note 3. — Sa mort, 199 et note 8. 

La France (De). — Lettres, 188. 

La Hoguette (De), évêque de Poitiers. 

— Démêlé avec l'abbesse de Fonte- 
vrault, 50 et note 2. — Lettres, lui 
suscite des difacuUés. 155, 156, 157, 
200. 

Lalanne (M. L.). — Appendice t 26 
note 2. 



La Malatie, curé de Saint-Aignan. — 
Lettres, 248. — Sa conduite scanda- 
leuse et ses intrigues, 251. — Exilé, 
252. — Revient triomphant à Saint- 
Aigftan, 253. — L'abbesse de Fonte- 
vrault réclame son expulsion, 255. 
^Son audace, 254. — Triomphe, 2^. 

Lamoignon (Le président de). — Appen- 
dice, 266, note 1. 

La Mothatb (Marie de Launay de). — 
Lettres, lettre circulaire à l'occa- 
sion de sa mort, 236 à 243. 

La Mothe- Houdancourt (Jérôme de) 
évêque de Saint-Flour. — Démêlés 
avec l'abbesse de Fontevrault, 49 et 
note 2, 50. — Appendice, 272, 273, 
274, 296. 300. 305, 319. 

Lannot (M** de), abbesse de l'Abbaye- 
aux-EÈois. — Appendice, 327, 330. 

La Retnie. — sis. — Lettres, 115, 
note 3, 116. — Appendice, 316, 324. 

La Retnie (M-* de). — Lettres, 115 et 
note 3 ; 116. 

La Rocbefoocault (M. de). — Lettres^ 
maximes, 166, note. 

Larroqde (M. de). — Avertissement , 11, 
VU, note 2. — Lettres, Son his-> 
toire, 205 et note 3. — 213, 216, 
218, 234, 235. — Recommandé par 
M-* de Fontevrault, 244. — En fa- 
veur auprès de M"* de Hontespan, 
248, 249, 255. — 258 et note 1. — 
Sa reconnaissance pour l'abbesse 
de Fontevrault. 259.— Appendice, 
348, note 1. — 362, note 2. 

La Sabuère (M"* de). —Savait le grée, 
40 et note 3. — Appendice, 262. 

Lavallke. — Lettres, 176, note 1. — 
197, note 1. — 219, note 3. — 220, 
note 1. 

La Varbnwe (M«" de). — Lettres, 139. 

Lavedan (Charles de). — Appendice^ 
361. 

La Yerdrie (Sœur de). — Lettres, 208 
et note 2. — 209. 

La Yrulière. — 73. — Lettres, 250. 
note 1. — 252, 254, 255. 

Lebeup (L'abbé). — Description du cou- 
vent des Filles-Dieu, 15, note 1. 

Le DupBÉ d'Anizt. — Lettres, note 
sur les lettres de Jf*« de Mantespan 
et de Fontevrault, 181, 182, note. 
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L'HftfiTiL (Sœnr de). - leHrM, 166, 
174, 185, 187. 
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LmiDis (M" de). — Letlret. 188. 

Uics 111 (Le pape). — Appendici, 550. 

LiLLi. — lellres, refuse de faire la 
musique d'un apfira de Segraî!, 181, 
note S. 
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riB Leuie, 198 el noie i. 
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noie 2. — 268 et note 1. — 269 et 

note 1. 
Margdbrite de Beadfort. — Appendice, 

357. 
Marguerite d^Orléans. — Appendice, 358. 
Marguerite de Pocet, 15* abbesse de 

Fontevrault. — Appendice, 353, 354. 
Marie de Bourgogne, 7* abbesse de Fon- 

tevrault. -^ Appendice, 351, 352. 
Marie de Bretagne , 26* abbesse de 

Fontevrault. — Appendice, 358. 
Marib d'Harcourt. — Appendice, 357. 
Marie de Montmorency, 25* abbesse de 

Fontevrault. — Appendice, 357, 558. 
Marie-Thêrèse (La reine). — Avertis- 
sement, VII, X. — Lettres, 103, note 2. 

— Appendice, 274, note 1. — 329, 530, 
364. 

Martin (Aimé). — Appendice, 270, 

note 1. 
Martin (Le père). — Lettres, 131. 
Mathieu de Montmorency. — Appendice, 

557. 
Mathilde I'*, 2* abbesse de Fontevrault. 

— Appendice, 349, 350. 

Matdildb II, 5* abbesse de Fonte- 
vrault. — Appendice, 350. 

Matdilde III , 6* abbesse de Fonte- 
vrault. — Appendice, 350, 351. 

Matbilde Plantagenet. — Appendice, 
366. 

Maubuisson ( Louise-Marie-HoUandine, 
abbesse de). — Lettres, 94 et 
note 3. 

Maupeou (Le président de). — Lettres, 
90 et note 3. 

Maupeou (La sœur de). — Lettres, 90. 

Maure (M»'* de). — Uttres, 193. 

Melet ( Sœur de ). — Lettres, mé- 
moire sur un scandale qu'elle a 
donné, 250, 252. 

Ménage. —22, note 1. 

Mesnard (M. Paul). — Appendice, 261, 
note 2. — Son opinion sur la tra- 
duction du Banqueti 265, note 1. — 
269, note 2. 

MiGNARD. — Peint M"* de Fontevrault, 
24 et note 2. — 78, note 1 . 

MoLiàRE. — Faisait ses Pâques, 4. 

MoxTATAiRE ( M** de ). — Lettres, sa 
mort, 191 et note 4. 

Mo.xTAUsiER (Duc de). — 22, note 2. 



MoNTESPAN (M- de). — Avertissement, 
I, IV, V, VI. — Étude, p. 2. - Fait 
nommer sa sœur à Fontevrault, 14, 
22, note 1. — 24, note 2. — 25. -- 
Va aux Carmélites avec la reine, 34, 
35. — Soupçonnée, 36, 37. — Lettres 
à la M'>* deNoailles, 38, 39. 41, 
note 2. — Toujours belle, 43, 46, 51. 
— 54, note 1 .— 56, 65.— Contribue à 
embellir Fontevrault, 68. — 70, 
71, 72, note 2. — M'assiste pas à 
la mort de sa sœur, 74. — Sa dou- 
leur. 75, 80. — Lettres, 140. — Char- 
gée de remettre un mémoire au roi, 
156. — Segrais la voit en passant, 
174, 177, note 2. — 180, note 6. — 
181, note 1. — 187, 190.— Esta Petit- 
Bourg, 190. — Vest pas brouillée 
avec d'Antin, 191, 194, 195. —Af- 
fection que lui témoigne M"* de 
Maintenon, 199 et note 6. — 202, 
203, 204, note. — S'intéresse à M. de 
Larroque, 205, note 3. — 206, 208, 
note. — 209, note 3. — 212, note 5. 
213, 214. — Son émotion à la mort 
de Monsieur, 215, 219. note 2. — Ap- 
précie le mérite de M. de Larroque, 
248, 249. — Appendice y 271, 525, 
note 1. — 562, 365. 

MoNTFAUCON. — Appendice, 369, note 1. 
. — 573, note 4. — 382. 

Montmartre (Françoise-Benée de Guise, 
abbesse de). — 26 et note 1. — Let- 
tres, a fait un présent au docteur 
Vallant, 97. — Est bien avec M** de 
Fontevrault, 98, 120, 125, 129. —Lui 
fait un présent, 152. — Appendice^ 
330 et note 1. 

Montmorinde Saint-Hérem (Louise-Claire 
de), 35* abbesse de Fontevrault. — 
Appendice, 363. 

MoNTPiKEAu (M"* de). Voir Montpipeau 
(M- de). 

Mo^htpipeau (M-*). — Leltres, 187, 202. 
— Appendice, Z&ï. 

Mortemart ( Duc de ) . — Lettres , 
épouse la fille de Colbert. 140 et 
note 2. 

Mortemart (M"* de), religieuse, fille de 
Vivonne. — Lettres, 176, et note 2, 
189, 194.195, 199. 

MoTTEViLLE (M- de), — 22, note 2. 



TABLI IH&IiTTIODI. 

bu« i l'abh 



lUntt {M"* da}, — 13, DOia. 
Nmucu (lt>^ ds), f- da SaTOia. - 

Rmun (M. de), tncUn Mqu de 
lontiDliâD, uiebn'êqne d'Ubr. — 
IttIfH. MuUaot l'ibbaw da Fonte- 
Tnolt dâiu noa irTaire, Kl, IBI, 
as, SU. 



Rinu (Suc da). — Lellrt», KM, note. 
Ibnu {»» da). — 54 et note 1, — 

I^Htm, mi. noW I. 
RiMU. — II, noie 1 
Hwan (Honorai). — A/ftêdiM, 3E0. 

SU, 31i, nota G. — SIS, note t. — 

S79, nota G. — 380. 
Ihuu (X. iotntia). 

Rouuii (InôeJolet, M" da). 






- léUrti, WI. — Enrole dt 



iranlt. «0, tll, noU B. — US, Ut. 
134, 144, Ve. 
Hbuuu (lonit-Àntdna da), cardinal 
at archeiéqne de Parla. — AoarH*- 
utuiu, 3VQI, Dola. — Leitre; 307 

et note î. -908, ÎIO, îil, «ï, ÎM. 

— Se montre sévère pour le» lor- 
tie3desr^igieiises,341.!4S, KS. 

NoiiLLKs m-" de). - 38, 39 et note!. 

— ai, 7Ï et note !. — Ullrtt, ÎOô, 
note i. - Î07, ÎIO, MS, Ï19, note î. 

— tu. 

tioioa (Evique de). — Appendice, S9T. 



OLtm (L'abbé d') 
m. - étude. 41. - Uttret, «M, 
note. — Ami de de Uiroqoe, !ÛS. 
noie 3, — Afpetidice, publie la 
trad action du Bmçttl, 96ï, 163. 



-Î63,n 



i, SCT, 



: la t 



e Bcrupuleui. 970. 
te |P" d'). — Ullrei. 1B8, nolel. 
>■) (HoDiieur, dued'). — iMrlii- 
icnr. TUI. — Êlile, son iBt[- 
léivecCabrielledeRacliechnurl, 
8. ~ AuiBle A sa «âlore, IS, 13. ^ 
t8(i™, sa mort, ÏI4, Î15, - 
irnifii'f,3%,3».36S. 



fxicu. 1 



L (UBtbieD). — ApfniUt, Sffl. 
note 1—369, 370, 371, noie I.- 
370 et noie 5. 
.lape). — Afteniwt 
bulle pour FonteTrault. 301. 
Pivt V (Le pape). — Arrniice. 3GI. 
pELLifiso», — ttifre*. «H.notc. 
llQDiiini ( Marie -Hadeleiae -Urbaine 
Thérèse d'Albend'iilly de),ablies 
dBl'Abligje-auK-Ilois.— L^UrM.ySe 



note 5. 



FAhIfii 



(Ilardouïn de Beaumr 



tde). 



jmM. VIII et note 1. 
VtMaw (M" de). — îï, notai. 

PiTSRBDBIWGD (BCILOll de). ~ ApfOlikl. 

3(>7etDolel. — 370, 371. 
fimius (Le eieur). — Affetiicr, 

as. 

Pie II (Le pape). — Appeniice, jjU, 

l'iE IV (Le pape), — Appeadiee,7,i'i. 
Pie Ï (Le pape), — Apfeiuliee, Î96, 

uolel. —313,318. 
Philippe II (roi d'Espagne). — Appes- 

Philippe le Bo.. — Appetidice .S^. 

Pbilippï ca V.LOis. — Appendice, 3Si. 

PiERiiE u'Aïoin. — Appendice, 3S3. 

PiEBUE, éïéqne de Puitiers. — Appen- 
dice, 3)i. 

Ptuoï. — Aierlùitmenl. II. IL - 
Èmdt. S, 41, 77. - .4ji/i,!iidi«,a>l el 
notcï._î8î, 303, ÎSl, 165. 

PonacKBv (U. de). — ïi el noie 1. - 
Appeadke. 316, 334. 

POBTCH.BTE.1, (SI. de). - IrtWtj, 197, 
m, SS7. 



TABLE ANALYTIQUE. 



395 



Q 

QoiNAOLT. — Lettres, opéra de Ao- 
land,i^, notes. —185. 



R 



Racine (Jean). — Avertissement, II. — 
Étude, 36. — Lettres, 140, note 1. 

— 165, note 3. — Appendice, 261, 
note 2. — Traduction du Ban- 
guet, 262. — Sa lettre à Boileau, 
262, 263. — Est-elle authentique? 
264 et note 2; 265 et note 1 ; note 3; 
266. — Le Banquet, 268, 269, 270, 
271. 

pAamt (Jean-Baptiste). — Appendice. 
Traduction du Banquet de Platon 
par son père, 264 et note 2 ; 265, 
note 1. 

Racine (Louis). — Appendice, 263, 
note 1. — Doute sur l'authenticité 
de la lettre de son père à Boileau, 
264 et notes 1 et 2 ; 265, note 1 ; 269 
et note 2. -— Mérite toute confiance, 
270. 

Rangé (Abbé de). — Ami de l'abbé 
Testu, 18. — Lettres, 84 et note 3. 

Rapin (Le Père). — Avertissement, II. 

— Étude, 4| 45 et noie. — 46, 69, 
79. — Lettres, 84, note 1 ; 88, 179, 
note 2. 

Rathert (M.). — Lettres, 179, note 1. 

Ra^hond VI (C»- de Toulouse). - Ap- 
pendice, 374, 378. 

Raymond VII. — Son tombeau à Fonte- 
Yrault, 66. — Appendice, 353, 366, 
378, 379, 380, 381, 382, 383. 

BâGis. — Lettres, 195 et note 5. 

RÉMUSAT (M. de). — 10, note 1. 

RiuBYRE (De). — Appendice, 316, 324. 

Richard Cœur de Lion. — Son tombeau 
à Fontevrault, 66. — Appendice, 351, 
366, 367, 368, 369, 371 et note 2. — 
372. 373, 374, 378, 379, 380, 381, 582, 
383. 

Richard (C'* d'Etampes). — Appendice, 
358. 

Richelieu (M. d^. — Lettres 196. 



Richslied'(M** de). — 19, note 1. 
Robert 1". -^ Appendice, S55. 
Robert II. — Appendice, 355. 

ROCHECHOUART-MORTEMART (DuC de). — 

Avertissement, IV, V, VI. — Étude, 

— Logeait aui Tuileries, 5 et note. 

— Ses dettes, 5. — A une attaque, 
34. — Sa mort, 36. — Lettres, Est 
malade, 99 et note 2. — Appendice, 
326, 327, 364. 

RocHBCHOUART-MoRTEHART ( Diane de 
Grandseigne, D*** de). — Son carac- 
tère insignifiant, 5 et 6. — Appen- 
diee, 326, 328, 329. 

RocHECHouART (Gabriello de Mortemart), 
abbesse de Fontevrault. — Avertis- 
sement, I, II. — Éloges qu'en font 
les contemporains, III, IV, V et 
note 1. — VI, VU, VIU, IX. X, XI, XII, 
XUI, XIV, XV, XVIi. XVIU et noie 
\. — Étude^ son mérite exception- 
nel, 2, 3. — Naquit en 1645 aux Tui- 
leries, 5. — A pour marraine 
M"» Legras, 6. — Joue avec le duc 
d'Orléans, 6. — Sa répugnance pour 
le couvent, 6. — Soutient une con- 
versation en latin. 7. — Sa voca- 
tion, 7. — Prend l'habit. 8. — 
Nommée à Fonlevrault, 8, 14. — Le 
pape n'approuve pas sa nomination, 

14. — Bénite par l'archevêque de 
Paris, 15. — Son voyage triomphal, 

15, 16. — S'émeut des calomnies 
répandues contre elle ,2 1 ,22 et note 1, 
23, notel. — Se fait peindre par Mi- 
gnard, 24 et note 2. — Dîne chez 
l'abbé Testu, 25 et note 1. — Sa 
correspondance, 25. -^ Ses lettres 
au docteur Vaillant, 27. — Demande 
ses conseils, 28. — Son peu d'affection 
pour M« de Thianges, 29, 30. —S'a- 
voue janséniste, 30, 31, 32.— Voyages 
à Paris, 33. — Appelée par la mala- 
die de son père, 34. — Va aux Car- 
mélites avec la reine, 34. — Ca- 
deaux que lui fait le roi. 34 et 
note 1. — Sa vie à la cour sévère- 
ment jugée par Saint-Simon, 35. — 
Son goût pour l'étude, 36. — Retour 
à Fontevrault et nouveau voyage à 
Paris, 36, 37. — Ne va plus à Paris 
que par nécessité, 37. — Joli mot à 



liBLK AHALVtfODB, 



Btfnii, S7, mie I. — KetaM um 
■blMTfl pré* da Hrli, 38, S. — 
ffooeupe d'ouTni d'eipril, M.,— 
8»*U-clle ta gnel 41 M note t. — 
A-(^le Iradull le AaafMf r «. - 
Bh fsdti et >e* imitlji, iS, a 

— IUO«]jDinquelal,lnipirelaniort 
da prince de Coadé, 46. ~ DitOeal- 

£de >0D idmlniilnLioD, 46, 47. 
49. — JUraèit av«c l'évAqiM d« 
Balnl-Flaur, là, KO. - DètUid lei 
privlltieide lonoidre, Gl.ES.lBBt 
note 1. — U, SS. — A reca|in i 
M** de lblnl«nD<i, 66, fiT. — Obtieul 
ce qu'elle tolllclte, US, 59. — Son 
■dmlniUration, 61, 63. — Sa ttr- 
mmu mnirquiblei, 64. — Élenit 
■M nUee*! u lalAnnae, 64, 6S. — 
ïnâMllit roBleiriDlt, 68, 68. - Vl. 
nie StlDl-Cjr, 70. — DIne chei 
Xx de Ktintenon où elle toit le roi, 
71.'— iDtimllé ■*eo de QtitaUra, 
Tt. — tUrralne de!-"' de Bourbou, 
7% 73. — fleheue ifbire da 
< rent de Saint-àignui , 73. — 
chagrini, m mtuniie hdM, m 
mort, 74, 7S. ~ Son eiprit ttands, 
77. — Sun portnit perGiaterel, 78. 

— Soa éiogCi 7U. — Son heureuse 
jnllaeace pour l'abbaye. SO. — . 
Irtâ, sa ilgnature, Û, Bote 1 

B9 , noie 3. _ », note £ - 
note 5.-99, note Î.-IOÎ. note 1.- 
iîî,nole1;lî4,noleï.-m,noteî, 

— 140. Bolil. —Baaqutt de PUUot, 

. ses nièces abbesse, i 



- 187, I 






ta S. — 
te S.— Chargé) 

, 19Î ei 



te Î.-Î(I5, 

— Intérêt qu'elle porte à H. de Lai 
roque, 30S, noie 3. - !07, note ; 

— Semble s'occuper d'un mariage 
auquel b' intéresse de Gaigniéi 



Wl, n 



-9», n 



-ÎÎ7, r 



- ÏI9, 
- Réclame 



354. - Regrets de Louis XIV de 
mon, îse. — Lettre au sujet du d. 
gratuit, 351, note 1. — Adresse s' 
portrait i de Gaigniéres, 358, 
nolel,— Lui envoie des livres, !t 



— Sa bonté poar LArroqne, M<- 

AffoMef, ion coût pour lapée, 
«1 et note 3 1 WI, - TndHIioa 
du Bniiul. soi, i63 et net* 1. - 

ÏI>1, ÏËS et notes 1 et 3. — JCJel 
notes i et î. — !67, 16». m.m 
ï"l, Î71 — Obtient des privlli{n 
de U reiue, ÎTi. noie 1. — SorliB 
ilGsrelIgleuiei, S06. — népnnieain 
c^véques, 311,317, S1t),3â,3C,m 

— 3iS. — Son éâncalion, ïte, SU, 
Si».— Prononce sea vœai, a*9.-S», 
33t. 33J. 3S3, 334. 333. 3% 331,3% 
-'■ M*,513.5«, i4S,aS, 



347.31 



u pgrti 






de Foiitevri 

UoCBKCHODiiii ( Louiie-Franp)iE[|. - 
Aeerlmemnl, V. — Êladt, eslnora- 
mée ibbesse de Fontevraull, 'S, 
— Letlrti, iSG. — Aj^aiice, 3U 
et rote 1.-34" abbesse de Fon- 
loïriiull,361etnoleî;SSS. 

lIoCBEcHiHiftT (Marie -Ëliiabeth de). 
lellra , 






straclioQ, ÎS 
!■?. — Lisilt learec,ï6; 
LEvonr ()!"■ de). — M, i 
:kui (Abbesse (in). — L 
BLLir (Le pèrB). — I.elt 
itei^ill. — Son méril 



sur son compte, 19, note 4. — 
3i. noU 1, note ï. — a, notel. - 
Channanle lettre i M— de Fonte 
ïrault, Î5, !6. - Son opinion sur 
l'abbé Testu, SI, ÎS, !9, 40, 79. - 
lillrea.U. noK i. - 88,S9,noteJ: 
91. 94. —Sa aile, 94. note 5. -9S. 
note î. - 101, 106. 109. 1*1. noie t. 
— lîî, note 1, — 1Î5. 128, note !. 

Sit«T-Auen(K»(le).— LiéeavecH-de 
Fontevraull, 50, 31. — Lellrei. 87 et 
note 3, - 108. 109, iîï, note 1. - 
l'iS.noteS. -139. note 3. 

SiuT-CnuH (Claude de), ardieiéque 



TABLE ANALYTIQUE. 



397 



de Tours. — Letlrett 189 el note 11. 
SÀiiiT-Loins. — Protecteur du couvent 
des Filles-Dieu. 15, note 1. — Ap- 
pendice, 354, 378. 

Saikt-Martin (M. de). — LettreSy ses 
originalités, 178 et note 4. 

Sàint-Simor (Duc de). — Avertissement , 
m, IV et note 2. — V, note 1. — 
Êiude, a fait l'éloge de l'abbesse 
de Fontevrault, 2. —Exalte son mé- 
rite, 3, 4. — Croit qu'elle n'avait 
pas la vocation religieuse, 8 et 
notes 2 et 4. — Portrait qu'il fait 
■ de l'abbé Testu, 18. — Ce qu'il dit 
du séjour de M** de Fontevrault à 
la cour, 34, 35, 76, 77. — Lettres, 
anecdote sur le comte de Cana- 
pies, 249, note. — Appendice, 262. — 
Portrait de M-* de Castries, 267, 
note 1. 

Sainte-Beuve (M.). — Appendice, 32h, 
notel. 

Sahofort. — Appendice, 374, note 5. ~ 
379, notes 1 et 4; 382. 

Santeuil. — Lettres, 216 et note 5. 

Segrais (Regnauld de). — Avertisse- 
ment, II. — Étude, 4, 36, 37. — Re- 
fuse 4'élcver lè duc du Maine, 37 
note 2.-42, ^.—Lettres, 8i, note 1. 
—149, note 1—165, notes 2 et 3. — 
172, note 2. — LuUi refuse de faire 
la musique d'un de ses opéras, 184, 
note 2. — 207, note 3. 

Segrais (Claude Acher du MesniWité, 
femme de). — Lettres, p. 165 et 
note 2; 172,175, 179,203.' 

Serres (Jean de). — Appendice, 261, 
note'2. — 266, note 2. 

SéviGNÉ (M'** de). — Avertissement, II. 

— Étude, répète de méchants pro- 
pos sur i'abbi^sse de Fontevrault, 
2, 15. — Ses insinuations sur les 
voyages de l'abbé Testu û Fonte- 
Yrault, 18, 19. — Sévère pour M"' de 
Fontevrault, 22 et note 1 ; note 2. 

— Ne la trouve point jolie, 24 et 
note 2. — 25 et note 1. — 26, 29, 52, 

• 34, 37, 40, note 4; 76, 77. — Let- 
tres, 99, note 2. — 105, note 2. — 
104, note 1. — 166, note. — 179, 
note 2. — Appendice, 262, note 2. 

SiBTLLE d'Ahjou. — Appendice,7i^. 



SisTiRow (Évéque de).— Appendice, oiA. 

Sixte iV (Le pape). — Appendice, sor- 
ties des religieuses, ^, 303, 304, 
358. 

SoLARD ( M. Aimé de ). — Appendice^ 
fresques de Fontevrault, 364. 

SouLiÉ (M. Eudore). — 4, note. 

Stothart. — Appendice, 369, note 1. — 
573, note 1. — 375, note 4. — 377, 
note 3 ; 383. 



Tallemant (L'abbé). — Lettres, 188 et 
note 7. 

Tallemakt des R£aux. — 5. 

Testd ( L'abbé ). — Son caractère 
mondain, 18 et note 1. — Ne 
peut devenir évêque, 18. — Va à 
Fontevrault, 18, 19. — Sa liaison 
avec M"» de Coulanges, 19, note 3. 

— Passe pour gouverner M"« de 
Fontevrault, 22, note 1. — 23, note 1 . 
-^ 24, 25 et note 1. — Pas assez dé- 
vol, 27. — 28, 37. — Lettres, Parle 
de M"« de Fontevrault avec M"" de 

"Sablé, 96, 97. — Condamne une cri- 
tique dé Despréaux, 165. 

Tbstd (M"). — Son amitié pour M"* de 
Fontevrault, 25 et note 1. — Lettres, 
93. — Défend M"* de Fontevrault, 
99,100,151. 

Th^ophanie de CHAiiB0N;t|8* abbesse de 
Fontevrault. — Appendice, 555, 356. 

Tnr anges {W** de). — Avertissement, V, 
VI. — Étude, 2, 24, note 2. — Sa con- 
version, 28, 29, 35, 54, note 1. — 
Lettres, sa dévotion, 104 et note 1, 
105. — Peu aimable pour M"* de 
Fontevrault. 115, 174, 176. — Fait 
connaître l'abbé Genest à ses sœurs, 
204, note. 

TniAKGEs (De), fils de la précédente et 
neveu de l'abbesse de Fontevrault. 

— Lettres, 173 et note 2. — 204 et 
note 3. 

Thianges (M"* de), née de Bréval, 
femme du précédent. — Lettres, 
204 et note 3. 

Tuirault (e Grand (C** de Champa- 
gne). — Appendice, 351. 



SOS 



TABLE ÂHALYTIQUE; 



TmAOLT. (G** de Bloii). — AffendUe, 

SSf. ^ 
Tmuif (▲iigiitUn)^ — Afpeniiee, 367. 

S10. 
TimuiT (C** de Flandre). — AfpeiMee^ 

3S0. 
1knn«iwi n fALiiici (Marie-Louise 

•de), 36* abbetse deFontevrattlt. — 

Âffeniiee, 363. 
Ttoo (bèi. — Âpfendieet avait ua» 

lettre de Suger portant qnll y avait 

en prèi de 5,000 religienseï à Fon-^ 

temult, 354. 
ToHRAT-GiAURn (M**** de). — Lettres, 

a écrit à Hnet, 187 et note 3; 190. 
TeacT (M. de). — Lettrée, Mi et note 3. 
Ttânu* (M.). — Lettrée, ion mérite, 

105 et note 1. 
Toanv, . intendant de Tonraine. — 

Ami de 1^ de Fontevrault, 1S7 et 

note 5. — 188, note t. 



^AOJUM (Le aienr). — Âffenâke, S88. 

YALBimNAT (X. et H"*). — Lettrée, 186. 

Valbstwât (Lonis-Bemin de), H** 
d'Uisé. — Lettrée, éponsé la lUle 
de Vauban, 188, noté S. 

YALLAiiT(DocteDr). —4.— Son origine, 
ses goûts, 22 et note 2. — Sa 
correspondance avec Tabbesse de 
Fontevrault/ 27, 31, 74. — Let- 
très, 88 et note 1 ; 93. — Reçoit un 
présent de H** de Montmartre, 97, 
107, 109, note 2. — 122, note 1. — 
127, note 4; 139, 154. 

ViLLOT (Le docteur). — S'entretient en 
latin avec Gabrielle de Rocbe- 
chouart, 7. — Appendice, 328. 

Vauban (Jeanne-Françoise Le Prestre 



fille de). — Lettrée, son mariiKe, 
186, notes. 

VAVDnoHT (Anne-llisabeth de Lor- 
raine, P*** de). — Lettrée, 107 et 
notes. 

TiBifiiLa (M. Félix de). — 69, note 1. 

Yiil-Gastbl (Le €*• île). -^ Appeeiicei 
364. 

VuLAaaoH (M. et M"*). — Lettrée, 89. 

ViouiT-uE-Doe (M.). •>«> La vie rdi- 
giense an XII* siècle, 10,. noie 1. 

YivoNRi (Dnç de), — A»ertieeemetU,S' 
Étude, 1 — LeUree, 92, note 5. ^ 
140, notes. — 176, note 2. * ItH. 
note 3. — 199. note 9. — SIS, 
note 2. — Appemtiee, 562 et note! 

YoLTAni » Son silence sur les misères 
dn régne de Lonis Xnr, 35^ sole. 



u 



DaBAin n, pcfie. — Ovdomie à Bobsrt^ 
dUrbrissel de prédwr rSvangile,9. 

w 

• ■ 

Waimok (P« de). - LettrUt peié 
le cOBibat de L0Die,t9B; wmL 

WiRDOvBR (Roger de). -^ Appeediet, 
367 et note 3. — 368. note 1 ; 370, 
371. 

WiRDELPBTS (Adam). — Lettrée, au- 
teur d'un livre sur la Vierge, 121, 
note 2. 

WisMEs (Le B" de). — Appendief, 383. 



Zerola. -^ Appendice, 314. 



TABLE DES MATIÈRES 



ÂYERTIS8BMEKT. • . * • -, 

GABRIELLE DE ROGHEGHOUiOlT DE MORTEHART. 

SOMMAIRES DES CHAPITRES. j 

Chapitre prexieb. — L'esprit cultivé et les talents de Gabrielle de 
Rochechouart trës-appréciés par les contemporains. — Sa nais- 
— sance. — Elle a pour marraine la fondatrice des Sœurs delà 
Charité. — Elle éprouve d'abord de la répugnance pour le cou- 
vent. — Ce sentiment ne dure pas. — Ses parents la font re- 
venir dans le monde. — Elle soutient une conversation en 
latin avec le médecin du roi. — Rentre au couvent malgré sa 
famille. — Assertion contraire de madame de Gaylus et de 
Saint-Simon. — Elle prend l'habit devant toute la cour. — 
Quitfe l'Abbaye^ux-Bois pour suivre madame de Ghaulnes, 
supérieure à Poissy. — Est nommée abbesse de Fontevrault, 
grâce à madame de Montespan. — Fondation de l'abbaye au 
douzième siècle, par Robert d'Arbrissel. — Influence qu'il 
exerce sur les populations. — Rôle et nécessité des couvents 
dans les temps féodaux. — Ils sont le refuge des esprits d'é- 
lite et des opprimés. — Vives critiques dirigées contre Robert 
d'Arbrissel. — Ses anciens amis reviennent à lui. — Le mona- 
stère de Fontevrault se compose de trois couvents de femmes 
et d'un couvent d'hommes. — Son fondateur adopte la règle 
de saint Benoit. — Il soumet les religieux à l'autorité d'une 
abbesse. — Gostume des religieuses. -^ Les abbesses étaient 
presque toujours de sang royal* — Gabrielle de Rochechouart 



400 TÂ6LK DES MATIÈRES. 

succède à une fille naturelle^ Henri tV. — •Difificultés que fait 
le pape pour approuTer sa nominaticm. — Elle est ^bénite en 
irran4e solennité au couvent des FiHes-Dieu, à Parîs.-^EIlequitte 
Paris.— Est reçue triomphalement à Orléans et à Fontemult 

— Imposition qu'on avait faite à sa nomination est bientôt 
apaisée. — Elle gagne le cœur de ses religieuses l 

CnAnTBs II. — L'abbé Testu à FontetrauU. — Son earact^ par 
trop mondain. — liouis XIV ne veut pas le nommer évé^e. — 
Piprtrait qu'en fait Saint-Simon. — InsinuatÛHis de madame de 
Sévigné sur son séjour à Fontevrault. — Madame de Sabfê 
avertit Tabbesse des bruits qui courent. — Vif chagrin decdle- 
ci. — Lettre remarquable à ce sujet. — Elle en appdle au 
bon témoignage de Tévêque d'Angers. — Elle parle au docteur 
Yallant des histoires qu'on fait sur Fontevrault. — EUe en est 
affectée. — Madame de Sévigné continue à la dénigrer et ne 
la trouve point jolie. — L'abbesse se fait peindre par Mignant 

— EUe cultivait constamment son esprit. — Sa correq[>ondance 
étendue. — Son intimité avec madame de Sablé.»— Lettre pi- 
quante de celloHÛ sur un sermon prêché k VàkbajB de Mont- 
martre. — Elle ne trouve pas l'abbé Testu asseï dévot. — Con- 
fiance de Tabbesse dans le docteur Vallant -« Elle le tient au • 
courant de ses occupations et de ses lectures. — Conversion 
de madame de Thbnges. — L'abbesse ne crdt pas à sa durée. 

— Elle se "plaint de la conduite de sa sœur à madame de Sa- 
blé. — Sa liàison*avec madame de Saint-Aubin. — Libre epî- 
nion sur le jansénisme. — Elle admire les solitaires de Port- 
Royal et leur morale 17 

Chapitre III. — L'abbesse de Fontevrault e?t appelée à Paris pour 
la maladie de son père. — Elle dîne aux Carmélites avec la 
reine et madame de Montespan. — Le roi lui fait des cadeaux. 

— Son séjour à la cour. — Goût particulier du^roi pour sa 
société. — ^ Saint-Simon constate r^Ttréme décence de sa te- 
nue. — Elle retourne à Fontevrault après la mort de son père. 

— Revient à Paris en 1679. — Madame de Sévigné écrit ma- 
lignement qu'elle a dîné chez l'abbé Testu. — L'abbesse ne fait 
plus le voyage de Paris que pour les affaires de son abbaye. — 
Refuse celle de Montmartre. — Est approuvée par madame de 
Montespan. — Compose en 1674 un petit morceau sur la Poli- 
tesse. — Genre de mérite de cette composition. — Elle fait des 
vers charmants qu'elle brûle aussitôt après. — Traduit plu- 
sieurs chants de ï Iliade. — On lui attribue une traduction du 
Banquet de Platon qu'elle aurait fait corriger par Racine. — 

— Doutes à ce sujet. — Son affection pour madame de La 



TABLE DES MATIÈRES. 401 

Fayelte. — Madame deMontespan et Segrais. — Agréable pein- 
ture de la vie de Fontevrault. . . . • 33 

Ghapitrb IV. — Réponse au père Rapin sur la mort du prince de 
Gondé. — L'abbesse de Fontevrault se plaint à Huet de Tinsu- 
bordination des couventsjqu'elle attribue aux pamphlets de Hol- 
lande. — Ses lettres de direction à ses religieuses. — Elle leur 
défend la mondanéUé dans les habUs. — Sévères prescriptions 
pour leur conduite dans les rapports avec les confesseurs. — 
Elle interdit la chasse aux religieux de son ordre. — Son ami 
Huet est bien moins scrupuleux. — Elle maintient son droit 
contre Févêque de Saint-Flour, sur les sorties des religieu- 
ses. — Obtient gain de cause dans une affaire analogue avec 
révêquede Poitiers. — Édit de 1695 qui interdit aux religieu- 
ses de sortir du couvent sans la permission de l'évêque dio- 
césain. — Lettre à ce sujet de l'archevêque de Reims au pre- 
mier président de Harlay. — L'abbesse de Fontevrault en 
appelle au roi pom* Te maintien de ses privilèges. — Elle in- 
siste sui* l'obligation où elle se trouve de plaider contre les 
évêques. — Curieux aveu qui lui échappe à l'occasion de ses 
privilèges. — Elle ne se lasse pas de solliciter leur maintien. 

— Mémoire remarquable à ce sujet. — Elle a recours au crédit 
de madame de Maintenon. — Lettre charmante qu'elle en re- 
çoit. — Rare affection que celle-ci lui témoigne. — L'abbesse 
obtient que son affaire soit jugée par commissaires 45 

Chapitre V. — Importance de l'abbaye de Fontevrault à la lin du 
dix-septième siècle. — Longues contestations soulevées par les 
statuts. — Principaux règlements. — Grande autorité de l'ab- 
besse. — Hommage qu'on lui rendait. — Ses exhortations et 
ses instructions aux religieuses. — Bossuet lui demande les 
règlements qu'eUe avait faits et les pn^ose pour modèles. — 
Elle entreprend l'éducation de ses nièces. — Est bien moins 
portée que madame de Montespan à faire des prosélytes. — Mo- 
difications fâcheuses apportées par plusieurs abbesses à l'é- 
glise de Fontevrault. — Gabrielle de Rochechouart consacre sa 
fortune à embellir l'abbaye. — Travaux qu'elle y fait exécuter. 

— Ses occupations multipliées. — Visite à Saint-Cyr. — Cu- 
rieuses recommandations de madame de Maintenon. — Elle voit 
le roi chez celle-ci. — Contraste avec les premières années. — 
Sa liaison avec le collectionneur de Gaignières. — S'est-eUe 
occupée de le marier ? — Conflit d'attributions avec l'évêque 
deMontauban. — Scandale que donne une reUgieuse de l'Or- 
dre. — Mauvaise santé de l'abbesse. — Elle tombe malade et 
meurt comme une sainte^ — Madame de Montespan n'était pas 

27 



402 TABLfi 1>E8 HAf lÊBES. 

auprès d'elle. — Louis XI? est pliis. sensible à sa mcirt qu'il ne 
le sora plus tard à celles de mesdames de Montespan et de La 
Tallidve. — Reg[reU qu'il en témoigrœ à sa nièce en lui annon- 
çant qu'il la nomme abbesse de Fontetrault. — Goût de<fia- 
brielle de Bochechouart pour Platon. — Sa beauté à quarante- 
huit ans, d'après la gravure de Ganterel./-— Son e^j^ aima^ 
ble et sérieux. —Pureté de sa doctrine. — Sa grai^lramilité. 
— Jugement d'un de ses amis. — S^était ooeupée de rBistra&- 
lion des rdigieui pour former des prédicateurs et des eonf!»* 
seurs. -* Son influence lui survit . . • • • . « . ^i 



LETTRES DE L'ABBESSE DE FOETEVRàULT 

If oc s» A»S. 

N" " . . ■ . -"^ . ■ 
i. Paris, 5 août 4670. — Vadame de Sablé à Tabbeœe de Fonté- 
vrault ...••... 85 

2. Fontevrault, 23 août [1671]. — L'abbesse à madame de Sablé. 8^ 

3. Fontevrault, février 1672. ---L'abbesse au ^>etenr VaUant. ^ 

4. [1672J. - L'abbesse de FontevrauM à niaâ»iie de Siéb^ 

Aubin. ...••........•••.*.*•... ^ 

ti, Fcmtevrault, 16 juillet 1672. ^ L^abbesse au docteur ràaift. ^ 

6. Fontevrault, 27 septembre 1672. — L'abbesse à la sceur Saint- 

AuMn. . . i , ^ , . ,;•.'•,;. v«. •* '• > 4 é-..^. •» ^ 

7 . Fontevrault, l*' octobre 1672.'^L'^ddbe8Sé au docteur VsAaat. 93 

8. Versailles, 29 octobre 1672. — Louis XIY à l'abbesse de Fon- 

tevrault 95 

9. [1672]. — Madame de Sablé à l'abbesse de Fontevrault. . . 96 

10. Fontevrault, 3 janvier 1673. — L'abbesse à la sœur Saint- 

Aubin 96 

11. Fontevrault, 7 janvier 1673. — L'abbesse au docteur Vallant. 98 

12. Fontevrault,i2 février 1673.— L'abbesse de audocteur Vallant. 99 

13. Fontevrault, 13 mai 1673. — L'abbesse au docteur Vallant. .101 

14. Fontevrault, 19 août 1673. —L'abbesse à Colbert 102 

15. Fontevrault, 3 janvier 1674. — L'abbesse à madame de Sablé. .104 

16. Fontevrault, 31 janvier 1674. — L'abbesse au docteur Vallant. 106 

17. Fontevrault, 16 mars [1674. — L'abbesse à madame de Saint- 

Aubin 106 

18. Fontevrault, 13 avril 1674. — L'abbesse à madame de Bois- 

Dauphin 108 

19. 28 mai 1674. — L'abbesse de Fontevrault aux couvents de 

l'Ordre 110 



TABLE DES iUATIËRES. 405 

20. Paris, 19 juin 1674. L'abbesse de Fontevrault à madame de 

Sablé • 114 

2i. Question sur la Politesse^ pur Vabbesse de FonieyrdiUit. ... 117 

22. [Septembre 1674] . — L'abbesse de Fontevrault au docteur ^ 

Yallant 120 

23. Paris, 13 octobre 1674. — Madame de Sablé à l'abbesse de 

Fontevrault 122 

24. Fontevrault, 9 janvier 1673. — L'abbesse au docteur Yallant. 124 

25. Fontevrault, 19 février 1675, — L'abbesse au docteur Yallant. 125 
'20. Fontevrault, 3 janvier 1676. — L'abbesse au docteur Yallant. 126 

27. [1075]. Madame de Sablé à l'abbesse de Fontevrault. ... 128 

28. 5 janvier 1677. — L'abbesse de Fontevrault au docteur Yal- 

lant 129 

29. 21 avril 1677 . — L'abbesse de Fontevrault ou docteur Yallant. 131 

30. 21 juin 1677. — L'abbesse de Fontevrault aux couvents de 

l'Ordre 132 

31. Fontevrault, 18 juillet 1677. — L'abbesse au docteur Yallant. 137 

32. Fontevuault, 29 août 1679. — L'abbesse à la sœur Saint- 

Aubin 138 

35. Saint-Germain, 17 février 1679. — Colbert à l'abbesse de 

Fontevrault 139 

336m. 18 décembre 1679. — Racine à Boileau 140 

3i. 9 juin 1081. — L'abbesse de Fontevrault aux couvents de 

l'Ordre 142 

35. Fontevrault, 4 juillet 1681. —L'abbesse à Segrais 149 

56. Fontevrault, 20octobre [1681] .— L'abbesseau docteur Yallant. 150 

37 . Fontevrault, 3 décembre 1681 . — L'abbesse au docteur Yallant . 151 

38. Fontevrault, 27 mars 1682. — L'abbesse à Colbert 152 

39. Fontevrault, 26 juin 1682. — L'abbesse à madame de Bois- 

Dauphin 154 

40. [1684]. L'abbesse de Fontevrault à Louis XIY 155 

41. 5 juin 1684. — L'abbesse de Fontevrault aux couvents de l'Or- 

dre 158 

42. Fontevrault, 14 mai 1684. — L'abbesse à Segrais 164 

43. Fontevrault, 6 février 1686. — L'abbesse aux couvents de 

l'Ordre 166 

44. Fontevrault, 27 avril 1687. — L'abbesse à Segrais 172 

45. Fontevrault, 22 mai 1686. —L'abbesse à Segrais 174 

46. Fontevrault, 8 juillet 1686. — L'abbesse à Segrais 175 

47. Saint-Cyr, 27 juillet 16S6. — Madame de Maintenon à l'ab- 

besse de Fontevrault 176 

48. Fontevrault, 7 janvier 1687. — L'abbesse à Segrais. ... 177 

49. Fontevrault, 9 février 1087. — L'abbesse au Père Rapin.. . 179 

50. Yersailles, 20 février 1687. — Louis XIY à l'abbesse de Fon- 

tevrault 181 



401 TABLE DES VAf I^RES. 

5i. [1M8]. — Vid^nie de Vontespaa et fabbessé de fmàmêài 

à Danid Huet. •;......... . ISl 

52. FMevraolt, 13 terrier 1089. — LWbesae à Sekrds. ... 1» 

53. Tontevrault, SO Jtnn 1089. -^ l'abbetse à Segntt. ; • . . . <M 
SA. Foatemolt, SS Juin 1089. — * L'abbesse au Père Bapln. . . iW 
55, Fonte^rault, 9 septembre 1089. ^ L^abbesse à Danid Bnet. 181 
50. FonterrattU, 4 août 1090. — L'abbease à Daniel ffaet. ... 190 

57. Fontevrault, 13 aoOt 1091. — L'abbesae à Daniel Huel.. . . i^ 

58. [1091]. — L'abbesae de Footerraolt et madame de Hontei- 

péi i Daniel Huet ^* 

59; Fontainebleau, S7 aeptembre 1091. ^ Madame de Haintenon 

à rabbesae deFontemult. .............. 191 

i96w.Août 160S. — L'abbesse de Fonlerranlt à M. de Fontchar- 

train (Supplément) ^> *>' 

00. FonteYrault, 20 aeptembre 1090. ^ L'abbease à Leoia HT. . ^ 

01. Saint-^r» 17 décembre 1098« — Madame et Maintenoai 

Fabb^ae de Fontevrault V • . • • ^ 

02. Footenault, 31 Janvier 1099. — L'abbeaae I S0gra&. \ . . ^ 

03. FonteTrauHf 10 février 1700. — L'abbesse à Roger de Gai- 

gnièrea. . *. ........:• ^ 

04. Bourboui 25 mai 1700. — L'abbesae. de Fontevrault à Boger 

de Gaignièrea ' . . W 

05. [Paria] mercredi adr [1700]. — L'abbeaae de Fontevrault t 

Boger de Gaignièrea .*.......... VI 

M. Fontevrault, 9 février 1701. -- L'aUbesae I Roger de Gai- 
gnièrea.. ........... ^ .... .\ .... ^ 

07. Fontevrault, 23 février 1701, — L'abbeaae à Roger de Gai- 

gnières ...;..... W 

08. Fontevrault. 29 mars 1701. — L'abbesse à Roger de Gai- 

gnières 211 

69. 18 avril 1701. — Madame de Maintenon à l'abbesse de Fon- 

tevrault . , 215 

70. Marly, 29 juin 1701 . — Madame de Maintenon à l'abbesse 

de Fontevrault 21* 

71. Fontevrault, 27 août 1701. ^ L'abbesse à Koger de Gal- 

gnières 216 

72. Fontevrault) 2 septembre 1701. — L'abbesse à Roger de Gai- 

gnières. 217 

73. Fontainebleau, 1*' octobre 1701. — Madame de Maintenon à 

; l'abbesse de Fontevrault 2lS 

74. 7 novembre 1701. -» Madame de Maintenon à l'abbesse de 

Fontevrault 220 

75. 19 novembre 1701. — L'abbesse de Fontevrault à Louis XIV. 221 
70. Fontevrault, 17 janvier 1702» — L'abbesse à Roger de Gai- 

gnières 224 



